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PRAEFATIO 


Quod  olim  iam  declaravimus,  id  nunc,  cum  Amalarii 
opera  omnia  liturgica  tandem  aliquando  edituri  sumus, 
non  sine  animi  commotione  denuo  profitemur,  nos  Patris 
Andreae  Wilmart  O.  S.  B.  p.  m.  liberalitati  debere,  quod 
inter  illa  scripta  etiam  Librum  officialem  primum  critice 
edere  nobis  licuit.  i^amque  idem,  ut  a  nobis  comperit  nos 
iam  inde  ab  anno  1921  editionem  Amalariani  illius  libri 
esse  adortos,  consiliumque  nostrum  de  ea  re  per  periodicum 
Revue  d^Histoire  ecclesiastique  aperuisse,  statim  pari  magna- 
nimitate  atque  comitate  nobis  litteris  significavit  se  aequale, 
vel  etiam  potius,  eiusdem  operis  edendi  ius,  quod  sibi  di- 
lucidis  disquisitionibus  Pour  une  nouvelle  edition  du  traite 
d^Amalaire  sur  les  Offices  et  « VAmalarius  »  de  Pembrohe, 
Gambridge,  haud  dubie  adeptus  erat,  nostra  gratia  libenter 
atque  omnino  dimittere.  Digna  certe  tanto  illo  viro  agendi 
ratio.  luvat  autem  censere  nos  tamquam  eius  nomine  novam 
hanc  Libri  offtcialis  editionem  publici  iuris  facere. 

Yix  minore  grati  animi  debito  R.  P.  Anselmo  Albareda 
O.  S.  B.,  Bibliothecae  Apostolicae  Yaticanae  praefecto 
collectionisque  Studi  e  Testi  moderatori,  obstringimur,  qui  in 
sexcentis  difficultatibus  quibus  in  praesentia  librorum  editio 
impeditur,  pro  sua  tamen  singulari  perspectissimaque  be- 
nevolentia  editionem  nostram  in  illius  collectionis  volumi- 
nibus  vulgandam  admittere  non  dubitavit.  Quo  officio  hic 
palam  perfungi  posse  quam  sit  nobis  iucundum,  opus  non 
est  dicere. 

Yerum  summo  simul  honori  intimoque  gaudio  vertere 
fas  esto  quod  etiam  Eminentissimo  P.  D.  Ioanni  Mercati, 
S.  R.  E.  Cardinali  ac  Bibliothecario,  nos  ex  animo  obligatos 
profiteri  et  possumus  et  debemus,  quippe  cuius  alto  beni- 
gnissimoque   patrocinio  optatissimam  illam    operis  nostri 


8 


Praefatio 


in  Vaticanam  collectionem  receptionem  nactos  nos  esse 
intellegamus. 

Ceteros  viros  bonos  quorum  opera  in  diuturno  hoc  la- 
bore  utcumque  uti  contigit,  grato  animo  suis  quosque 
locis  in  his  voluminibus  commemorare  non  omisimus,  lam 
hic  tamen  singulariter  nominandus  est  homo  officiosissimus 
nosterque  in  Pontificio  Tnstituto  Studiorum  Orientalium 
coUega,  P.  Alfonsus  Eaes  S.  I.,  qui,  nobis  necessaria  otia 
suppeditandi  causa,  onus  sponte  sua  subiit  ternas  in  heb- 
domade  praelectiones  per  quadrimestrem  pro  nobis  habendi. 
Ipse  vero  clementissimus  ac  liberalissimus  Deus  curam 
suscipiat  illis  omnibus  idoneum  caritatis  suae  praemium 
tribuendi. 

Eomae.  25  martii  1947 


lOANNES  MlCHAEL  HANSSENS,  S.  I. 
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—  Historia  ecclesiastica  veteris  novique  testamenti  ab  orbe  condito  ad  an- 
num  post  Christum  millesimum  sexcentcsi^num  et  in  loca  eiusdem  insi- 
gnia  dissertationes  historicae,  chronologicae,  criticae,  dogmaticae,  editio 
omnium  novissima...  PP.  0.  Eoncaglia  et  I.  D.  Mansi  notis  et  ani- 
madversionibus  castigata  et  illustrata...  a  doctissimo  Anonymo  locu- 
pletata,  9  volL,  Venetiis,  MDCCLXXVI. 

Andkieu,  Michel,  Les  «  Ordines  romani  h  du  haut  moycn  age.  I.  Les  ma- 
nuscrits  {Spicilegium  Sacrum  Lovaniense,  IT),  Lovanii,  1931. 

—  LjC  ponVifical  romain  au  moyen-dge,  tomi  quattuor  {Studi  e  Testi,  86,  87, 

88,  89),  Civitas  Vaticana,  1938-1941. 
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Annales  Laurissenses  minorcs  (680-817),  edit.  G.  II.  Pertz,  MGH,  Scrip' 

tores,  t.  I,  pp.  112-123;  630. 
Annaltsta  Saxo  (post  1139),  Chronicon  quo  res  gestae  ah  initio  regni  Fran- 

corum  enarrantur,  ecLit.  G.  Waitz,  MGH,  Scriptores,  t.  YI,  jjp. 542-777. 
Anonymus  Mellicensis  (scr.  1135),  De  scriptorihus  ecclesiasticis,  PL, 

213,  pp.  961-984. 

Ats^o^ymtjs  Metensis  (s.  IX ),  Contra  Amalarium,  edit.  J.  M.  Hanssens, 
Un  clocument  antiamalarien  )\  in  EphemeHdes  liturgicae,  41  (1927), 
pp.  237-244. 

AntolIn  OtSA,  Gnillermo,  Catalogo  de  los  Cddices  latinos  de  la  Real  Bi- 

hhoteca  del  Escorial,  5  voll.,  Matriti,  1910-1923. 
ASTRONO^ius  (scr.  post  840),  Vita  Hludoivici  imperatoris,  edit.  G.  H.  Pertz, 

MGH,  Slcriptores,  t.  II,  pp.  604-648.  Ofr.  PI;,  104,  pp.  927-978  (ed. 

Duchesne). 

AuRTFicus  BoNFiLius  (BuoNFiGLi)  OC,  IsTicolaus,  Speculum  missae  ex 
antiqiiissimis  quihusdam  ac  vetustissimis  CatJiolicae  Ecclesiae  Patri- 
hus  a  loanne  Cochlaeo  primum  lahoriose  cnllectum;  nunc  vero  a  F.  Ni- 
colao  Aurifico  Senensi  Carmelita  recognitum,  auctum  et  locupletatum, 
Yenetiis,  1572. 

Baehr,  J.  C.  F.,  GescJiicMe  der  rmnischen  Literatur  im  karoUngiscJien  Zeit- 
alter  {GescMchte  der  rdmischen  Literatur,  III),  Iva,rlsrulie,  1840. 

Baluzius,  vStephanus,  Sancti  Agohardi  opera.  Item  Leidradi  et  Amulonis 
archiepiscopormn  Lugdunensium,  epistolae  et  opuscula.  Ex  editione 
et  cum  notis  Stepliani  Balnzii,  2  voll.,  Parisiis,  1666. 

Baronius,  Caesar  Cardinalis  -  Raynaldus,  Odoricus,  Annales  ecclesia- 
stici  [usque  ad  annum  1198]...  una  cum  critica  historico-chronologica 
P.  Antonii  Pagtt  [OMC],  18  volL,  Lucae,  1738-1746. 

—  Annales  ecclesiastici  ah  anno  MCXCVIII,  uhi  desinit  CardinaUs  Baro- 

nius...  Accedunt  in  liac  editione  notae  clironologicae,  criticae,  histo- 
ricae,  quibus  Raynaldi  Annales  illustrantur,  supplentur,  emendantur 
auctore  I.  D.  Mansi,  15  volL,  Lucae,  1747-1756. 

—  Annalium  ecclesiasticorum  Caesaris  Baronii  cum  critice  suhiecta  P. 

Antonii  Pagii,  continuatione  Odorici  Eaynaldi,  notisque  Dominici 
Georgii  et  P.  loannis  Dominici  3Iansi...  in  Pagiumet  Raynaldum  Ap- 
paratus...  1  voL,  Lucae,  1740. 

Index  universalis  rerum  omnium-  quae  in  Baronii  ac  Pagii  critica,  an- 
7ialihus  Eaynaldi  notisque  Georgii  et  Mafisi  continentur,  3  volL,  Lucae, 
1757-1759. 

Basnage,  lacobus,  Thesaurus  monumentorum  ecclesiasticorum  et  histori- 
corum,  sive  Henrici  Canisii  Lectiones  antiquae  ad  saeculorum  ordinem 
digestae,  variisque  opuscuUs  auctae,  quihus...,  4  lomi,  7  volL  seu  par- 
tes,  Amstelaedami,  1725. 

Becker,  Gustavus,  Catalogi  hihUothecarum-  antiqui,  Bonnae,  1885. 

Beer,  liudolf,  Die  Handschriiten  des  Klosters  Santa  Maria  de  RipoU,  in 
Sitzungsherichte  der  lcaiserUchen  Al^ademie  der  Wissenschaften,  Phi- 
los.-histor.  Klasse,  CLY.  Bd.,  1906,  III  Abh;  CLYIII  Bd.,  1908,  II  Abh. 
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—  nandschriftenschdtze  Si^aniens,  in  Sitzungshenchte  cler  kaiserlichen  Aka- 

demie  der  Wissenschaften,  Pliilos.-histor.  Klasse,  CXXIV  Bd.,  1891, 
YI.  Abli.;  CXXV  Bd.,  1891,  III.  n.  VII.  Abh.;  CXXVI  Bd.,  1892, 
II.  Abh.;  CXXIX,  1893,  IV.  n.  VI.  Abh.;  CXXXT  Bd.,  1894,  Vli.  n. 
XT.  Abh. 

Bellarminus,  RobertiiB,  De  scriptoribns  ecclesiasticis  liber  nmis,  cum 
adiunctis  indicibus  undecim  et  brevi  chronoiogia  ab  orbe  condito  usque 
ad  annum  MDCXTI,  Opera  omnia,  ed.  Xeapolitana,  t.  VI,  1862  (ed. 
princ.:  Eomae,  1613). 

Benedictus  Xuestnus,  sanctns,  S.  Benedicti  Eegula  monasteriorum  edi- 
dit,  prolegomenis,  ap])aratu  critico,  notis  instruxit  Benno  Ltnd- 
BAUER  OSB  (Florilegium  Patristicum,  fasc.  XVII),  Bonnae,  1928. 

Bernardus  Cardinalis,  Portnensis  ep.  (o.  1176),  Bernhardt  cardinalis  et 
Laternanensis  ecclesiae  Prioris  Ordo  officiorum  ecclesiae  Lateranensis, 
edit.  L.  Ftscher  {Histonsche  Forschungen  und  Quellen  herausg.  von 
Dr.  Jos.  Schlecht,  2.  u.  3.  Heft),  Monachii  et  Frisingae,  1916. 

Berno  Augiensis  abbas  (o.  1048),  Dialogus  qualite)  quatuoy  temporum  ie- 
iunia  per  sabbata  sint  observanda,  PL,  142,  pp.  1087B-1098B. 

—  Libellus  de  quibusdam  rebus  ad  missae  officium  pertinentibuSj  PL,  142, 
pp,  1055C-1080A. 

—  Liber  qualiter  adventus  Dowini  celebretur  quando  natiintas  Domini  fe- 

ria  sccunda  evenerit,  PL,  142,  pp.  1079A-1086B. 
Bernoldus  Constantiensis  (o.  1100  c),  ATic}Glogus  de  ecclesiaslicis  oh- 

servationibus,  PL,  151,  pp.  973A-1022B. 
Besson,  Marius,  Amalaire,  in  DGHE,  t.  I,  pp.  922-923. 
Bibliotheque  nationale.  Catalogue  general  des  manuscrits  latins,  publie  sous 

la  direction   de  Ph.  Lauee.  T.  I  (nn.  1-1438),  Parisiis,  1939;  t.  II 

(nn.  1439-2692),  1940. 
Blondellus,  David  (o.  1655),  Apologia  pro  sententia  Bleronymi  de  epi- 

scopis  et  presbyteris,  Amstelaedami,  apud  loannem  Blaev,  1646. 
BoHMER,  lohann  Friedrich,  Regesta  imperii  I.  Die  Begesten  des  Kaiserreichs 

unter  den  Karolingern  751-918,  neu  bearbeitct  von  E.  Muhlt^acher, 

2  ed.,  vol.  T,  1908. 

BONA,  loannes  Cardinalis,  De  divina  psalmodia  eiusque  causis,  mysteriis 
et  discipUnis,  deque  variis  ritibus  omnium  ecclesiarnm  in  psallendis 
divinis  offictis  tractatus  historicus,  symbolicus,  asceticus,  sive  psallentis 
ecclesiae  harmonia,  Opus  novum  et  curiosum,  ac  midtiplici  eruditione 
illustratum.  Notitia  auctorum  et  Hbrorum  qui  in  hoc  opere  citan- 
tur,  notantur,  illustrantur,  in  Opera  quotquot  hactenus  separatim  edita 
fuere  omnia,  1  voh,  Antverpiae,  1677  (ed.  princ:  Roniae,  1653). 

—  Toannis  Bona...  Epistolae  selectae  aliaeque  eruditorum,  sui  temporis  vi- 
rorum  ad  eundem  scriptae,  una  cum  mmnullis  ipsius  analectis,  edit. 
Eoberto  Sala,  Augustae  Taurinorum,  1755. 

Browerus  81,  Cliristophorus  et  Masentus  ST,  Tacobns,  Antiquitatum  et 
Annalium  lihri  A^YT^  duonus  tomis  comprehensi,  2  voll.,  Leodii,  1670 
(De  priore  quadam  editione,  anno  1626  inchoata  sed  non  perfecta 
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seu  1.  I-XYIII  et  partem  1.  XVIII  tantum  complectenti,  v.  A.  et  A. 

DE  BACKER  -  C.  SOMMERVOGHEL,  t.  II,  pp.  221-222). 

Oatetanus  Constantinns,  B.  Amalarii  Fortmiati  ordmis  sancti  Be- 

nedicti  cardinalis  et  areJiiepiscopi  Tremrensis  vita,  Bomae,  1612. 

—  J)e  sancto  Hammnlario,  in  Bibliothecae  Alexandrinae  cod.  lat.  102, 
f.  351^  (cfr.  H.  Narducci,  Catalogus  codicum  mamiscriptorum...  qui 
in  bihllotheca  Alexandrinor  Bomae  adservantur,  p.  78). 

Calmet  OSB,  Augustin,  Bihliotheque  Lorraine  ou  Histoire  des  hommes 
illustres  qui  ont  fleuri  en  Lorraine^  dans  les  trois  Eveches  dans  VArche- 
veche  de  Treves,  dans  le  Duche  de  Luxemhourg,  etc,  1  voL,  Xanceii, 
1751. 

—  Histoire  ecclesiastique  et  civile  de  la  Lorraine  qui  comprend  ce  qui  s'est 

passe  de  plus  memorahle  dans  Varcheveche  de  Treves  et  dans  les  eveches 
de  Metz,  Toul  et  V^rdun  depuis  Ventrce  de  Jules  Cesar  jusqu'd  la  cession 
arrivee  en  1737,  avec  les  pieces  justificatives  d  la  fin...  2  ed.,  7  tomi, 
Xanceii,  1745-1757,  cuius  tomus  IV  opus  BtbUotJieque  Lorraine  com- 
plectitur  (ed.  princ:  Xanceii,  1728). 
Canirius,  Henricus,  Antiquae  lectionis  tomus  I,  in  quo...  antiqua  monu- 
menta  ad  historiam  mediae  aetatis  tllustrandam  numquam  edita...  om- 
nia  nunc  primum  e  manuscriptis  codicihus  edita  et  notts  illustrata, 
Ingolstadii,  1601.  Antiquae  lectionis  tomus  II...  ITI...  VI  et  ultimus, 
Ingolstadii,  1604. 

Cassandeu,  Georgius,  Ordo  roma,nus  de  ojficio  missae.  Libelli  aliquot  per- 
vetusti  et  authentici,  continentes  ordinem  quem  Pontifex,  praesertim  Ilo- 
manus,  iam  olim  in  celehrando  officio  Missae  observare  consuevit,  diver- 
sorum  et  antiquissimorum  exemplanum  manuscriptorum  diligenti  in- 
spectione  et  collatione,  summa  fide  recogniti,  et  iam  primum  typis  ex- 
pressi,  Coloniae,  1561. 

Catalogue  gmeral  des  manuscnts  des  hihliotheques  publiques  de  France. 
Departements,  48  voU.  m-S^,  Parisiis,  1885-1933. 

Catalogue  general  des  manuscrits  des  hibliotheques  puhliques  des  departe- 
ments,  7  voll.  in-4o,  Parisiis,  1849-1885. 

Catalogue  of  Additions  to  the  Manuscripts  in  the  British  Museum  in  the 
years  MDCCCC-MDCCCCV ,  Londinii,  1907. 

Catalogus  codicum  manuscriptorum  hihliothecae  regiae,  4  tomi,  Parisiis, 
1739-1744. 

Cave,  Gulielmus,  Scriptorum  ecclesiasticorum  historia  hteraria  a  Chrisio 
nato  usque  ad  saeculum  XTV  facili  methodo  digesta...  Accedunt  scrip- 
tores  gentiles  et  christianae  rcligionis  oppugnatores,  et  cuiusvis  saeculi 
breviarium...  Accedunt  ah  aliis  manibus  Appendices  duae  ah  ineunte 
saeculo  XTV  ad  annum  usque  MDXVII  nunc  in  unam  congestae.  Ad 
calcem  vero  operis  eiusdem  Cavei  Dissertationes  tres.  Editio  novissima 
ab  autore  ipsomet  ante  obitum  recognita  et  auctior  facta,  2  tomi, 
Oxonii,  1740-1743  (ed.  princ:  1688,  1698).  ^ 

Ceillier  OBB,  Eemy,  Histoire  generale  des  auieurs  sacres  et  ecclesiastiques , 
qui  contient  leur  vie,  le  catalogue,  la  critique,  le  jugement,  la  chronologie. 
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Vanalyse  et  le  denombrement  des  differentes  editions  de  leurs  ouvrages...^ 
23  tomi,  PariBiis,  1729-1763. 

Oellotitjs  SI,  Ludovicns,  Historia  Gotteschalci  praedestinatiani  et  accu- 
rata  controversiae  fer  eum  revocatae  disputatio  in  hbros  quinque  distvncta. 
Quibus  accedit  Appendtoc  miscellanea  ex  opusculis  nondum  editis,  aliis- 
que  tractatibus  Mstoriae  lucem  allatuns  collecta,  Parisiis,  MDOLV. 

Charisius,  Flavins  Sosipater,  Artis  grammaticae  libri  V,  edit.  C.  Earwick, 
Lipsiae,  in  Aedibns  B.  G.  Tenbner,  1925. 

CocHLAEUS  loannes,  Speculum  antiquae  devotionis  circa  missam  et  omnem 
alium  cultum  Dei  ex  antiquis  et  antea  numquam,  evulgatis  per  typo- 
graplios  auctoribus  a  loanne  CocJilaeo  laboriose  collectum  ex  vetustis 
bibliothecis  ecclesiarum  ac  monasteriorum  Moguntiae,  Misnae,  Vuor- 
matiae,  etc.  Apnd  S.  Victorem  extra  mnros,  Mognntiae,  1549. 

CuisSARD,  Charles,  Theodulfe,  eveque  d'Orleans,  sa  vie  et  ses  ceuvres,  avec  une 
carte  du  Pagus  Aurelianensis  au  TX^  siecle  (in  Memoires  de  la  societe 
archeologique  et  historique  de  VOrleanais,  t.  X.XIV),  Aureliani,  1892. 

J)e  tribus  epistulis  liber,  PL,  121,  pp.  985A-1068A. 

Debroise,  E.,  Amalaire,  in  DACL,  t.  I,  pp.  1323-1330. 

Delamare,  R.,  Le  «  7)e  officiis  ecclesiasticis  »  de  Jean  d'Avranches,  Arche- 
veque  de  Rouen  (1067-1079).  Etude  liturgique  et  pubUcation  du  texte 
inedit  du  manuscrit  H.  304  de  la  Bibliotheque  de  la  Faculte  de  Mont- 
pellier,  Parisiis,  1923. 

Deijsle,  Leopold,  Bibliotheque  nationale.  Catalogue  des  manuscrits  des 
fonds  Libri  et  Barrois,  Parisiis,  1888. 

—  Le  cabinet  des  manuscrits  de  la  bibliotheque  imperiale-nationale  {Histoire 

generale  de  Paris),  4  volL,  Parisiis,  1868,  1874,  1881. 

—  MSmoire  sur  d'anciens  sacramentaires  {Memoires  de  VAcademie  des 
Inscriptions  et  Belles-Lettres,  t.  XXXII,  l^  partie),  Parisiis,  1886. 

—  Notice  sur  des  manuscrits  du  fonds  Libri  conserves  d  la  Laurentienne  d 

Florence,  in  Notices  et  extraits,  t.  XXXIT,  1     part.,  1886,  pp.  1-120. 

—  Notice  sur  plusieurs  manuscrits  de  la  bibliotheque  d'Orleans,  in  Notices 

et  extraits,  t.  XXXT,  l^^^  part.,  1884,  pp.  356-439. 
Duejvimler,  Ernst,  MGH,  Fpistolarum  t.  V,  Epistolae  Karolini  aevi, 
t.  III,  1899. 

—  Ueber  Ermenrich  von  Fllwangen  und  seine  Schriften,  in  ForscJiungen 
zur  deutschen  Geschichte,  lierausgeg.  von  der  Instorisehen  Commis- 
sion  der  bayerischen  Al^ademie  der  Wissenschaften,  t.  XIII  (1873 j, 
pp.  473-485;  t.  XIV  (1874),  pp.  403-401. 

Ehrensberger,  Hugo,  Jibri  liturgici  Bihliothecae  Apostolicae  Vaticanae 

manu  scripti,  Fribnrgi  Brisgoviae,  1897. 
EiNHARDUS  (?  o.  840),  Annales  a.  741-829,  ^dit.  G.  H.  Pertz,  MGH, 

Scriptores,  t.  I,  pp.  135-218;  PL,  101,  pp.  367-508. 
EiNHARDUS  (o.  840),  Vita  Karoli  imperatoris,  edit.  G.  H.  Pertz,  MGH, 

Scriptores,  t.  TT,  pp.  426-463;  PL,  97,  pp.  9A-62A. 
EiSENHOEER,  Ludwig,  Amalarius  {Amalliarius)  Fortunatus,  in  LexiJcon 

filr  Theologie  und  Kirche,  t.  I,  1930,  pp.  333-334. 
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—  Amalarius  Sytnphosius  von  Metz,  m  Lexicon  fUr  Theologie  und  KircJie, 

t.  I,  1930,  p.  833. 

—  Handbuch  der  Liturgilc,  2  tomi,  Friburgii  in  Br.,  1932-1933. 
EivKEHAKDiTS  Uraugiensis  ablbas  (o.  post  1125),  Chronicon  universale, 

edit.  G.  Waitz,  MGH,  Scriptores,  t.  VI,  pp.'l7-265;  PL,  154,  pp.  433- 
1060. 

Et.tjf.s  du  Pin,  Louis,  Nouvelle  hibliotheque  des  auteurs  ecclesiastiques 
contenant  Vhistoire  de  leur  vie,  le  catalogue,  la  critigue  et  la  chronologie 
de  leurs  ouvrages,  le  sommaire  de  ce  qulls  conticnnent,  un  jugement  sur 
leur  style  et  sur  leur  doctrine  et  le  denombrement  des  differentes  editions 
de  leurs  ceuvres,  19  tomi,  Parisiis,  Montibus,  Amstelaedami,  1693-1715 
(ed.  princ.:  1686  ss.). 

Ei;TESTEii,  L.,  Amalharius,  in  AlJgemeine  Deutsche  Biographie,  t.  I  (1875), 
pp.  382-383. 

LJpistula  Treverensium  ad  Sigehertum  Gemblacensem  ac  Ijeodienses  de  ieiu- 

niis  quattuor  temporum,  PL,  160,  pjj.  825C-826A. 
Faericius,  loannes  Alb.,  Bibliotheca  latina  mediae  et  irifimae  aetatis  cum 

supplemento  Christiani  Schoettgenti.  6  tomi,  ed.  Florentina,  1858 

(ed.  princ:  Hamaburgi,  1734-1736). 
Faklatus  SI,  Daniel  -  Cotetus,  lacobus,  Illyrici  Sacri  tomus  I...  71... 

VIII,  Yenetii?,  1751-1819. 
FiCTvEii,  G.,  Amalarius  von  Metz^  iii  Die  Beligion  in  Geschichte  und  Ge- 

gemvart,  2  ed.,  t.  I,  1927,  pp.  288-289. 
Flicoteaux,  Emmanuel,  Un  probleme  de  litterature  Uturgique.  Les  « Eclo- 

gae  de  officio  mAssae  »  d'Amalaire,  in  Bevue  Benedictine,  25  (1908), 

pp.  304-320. 

Flodoardus  presbyter  Remensis  (o.  966),  Ilistoria  B-emensis  ecclesiae, 
edit.  J.  Heller  et  G.  Waitz,  MGH,  Scriptores,  t.  XIII,  pp.  405-599. 
Florus  diaconus  Lugdunensis  (o.  c.  860),  Liher  de  divina  psalmodia,  PL, 

104,  pp.  235-330  (De  hac  attributione  v.  E.  Monchemeier,  Amalar 

von  Metz,  pp.  60-62). 

—  Opuscula  adversus  Amalarium,  PL,  119,  pp.  71C-96C. 

—  Opusculum,  de  artione  missarum,  PL,  119,  pp.  15-72. 

FORSTER  OSB,  Frobenius,  B.  Flacci  Albini  seu  Alcuini  abbatis...  opera 
omnia  post  primam.  editionern  a  viro  clarissimo  D.  Andrea  Quercetano 
curatam  de  novo  collecta,  multis  locis  emendata,  et  opusculis  primum 
repertis  plurimuni  aucta,  variisque  modis  illustrata  cura  et  studio  Fro- 
benii,  2  voll.,  Ptatisbonae,  1777. 

[Francois  08B,  Jean  et  Tabouillot  OSB,  Nicolasl,  Histoire  genrrale 
de  Metz  par  des  religieux  Benedictins,  6  volL,  Nanceii-Metis,  1769- 
1790. 

Fra?^z,  Adolf,  Die  Mcsse  im  deutschen  Mittelalter,  Friburgi  in  Br.,  1902. 
Gerbert  OSB,  Martinus,  Monumenta  veteris  liturgiae  Alemannicae,  2  tomi, 

Typis  San-Blasianis,  1777-1779. 
Gesta  Treverorum,  edit.  G.  Waitz,  MGH,  Scriptores,  t.  VIII,  pp.  111-200; 

PL,  154,  pp.  1063-1226. 
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GoTTLiEB,  Theodor,  MittelalterUcJie  BihliotJiekslcataloge  OesterrticJis.,  her- 
ansgegeben  von  derKaiserlichen  Akademie  der  Wissenschaftenin  Wien, 
t.  I.  Niederoesterreich  (MittelalteTlicJie  BibliotJiehsJcataloge),  Yindobonae, 
1915  (Index  ab  A.  Goldmann  concinnatus  anno  1929  tantum  prodiit). 

—  Ueber  mittelalterlicJie  BibliotJieJcen,  1890. 

GiEUSON,  Philippe,  La  hibliotJieque  de  St-Vaast  d'Arras  au  XII^  siecle,  in 

Eevue  Benedietine,  52  (1940),  pp.  117-140. 
GxjiDi,  P.  e  PeIjLegriinetti  E.,  Inventari  del  vescovato,  della  cattedrale  e 

di  altre  cJiiese  di  Lucca  (Studi  e  Testi,,  34),  Boma,  1921. 
GuLiELMUS  AuTissiODORENSis  (o.  1231/1237),  Summa  de  officiis  eclesia- 

sticis,  in  cod.  Parisiensi  Bibl.  i^at.  lat.  14145,  s.  xm,  f.  41^-76^,  et  in 

aliis  plur. 

GULIELMUS  DURANDUS,  cp.  Mimiateusis  (o.  1296),  Rationale  divinorum  oi- 
fixiorum. 

Halm,  0.;  Laubmann,  G.;  Meyer,  G.;  Thomas,  G.;  Keinz,  F.,  Catalogus 
codicum  latinorum  bibliotJiecae  regiae  Monacensis  iCatalogus  codicum 
manuscriptorum  bihliotJiecae  regiae  Monacensis,  t.  III  et  lY),  2  tomi, 
7  partes,  Monachii,  1868-1881;  tomi  III  partis  1  et  2  editio  altera, 
1892  et  1894. 

Hanssens  SI,  Jean  Michel,  De  Flori  Lugdunensis  «  Opusculis  contra  Ama- 
larium  »,  in  IJphemerides  liturgicae,  47  (1933),  pp.  15-31. 

—  Deux  documents  carolingiens  sur  le  bapttme,  in  EpJiemerides  liturgicae, 

41  (1927),  pp.  69-82. 

—  Le  premier  commentaire  d' Amalaire  sur  la  messe%,  in  EpJiemerides  li- 
turgicae,  44  (1930),  pp.  24-46. 

—  Le  texte  du  «  Liber  officialis »  d'Amalaire,  in  EpJiemerides  liturgicae, 

47-49  (1933-1935),  vel  separate,  Eomae,  1935. 

—  Le  traite  de  la  m^esse  du  ms.  ZuricJi  C  102,  in  Ephemerides  liturgicae, 
41  (1927),  pp.  153-185. 

—  Un  document  «  antiamMlarien  »,  in  Ephemerides  liturgicae,  41  (1927), 
pp.  237-244. 

Haedouin,  loannes,  Conciliorum  collectio  regia  maxima.  Acta  conciliorum 
et  epistolae  decretales  ac  constitutiones  Summorum  Pontificum,  11  tomi, 
Parisiis,  1714-1715. 

Hauck,  Albert,  KircJiengescMcMe  BeutscJilands,  5  tomi,  6  voll.,  Lipsiae, 
1903-1922. 

Helpericus  Autissiodorensis  monachus  (s.  ix),  Ouaestio  cur  natalicia 
sanctorum  in  laetitia,  parasceven  vero  in  tristitia  celebremus,  edit.  E. 
Duemmler,  Epistolae  Jzarolini  aevi,  t.  lY,  pp.  120-124. 

Herimannus  Augiensis  (o.  1054),  Chronicon,  edit.  G.  H.  Pertz,  MGH, 
Scriptores,  t.  Y,  pp.  67-133. 

Histoire  litteraAre  de  la  France,  ok  Von  traite  de  l'origine  et  du  progres,  de 
la  decadence  et  du  retablissement  des  sciences  parm%  les  Gaulois  et  parmi 
les  Frangais...  par  des  Religieux  Benedicttns  de  la  Congregation  de 
Saint  Maur,  12  tomi,  13  volL,  Parisiis,  1733-1763. 

Histoire  litteraire  de  la  France,  ouvrage  commence  par  des  Religieux  Bene- 
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dwiins  de  la  Congregation  de  Haint  Maur  et  continue...,  25  tomi,  Pa- 
rigiis,  1814-1927. 

HiTTOTiriTJS,  Melchior,  De  divinis  cafJiolicae  ecclesiae  officiis  et  myster'is 
varii  vetustorum  aliquot  Ecclesiae  patrum  ac  scriptorum  ecclesiastit  o- 
rum  Ubri...  ad  religionis  christianae  incrementum  et  Jiaeresum  nosfri 
temporis  catJioUcae  ecclesiae  officia  et  mtnisteria  calumnantium  confu- 
tationem  ex  antiquis  exempJarihus  manusctiptis  bona  fide^  partim  ad 
lucem  editi,  partim  a  mendis  repurgah,  per  Melchiorem  Hittorpium, 
cum  indice  rerum  memorabilium  copiosissimo  eiusdem  Hittorpii^  anno  • 
1619  (lege:  1609  vel  1610)  auctarii  loco  caeteris  Bibliothecae  veterum 
Patrum  tomis  adiuncti,  et  tribus  libris  Gemmae  animae  ex  editione 
Lipsiensi  aucti,  Parisiis,  1624  [ed.  princ:  Coloniae,  1568,  ...  officiis  ac 
ministeriis...]. 

Holder-Hegger,  C,  Series  episcoporum  Treverensium^  MGH,  ScriptoreSj 

t.  XTII,  pp.  296-301. 
HoNORius  Atjgustodunensis  (o.  post  1150),  Gemma  animae  sive  de  di- 

vinis  officns  et  antiquo  ritu  missariim,  deque  Jioris  canonicis  et  totius 

anni  solemnitatibus,  PL,  172,  pp.  551B-738B. 

—  De  luminaribus  Ecclesiae  sive  scriptoribus  ecclesiasticis  UbelU  quattuor\ 
PL,  172,  pp.  197-234. 

—  S^acramentarium  seu  de  causis  et  significatu  mystico  rituum  divini  in 
Ecclesia  officii  Uber,  PL,  172,  pp.  737B-806C. 

HONTHETM,  loannes  l^icolaus  ab,  Historia  Trevirensis  diplomatica  et 
pragmatica,  inde  a  translata  Treveri  Praefectura  Praetorio  GalUarum 
ad  haec  usque  tempora,  3  tomi,  Au^ustae  Yindelicorum  et  Herbipoli, 
1750. 

—  Prodromus  Historiae  Trevirensis  diplomaticae  et  pragmaticae  exhibens 

origines  Trevericas,  Gallo-Belgicas,  Romanas,  Francicas,  Germanicas 
sacras  et  civiles  aequaUum  scriptorum  fide  et  monumentorum  authori- 
tate  assertas,  2  partes  seu  vol.,  Augustae  Vindelicorum,  1757. 
HuGO  DE  Sancto  Victore  (o.  1141),  De  sacramentis  christianae  fidet,  PL, 
176,  pp.  173-618. 

HuRTEii  SI,  Hugo,  Nomenclator  Uterarius  theologiae  cathoUcae,  theologos 
exhibens  aetate,  natione,  discipUnis  distinctos,  3  ed.,  5  tomi,  Oeniponte, 
1903-1913. 

Jacoby,  Daniel,  Valerius,  CorneUus,  in  Allgemeine  Deutsehe  BiograpMe, 
39,  pp.  469-470. 

Jaffe,  Philippus,  Monumenta  Bambergensia  (BibUotheca  Rerum^  Germa- 
nicarum,  t.  V),  Berolini,  1869. 

—  Monumenta  CaroUna  {BibUotheca  rerum  germanicarum,  t.  IV),  Bero- 

lini,  1867. 

—  Monumenta  Moguntina  {BibUotheca  Rerum  Germanicarum,  t.  III), 

Berolini,  1866. 

Imeart  de  la  Toue,  Pierre,  Les  elections  episcopales  dans  VEgUse  de  France 
du  IX^  au  XIJ^  siecle  (Etude  sur  la  decadence  du  principe  ('lectif), 
(814-1150),  Parisiis,  1891. 
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Innocentius  III  (o.  1216),  Be  sacro  altaris  fnysterio,  PTi,  217,  pp.  763-916. 

InvecUo  canonica  3Iariini  papae  in  Amalarium  officiographum,  edit.  I.  M. 
Hanssens,  Amalarii  episcopi  opera  Uturgica  omnia,  acl  num.  VII,  A. 

loANNES  ABnmCENSis  (o.  1079),  R.  P.  loannis  Ahrincensis  episcojn^  deinde 
Botomagensis  arehiepiscopi,  Liber  de  officiis  eclesiasticis  ad  3Iauri- 
lium  Botomagensem  episcopum,  primum  e  codice  ms.  coenobii  Salico- 
sani  in  lucem  editus,  nunc  ex  ms.  codice  Hbliothecae  Bigotianae  auctus 
et  emendatus;  notis  D.  loANNiS  Pe,evotii...  et  recentioribus  observatio- 
nibus  illustratus;  in  quo  varia  antiquitatis  ecclesiasticae  monim,enta, 
hactenus  inedita,  ex  mss.  codicibus  nunc  primum  in  lucem  prodeunt, 
Eotomagi,  1679. 

loANNES  Belethus  (o.  post  1231),  Bationale  d/ivinorum  officiorum,  PL, 
202,  pp.  13-166. 

Labbe  SI,  Philippus,  De  scriptorihus  ecclesiasticis  quos  attigit  Eminentis- 
simus  8.  B.  E.  Card.  Bobertus  Bellarminus,  philologica  et  historica  dis- 
sertatio,  in  gua  plurima  cum  ad  historiam,  chronologiam,  criticenque 
ecclesiasticam  spectantia  explicantur;  tum  aliorum,  praesertim  haereti- 
corum...  errata  castigantur,  2  tomi,  Parisiis,  1660.  Denuo  edita  in  De 
scnptoribus  ecclesiasticis  liber  unns  auctore  Boberto  S.  B.  E.  Cardinale 
Bellarmino  S.  I.  Accessit  Dissertatio  philologica  et  historica  Philippi 
Labbc  eiusdem'  Societatis  Presbyteri  Theologi  super  iisdem  Scriptori- 
bus,  Operum  t.  VII,  Venetiis,  1728,  pp.  616-668,  hoc  titulo:  Scripto- 
rum  ecclesiasticorum  quos  Eminentiss.  Cardinalis  Bobertus  Bellarminus 
attigit  abacus  chronologicus  per  saecula  mundana,  romana,  christiana. 

—  Sanctorum  Patrum,  theologorum  scriptorumque  ecclesiasticor^im  utnus- 

que  testamenti  bihliotheca  chronologica  ex  antiquis  lectionihus  Philippi 
Labbe  Biturici  Soc.  lesu  theologi,  cum  Pinacotheca  Scriptorum  eiusdem 
Societatis  et  gemino  Indice  Alphahetico,  Parisiis,  1659. 

Lacombe,  Georges,  Praepositini  canceUarii  Parisiensis  (1206-1210)  opera 
omnia.  I.  La  vie  et  les  oeuvres  de  Prevostin  {Bibliotheque  Thomiste,  XI), 
Le  Saulcnoir,  Kain  (In  Belgio),  1927. 

Lavaud  OP,  Benoit,  Predestination,  IV.  La  controverse  sur  la  predestina- 
tion  au  IX^  siecle,  DTC,  t.  XII,  pp.  2901-2935. 

Leclercq,  Henri,  Chanoines,  DAOL,  t.  III,  pp.  223-24«. 

—  Ecole,  DACL,  t.  IV,  pp.  1730-1883. 

—  Palais  imperiaux  et  royaux,  DACL,  t.  XIIT,  pp.  510-585. 
Lecointe,  Carolus,  Annales  ecclesiastici  Francorum  ab  anno  Christi  417 

ad  annum  845,  8  voll.,  Parisiis,  1665-1683. 
Lehmann,  Paul,  Mittelalterliche  BihliothelcsJcataloge  Deutschlands  und  der 

Schweiz,  tomus  I  et  II,  Monachi,  1918-1928. 
Lihellus  de  rebus  Treverensibus  saeculo  VIII -X,  edit.  G.  Waitz,  MGH, 

Scriptores,  t.  XIV,  pp.  98-106. 
A  List  of  printed  catalogs  of  manuscript  books  {A  Union  World  Catalog  of 

manuscript  hoolis,  Preliminary  Studies  in  Method,  made  under  the 

direction  of  Ernest  Cusching  Richardson),  t.  III,  Xeo-Eboraci,  The 

H,  W.  Wilson  Co,  1935. 
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LoFFLER,  Karl,  Die  Handsehriften  des  Klosters  Weingarten.  ITnter  Bei- 
hilfe  von  Oberbibliothekar  Dr.  Scherer-Fnlda,  XLI.  Beiheft  zum 
Zentralhlatt  flir  Bibliothekswesen,  1912. 

LuDOVicus  I  TMPERATOR,  Biplomata  ecclesiastica  usque  ad  divisionem  %m- 
perii,  PL,  104,  pp.  979B-1310A. 

LxjDOViciTS  I  ET  LoTHARiiTS  IMPEEATORES,  EpistuJa  ad  Eieremiam  8e- 
nonensem  arcMepiscopnm  et  lonam  Aurelianensem  episcopum.,  a.  825 
ex.,  edit.  A.  WERMmGHOFF,  MGH,  Concilia  aevi  lcaroUni,  1. 1,  pp.  532- 
633. 

Mabillon  OSB,  loannes,  Annales  Ordinis  Sancti  Benedicti,  occidentalium 
monacJiorum  patriarcJiae,  in  quibus  non  modo  res  monasticae  sed  etiam 
ecclesiasticae  Mstoriae  non  minim.a  pars  continetur,  nov.  ed.,  6  tomi, 
Lucae,  1739  ss.  [ed.  princ:  Parisiis,  1704  ss.]. 

—  Vetera  analecta  sive  collectio  veterum  aJiquot  operum  et  opusculorum 
omnis  generis...,  4  voll.  in-4o,  Parisiis,  1675-1685  [Altera  editio  cura 
L.  F.  I.  De  la  Barre,  Parisiis,  1723]. 

Magnin,  E.,  Administrateurs  apostoJiques,  in  DDC,  t.  I,  pp.  181-192. 
Manitius,  Max,  Drei  ungedrucJite  BihJiotJieJisJiataJoge,  in  Neues  ArcMv 
fur  altere  deutscJie  GescMcJitsJcunde,  32  (1907),  pp.  243-251. 

—  GescMcMe  der  lateimscJien  Literatur  des  MitteJaUers  {HandJ)ucJi  der 

Jdassischen  AJtertums-WissenscJiaft)  im  systematiscJier  HarsteUung, 
Jierausgegehen  von  Iivan  von  MueJJer,  IX.  Bd.,  2  Abt.,  1.-3.  Teil,  Mo- 
nachi,  1911,  1923,  1931. 

—  GescMcJitJiches  aus  alten  BihJiotheJcsJiataJogen,  in  Neues  ArcMv  filr  dJtere 
deutsche  GeschichtsJcunde,  32  (1907),  pp.  647-709;  36  (1911),  pp.  755- 
774;  41  (1917-1919),  pp.  714-732. 

Mansi,  Dominicus,  Sacrorum  conciJiorum  nova  et  ampJissima  coJJectio... 
editio  novissima,  Florentiae,  1759,  ss. 

Martene  OSB,  Edmundus.  I)e  antiquis  eccJesiae  ritihus  Jihri  tres...  Edi- 
tio  novissima...  Accedunt  I.  Tractatus  de  antiqua  EccJesiae  disciplina 
in  divinis  ceJehrandis  officiis  [  =  1.  IV,  cui  adiungitur  Appendix  ad 
antiquos  ecclesiae  ritus  continens  nonnuJlas  insignium  monasteriorum 
consuetudines ,  t.  TII,  pp,  250-348].  II.  De  monachorum  ritihus  Jihri  V 
denuo  iJJustrati.  III.  Manuscriptorum  opuscuJorum  ad  monachorum 
ritus  appendix  [t.  lY,  pp.  295-362],  4  tomi,  Antverpiae,  1763-1764. 

Martene  OSB,  Edmundus  et  Diteand  OSB,  Ursinus,  Thesaurus  novus 
anecdotorum,  5  tomi,  Parisiis,  1717. 

Martineait  OP,  B.-M.,  La  «  Summa  de  officiis  eccJesiasticis  »  de  GuiJJaume 
d'Auxerr e,  in  Etudes  d'histoire  Jitteraire  et  doctrinale  du  XIIP  siecJe 
{PuhJications  de  J'l7istitut  d'Etudes  medievaJes  d'Ottawa,  II),  Parisiis, 
1932,  pp.  25-58. 

MartyroJogium  e  codice  Bernensi  289,  AA  SS,  Oct.,  t.  XIII,  pp.  i-XLiv, 
ex  apographo  G.  Aendt;  Xov.,  t.  II,  parte  I,  edit.  I.  B.  De  Eossi  et^ 
L.  Ditchesne. 

Marx,  Jacob  (o.  1876),  Geschichte  des  Erzstifts  Trier,  5  vol.,  Treveris,  1858- 
1864. 
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Marx,  Jacob  (o.  1924),  Erzbisehof  Amalarius  Fortunatus  von  Trier,  in 
JaJiresbericht  der  Gesellschaft  fur  niitzUche  Forschungen  zu  Trier,  Tre- 
veris,  1899. 

Meier  OSB,  Gabriel,  Catalogus  codicum  manuscriptorum  qui  in  bibliotheca 
monasterii  Einsidlensis  0.  S.  B.  servantur,  tomus  I,  Einsiedeln,  1899. 

Mercati,  Giovanni,  II  catalogo  della  biblioteca  di  Fomposa,  in  Studi  e  do- 
cumenti  di  storia  e  di  diritto,  17  (1896),  pp.  143-177  et  in  Opere  minori, 
vol.  I  (1891-1897)  (Studi  e  Testi,  76),  1937,  pp.  358-388. 

Mohlberg,  Cunibert,  .Mittelalterliche  Handschriften  {Katalog  der  Hand- 
schriften  der  Zen^ralbibliothelc  Zilrich,  1),  Turici,  1932. 

MONACHTJS  ^ANGALLENSTS,  De  gestis  Karoli  Magni  libri  II,  edit.  G.  H. 
Pertz,  MGH,  Scriptores,  t.  II,  pp.  726-763. 

MfmcHEMEiER,  Eeinhard,  Amalar  von  Metz,  sein  Leben  und  seine  Schriften. 
Fin  Beitrag  zur  theologischen  Lideraturgeschichte  und  zur  Geschichte 
der  lateinischen  IMurgie  im  Mittelalter  {Kirchengeschichtliche  Studien 
herausgegeben  von  Knopfler,  Schrors,  Sdralek,  I.  Bd.,  III.  und  IV. 
Heft),  Monasterii,  1893. 

DE  MoNTFAUCOisr  OSB,  Bernardus,  Bibliotheca  bibliotnecarum  manuscnpto- 
rum  nova,  2  tomi,  Parisiis,  1739. 

MoRiN  OSB,  Germain,  Jyedition  des  lettres  d^Amalaire  dans  les  «  Monumenta 
Germaniae  Historica  »,  in  Revue  Benedictine,  16  (1899),  pp.  419-421. 

—  Le  rdle  de  Saint  Gregoire  le  Grand  dans  la  jormation  du  repertoire  musi- 

cal  de  l  Fglise  latine,  in  Revue  Benedictine,  7  (1890),  pp.  63-70. 

—  Les  temoins  de  la  tradition  gregorienne,  ibid.,  pp.  289-323. 

—  La  question  des  deux  Amalaire,  in  Revue  Benedictinc,  8  (1891),  pp.  433- 

442. 

—  Amalaire,  esquisse  biographique,  in  Revue  Benedictine,  9  (1892),  pp.  337- 

351. 

—  Fncore  la  question  des  deux  Amalaire,  in  Revue  Benedictine,  11  (1894), 

pp.  241-243. 

—  Amalaire  de  Metz,  in  DTC,  t.  I,  p.  933. 

—  Amalaire  de  Treves,  in  DTC,  t.  I,  p.  934. 

Mtjratoritjs,  LudovicTis  Antonius,  Liturgia  romana  vetus  tria  sacramen- 
taria  complectens,  Leonianum  scilicet,  Gelasianum  et  antiquum  Grego- 
rianum...  accedunt  Missale  Gothicum,  Missale  Francorum,  duo  Galli- 
cana,  et  duo  omnium  vetustissimi  Romanae  Fcclesiae  rituales  libri, 
2  tomi,  Venetiis,  1748. 

]S"AiiDTJCCi,  Henricus,  Catalogus  codicum  manuscriptorum  praeter  orien- 
tales  qui  in  bibliotheca  Alexandrina  Romae  adservantur  {Catalogi  codi- 
cum  manuscriptorum  praeter  graecos  et  orientales  qui  in  bibliothecis 
publicis  Romae  adservantur),  Bomae,  1877. 

Notices  et  extraits  des  manuscrits  de  la  Bibliotheque  du  Roi,  lus  au  comite 
etabli  par  Sa  Majeste  dans  TAcademie  des  Inscriptions  et  Belles- 
Lettres,  3  voll.,  Parisiis,  1787-1790. 

Notices...  de  la  Bibliotheque  nationale...  etabli  dans  la  ci-devant  Acad^mie... 
1  vol.,  Parisiis,  Anno  VII. 
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Notices  et  extraits  des  manuscrits  de  la  BibliotJieque  {nationale,  imperiale, 
du  Boi)  nationale  et  autres  bibliotheques,  publies  par  l'Institut  (royal) 
de  France,  38  voU.,  Parisiis,  ann.  ¥11-1933. 

Ordo  romanus  antiquus  de  reliquis  anni  totius  officiis  ac  ministeriis  (A.:  L), 
edit.  M.  HiTTORP,  De  divinis  catJiolicae  ecclesiae  officiis,  1610,  pp.  21- 
94  (in  ed.  1568,  pp.  19-85). 

OUDIN,  Casimirus,  Commentarius  de  scriptoribus  ecclesiae  antiquis  illorum- 
que  scriptis  tam  impressis  quam  manuscriptis  adJiuc  extantibus  in  cele- 
brioribus  Europae  bibliotJiecis ,  a  Bellarmino,  Possevino,  PMlippo  Lab- 
beo,  Guilielmo  Caveo,  Ludovico  Ellia  du  Pin,  et  aliis  omissis  ad  annum 
M  CCCC  LX  vel  ad,  artem  typograpJiicam  inventam,  cum  multis  dis- 
sertationibus,  in  quibus  insigniorum  Ecclesiae  autorum  opuscula  atque 
alia  argumenta  notabiliora  accurate  et  prolixe  examinantur,  3  tomi, 
Lipsiae,  1722. 

Pagius  OMC,  Antonius,  Critica  Jiistorico-tJieologica,  in  universos  annales 
ecclesiasticos  em^  et  rev.  Caesaris  Card.  Baronii,  in  qua  rerum  narratio 
defenditur,  illustratur,  suppletur;  ordo  temporum  corrigitur,  innovatur 
et  periodo  graeco  romana  nunc  primum  concinnata  munitur...  Acce- 
dunt  catalogi  decem  veterum  summorum  Pontificum  hactenus  ine- 
diti,  tomus  I,  Parisiis,  1689,  tomus  II-IV,  Antverpiae  (reapse  Ge- 
navae),  1705. 

Pez  OSB,  Bernardus,  TJiesaurus  anecdotorum  novissimus,  seu  veterum  mo- 
numentorum,  praecipue  ecclesiasticorum,  ex  Germanicis  potissimMm 
bibliotJiecis  adornata,  collectio  recentissima;  omnia  nunc  primum  cum 
praefatione,  observationibus  praeviis  et  indicibus  publici  iuris  facta, 
6  volL,  Augustae  Vindelicorum  et  Graecii,  1721-1729. 

PiPER,  P.,  Libri  confraternitatum  8.  Galli,  Augienses,  Fabarienses,  MGH. 

PosSEViiNUS  SI,  Antonius,  Apparatus  sacer  ad  scriptores  veteris  et  novi 
testamenti.  Eorum  interpretes.  Synodos  et  Patres  latinos  ac  graecos. 
Horum  versiones.  TJieologos  scJiolasticos,  quique  contra  Jiaereticos  ege- 
runt...,  3  tomi,  Venetiis,  1603. 

Praepositinus  Cremonensis,  cancellarii  Parisiensis  (o.  post  1231),  Trac- 
tatus  officiorum,  in  cod.  Salisburgensi  Sancti  Petri  VI-32,  f.  1-50  et 
in  aliis  [De  quo  v.  G.  Lacombe,  Praepositini...  opera  omnia.  I.  La  vie 
et  les  ce-uvres  de  Prevostin,  BibliotJieque  TJiomiste,  1927]. 

QuERCETANUS,  Audrcas,  Beati  Flacci  Albmi  sive  AlcJiwini  abbatis,  Karoli 
Magni  regis  ac  imperatoris  magistri,  opera  quae  Jiactenus  reveriri  po- 
tuerunt...  Accessere  B.  Paulini  Aquileiensis  Patriarcliae  contra  Fe- 
licem  Urgellitanum  Episcopum  libri  III...,  Lutetiae  Parisiorum,  1617. 

Babanus  Maurus  (o.  856),  Liber  de  sacris  ordinibus,  sacramentis  divinis 
et  vestimentis  sacerdotalibus,  PL,  112,  pp.  1165-1192A. 

Badulphus  de  Bivo,  Tongrensis  canonicus  (o.  1403),  De  canonum  obser- 
vantia  liber,  edit.  M.  Hittorp,  Be  divinis  catJiolicae  ecclesiae  officiis, 
1610,  pp.  1103-1164. 

Bemigius  Autissiodorensis  monachus  (o.  908  c),  Expositio  de  celebra- 
tione  missae,  PL,  131,  pp.  845-846;  cfr.  101,  pp.  1246C-1271B. 
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RiMEERTUS  Hamburgensis  arcMepiscopus  (o.  888),  Vita  sancti  AnsJcarii, 

edit.  C.  F.  Dahlmann,  MGH,  Scriptores,  t.  I,  pp.  683-725. 
EoBERTUS  Paultjltjs  Ambiancnsis  magister  (s.  xii),  De  caeremoniis,  sa- 

cramentis,  officiis  et  ohservationihiis  ecclesiasticis ,  PL,  177,  pp.  381-456. 
BUF,  Paul,  MittelalterlicJie  BihliotlielcsJcataloge  DeutscMands  und  der  ScJiweiz, 

tomus  III,  pars  1,  Monacbi,  1932. 
EUPERTUS  TuiTiENSis  abbas  (o.  1135),  De  divinis  officiis  per  anni  circu- 

lum  lihri  XII,  PL,  170,  pp.  9-334A. 
Sabatier  OSB,  Petrus,  Bihliorum  sacrorum  latinae  versiones  antiquae, 

seu  vetus  italica  et  caeterae  quaecumque  in  codicihus  mss.  et  antiquoriim 

lihris  reperiri  potuerunt;  quae  cum  vulgata  latina  et  cum  textu  graeco 

completantur...,  3  tomi,  Eemis,  1743. 
Sahre,  Eudolf ,  Der  LiturgiJcer  Amalarius,  in  Programm  des  Gymnasiums 

zum  Jieiligen  Kreuz  in  Dresden,  Dresdae,  1893. 

—  Amalarius  von  Metz,  in  EnzyJclopddie  fiir  protestantiscJie  TJieologie, 

t.  I,  1896,  pp.  428-430, 

—  Amalarius  von  Trier,  in  EnzyJdopddie  fiir  protestantiscTie  TJieologie, 

t.  I,  1896,  pp.  430-431. 

Sammarthanus  OSB,  Dionysius,  Gallia  cJiristiana  in  provincias  ecclesia-  • 
sticas  distrihuta  qua  series  et  Jiistoria  arcJiiepiscoporum,  episcoporum  et 
abbatum  Franciae  vicinarumque  ditionum  ab  origine  ecclesiarum  ad 
nostra  tempora  deducitur  et  probatur  ex  autJienticis  instrumentis  ad  cal- 
cem  appositis,  3  tomi,  Lutetiae  Parisiorum,  1715,  1720,  1725.  Opus 
continuatum  est:  a  Maurinis,  tomi  4-13,  1728-1785;  a  B.  Haureau, 
tomi  14-16,  1856-1865.  -  Iterum  editi  sunt,  a  P.  Piolin  OSB,  tomi 
1-5,  11,  13,  1870-1874;  ab  H.  Welter,  tomi  6-10  et  12,  1899. 

Schanz,  Martin;  Hostus,  Carl;  Kruger,  Gustav,  GescJiicJite  der  romiscJien 
Litteratur  bis  zum  GesetzgebungsiverJc  des  Kaisers  Justinian  (HandbucJi 
der  Jdassisclien  AltertumstvissenscJiaft  Jierausgegeben  (begrilndet)  von 
Dr.  Iwan  von  MiXller,  VIII.  Bd.),  8  vol.,  MonacMi,  1907-1920. 

[ScHERRER,  A.],  VerzeicJiniss  der  HandscJiriften  der  StiftsbibliotJieJc  von 
Sanct-Gallen,  Hallae,  1875. 

ScHUBERT,  Hans  von,  GescJiichte  der  cJiristlicJien  KircJie  im  FrilJimittelal- 
ter.  Ein  Handbuch,  Tubingae,  1921. 

Seider,  A.,  Donatus,  M.,  Bischof  von  Zara  800-801,  inLKT,  t.  III,  p.  410. 

SiccARDUS  Cremonensis  (o.  1215),  Mitrale  seu  de  officiis  eclesiasticis 
summa,  PL,  213,  pp.  13-436. 

SiGEBERTUS  Gemblacensis  (o.  1112),  CJironograpJiia,  381-1112,  edit.  L.  C. 
Bethmann,  MGH,  Scriptores,  t.  VI,  pp.  300-535;  PL,  160,  pp.  57-546. 

—  Liber  de  scriptorihus  ecclesiasticis ,  PL,  160,  pp.  547-592. 

SiMSON,  Bernhard,  J aJirhiicJier  des  FrdnJciscJien  BeicJis  unter  Ludwig  dem 
Frommen  {J aJirbiicJier  der  DeutscJien  GescJiicJite),  2  volL,  Lipsiae,  1874, 
1876. 

SiRMONDUS  SI,  lacobus,  Opera  varia,  nunc  primum  collecta,  ex  ipsius  scJie- 
dis  emendatiora,  notis  postJiumis,  epistolis  et  opusculis  aliquibus  auc- 
tiora.  Accedunt  8.  Theodori  Studitae  epistolae,  aliaque  scripta  dogma- 
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tica,  nunquam  antea  graece  vulgata^  pleraque  Sirmondo  interprete,  5 

tomi,  Yenetiis,  1728  (ed.  princ.:  5  tomi,  Parisiis,  1696). 
Staeuk  OSB  ,  Antonio ,  Les  manuscrits  latins  du      au  XIII^  siecle  conser- 

ves  d  la  bibliotheque  imperiale  de  Saint-Petersbourg .  Description.  Tex- 

tes  inedits.  Eeproductions  autotypiqnes,  2  tomi,  Petrobnrgi,  1910. 
SuRius  Carth.,  Laurentius,  De  probatis  sanctorum  Mstoriis,  partim  ex  to- 

mis  Aloysii  Lipomani...  partim  etiam  ex  egregiis  manuscriptis  codi- 

cibus...  collectis  per  Laurentium  Surium  cartliusianum,  2  ed.,  7  tomi, 

Coloniae  Agrippinae,  1676-1581. 
Tabulae  codicum  manu  scriptorum  praeter  graecos  et  orientales  in  biblio- 

tJieca  Palatina  Vindobonensi  asservatorum,  edidit  Academia  Caesarea 

Yindobonensis,  10  tomi,  Yindobonae,  1864-1899. 
Theganus,  Vita  Hludotvici  imperatoris,  edit.  G.  H.  Pertz,  MGH,  Scrip- 

tores.  t.  n,  pp.  585-604. 
Thomasius,  losephus  Maria,  Venerabilis  viri  losephi  Mariae  Thomasii 

{Cler.  Regul.)  8.  B.  E.  Cardinalis  Opera  omnia...  ad  mss.  codd.  recen- 

suit  notisque  auxit  Antonius  Franciscus  Yezzosi,  Cler.  Eeg.,  7  tomi, 

Eomae,  1747-1754. 
Trithemius  OSB,  loannes  (o.  1516),  Annalium  Hirsaugensium  tomi  duo 

(830-1370;  1371-1514),  complectentes  historiam  Franciae  et  Germaniae... 

edit.  lo.  Mabillon,  typis  monasterii  S.  Galli,  1690. 

—  Catalogus  illustrium  virorum  Germaniam  suis  ingeniis  et  lucubrationi- 
bus  omnifariam  exornantium,  in  lohannis  Trithemii...  primae  jJoMis 
opera  historica,  Francofurti,  1601,  pp.  121-183  [ed.  princ:  Mogun- 
tiae,  1495]. 

—  Chronica  insignis  m,onasterii  Hirsaugensis  Ordinis  S.  Benedicti  [830- 
1370],  in  lohannis  Trithemii...  secundae  partis  chronica  insignia  duo, 
Francofurti,  1601,  pp.  1-235  [ed.  princ:  Basileae,  1559]. 

—  De  scriptoribus  ecclesiasticis  sive  per  scripta  illustribus  in  Ecclesia  viris, 

cum  Appendicibus  duabus  eorum  qui  vel  a  Tritthemio  animadversi  non 
fuere,  vel  seculo  interim  nost^^o  scriptis  suis'  quammaxime  c^aruerunt, 
aut  clarent  adhuc,  liber  unus...  Coloniae,  1546  [ed.  princ:  Moguntiae^ 
1494,  et  s.  1.  et  a.  (Basileae,  1494)]. 

Denuo  ed.  in  lohannis  Trithemii...  primae  partis  opera  historica, 
Francofurti,  1601,  pp.  184-412. 

—  De  viris  illustribus  ordinis  Sancti  Benedicti  libri  IV,  ed.  in  loannis 

Trithemii  Spanhemensis  piimum,  deinde  D.  lacobii  in  suburbano 
Herbipolensi  abbatis  eruditissimi  opera  pia  et  spiritualia,  quotquot 
vel  olim  typis  expressa  vel  manuscripta  reperiri  potuerunt,  E.  P. 
BusAEO  Societatis  lesu  theologo,  1  voL,  Moguntiae,  1605  [ed.  princ: 
Coloniae,  1575?]. 

—  lohannis  Trithemii...  abbatis...  primae  partis  opera  historica  quotquot 

hactenus  reperiri  potuerunt  omnia...  ex  bibliotheca  Marquardi  Ereneri.., 
Francofurti,  1601;  lohannis  Trithemii...  abbatis...  secundae  partis  chro- 
nica  insignia  duo...  ex  bibliotheca  Cl.  V.  Marquardi  Freheri...  Franco- 
furti,  1601. 
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Wat.afridus  Stbabo  (o.  849),  TAber  de  exordiis  et  incrementis  quarundam 
in  observationihus  ecclesiasticis  rerum,  PL,  114,  pp.  919A-966B  [Aliae 
editiones:  A.  Boretitjs  et  V.  Krause,  MGH,  Capitularia  regum 
Francorum,,  t,  II,  pp.  471-616;  A.  Knopfler,  {Veroffentlichungen  aus 
dem  KircJienMstoriscJien  Seminar  MilncJien,  'Nr.  1),  ed.  altera,  Mo- 
nacliii,  1899]. 

Warichez,  loseph,  Vabhaye  de  Lohhcs  depuis  les  origines  jusqu'en  1200. 
Etude  d'liistoire  generale  et  speciale.  Avec  la  collaboration  de  Desiee 
Van  Bleyenberghe  (Universite  de  Louvain.  Becueil  de  travaux 
publies  par  les  membres  des  Conferences  d^Jiistoire  et  de  pJiilclogie,  24^ 
fasc.)  Lovanii-Parisiis,  1909. 

Werminghoff,  Albert,  Die  BescJilUsse  des  AacJiener  ConciJs  im  JaJire  816, 
in  Neues  ArcJiiv  filr  dltere  deutscJie  GescJiicMsJiunde,  27  (1902),  pp.  605- 
675. 

—  Be  institutione  canonicorum  Aquisgranensi,  Be  institutione  sanctimo- 
nialium  Aquisgranensi  (in  Concilio  Aquisgranensi  816),  MGH,  Con- 
cilia,  t.  II,  Concilia  aevi  Karolini,  I,  pars  I,  1906. 

Werner,  Karl,  Alcuin  und  sein  JahrJiundert.  Ein  Beitrag  zur  chrisiUch- 
theologischen  Literdrgeschichte,  nov.  ed.,  Vindobonae,  1881. 

WiEGAND,  Friedrich,  Erzbischof  Odilbert  von  Mailand  ilber  die  Taufe.  Ein 
Beitrag  zur  Geschichte  der  Taufliturgie  im  Zeitalter  Karls  des  Grossen 
[Studien  zur  Geschichte  der  Theologie  unde  der  Kirche  herausgegeben 
von  Bonwetsch  und  B.  8eeberg,  Vierter  Band,  Heft  1.),  Lipsiae, 
1899. 

ZiEGELBAUER  OSB,  Magnoaldus,  Historia  rei  literariae  Ordinis  8.  Bene- 
dicti  in  IV  partes  distrihuta.  Opus...  recensuit,  auxit,  iurisque  pu- 
blice  fecit  R.  P.  Oliverius  Legipontius  eiusdem  Instituti...  coeno- 
bita,  4  tomi  seu  partes,  Augustae  Vindelicorum  et  Herbipoli,  1754 
[Pars  IV  inscribitur:  BihliograpMca  sive  Bibliotheca  Benedictina  Msto- 
rico-critica  realis]. 

ZiMMERMANN  OSB,  Alfous  M.,  Kalcndarium  Benedictinum.  Die  Heiligen 
und  Seligen  des  BenediJctinenordens  und  seiner  Zweige,  4  voll.,  Mete- 
mae  (Metten),  1933-1939. 


LIBEI  LITURGICI  EITUS  BOMANI  IN  ^STOTIS  MEMORATI 


Liber  sacram.  -  Liber  sacramentorum,  edit.  K.  Mohlberg,  Bie  dlteste 
erreichbare  Gestalt  des  Liber  sacramentorum  anni  circuli  der  rdmiscJien 
Kirche  (Cod.  Pad.  D  47,  foU.  11^-100^  {Liturgisehe  Quellen,  Hft,  11-12), 
Monasterii  in  Yestfalia,  1927. 

8acram.  gregor.  -  Sacramentarium  gregorianum,  edit.  H.  Lietzmann, 
Das  Sacramentarium  Gregorianum  nach  dem  Aachener  Urexemplar  (Li- 
turglsche  Qnellen,  Hft.  3),  Monasterii  in  Vestfalia,  1921. 

Sacram.  gelas.  -  Sacramentarium  gelasianum,  edit.  H.  A.  Wilson, 
The  Gelasian  8aeram,entary.  Liber  sacramentorum  Rofnanae  ecclesiae,  edited 
with  introduction,  critical  notes  and  appendix,  Oxonii,  1894. 

Sacram.  gelas.  gregor.  -  Bacramentarium  gelasianum-gregorianum  seu 
i^elasianum  saeculi  vm,  edit.  K.  Moiileeiig,  Das  frdnMsche  Sacramenta- 
rium  Gelasianum  in  alamannischer  Ueberlieferung  (Codex  Sangall.  Ino  348) 
St.  Galler  i^akramentar-Forschungen  I  (Liturgische  Quellen,  Hft.  1-2), 
Monasterii  in  Yestfalia,  1918. 

i>E  PiTNiET.  -  Omnia  sacramentaria  synoptice  descripta  a  P.  de  Pu- 
JNIET,  Le  sacramentaire  de  Gellone,  in  Ephemerides  liturgicae,  48-52  (1934- 
1938)  et  separate,  Eomae,  [1938]. 

Comes  W  -  Comes  Wirceburgensis,  edit.  G.  MoRm,  Le  plus  ancien 
Comes  ou  LectionnaAre  de  VEglise  rommne,  in  R.evue  Benedictine,  27  (1910), 
pp.  4.1-74;  DACL,  t.  V,  pp.  312-316  et  t.  YIII,  pp.  2284-2302. 

Comes  A  -  Comes  Alcuini  seu  ab  Albino  emendatus,  edit.  T.  M.  Tho- 
MASio,  Opera  omnia  (cura  A.  F.  Yezzosi),  t.  Y,  pp.  297-318. 

Comes  M  -  Comes  Murbacensis,  edit.  A.  Wilmart,  Le  Comes  de  Mur- 
bach,  in  B-evue  Benedictine,  30  (1913),  pp.  25-69;  BACL,  t.  Y,  pp.  316-320 
et  908-914. 

Liher  comifis  -  Comes  Corbeiensis,  edit.  W.  H.  Prere,  Studies  in 
early  Boman  Ljiturgy,  III,  The  Boman  episfle-lectionary  {Alcuin  Cluh  Col- 
lections,  ATo  XXXII),  Oxonii,  1935. 

Capitulare  -  Capitulare  evangeliorum,  edit.  Th.  Klauser,  Das  rb~ 
mische  capitulare  evangeliorum,  I  Typen  {Liturgische  Quellen,  Hft.  28), 
Monasterii  in  Yestfalia,  1935. 

Antiphonale  -  Antiphonarium  missae,  edit.  E.  J,  Hesbekt,  Antipho- 
nale  missarum  sextuplex  d'apres  le  graduel  de  Monza  et  les  antiphonaires  de 
Bheinau,  du  Mont-Blandin,  de  Compiegne,  de  Corbie  et  de  Senlis,  Bruxellis, 
1935. 

Bespons.  rom.  (Yat.)  -  Eesponsale  seu  antiphonarium  Petri  in  Ya- 
ticano,  edit.  T,  M.  Thomasio,  Opera  owMia  (cura  A.  F.  Yezzosi),  t.  lY, 
pp.  17-170. 
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Respons.  gregor.  (Gall.)  -  Eesponsale  seu  antiphonarium  Sangallense, 
ed.  ibid.,  pp.  171-303. 

Liber  respons.  (Comp.)  -  Eesponsale  seu  antiphonarium  Compen- 
diense,  ed.  PL,  78,  pp.  725-850. 

Capitulare  ecclesiastici  ordinis  qualiter  a  sancta  Bomana  ecciesia  cele- 
bratur,  sicut  ibidem  a  sapientibus  et  venerabilibus  patribus  nobis  traditus 
fuit  (Andrteu:  ordo  XV),  edit.  C.  Silva-Tarouca,  Giovanni  «  arcMcan- 
tor  »  di  8.  Pietro  a  Roma  e  l\(  Ordo  romanus  da  lui  composto  (anno  680), 
in  Miscellanea  Giovanni  Battista  De  Rossi  (parte  prima),  Atti  della  Pont. 
Acc.  Eom.  di  Archeologia  (serie  III),  Memorie,  Volume  I,  parte  I,  Eo- 
mae,  1923. 

Breviarium  ecclesiastici  ordinis  qualiter  in  cenobiis  fideliter  Deo  ser- 
vientes  tam  iuxta  auctoritatem  catJiolicae  atque  apostolicae  Romanae  eccle- 
siae  quam  et  iuxta  dispositionem  regulae  sancti  Benedicti  missarum  sollem- 
pniis  vel  nataliciis  sanctorum  sive  officiis  divinis  anni  circuli  diu  noctuque 
mixiliante  Domino  debeant  celebrare,  sicut  in  sancta  ac  Romana  ecclesia  a 
sapientibus  ac  venerabilibus  patribus  traditum  fuit  (Andrteu:  ordo  XVI), 
ed.  ibid. 

Ordo  rom.  I  -  Ordo  romanus  I,  1-21  (Andrieu:  ordo  I)  seu  Ordo  ec- 
cJesiasticus  Romanae  ecclesiae  qualiter  missa  pontificalis  celebretur,  edit.  I. 
Mabillon,  PL,  78,  pp.  937-948B. 

Ordo  rom.  I.  Suppl.  -  Ordo  romanus  I,  27-47  (Anduieu:  ordo  XXVIII) 
seu  Ordo  a  dominica  mediana  usque  in  octavas  pascJiae,  ed.  ibid.,  pp.  950B- 
958C. 

Ordo  rom.  I.  Append.  I;  Append.  11 -Appendix,  1-4;  5-18  (Andrieu: 
ordo  XXVII),  De  officiis  in  noctibus  a  caena  Domini  usque  in  pascJia,  ed. 
iMd.,  pp.  959B-961B;  pp.  961B-968C. 

Ordo  rom.  II  -  Ordo  romanus  II  (Andrieu:  ordo  V)  seu  Ordo  proces- 
sionis  ad  ecclesiam  sive  ad  missam,  ed.  ibid.,  pp.  969-976. 

Ordo  rom.  IV  -  Ordo  romanus  IV  (Andrieu:  ordo  VII),  Qualiter 
quaedam  orationes  et  cruces  in  «  Te  igitur  »  agendae  sunt,  PL,  78,  pp.  1380AC; 
983B-984D. 

Ordo  rom.  VII  -  Ordo  romanus  VII  (Andrteu:  ordo  XI),  seu  Ordo 
scrutinii  ad  eJectos,  qualiter  debeat  celebrari,  ed.  ibid.,  pp.  993C-1000C. 

Ordo  rom.  antiq.  -  Ordo  romanus  antiquus  de  reliquis  anni  totius  offi- 
ciis  ac  ministeriis  (Andrieu:  ordo  L),  edit.  M.  Htttorp,  De  divinis  ec- 
clesiae  catholicae  offi.ciis  ac  ministeriis,  1568,  pp.  19-85;  1624,  pp.  21-94. 

Ordo  rom.  S.  Amandi  (Andrieu:  ordo  IV),  Ordo  qualiter  in  sancta  at- 
que  apostolica  ecclesia  romana  missa  caelebratur,  quam  nos,  etc,  edit.  L. 
DucHESNE,  Les  origines  du  culte  chretien,  ed.  5^,  pp.  155;  476-485. 

Ordo  rom.  Binsiedl.  -  Ordo  romanus  e  cod.  Einsiedlensi  326  (Andrieu: 
ordo  XXIII),  edit.  I.  B.  De  Eossi,  Inscriptiones  christianae  IJrbis  Romae, 
t.  II,  parte  II,  pp.  34-35;  apud  L.  Duchesne,  Les  origines  du  culte  chretien, 
ed.  5%  pp.  501  504. 


OPEEUM  HUIUS  EDITIONIS  SIGLA 


Ant.  Liber  de  antiphonario  a  se  eomposito. 

Bapt.  Epistula  ad  Carolum  imperatorem  de  scrutinio  et  baptismo. 

Caer.  Epistula  ad  Carolum  imperatorem  de  caeremoniis  baptismi. 

Can.  Canonis  missae  interpretatio,  una  cum  Expositione  missae  «  Dominus 
vobiscum  ». 

Car.  I  Epistula  Caroli  imperatoris  ad  Amalarium  prior. 

Car.  II  Epistula  Caroli  imperatoris  ad  Amalarium  altera. 

Cod.  I  Missae  expositionis  geminus  codex.  Codex  seu  scedula  prior. 

Cod.  II  Missae  expositionis  geminus  codex.  Codex  seu  scedula  altera. 

Ecl.  Eclogae  de  ordine  romano  et  de  quattuor  orationibus  episcoporum  sive 

populi  in  missa. 

Emb.  «  Embolis  meorum  opusculorum  ». 

Ep.  I,  etc.  Epistula  I,  etc.  in  appendice  Off.  1.  III. 

Exp.  I  Ordinis  totius  missae  expositio  prior. 

Exp.  II  Ordinis  totius  missae  expositio  altera. 

Inv.  Invectio  canonica  Martini  papae  in  Amalarium  oficiographum. 

Non.  Epistula  ad  Petrum  abbatem  Nonantulanum. 

OiJ.  Liber  oifflGialis. 

Op.  I  Flori  Lugdunensis  Opusculum  adversus  Amalarium  primum  . 

Op.  II  Flori  Lugdunensis  Opusculum  adversus  Amalarium  alterum. 

Op.  III  Flori  Lugdunensis  Opusculum  adversus  Amalarium  tertium . 

Ord.  Epistula  ad  Hilduinum  abbatem  de  diebus  ordinationis  et  quattuor 
temporum. 

Petr.  Epistula  Petri  abbatis  Nonantulani  ad  Amalarium. 

Prol.  Prologus  antiphonarii. 

Beg.  De  regula  sancti  Benedicti  praecipui  abbatis. 
Eetr.  I,  etc.  Eetractatio  I,  etc,  Libri  offlcialis. 

Subd.  Opera  subditiva  seu  perperam  Amalario  adscripta  (praeter  Caer.). 

Var.  Varia  opera  minora  quae  aliquo  modo  ad  opera  Amalarii  pertinent. 
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INTRODUCTIO 


PAES  I 

J)E  AMALAEIO  EPISCOPO  ET  DE  EIUS  OPERIBUS  LITURGICIS 


CAPITULUM  I 
De  uno  Amalario  episcopo  reriim  liturgicarum  scriptore 

Praeter  pauca  opuscula  quae  utriusque  voluminis  appendice  con- 
tinentur,  paucasque  epistulas  ad  eum  ab  aliis  missas,  cetera  omnia 
opera  quae  hic  edimus,  uni  viro  adscribimus,  quem  Amalarium  epi- 
scopum  nominamus.  Quo  iure  id  contra  aliorum  liturgistarum  opi- 
nionem  agamus,  breviter  nobis  est  hic  demonstrandum. 

Epistulam  ad  Petrum  Nontulanum,  Epistulam  de  scrutinio  et  bap- 
tismo,  Missae  expositionis  geminum  codicem,  Canonis  interpretatio- 
nem,  Epistulam  ad  Hilduinum,  ab  Amalario  episcopo,  qui  annis 
809/816  ecclesiae  Treverensi  praefuit,  scriptam  esse,  Lihrum  de  ordine 
antiphonarii  vero  ac  Lihrum  officialem  Amalarii  illius  esse  opera  qui 
ecclesiam  Lugdunensem  pro  exsule  Agobardo  archiepiscopo  annis 
835-838  administravit,  in  singulorum  operum  praefationibus,  quan- 
tum  opus  estj  ostendimus. 

Hic  nobis  probandum  est  ambas  istas  operum  quasi  familias  unum 
habere  parentem,  seu  unum  eundemque  Amalarium  episcopum  prius 
rexisse  Trevirensem  ecclesiam,  paucisque  annis  postea  ad  ecclesiae 
Lugdunensis  gubernacula  sedisse.  Quam  rem  his  argumentis  effi- 
cimus: 

1.  E^omine  prorsus  eodem  Amalarii  uterque  scriptor  ac  praelatus 
vocatur,  et  eo  maiorem  vim  habet  hoc  factum,  quod  nomen  istud 
rarius  videtur  fuisse.  Unius  quoque  atque  eiusdem  cognominis  for- 
mae  dicenda  sunt  alterum  nomen  quo  Amalarius  Treverensis  epi- 
scopus  et  alterum  quo  Amalarius  Lugdunensis  procurator  vocati 
esse  feruntur,  id  est  Fortunati  et  Symphosii.  Y.  huius  Introductionis 
capitulum  3. 

2.  Uterque  scriptor  ac  praelatus  episcopali  dignitate  praeditus 
erat. 

Etiam  auctorem  Off.  et  Ant.  episcopum  fuisse  his  indiciis  demon- 
stratur.  1.  Yix  fieri  poterat  ut  perillustris  atque  amplissimae  eccle- 
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siae  Lugdunensis  Amalarius  administrator  seu  praelatus,  ut  ait  Flo- 
rus  diaconuSj  Oy.  III,  PL,  119,  p.  94D;  Op.  I,  2,  p.  73B,  constitue- 
retur,  nisi  episcopalem  potestatem  habebat.  A.  Hauck,  Kirchen- 
geseJiicMe  DentscJilands,  t.  II,  2-3  ed.,  1912,  p.  662,  nota  4  (cfr.  tamen 
casum  ecclesiae  Traiectensis  annis  744-780,  ibid.,  pp.  54,  357,  359, 
363-364);  P.  Imbart  de  la  Tour,  Les  elections  episcopales,  pp.  2-9; 
E.  Magnin,  Administrateur  apostolique,  DDC,  t.  I,  pp.  181-183.  - 
2.  In  Off.,  1.  III,  c.  9,  1-3,  scriptor,  exposito  ritu  quo  a  se  populus 
in  missae  celebratione  salutandus  sit,  eandem  illam  salutationem  epi- 
scopi  celebrantis  esse  affirmat.  Missa  enim  quam  1.  III,  c.  1-37  suis 
commentariis  illustrat,  est  missa  ab  episcopo  seu  pontifice  celebranda. 
Sua  igitur  dicendi  ratione  scriptor  se  episcopum  esse  non  obscure 
significat.  -  3,  Pluribus  locis  in  Ant.  idem  scriptor  obiter  memorat 
se  aUquando  eiusmodi  munus  sustinuisse  et  etiamtum  sustinere, 
pro  quo  non  solum  communitati  cuidam  virorum,  quos  modo  fratres, 
modo  nostros  vocat,  in  fungendo  horarum  officio  praesideret,  sed 
etiam  ordinem  cantorum  in  eodem  officio  tenendum  ad  suum  arbi- 
trium  definiret  ac  mandaret.  Ant.,  c.  3,  4;  c.  29,  1;  c.  59,  1-2.  Quo- 
niam  autem,  ut  sjais  locis  declaramus,  auctor  Off.  atque  Ant.  abbas 
non  erat,  nec  regularis,  neque  canonicus,  ac  ne  beneficiarius  quidem, 
reliquum  est  ut  agnoscamus  munus  quo  fungebatur,  fuisse  episco- 
pale.  -  4.  Quamquam  iterum  atque  iterum  se  in  numero  sacerdotum 
seu  missae  celebrantium  ponit,  Off.,  I.  III,  c.  9,  1-3;  c.  18,  3;  c.  19,  12; 
G.  23,  19;  c.  25,  1-2;  c.  44,  9;  Ep.  FZ;  numquam  tamen  se  presbytero- 
rum  ordini  adscribit,  sed  potius  ab  illis  se  distinguit,  I.  II,  c.  13,  8; 
I.  III,  c.  1,  8. 

3.  Uterque  ConstantinopoHm  a  rege  Francorum  atque  impera- 
tore  missus,  ibi  aUquandiu  commoratus  est;  uterque  Istriam  adivit 
et  per  ItalLam  iter  fecit. 

4.  Etiam  ratione  regionum  in  quibus  ortae  sunt,  inter  se  con- 
gruunt  duae  quas  diximus,  operum  familiae,  quoniam  prioris  fami- 
Hae  opera  eum  auctorem  habuerunt  qui  erat  vel  fuerat  Treverensis 
episcopus,  Liber  officialis  vero  in  iisdem  finibus  vel  in  vicinis  pri- 
mum  conscriptus  esse  videtur,  ex  iisque,  tamquam  e  centro  quodam, 
in  reliquam  Galliam  Belgicam,  in  Lugdunensem,  in  Saxoniam,  Fran- 
coniam,  Alemanniam,  Eaetiam,  divulgatus.  Lihrum  autem  de  ordine 
antipJionarii  apud  Metas  compositum  esse  probabiLiter  existimari 
potest.  Artic.  3.  Ees  certe  notanda  est,  quod,  si  origines  eorum  codi- 
cum  qui  aliqua  alterutrius  Amalarii  opera  continent,  spectantur, 
apparet  illos  cunctos,  praeter  paucos,  ex  iis  imperii  CaroHngici  regnis 
oriundos  esse  quae  ab  anno  814  vel  818  usque  ad  annum  840  Ludo- 
vicus  Pius  sibi  ipsi  gubernanda  servavit. 
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5.  Cum  communi  utriusque  familiae  cx  uno  auctore  origine  apte 
etiam  congruit  quod  eadem  opera,  non  uno  ac  breviore  temporis 
spatio,  sed  suis  quaeque  temporibus  et  convenientibus  annorum 
intervallis  interiectis  composita  atque  edita  sunt,  vel  edi  potuerunt, 
ita  tamen  ut  eorum  gemina  series  spatio  quadraginta  fere  annorum 
(812-850  circiter)  contineretur.  Etenim  Epistula  de  scrutinio  et  bap- 
tismo  anno  812  vel  ineunte  813  scripta  est.  Missae  expositionis  gemi- 
nus  codex  cum  Canonis  interpretatione  anno  813  et  814,  Epistula  ad 
Hilduinum  inter  annum  822  et  830.  Libri  officialis  vero  tres  editiones 
annis  823/835  prodierunt.  Lectionafii  prologus^  Liber  de  ordine  can- 
tatorii,  Liber  antipJionarius ,  Liber  de  ordine  antiphonarii,  Liber  de 
diurnali  officio^  annis  832/850  circiter  exarati  sunt.  Eclogae  de  ordine 
romano  et  de  quattuor  orationibus  episcoporum  sive  populi  in  missa, 
si  ipsum  Amalarium  Treverensem  parentem  habent,  ab  eo,  brevi 
labore,  inde  ab  anno  814  confici  potuerunt. 

Nec  desunt  inter  illa  liturgica  studia  annorum,  vel  complurium, 
intervalla,  quibus  parari  atque  in  lucem  prodi  facile  poterant  alia 
opera  quae  aliquo  iure  alterutri  Amalario  adscribuntur.  Versus  Ma- 
rini  anno  813  vel  ineunte  814  compositi  sunt.  Compilatio  Institu- 
tionis  canonicorum  et  Institutionis  sanctimonialium  anno  816  prae- 
propera  festinatione  elaborata  est,  Responsum  vero  ad  Pardulum 
Laudunensem.  episcopum  de  praescientia  divina  et  praedestinatione 
anno  circiter  850  datum. 

6.  Ita  est  illa  duplex  operum  series  constituta,  ut  omnes  ac  sin- 
gulas  partes  cultus  liturgici  ex  ordine  tractet:  scrutinia,  baptismum 
et  confirmationem;  ordinem  missae;  canonis  romani  orationes;  ordi- 
nationum  ac  ieiuniorum  tempora;  universam  liturgiam  secundum 
ritum  romanum;  librorum  fiturgicorum  (antiphonarii,  cantatorii, 
lectionarii)  compositionem.  Quae  res  iterum  operam  unius  viri  vide- 
tur  significare,  qui  in  rebus  liturgicis  versatissimus  totum  campum 
huius  scientiae  via  et  ratione  peragrare  atque  investigare  vo- 
luerit. 

7.  Idem  est  apud  utrumque  scriptorem  principium  nihil  esse  a 
patribus  in  rebus  liturgicis  sine  causa  institutum,  nihil  igitur  quod 
in  iis  post  prudentem  indagationem  explicari  non  possit;  eadem 
apud  utrumque  explicationis  ratio  e  symbolica  seu  allegorica  rituum 
significatione;  idem  amor  ritus  romani  ac  romani  libelli  reverentia; 
eadem  eaque  non  numquam  subridicula  prudentia  ac  timiditas;  idem 
adversariorum  obtrectatorumque  metus;  idem  a  contentione  ac  con- 
tumelia  afienissimus  animus;  eadem  cura  sibi  patrocinia  comparandi, 
benevolorum  vero  ac  doctiorum  lectorum  approbationes  vel  cor- 
rectiones  postulandi;  eadem  humilis  modestia  et  proprii  ingenii  de- 
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spicientia;  eadem  denique  in  rebus  obscurioribus  illustrandis  divini 
instinctus  fiducia  atque  exspectatio. 

8.  Etsi  consistit  utriusque  Amalarii  praecipua  industria  atque 
studium  in  consuendis  inter  se  locis  e  patrum  operibus  magna  copia 
desumptis,  nihilominus  non  desunt  in  eorum  scriptis  capitum  partes, 
quae  cum  sint  totae  ab  illis  exaratae,  eorum  scribendi  modum  satis 
clare  manifestant.  lam  vero  negandum  non  videtur  modum  istum 
eundem  esse  apud  ambos:  satis  quidem  emendatum,  sed  rudiorem 
atque  imperitum,  talem  videlicet  qui  minimam  tantum  verborum 
copiam  in  promptu  habeat,  artem  vero  sententias  construendi  atque 
oratoria  illa  ornamenta  quae  figurae  vocari  solent,  recte  adhibendi 
plane  ignoret  vel  certe  neglegat.  Apud  neutrum  ulla  unquam,  ne  in 
verbis  quidem,  vehementia  sive  concitatio,  aut  quicquam  lepide  vel 
concinne  scriptum,  sed  amant  ambo  sententias,  maiore  e  parte  enun- 
tiativas  ac  breviores,  semper  vero  simpHces  ac  perspicuas,  inter  se 
connectere,  quibus  sensus  suos  modeste,  sedate,  et  quasi  pedeten- 
tim  lectoribus  evolvant. 

10.  Quamvis  paucae  sint  ac  dubiae  plerumque  significationis, 
non  tamen  omnino  desunt  mentiones,  quibus  scriptor  operum  alte- 
rius  famihae  scriptum  aliquod  ad  alteram  seriem  pertinens  suum 
esse  manifestet.  Sic,  narrat  auctor  Epistulae  ad  Petrum  Nonantu- 
larium^  11,  se  post  separationem  ab  amico  socioque  suo  perstitisse 
in  quaestionibus  quibusdam  solvendis  de  nocturnalibus  ac  diurna- 
libus  ofiiciis  et  de  ofiiciis  tridui  sacri.  Quis  autem  non  intellegit  illas 
quaestiones  apprime  congruere  cum  prioribus  capitulis  libelli  IV 
Lihri  officialis'^.  Liher  vero  officialis,  1.  I,  c.  23,  1,  mentionem  continet 
scripti  cuiusdam  de  scrutinio,  quod  vix  non  poterat  etiam  LJpistu- 
lam,  Amalarii  Treverensis  ad  Carolum  imperatorem  de  scrutinio  et 
haptismo  complecti.  Etenim  huius  loci  contextus  ostendere  videtur 
illum  libellum  esse  saltem  e  parte  ipsius  Lihri  officialis  auctoris  fetum, 
seu  libellum  de  scrutinio  et  baptismo  cum  eiusdem  auctoris  commen- 
tario.  Quid  secus  significaret  quod  scrutinium  eo  Lihri  officialis  loco 
est  omittendum,  quia  suum  proprium  opusculum  habet  et  sic  de  eo 
iam  actum  esf?  Quod  res  ad  scrutinium  et  baptismum  pertinentes 
ab  auctore  Lihri  officialis  « nostra  carissima  »  vocantur,  quae  nunc 
quasi  obviam  habet  ac  praeteriens  osculo  salutat!  IS^amque  ad  so- 
lum  ordinem  aliquem  romanum  de  scrutiniorum  ac  baptismi  ritibus 
haec  rei  propriae  salutatio  non  bene  refertur. 

Ei  tamen  qui  admittere  nolit  hoc  Lihri  officialis  capitulo  Epistu- 
lam  Amalarii  Treverensis  ad  Carolum  imperatorem  de  scrutinio  et 
haptismo  demonstrari,  patet  hoc  effugium,  ut  concedat  nempe  ab 
ipso  auctore  Lihri  officialis  libellum  aliquem  de  istis  ritibus  exaratum 


De  uno  Amalario  scriptore 


43 


esse,  qui  tamen  alius  sit  atque  epistula  illa,  dudumque  perierit.  Cui 
quidem  opinioni  aliquam  probabilitatem  confert  quod  in  eiusdem 
Lihri  officialis  1.  I,  c.  29,  1,  auctor  negare  videtur  se  unum  fuisse  ex 
archiepiscopis  qui  ad  Carolum  imperatorem  de  ritibus  baptismi  olim 
rescripserant. 

At  vero  eidem  opinioni  obstat  quod  prorsus  gratis  assumitur 
libellum  aliquem  de  baptismo  ab  alio  Amalario  quam  a  Treverensi 
episcopo  umquam  esse  compositum.  Namque  Epistulam  ad  Caro- 
lum  imperatorem  de  caeremoniis  baptismi,  quae  verbis  «  Gratias  ete- 
nim  agimus  »  inchoatur,  neutrius  scriptoris  nostri  esse  posse  suo  loco 
ostendimus.  Praeterea  auctor  Libri  officialis  reapse  nullo  pacto  ne- 
gavit,  se  de  illis  archiepiscopis  fuisse  qui  ad  Carolum  de  scrutinio 
et  baptismo  scripserant,  sed  de  ea  re  siluit  tantum.  Siluit  vero,  non 
solum  quia  vir  erat  ab  omni  vana  ostentatione  ahenissimus,  sed 
quia  alius  non  erat  quam  Amalarius  Treverensis,  hic  autem  non  una 
causa  ad  hoc  impellebatur,  ut  praeteritam  suam  dignitatem  silentio 
tegeret.  Etenim  ex  ipsis  eius  litteris  ad  Carolum  atque  ex  huius  re- 
sponso  constat  Amalarium  Treverensem  eo  tempore  quo  epistulam 
suam  scribebat,  imperatoris  quidem  concessu  in  illa  civitate  archie- 
piscopi  partes  quasdam  sustinuisse,  ipsam  vero  archiepiscopalem 
dignitatem  nec  perfecte  nec  firme  possedisse.  Quin  ne  episcopaU  qui- 
dem  muneri  pleno  iure,  seu  assentientibus  ceteris  episcopis,  in  Tre- 
verensi  ecclesia  praefuisse  videtar,  quoniam  eius  nomen  nuUo  ex 
antiquioribus  episcoporum  Treverensium  catalogis  continetur,  ipse 
vero  brevi  post  sui  fautoris  obitum  sedi  suae  valedixit,  quam  Hetti, 
eius  successor,  certe  iam  ante  finem  anni  816,  fortasse  iam  anno  814 
occupavit,  et  usque  ad  annum  847,  quo  mortuus  est,  retinuit.  Porro 
eae  sunt  res  quas  quis  inutihter  memoriae  non  tradit.  Accedit  quod 
etiam  auctor  Epistulae  ad  Hilduinum,  qui  certe  idem  ille  Amalarius 
est  qui  Treverensem  ecclesiam  gubernavit,  hoc  tamen  non  memorat, 
nisi  ob  necessitatem  quandam  et  quasi  tacite,  neque  scribere  ali- 
quando  dubitat,  tamquam  episcopus  non  sit  (par.  89). 

Eiusdem  Libri  officialis  I.  III,  c.  2,  locum  quendam  longiorem 
complectitur,  qui  etiam  in  Missae  expositionis  gemino  codice,  cod.  II, 
c.  1,  adest.  Quomodo  autem  est  illa  convenientia  expUcanda'?  Cen- 
sendum  non  videtur  locum  illum  partem  ignotae  cuiusdam  missae 
interpretationis  fuisse,  quam  auctor  Gemini  codicis  ^t  auctor  Libri 
officialis  pari  modo  suis  scriptis  inseruissent.  Mmiis  namque  difficul- 
tatibus  obnoxia  est  ista  hypothesis,  quam  ut  facile  probari  possit. 
Suntne  igitur  illae  sententiae  e  Gemdno  codice  in  Librum  officialem 
translatae?  Si  alium  quidem  auctorem  Gemini  codicis,  alium  Libri 
officialis  fuisse  existimandum  est,  neque  haec  hypothesis  teneri  posse 
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videtur.  Etenim,  ut  suo  loco  ostendimus,  Missae  expositionis  gemi- 
nus  Godex  uno  tantum  manuscripto  codice  continetur,  qui  non  ante 
finem  saeculi  ix  vel  initium  saeculi  x  exaratus  est,  idque,  ut  censue- 
rimus,  in  monasterio  ]^onantulano  ex  ipsis  scidis  quas  Amalarius 
illuc  miserat,  instanter  postulans  ne  scriptum  suum  ullo  modo  in 
vulgum  ederetur.  Non.^  7.  Quomodo  igitur  auctor  Lihri  officialis, 
qui  in  regione  Treverensi  vel  Metensi  scribebat,  quicquam  sumere 
poterat  e  scripto  alieno  quod  tunc  in  scriniis  Italici  cuiusdam  mona- 
sterii  latebat?  Ceterum  illa  furtiva  rei  alienae  acceptio  a  moribus 
atque  ingenio  auctoris  Lihri  officialis  quam  maxime  abborrebat. 
Off.,  praef.  Gloriosissime^  6.  E  contrario  si  idem  fuit  auctor  Missae 
expositionis  gemini  codicis  et  Lihri  officialis,  sine  ullo  negotio  res 
explicatur.  Putari  namque  potest  eum,  quo  tempore  Lihri  officialis 
libellum  III  componebat,  exemplum  aliquod  alterius  operis  sui,  seu 
Gemini  codicis,  penes  se  habuisse,  e  quo  pro  voluntate  sua,  non  solum 
paucas  sententias,  sed  quantum  volebat  describere  poterat.  Quin, 
si  idem  fuit  utriusque  operis  scriptor,  tertia  explicatio  excogitari 
potest,  quae  etiam  plenius  rem  illustrat.  Ponatur  videHcet  auctorem 
illum  locum  de  quo  agimus,  non  ex  ipso  Missae  expositionis  gemino 
Godice  descripsisse,  sed  potius  e  chartis  ilUs  quas  omnis  scriptor  apud 
se  retinere  solet  in  componendisque  suis  operibus  adhibere. 

Simili  modo  explanari  potest  et  debet  quod  Liher  officialis  plures 
locos  communes  habet  etiam  cum  Epistula  ad  nilduinum.  Haec 
enim,  sicut  Missae  expositionis  geminus  codex,  documentum  priva- 
tum  dici  potest,  unoque  codice  tantum  ad  nos  transmissa  est.  Pri- 
mus  locus:  «  Ipsa  enim  consecratione...  per  sacrum  ministerium  pro- 
vehuntur  »,  plane  idem  est  in  utroque  scripto,  Off.,  II,  c.  1,  6-8  et 
Ord.,  38-40;  in  secilndo  autem  loco,  Off.,  II,  c,  1,  9-14,  atque  Ord., 
43-50,  et  in  tertio,  Off.,  II,  c.  2,  3-6,  atque  Ord.,  55-57,  convenientia 
est  rerum  dumtaxat  et  praeterea  ahquot  sententiarum  vel  vocum. 

11.  Ut  plenius  demonstretur  unum  eundemque  esse  auctorem 
utriusque  operum  familiae  necesse  erat  insuper  accurate  inter  se 
conferre  omnes  eos  locos  ex  diversis  operibus  qui  idem  argumentum 
tractant,  velut  Epistulam  ad  Hiduinum,  28-35,  cum  Lihro  officiali, 
I.  I,  c.  1-3,  et  Lihro  de  ordine  antipJionarii,  c.  30-40,  in  quibus  locis 
agitur  de  septuagesima,  sexagesima  et  quinquagesima.  Sed  hic  labor 
longior  erat  quam  qui  in  praesentia  a  nobis  suscipi  posset,  ex  iisque 
est  ad  quos  haec  editio  facultatem  suppeditabit. 

12.  Amalario  Treverensi  archiepiscopo  Lihri  officialis  composi- 
tionem  adscribunt  Gesta  Treverorum,  n.  25,  ed.  G.  Waitz,  MGH, 
Scriptores,  t.  YIII,  p.  163;  PL,  154,  pp.  1155B-1156A,  idemque  agunt 
Anonymus  Mellicensis  (scr.  1135),  Be  scriptorihus  ecclesiasticis, 
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c.  71,  PL,  213,  p.  977A,  et  Honorius  Augustodunensis  (ob.  post 
1150),  De  scriptoribus  ecclesiasticis  lihelli  quattuor,  1.  IV,  c.  3,  PL, 
172,  p.  230A,  etsi  hic  illum  Amalarium  non  Treverensem  archie- 
piscopum,  sed  episcopum  Metensem  facit.  Albericus  monachus 
Trium  Fontium,  Chronica,  ad  ann.  810,  edit.  P.  Scheffer-Boi- 
CHORST,  MGH,  Scriptores,  t.  XXIII,  p.  726;  verba  chronici  Gesta 
Treverorum  exscribunt.  Amalarii  Treverensis  archiepiscopi  opus 
esse  Librum  offlcialem  affirmat  etiam  Ioannes  Trithemius  (o.  1516), 
De  scriptoribus  ecclesiasticis,  ed.  1546,  p.  116;  ed.  1601,  t.  I,  p.  253; 
Catalogus  illustrium  virorum  Germaniam...  ornantium^  ed.  1601,  t.  I, 
pp.  125-126;  Chronica  insignis  monasterii  Hirsaugensis  ad  ann. 
DCCCXLvn,  ed.  1601,  t.  II,  p.  11;  De  viris  illustribus  ordinis  s.  Be- 
nedicti,  1.  lY,  c.  82,  edit.  Busaeo,  1605,  p.  129.  Amalarium  qui  Li- 
brum  offlcialem  et  Librum  de  ordine  antipJionarii  exaravit,  alium 
non  fuisse  atque  Treverensem  archiepiscopum  statuit  post  I.  Co- 
CHLAEUM,  Speculum  antiquae  devotionis,  Epistula  nuncupatoria  ad 
Georgium  principem  atque  episcopum  Leodiensem,  ipse  M.  Hit- 
torp,  De  divinis  catJiolicae  ecclesiae  officiis^  Ad  lectorem,  eumque  se- 
cuti  sunt  C.  Baronius,  Annales  ecclesiastici,  a.  784,  XY;  a.  813,  XI; 
a.  830,  YII;  IX;  a.  831,  Y;  YI;  A.  Possevinus  (1611),  Apparatus 
sacer  ad  scriptores  veteris  et  novi  testamenti^  Yenetiis,  1603,  t.  I,  p.  143; 
s.  R.  Bellarminus,  De  scriptoribus  ecclesiasticis  liber  unus,  Opera 
(jmnia,  1862,  t.  YI,  p.  70;  A.  Quercetanus,  Beati  Flacci  Albini... 
opera,  praef.,  p.  xiii;  C.  Browerus  et  I.  Masenius,  Antiquitatum 
et  Annalium  libri  XXV,  1.  YIII,  20-65,  t.  I,  pp.  393-403.  Alii.  Hac 
denique  sententia  nititur  C.  Caietanus  (1650),  Beati  Amalarii  For- 
tunati  Ordinis  Sancti  Benedicti,  Cardinalis  et  arcMepiscopi  Trevirensis, 
vita,  Eomae,  1612. 

Opera  vero  prioris  nostrae  famihae  usque  ad  illud  tempus  ignota 
erant.  Epistulam  quidem  Amalarii  Treverensis  archiepiscopi  ad  Ca- 
rolum  imperatorem  de  scrutinio  et  baptismo  ediderant  H.  Canisius, 
Antiquae  lectionis  t.  71,  1604,  pp.  369-379;  I.  Basnage,  Thesaurus 
monumentorum  ecclesiasticorum  et  historicorum,  1725,  t.  II,  parte  I, 
pp.  543-548;  A.  Quercetanus,  Beati  Flacci  Albini...  opera,  1617, 
pp.  1151-1162,  sed  ab  omnibus  illa  epistula  non  Amalario  sed  Al- 
cuino  adscribebatur. 

Amalarium  cuius  est  Liber  offlcialis  et  Liber  antiphonarii  non 
eum  esse  qui  Treverensis  archiepiscopus  fuit,  sed  alterum  quendam 
eiusdem  nominis  scriptorem  eumque  diaconum,  primus  Iacobus 
SmMONDUS  SI  censuit.  M.  F.  Ennodii  episcopi  Ticinensis  opera^ 
1611,  Opusculum  IX,  nota  a,  in  Opera  varia,  ed.  Parisiensis,  1696, 
t.  I,  pp.  1721-1722;  ed.  Yeneta,  1728,  t.  I,  p.  1043;  PL,  63,  pp.  257D- 
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259D;  Epistula  ad  Bomnum  Constantinum  Caetanum  Congregationis 
Cassinensis  Decanum,  anno  1612,  in  Opera  varia,  t.  lY,  pp.  641-647; 
t.  lY,  pp.  461-465.  Idem  non  nuUis  post  annis  verum  auctorem  Epi- 
stulae  ad  Carolum  imperatorem  non  esse  Alcuinum,  sed  Amalarium 
Treverensem  archiepiscopum  agnovit.  Theodulfi  episcopi  Aurelia- 
nensis  de  ordine  baptismi  liber  ad  Magnum  Benonensem^  1646,  in 
Opera  varia,  t.  II,  pp.  943-944,  nota  a;  t.  II,  pp.  679-680,  nota  a. 
Porro  Sirmondi  demonstratio  auctorem  Libri  offlcialis  et  Libri  de 
ordine  antipJionarii  non  fuisse  Amalarium  Treverensem  duobus  do- 
cumentis  nititur,  epistula  quadam  ab  Hettj  Treverensi  archiepi- 
scopo  ac  Ludovici  Pii  imperatoris  legato  ad  Frotharium  episcopum 
Tullensem  data,  MGH,  Epistulae  lcarolini  aevi,  t.  III,  pp.  277-278, 
et  loco  quodam  ex  Ademari  Cabannensis  (o.  circ.  1030)  Historia 
Francorum,  1.  III,  2,  PL,  141,  p.  29BC.  Ex  illa  namque  epistula  U- 
quet  Hetti  iam  anno  817  vel  certe  818  ecclesiae  Treverensis  guber- 
naculum  tenuisse;  unde  deducendum  videtur  eo  tempore  Amalarium^ 
qui  ante  Hetti  eidem  ecclesiae  praefuit,  ultimum  diem  iam  obiisse. 
lam  vero  consat  Librum  offlcialem  non  ante  annum  823,  Librum  de 
ordine  antipJionaii  post  annum  831  prodiisse.  Restat  igitur  ut  hos 
alteri  cuidam  Amalario  assignemus. 

Quisnam  autem  hic  fuerit  docet  Ademarus:  nempe  Amalarius 
quidam  qui  anno  816  iussu  Ludovici  imperatoris  curam  suscepit 
geminam  canonicorum  et  sanctimonialium  institutionem  compo- 
nendi,  eoque  tempore  diaconus  erat.  Yerum  enim  vero  neutro  docu- 
mento  quidquam  in  nostra  quaestione  efficitur.  Ex  eo  enim  quod 
anno  817  vel  818  Amalarius  esse  archiepiscopus  Treverensis  desierat, 
nequaquam  inferre  licet  eum  tunc  iam  mortuum  fuisse;  re  vera,  ut 
postea  plenius  explanabimus,  non  est  ille  e  sede  Treverensi  morte 
abreptus,  sed,  sponte  sua  vel  secus,  ea  se  abdicavit.  Affirmationi  vero 
Ademari  vix  ullam  fidem  esse  habendam  in  capitulo  2  ac  3  ostendimus 

Opinionem  Sirmondi,  etsi  inanibus  fulciebatur  argumentis,  suam 
fecerunt  scriptores  omnes  qui  per  tria  fere  saecula  Amalarii  opera 
percensuerunt.  Primus  omnium  ipse  C.  Caietanus  in  nova  quadam 
seu  Be  sancto  Hamulario  dissertatione,  quam  memorat  I,  Bona  in 
epistula  anno  1665  ad  Lucam  Dacherium  missa,  JEpistolae  selectae, 
edit.  E.  Sala,  p.  75,  quamque  complectitur  codex  Bibliothecae  Ale- 
xandrinae,  Eomae,  102,  fol.  351^.  Deinde  idem  Bona,  De  divina 
psalmodia,  Notitia  auctorum  et  librorum,  Antverpiae,  1677,  p.  947; 
Yenetiis,  1764,  p.  517;  L.  Cellotius,  Historia  GottescJialci  Praedesti- 
natianij  1655,  I.  III,  c.  8,  Be  Amalario  cuius  Jiac  de  controversia  scripta 
exciderunt,  pp.  176-180;  L.  d'Acheiiy,  Spicilegium  sive  coUectio  vete- 
rum  aliquot  scriptorum,  1665,  t.  I,  Praefatio;  P.  Labbe,  Sanctorum 
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Patrum...  bihliotJieca  cJironologica,  1659,  pp.  98-101;  De  scriptoribus 
ecclesiasticis...  philologica  et  Mstorica  dissertatio,  1660^  p.  623;  N. 
Alexander,  Historia  eclesiastica,  Historiae  eccl.  noni  et  decimi 
saeculi  synopsis,  c.  3,  a.  4,  et  Dissertatio  XII,  ed.  Parisiensis,  1699, 
t.  yi,  p.  352;  ed.  Yeneta,  1776,  t.  YI,  p.  169  et  419-421;  L.  Ellies 
DU  PiN,  Nouvelle  bibliotheque,  t.  YII,  1696,  pp.  74,  157,  158-160, 
207,  209,  233,  234,  240,  241-242,  252,  255;  G.  Cave,  Scriptorum  ec- 
clesiasticorum  historia  literaria,  ad  annum  810,  t.  II,  1743,  p.  7;  ad 
annum  812,  ibid.;  A.  Pagius,  Critica  historico-theologica.  a.  811,  X; 
a.  812,  XII;  a.  813,  XIII;  a.  814,  XXXI;  a.  816,  XIII;  a.  830,  XI; 
XII;  XIII;  a.  831,  III;  a.  851,  XI;  I.  Mabillon,  Annales  ordinis 
sancti  Benedicti,  1.  XXYIII,  c.  51-52;  1.  XXX,  c.  6;  1.  XXI,  c.  73; 
Lucae,  1739,  t.  II,  pp.  400,  476,  553-555;  Cas.  Oudin,  Commentarius 
de  scriptoribus  ecclesiae  antiquis,  t.  II,  1722,  c.  147-149;  A.  Calmet, 
Histoire  ecclesiastique  et  civile  de  la  Lorraine,  2  ed.,  Xanceii,  1745- 
1757,  t.  lY  {Bibliotheque  Lorraine),  1751,  pp.  43-44;  I.  A.  Fabricius, 
Bibliotheca  latina,  Florentiae,  1858,  t.  I,  pp.  73-76;  Histoire  litteraire 
de  la  France,  t.  lY,  1738,  pp.  418-419,  531-546;  t.  Y,  1740,  pp.  215, 
223-225;  I.  X.  Hontheim,  Historia  Trevirensis  diplomatica  et  prag- 
matica,  t.  I,  1750,  p.  151;  R.  Ceillier,  Histoire  generale  des  auteurs 
sacres  et  ecclesiastiques,  t.  XYIII,  1752,  c.  23,  nn.  X-XI,  pp.  373-375; 
c.  34,  pp.  552-571;  M.  Ziegelbauer,  Historia  rei  literariae  Ordinis 
s.  Benedicti,  t.  lY,  pp.  166,  268,  283;  271,  279;  J.  F.  C.  BAEim,  Ge- 
schichte  der  romischen  Literatur  im  Tcarolingischen  Zeitalter,  1840, 
par.  50,  pp.  380-383;  L.  Eltester,  Amalharius,  in  Allgemeine  Deut- 
sche  Biographie,  t.  I,  pp.  380-383;  K.  Werner,  Alcuin  und  sein  Jahr- 
hundert,  1881,  pp.  199-216;  S.  Abel-B.  Simson,  Jahrbucher  des  Frdn- 
Mschen  Beichs  unter  Karl  dem  Grossen,  t.  II,  pp.  495-580  passim. 
Alii  complures. 

In  summa  toto  illo  temporis  spatio  nullus  historicus  duorum 
Amalariorum  distinctionem  in  dubitationem  adducere,  ut  videtur, 
ausus  est,  ne  si  id  assumpsisset,  in  aliquam  ignorantiae  vel  inscitiae 
vituperationem  apud  peritos  incurreret.  Haec  est  illa  iudicandi  li- 
bertas  cuius  se  tenacissimos  exhibere  amant  homines  docti. 

Exeunte  autem  saeculo  superiore  G.  Morin  OSB,  tota  quaestione 
denuo  diligenterque  perpensa,  vulgatam  de  duobus  Amalariis  opi- 
nionem  nullo  fundamento  niti  demonstravit,  cum  pluribus  indiciis 
antiqua  suaderetur  sententia,  unum  eundemque  virum,  Amalarium 
nomine,  ecclesiae  Treverensi  aliquot  annos  praefuisse  Epistulamque 
ad  Carolum  Magnum  de  scrutinio  et  baptismo  exaravisse,  postea  vero 
praeter  alia  quaedam  minora  scripta,  Librum  officialem  et  Librum  de 
ordine  antiphonarii  composuisse.  Le  role  de  saint  Gregoire  le  Grand 
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dans  la  formation  du  repertoire  musieal  de  VEglise  latine,  in  Eevue 
Benedictine,  7  (1890),  pp.  65-66;  Les  temoins  de  la  tradition  gregorienne 
ibid.,  pp.  300-307;  La  question  des  deux  Amalaire,  ibid.,  8  (1891), 
pp.  433-442;  Amalaire,  esquisse  biograpMque,  ibid.,  9  (1892)  pp.  337- 
351;  Encore  la  question  des  deux  Amalaire,  ibid.,  11  (1894),  pp.  241- 
243;  L^edition  des  lettres  d^Amalaire  dans  les  «  Monumenta  Germaniae 
historica  »,  ibid.,  16  (1899),  pp.  419-421;  Amalaire  de  Metz,  in  DTC, 
t.  I,  p.  933;  Amalaire  de  Treves,  in  DTC,  t.  I,  p.  934.  Argumenta  au- 
tem  eius  demonstrationis  ea  prope  sunt,  quae  paulo  supra  exposui- 
mus.  Sententiam  G.  Morin,  praeter  alios  exceperunt  E.  Duemmler, 
Amalarii  epistolae,  MGH,  Epistolae  lcarolini  aevi,  t.  III,  1899,  pp.  240- 
241;  J.  Marx,  ErzbisoJiof  Amalarius  Fortunatus  von  Trier,  1899; 
E.  Debroise,  Amalaire,  in  DACL,  t.  I,  pp.  1323-1330;  E.  Flico- 
TEAux,  Les  «  Eclogae  de  officio  missae  »  d^Amalaire^  in  Revue  Bene- 
dictine,  25  (1908),  pp.  319-320;  M.  Besson,  Amalaire,  in  DGHE,  t.  I, 
pp.  922-923;  G.  Ficker,  Amalarius  von  Metz,  in  Bie  Religion  in  Ge- 
scJiicJite  und  Gegenwart,  t.  I,  1927,  pp.  288-289;  M.  Manitius,  Ge- 
scMchte  der  lateinischen  Literatur  des  Mittelalters,  t.  I,  1911,  pp.  396- 
398;  A.  M.  Zimmermann,  Kalendarium  Benedictinum,  t.  II,  1934, 
pp.  169-170.  Alii. 

E  contrario  E.  Monchemeier,  Amalar  von  Metz,  pp.  259-261 
(ISTachtrag)  et  post  eum  A.  Franz,  Bie  Messe  im  deutschen  Mittel- 
alter,  p.  351,  n.  1,  censuerunt  illam  neque  demonstratam  esse,  neque 
demonstrari  posse,  quippe  quae  cum  certis  quibusdam  eventis  an- 
norumque  definitionibus  non  congruat.  Sic  ipse  Amalarius  « Me- 
tensis  »,  in  Libro  de  ordine  antiphonarii,  c.  58,  memorat  sese,  puer 
cum  esset,  Alcuini  discipulum  fuisse  in  schola  Turonensi  Sancti  Mar- 
tini.  Anno  igitur  796,  quo  Alcuinus  primum  docuit,  erat  idem  Ama- 
larius  maxime  quattuordecim  annos  natus,  nec  potuit  anno  809  vel 
811  archiepiscopus  Treverensis  constitui.  Porro,  si  Amalarius  Tre- 
verensis,  reLLctis  post  annum  813  istius  ecclesiae  gubernacuLLs,  tran- 
quillam  vitam  degendi  causa  in  monasterium  quoddam  secessit,  veri 
simile  non  est  eundem  virum,  iamiam  aetate  provectum,  ecclesiae 
Lugdunensis  procurationem  accipiendo  eamque  inconsultius  ge- 
rendo,  gravissimis  negotiis  ac  molestiis  implicari  voluisse. 

Quod  autem  G.  Morin  censet  auctorem  Libri  offtcialis,  1.  I,  c.  23, 
propriam  quandam  epistulam  de  scrutinio  et  baptismo,  seu  epistu- 
lam  ab  Amalario  Treverensi  de  illa  re  ad  Carolum  Magnum  scriptam, 
memorare,  haec  interpretatio  admitti  non  potest.  Etenim  ipse  auctor 
Libri  officialis  negat  se  unum  ex  archiepiscopis  fuisse  qui  ad  Caro- 
lum  scripserunt  de  scrutinio  et  baptismo;  proprius  autem  libellus 
cuius  ab  eo  mentio  fit,  aliud  non  est  quam  ordo  romanus  illorum 
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rituum  seu  idem  scriptum  est  quod  c.  8  1.  I  nomine  «  proprii  syn- 
tagmatis  »  designatur. 

Duo  priora  ex  his  argumentis  omni  fundamento  carere  planum 
faciunt  ea  quae,  art.  3,  de  vita  Amalarii  exponimus.  In  Lihro  officiali 
vero,  1.  I,  c.  23,  non  memorari  ordinem  aliquem  romanum,  sed  opu- 
sculum  ab  ipso  Libri  officialis  auctore  conscriptum  paulo  supra  de- 
monstramus.  Yocibus  autem  « proprium  syntagma »,  1.  I,  c.  8,  4, 
neque  ordinem  aliquem  neque  commentarium  designari,  sed  for- 
mularium  ipsum  scrutiniorum,  seu  contextum  formularum  quae  in 
iis  celebrandis  adhibendae  erant,  patet  ex  eiusdem  appellationis  con- 
iunctione  cum  verbis  «  propriam  missam  »  et  totius  iUius  loci  con- 
textu. 

Distinctioni  duorum  Amalariorum  fideles  manserunt  etiam  alii 
quidam  scriptores  germanici:  E.  Sahre,  Amalarius  von  Metz,  Ama- 
larius  von  Trier\  J.  Marx,  LJrzbiscJiof  Amalarius  Fortunatus  von  Trier; 
HuRTEii,  Nomenclator  literarius,  t.  I,  pp.  755-756,  766-768;  A.  Hauck 
KircJiengescJiicJite  DeutscJilands,  t.  I,  p.  56,  n.  3;  p.  123,  n.  2;  p.  158, 
186-188,  207,  n.  2;  p.  214,  n.  3;  p.  269,  n.  6;  p.  384,  n.  1;  pp.  415,  598, 
662-664;  697;  H.  VON  Schubert,  GeschicJite  der  cJiristlicJien  KircJie 
im  FrUJimdttelalter,  1921,  pp.  640-642;  L.  Eisenhofer,  Amalarius 
SympJiosius  von  Metz^  Amalarius  {AmalJiarius)  Fortunatus,  in  LTK, 
t.  I,  1930,  pp.  333-334;  HandbucJi  der  LiturgiJc,  t.  I,  p.  122.  Hic  ta- 
men  probabilem  quoque  esse  G.  Morin  demonstrationem  agnoscit, 
certumque  iudicium  de  quaestione  pronuntiare  recusat. 

CAPITULUM  II 
Omnium  Amalarii  operum  catalogus 

I  -  OPERA  LITURGICA 
^)Opera  genuina 

a)  Opera  servata 

1.  Epistula  ad  Petrum  abbatem^  Nonantulanum  (Non.). 

2.  Epistula  ad  Carolum  imperatorem  de  scrutinio  et  baptismo 
(Bapt.). 

3.  Missae  expositionis  geminus  codex  {Cod.  J,  Cod.  II). 

4.  Canonis  missae  interpretatio  {Can.). 

5.  Fpistula  ad  Hilduinum  abbatem  de  diebus  ordinationis  et  quat- 
tuor  temporum  {Ord.). 
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6.  Prologus  antipJionarn  (Prol.). 

7.  «  Embolis  opusculorum  meorum  »  (Emb.). 

8.  Liber  de  ordine  antipJionarii  (A^it.). 

Quae  autem  ad  horum  operum  codices,  editiones,  authenticita- 
tem,  etc,  pertinent,  in  propriis  eorum  praefatiuncuhs  exponuntur. 
Introductionis  c.  6-13. 

b)  Opera  deperdita  vel  latentia 

1.  Liber  de  ordine  cantatorii,  cuius  mentio  fit  inAnt.,  c.  7,  5: « l^on 
recolo  utrum  scripsissem  in  Libello  officiah  aut  in  altero  de  ordine 
cantatorii  sensum  quem  mihi  misericordia  Domini  ministravit  ». 
Liber  autem  cantatorius  ille  erat  quem  hodie  gradualem  appellare 
consuevimus.  ProL,  18. 

2.  Prologus  lectionarii,  quem  memorat  Ant.,  c.  16,  10:  «  De  duo- 
decim  noctibus  (inter  i^ativitatem  Domini  et  eius  Epiphaniam) 
scripsi  in  prologo  lectionarii  ». 

3.  AntipJionarius,  cuius  ordinem  constitutionemque  singillatim 
describit  Ant.  Memoratur  quoque,  anno  838,  a  Floro  diacono  Lugdu- 
nensi,  Opusculum  adversus  Amalarium  J,  n.  2,  PL,  119,  p.  73CD: 
« Protulit  quoque  antiphonarium,  velut  a  se  digestum  atque  cor- 
rectum,  cui  taha  ex  suo  sensu  inseruit,  ut  pro  eius  impudenti  audacia 
frons  legentis  pudore  ac  rubore  feriatur  ». 

Antiphonarium  illud  non  erat  purum  antiphonarium,  sed  re- 
sponsoriale-antiphonarium,  quod  « mixtim  responsoria  et  antipho- 
nas  secundum  ordinem  temporum  in  quibus  solemnitates...  cele- 
brantur  »  complectebatur.  Eundem  librum  Amalarius  in  eius  Pro- 
logo  et  in  toto  Libro  de  ordine  antipJionarii  «  antiphonarium  nostrum  » 
constanter  nuncupat.  Prol.,  7,  11-12;  Ant.j  c.  8,  11-13;  c.  13,  31;  etc. 
In  eo  autem  ordinando,  praeter  alia  complura,  antiphonaria  quoque 
romana,  quae  Corbeiae  invenerat,  et  antiphonarium  metense  adhi- 
buit.  Prol.,  1-3,  8;  Ant.,  c.  8,  13;  c.  10,  1;  etc.  Quaedam  vero  ipse  e 
sacris  scripturis,  ut  videtur,  supplevit  vel  ad  propriam  sententiam 
ordinavit.  Porro  duobus  modis  intellegi  potest  illa  « antiphonarii 
nostri »  appellatio.  Yel  fuit  illud  antiphonarium  liber  determinatae 
cuiusdam  ecclesiae,  quem  Amalarius,  clero  eiusdem  ecclesiae  ad- 
scriptus,  in  huius  usum  correxit  tantummodo  et  complevit.  « I^Toster 
antiphonarius  »  tunc  idem  valet  quod  «  antiphonarius  ecclesiae  no- 
strae ».  Liquet  autem  hanc  ecclesiam  non  fuisse  Metensem,  quo- 
niam  antiphonarium  Metense  a  « nostro  antiphonario  »  fere  perpe- 
tuo  distinguitur.  Ant.,  c.  8,  12-13;  c.  9,  6;  c.  10,  1;  c.  12,  3-4;  c.  21,  1; 
c.  28,  6;  c.  29;  etc.  Vel  erat  hber  ex  toto  ab  Amalario  compositus, 
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nulli  autem  determinatae  ecclesiae  destinatus,  ita  ut  « noster  anti- 
phonarius  »  non  plus  significet  quam  «  antiphonarius  a  me  compo- 
situs  »,  nec  quicquam  nos  prohibeat,  quominus  censeamus  Amala- 
rium  illo  tempore  clero  Metensi  fuisse  denuo  adscriptum.  Quin  etiam, 
si  illi  re  vera  adscriptus  erat,  Metisque  commorabatur,  melius  intel- 
legitur  cur  Amalarius  antiphonarium  quoque  huius  urbis  nostrum 
vocaverit,  Prol,  8,  et  scribere  potuerit  fuisse  tempus  quo  solum  anti- 
phonarium  Metense  sibi  notum  esset.  Ant.,  c.  29,  1. 

lam  vero  e  duabus  interpretationibus  secundam  veriorem  aesti- 
mamus.  Etenim:  1.  ^Tulla  est  neque  in  Prologo,  neque  in  Libro  quo- 
rumUbet  lectorum  vel  cantorum  adlocutio,  quam  tamen  postulat 
significatio  quae  ad  priorem  interpretationem  voci  «  noster  antipho- 
narius  »  attribuitur.  Cantores  quorum  gratia  antiphonarium  suum 
ordinaverat,  Amalarius  semper  tertia  persona  designat:  « Idcirco 
precor  cantores  ut  non  despiciant  nostra  »,  « Si  forte  quis  dignum 
duxerit  praesens  volumen  frequentare  »,  etc.  ProL,  9-10.  -  2.  Opus 
Amalarii  factum  non  esse  iussu  vel  rogatu  ecclesiae  aUcuius,  sed  pri- 
vata  quasi  auctoritate,  ostendunt  verba  quaha  haec  sunt:  «  Unde 
precor,  si  ahquis  dignatus  fuerit  nostra  opuscula  scribere  —  intellege 
antiphonarium  —  in  fine  responsoriorum  dignetur  eas  —  antipho- 
nas  —  scribere  ».  Ant.,  c.  70,  4.  -  3.  Totus  Liber  de  ordine  antipJionarii 
demonstrat  operam  Amalarii  non  constitisse  in  corrigendo  et  com- 
plendo  antiphonario  ahquo  iam  pridem  composito,  sed  in  novo  quo- 
dam  compingendo.  -  4.  Parum  valet  argumentum  quo  quidam  prio- 
rem  sententiam,  nostrae  contrariam,  firmare  volunt,  Amalarium,  si 
dumtaxat  antiphonarium  a  se  compositum,  non  vero  antiphonarium 
ecclesiae  cuiusdam  proprium  significare  voluisset,  illud  non  « no- 
strum  »  sed  « meum  »  appellare  debuisse,  quoniam  se  ipse  semper 
prima  persona  singulari  designat.  Etenim  dubium  non  est  quin  Ama- 
larius  pluries,  etiam  id  quod  in  novo  antiphonario  suum  erat,  pro- 
nomine  possessivo  primae  personae  plurahs  notaverit,  v.  g.,  ubi 
scribit:  « Precor  cantores  ut  non  prius  despiciant  nostra,  quam  di- 
scutiant  ea...  Et  si  invenerint  minus  congruere  ea  ordini  librorum  et 
rationi  ahcui,  dent  indulgentiam  meae  imperitiae;  sin  autem,  non 
despiciant  edere  nostra  olera  ».  ProZ.,  9.  Vel:  « Duo  nocturnaha  officia 
inveni  in  romano  antiphonario  in  vigiha  sanctae  Mariae  de  assum- 
ptione;  idcirco  et  nos  duphcia  officia  posuimus  in  festivitate  in  nostro 
antiphonario  ».  Ant.,  c.  62.  -  5.  Non  uni  ecclesiae  antiphonarium 
suum  suppeditare  volebat,  Amalarius,  sed  unum  constituere  anti- 
phonarium  quo  toUeretur  diversitas  quam  inter  antiphonaria  suae 
provinciae  ecclesiasticae  exstitisse  invenerat.  Prol.,  1. 

Antiphonarium  suum  Amalarius  in  monasterio  Corbeiensi  Sancti 
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Petri  composuisse  censendus  est  inter  annum  831,  quo  Eomam  ad 
Gregorium  lY  a  Ludovico  Pio  imperatore  missus  est,  et  annum  835, 
quo  munus  gubernandae  ecclesiae  Lugdunensis  suscepit.  V.  c.  3. 

4.  Liber  de  diurnali  officioy  quem  Amalarius  simul  cum  Libro  de 
ordine  antiphonarii  conscripsit.  Ant.,  c.  16,  10:  «De  duodecim  nocti- 
bus  (inter  J^ativitatem  Domini  et  eius  Epiphaniam)...  cogito  scribere 
in  commentario  diurnalis  officii  »;  c.  19:  «  Quid  de  octavis  Domini  et 
sanctorum  a  Eomanis  clericis  agatur,  et  quid  nostra  regio  frequentet 
ex  eis,  partim  scripsi  in  Libello  officiaH,  partim  conor  scribere  in  li- 
bello  de  diurnaLL  officio  ».  Fortasse  commentarius  hic,  seu  Liber  de 
diurnali  officio,  aUud  non  est  atque  series  septem  priorum  capitum 
quae  ante  ipsam  expositionem  ordinis  antiphonarii  in  Ant.  habentur. 
Ant.,  prologus,  9:  «  Scripsi  olim  in  libello  qui  vocatur  Officialis,  de 
tempore  septuagesimae  et  de  mysterio  eiusdem  numeri,  et  de  ceteris 
officiis  quae  aguntur  in  ecclesia  per  annum,  sive  sint  nocturnalia, 
sive  diurnaha.  Nunc  dicturus,  Deo  miserante,  de  ordine  antipho- 
narii,  cupio  summatim  ahquid  scribere,  quasi  quoddam  manuale, 
de  solis  nocturnalibus  officiis  et  de  his  quae  vocantur  vulgo  cursus  ». 
Septem  autem  prioribus  capitibus  disserit  Amalarius  de  nocturnali 
officio  in  noctibus  dominicis  et  cotidianis,  de  matutinali  officio  in 
iisdem  noctibus,  de  cursibus  diei,  id  est  de  prima,  tertia,  sexta,  nona, 
de  synaxi  vespertina,  de  completorio. 

B)  Opus  dubiae  attributionis 

Eclogae  de  ordine  romano  et  de  quattuor  orationibus  episcoporum 
sive  populi  in  missa  (Ecl.). 

De  codicibus,  editionibus,  auctore  huius  operis  vide  eius  pro- 
priam  praefatiunculam,  Introductionis  c.  15. 

C)  Opera  subditiva 

1.  Epistula  ad  Carolum  imperatorem  de  caerimoniis  haptismi 
(Caer.). 

2.  De  regula  sancti  Benedicti  praecipui  abbatis  (Reg.). 

De  utriusque  huius  operis  codicibus,  editionibus,  authenticitate, 
etc,  V.  proprias  eorum  praefatiunculas,  Introductionis  c.  16  et  17. 

3.  Liber  officiorum  codicis  Treverensis  1,  Stadtbibhothek,  1736 
(88),  saec.  xii  in.,  e  monasterio  S.  Mathiae  Treverensi,  ff.  1^-84;  cu- 
ius  operis  prologus,  ff .  2-3,  his  verbis  incipit:  «  Satis  et  nimium  qui- 
dem  divine  et  apostoHce  auctoritati  ».  lam  saeculo  xii  quidem,  quo 
codex  exarabatur,  opinio  erat  hunc  Librum  officiorum  auctorem  ha- 
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bere  Amalarium,  ut  apparet  e  nota  quadam  quam  continet  figura 
folii  l^:  «  Hamalarius  Fortunatus,  cardinalis  Romanus,  Trebirorum 
metropolitanus,  Hoc  venerabilej  compinxit  opus,  Ecclesiasticis  utile 
ordinibus,  Ut  hoc  ordine  laudetur  DominuSj  Quamdiu  viget  hoc  mor- 
tale  genus  ».  Qua  nota  nititur  catalogus  operum  Amalarii  apud  Tri- 
themium,  cum  prioreni  quendam  Librum  de  ecdesiasticis  officiis, 
verbis  «  Satis  et  nimium  quidem  »  incipientem,  eumque  ex  una  capi- 
tulorum  serie  constantem,  ab  ipsius  Libri  offidalis  hbellis  quattuor, 
ad  Ludovicum  missis,  discernit;  similemque  opinionem  tenuerunt 
etiam  J.  Marx,  Erzbischof  Amalarius  Fortunatus  von  Trier,  et  G. 
MoRiN,  Les  te'moins  de  la  tradition  gregorienne,  in  Revue  Benedictine, 
7  (1890),  pp.  300-307,  existimantes  unum  eundemque  virum  fuisse 
Amalarium  Treverensem  archiepiscopum  et  Amalarium  Metensem, 
Libri  officialis  auctorem.  Verumtamen  dubium  non  est  quin  Liber 
officiorum  aliud  non  sit,  nisi  notissimus  PS.  Alcuini,  Liber  de  divinis 
officiis,  PL,  101,  pp.  1173-1286,  is  autem  prologo  ornatus  et  epilogo, 
commentario  quoque  in  canonem  missae  auctus,  totusque  retracta- 
tus,  ut  consiUo  novi  editoris  accommodaretur,  coaevos  suos  ob  ne- 
glegentiam  praescriptionum  hturgiae  romanae  reprehendendi.  Huius 
rei  demonstrationem  v.  apud  A.  Fkanz,  Die  Messe  im  deutscJien  Mit- 
telalter,  pp.  367-376.  Quae  demonstratio  his  indiciis  compleri  potest. 
In  c.  22  Libri  officiorum  deest  prima  sententia  c.  25  Libri  de  divinis 
officiis,  pp.  1225-1226A;  nihilo  minus  altera  sententia  huius  c.  25, 
etsi  est  prima  in  illo  c.  22,  etiam  in  hoc  signatur  voce  «  enim  ».  Simi- 
liter  prima  c.  35  Libri  officiorum  sententia  habet  in  principio  coniun- 
ctionem  «  autem  »,  quamquam  nihil  est  in  capitulo  superiore  cui  ea- 
dem  sententia  opponatur;  in  c.  38  vero  Libri  de  divinis  officiis,  p.  1238B, 
est  prior  quaedam  sententia,  cum  qua  sententia  subsequens,  quae 
prima  est  in  c.  35  Libri  officiorum,  aptissime  coniungitur. 

l^on  Librum  officiorum  tantum  sed  ipsum  Librum  de  divinis  of- 
ficiis,  iis  capitibus  exceptis  quae  postea  interpolata  sunt,  primam 
quandam  Libri  officialis  Amalariani  formam  exhibere  opinatus  est 
C.  Werner,  huiusque  operis  auctorem  Amalarium  Metensem  esse 
vult,  quem  ab  Amalario  Treverensi  episcopo  distinguit.  Alcuin  und 
sein  JahrJiundert,  pp.  199-216. 

At  vero  quod  neque  Liber  de  divinis  officiis  neque  Liber  officiorum 
primum  quoddam  Amalarii  opus  de  universis  officiis  Hturgicis  esse 
potest,  compluribus  e  capitibus  Hquet.  Etenim:  1.  Multo  maioribus 
differentiis  a  Libro  officiali  duo  ceteri  Libri  discrepant,  quam  ut  eun- 
dem  quem  ille,  hi  auctorem  habere  existimentur.  -  2.  Exceptis  locis 
trium  Librorum  communibus,  facile  est  videre  ceteros  omnes  non 
rebus  tantum,  sed  etiam  modo  quo  scripti  sunt,  seu  stylo,  multum 


64 


Amalarii  opera  liturgica 


inter  se  differre.  -  3.  NuUa  probabilis  causa  afEerri  potest  ob  quam 
Amalarius  tot  res,  etiam  graviores,  in  priore  opere  a  se  explicatas, 
prorsus  in  recentiore  neglexisset.  -  4.  Iterata  invocatio  sanctae  cru- 
cis  in  c.  18  Libri  de  divinis  officiis,  pp.  1210C-1211A,  et  in  c.  15  Libri 
offlciorum  non  est  nisi  excerptum,  in  quo  etiam  invocationum  ordo 
prorsus  mutatus  est,  cum  Liber  offlcialis,  1.  I,  c.  14,  2-3,  [textum  ps. 
loannis  Chrysostomi  integrum  sine  mutatione  exhibeat.  Simile  quid 
constat  de  compluribus  aliis  locis.  -  5.  Multa  capitula  Libri  de  divi- 
nis  officiis  et  Libri  officiorum,  v.  g.,  c.  19  et  16,  sunt  merae  farragines, 
constanti  Amalarii  rationi  ac  viae  omnino  contrariae.  -  6.  E  locis 
quos  Liber  de  divinis  officiis  ac  Liber  officiorum  communes  habent 
cum  Libro  officiali,  plures  in  hoc  opere  ad  eius  libellum  IV  pertinent: 
Liber  de  divinis  officiis,  c.  5,  pp.  1179AB,  vel  Liber  officiorum,  c.  6, 
«In  hac  die  unum  amittimus...  praesentis  officii  omisit »,  et  Liber 
officialiSj  1.  lY,  c.  33,  1,  « Unum  amittimus  in  theophania...  officii 
praesentis  amisit »;  Lib.  de  div.  off.,  c.  16,  pp.  1203BC,  vel  Lib.  off., 
c.  14,  « Accenduntur  enim  in  hac  nocte...  Christi  sepulturae »,  et 
Off.,  1.  lY,  c.  22,  1,  «Accenduntur  in  quinta...  Christi  sepulturae  »; 
Lib.  de  div.  off.^  c.  50,  p.  1279A,  vel  Lib.  off.,  c.  47,  « Et  in  Libro  Sa- 
pientiae  de  tertio...  introduxit  in  luctum  »,  et  Off.,  I.  lY,  c.  42,  3-4, 
«Dicitur  in  Libro  Sapientiae  de  exequiis...  introduxit  in  luctum  ».  - 
7.  Alter  ex  iisdem  tribus  locis,  in  Off.,  non  solum  ad  libellum  lY  re- 
ferendus  est,  sed  ad  totius  operis  editionem  III;  vide  locum  dupH- 
catum  34,  Introductionis  c.  14,  a.  3.  -  8.  AUorum  complurium  ex 
iisdem  communibus  locis  ea  ratio  est,  ut  in  Lib.  de  div.  off.  et  in 
Lib.  off.  inter  se  binos  et  binos  coniungant  diversos  textus,  qui  in  Off. 
diversarum  editionum  proprii  sunt;  Lib.  de  div.  off.,  c.  17,  p.  1206BC, 
vel  Lib.  off.,  c.  14,  « De  eodem  vero  die  legitur...  in  diem  illum  et  re- 
liqua  »,  mixtos  exhibet  textum  editionis  I  et  II  Libri  officialis  et 
textum  editionis  eius  III  in  I.  I,  c.  12,  34;  vide  locum  duphcatum  4, 
Introductionis  c.  14,  a.  3;  Lib.  de  div.  off.,  c.  19,  pp.  1219B-1221C, 
vel  Lib.  off.,  c.  16,  « Ad  invocationem  vero  Spiritus  Sancti  »,  etc, 
textus  pariter  coniunctos  earundem  editionum  in  Off.,  I.  I,  c.  26, 
1-5;  V.  locum  duplicatum  9,  ibid.  - 10.  Lib.  de  div.  off.,  c.  18,  pp.  1211D- 
1215B  et  Lib.  off.,  c.  15,  continent  quoddam  Responsum  ad  quaestio- 
nem  cur  natalicia  sanctorum  in  laetitia,  parasceve  vero  in  tristitia  ce- 
lebremus,  quod  auctorem  habet  Helpericum  Autissiodorensem 
monachum;  hic  autem  non  ante  annum  880  scripsit,  et  fortasse  multo 
post;  I.  A.  Fabricius,  BibliotJieca  latina,  t.  III,  p.  188;  H.  Hurter, 
Nomenclator,  t.  I,  p.  909;  E.  Monchemeier,  Amalar  von  Metz, 
pp.  211-213;  A.  Franz,  Die  Messe,  pp.  368-369;  M.  Manitius,  Ge- 
schicMe,  t.  I,  pp.  446-449.  Brevis  expositio  missae  vero  quam  praebet 
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Lih.  de  div.  off.,  c.  40,  pp.  1246C-1271B,  ac  Lib.  off.,  c.  37,  magnam 
partem  excerpta  est  e  Flori  Lugdunensis  Opusculo  de  actione  mis- 
sarum,  PL,  119,  pp.  15-72,  et  hoc,  ut  videtur,  opera  Eemigii  Autis- 
siodorensis  pariter  monachi,  qui  anno  circiter  908  vita  functus  est. 
H.  HuRTER,  Nomenclator^  t.  I,  p.  878.  lam  dudum  igitur  ipse  Ama- 
larius  ex  hoc  mundo  decesserat,  cum  compositus  est  Liher  de  divinis 
officiis,  e  quo  postea  ortus  est  Liher  officiorum.  Poterat  ergo  novus 
ille  oflficiorum  divinorum  explanator  sui  decessoris  opus  pro  volun- 
tate  compilare,  et  hoc  libere  fecit,  cum  ab  eo  non  solum  complures 
notiones  atque  interpretationes  mutuatus  est,  sed  integras  quoque 
sententias  vel  sententiarum  contextus  ad  verbum  descripsit. 

4.  Lpistula  ad  episcopum  anonymum,  «  Sufficere  quidem  »,  ahud 
non  est  quam  prima  pars  epistulae  ps.  Hieronymi,  De  septem  ordi- 
nihus  ecclesiae,  PL,  30,  pp.  152A-167D.  Ceterum  sic  inscripta  est  in 
cod.  Yaticano  Es,  f.  112^:  Epistola  sancti  Hieronymi  de  gradihus  ec- 
clesiasticis.  Fragmentum  novum  edidit  G.  Morin,  Pages  inedites 
de  deux  pseudo-Jeromes  des  environs  de  Van  400,  in  Revue  Benedictine, 
40  (1928),  pp.  310-318. 

5.  Besponsio  cuiusdam  de  corpore  et  sanguine  Domini.  Inc.  « In- 
tuentes  sententiam  apostoH »;  des.  « et  per  quemcumque  elegerit, 
tibi  satisfacturus  erit ».  Edit.  L.  d'Achery,  Spicilegium,  t.  XII, 
pp.  39-41;  in  edit.  nova,  t.  I,  1723,  pp.  149-150.  In  margine  autem 
alterius  huius  editionis  apponitur,  auctore  L.  F.  J.  de  la  Bariie, 
haec  nota:  « Anno  circiter  830  »,  et  in  ima  pagina:  « Amalarii,  ait 
Baluzius  in  margine.  Quod  qua  ratione  deprehenderit,  haud  equi- 
dem  novi,  nisi  quod  huius  opuscuh  stilus  ahorum  Amalarii  hbrorum 
similKmus  est.  Florebat  ille  scriptor  circa  annum  830.  Monet  Ache- 
rius  Eesponsionem  hanc  repertam  esse  in  ms.  cod.  Gemblacensi, 
eiusque  meminisse  Anonymum  apud  Cellotium ».  Historia  Gotte- 
scJialci  Praedestinatiani,  pp.  541,  543,  547,  548,  in  opusculi  « Ano- 
nymi  »  prooemio,  c.  4,  c.  5  et  c.  7.  Cum  autem  a  consueto  Amalarii 
sermone  alienissimum  sit  genus  scribendi  quo  utitur  huius  Bespon- 
sionis  auctor,  nedum  illi  simillimum  sit,  eam  e  numero  genuinorum 
Amalarii  operum  sine  ulla  dubitatione  excludimus.  Ab  « Anonymo 
apud  Cellotium  »  idem  Besponsionis  auctor  constanter  nomine  «  Sa- 
pientis  cuiusdam  »  designatur;  cuius  tamen  nomen  se  ignorare  fa- 
tetur,  etsi  illum  «  moderno  tempore  »  scripsisse  affirmat. 

6.  Liher  de  usihus  ecclesiasticis.  Inc.  « In  septuagesima  legitur  »; 
des.  « baculo  enim  sustentat,  custodit,  erigit ».  In  codice  Sanctau- 
domarensi,  Saint-Omer,  Bibl.  municipale,  c.  119,  s.  xiii,  ff.  37^-49 
Catalogue  general  des  manuscrits  des  hihliotheques  des  departements, 
t.  III,  1861,  pp.  68-69.  Hoc  opusculum,  hcet  inscribatur  Liher  Ama- 
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larii  de  usibus  ecclesiasticis,  vix  quidquam  commune  habere  videtur 
cum  genuinis  Amalarii  operibus. 

7.  Eocpositiones  in  offitiis  ecclesiasticis.  Inc.  «  Quia  IIIlo^  elementis 
Deum  die  et  nocte  offendimus  »;  des.  (?)  «  et  opere  implere  studeatis 
prestante  domino...  amen ».  In  codice  Parisiensi  AB,  Paris,  Bibl. 
de  l'Arsenal,  c.  lat.  371  (565  T.  L.)  B,  s.  xii;  cfr  commentarium  si- 
milem  in  codice  Escorialensi  1,  Escorial,  c.  lat.  e.  lY.  13,  s.  xii,  ff.ll^^- 
125^.  G.  Antolin,  Catdlogo  de  los  Codices  latinos,  t.  II,  pp.  100-102. 
Cum  Libro  officiali  (1.  II,  c.  2,  3  ss.)  quibusdam  simiLLtudinibus  con- 
iungitur. 

8.  Excerpta  Amalarii  monacM.  Inc.  «  Legitur  in  ecclesiastica  hi- 
storia  ]N  abuchodonosor  regem  Babilonie  lerusalem  bellando  de- 
struxisse  »;  des.  «  dicat  diaconus:  Ite  missa  est,  et  completum  est  ». 
In  cod.  Burdigalensi,  Bordeaux,  BibHotheque  municipale,  11,  s.  xii, 
ff.  100^-103^.  Cfr.  commentarium  similem  in  cod.  Escorialensi  3, 
Escorial,  c.  lat.  K.  III.  15,  s.  xiii-xv,  ff.  110 ^-111^;  des.  «  et  secun- 
dum  ea  non  vivere  »;  G.  Antolin,  Catdlogo  de  los  Codices  latinoSj 
t.  III,  pp.  508-509;  alium  in  cod.  Parisiensi  AC,  Paris,  Bibl.  de  1'Arse- 
nal,  371  (565  T.  L.)  C,  s.  xii,  ff.  92^-98^,  et  in  Yaticano  Ei,  Citta  del 
Yaticano,  Bibl.  Apost.  Yat.,  Eeg.  lat.  73,  s.  xii,  ff.  52^-54^.  Haec 
excerpta,  etiam  in  codice  Burdigalensi,  multum  a  textu  Libri  officia- 
lis  discrepant;  adde  quod  in  hoc  dumtaxat  codice  Amalario  adscri- 
buntur. 

9.  Explanatio  offttii  et  secrete  maioris  ab  Amalario  arcMdiacono 
sancte  Eomane  sedis  sub  Leone  episcopo  eiusdem  apostolicae  sedis,  in 
cod.  Parisiensi  14,  Paris,  Bibl.  nat.,  c.  lat.  5386,  s.  xm,  ff.  258^^-264^, 

Alia  minoris  momenti.  Y.  etiam  in  Introductionis  c.  13,  a.  1,  re- 
censitas  complures  Libri  officialis  retractationes. 

II  -  OPLJBA  NON  LITUBGICA 
J.)Opeiia  genuina 

a)  Opus  servatum 

Versus  marini.  Postrema  editio  est  E.  Duemmler,  MGH,  Poetae 
latini  aevi  carolini,  t.  I,  pp.  426-428. 

b)  Opus  deperditum  vel  latens 

LJpistula  ad  Pardulum  Laudunensem  episcopum  de  praescientia 
et  praedestinatione.  Amalarium  de  praescientia  divina  et  de  prae- 
destinatione  scripsisse  testatur  ipse  Pardulus  Laudunensis  in  epistula 
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quam  de  ea  re  ad  ecclesiam  Lugdunensem  misit.  Yide  De  trihus  epi- 
stulis  Ubrum^  c.  39,  PL,  121,  p.  1052 A:  « Ita  ait  [in  epistula  sua  Par- 
dulus]:  Plures  inde  apud  nos  scripserunt.  Et  cum  quinque  ex  eis 
[idem  Pardulus]  nominasset,  inter  quos  etiam  Amalarium  scripsisse 
memoravit,  siiMunxit  dicens:  Sed  quia  haec  inter  se  valde  dissen- 
tiebant,  scotum  illum  qui  est  in  palatio  regis,  loannem  nomine,  scri- 
bere  coegimus.  Et  paulo  post:  Quae  autem  inter  nostros  inde  sit  ma- 
xima  contentio  vobis  significo  ».  Quod  autem  in  illa  controversia 
etiam  Amalarii  et  loannis  Eriugenae  sententia  a  Remensibus  expe- 
tita  erat,  Lugdunenses  vehementer  deplorarunt,  cum  in  eodem  Be 
tribus  epistulis  libro,  c.  40,  PL,  121,  p.  1051D,  Flori  diaconi,  ut  vide- 
tur,  iracundo  calamo  utentes,  scripserunt:  « Quod  autem  inter  ceteros 
qui  de  tanta  quaestione,  divinae  videhcet  praescientiae  et  praede- 
stinationis  apud  eos  scripsisse  memorantur,  etiam  Amalarius  poni- 
tur,  et  scotus  loannes  ab  eis  ad  scribendum  compulsus  esse  refertur, 
multum  moleste  et  dolenter  accipimus,  ut  ecclesiastici  et  prudentes 
viri  tantam  iniuriam  sibimet  ipsis  fecerint,  ut  Amalarium  de  fidei 
ratione  consulerent,  qui  et  verbis  et  Hbris  suis  mendacus  et  erroribus 
et  phantasticis  atque  haereticis  disputationibus  plenis  omnes  pene 
apud  Franciam  ecclesias  et  non  nullas  etiam  aharum  regionum, 
quantum  in  se  fuit,  infecit  atque  corrupit,  ut  non  tam  ipse  de  fide 
interrogari,  quam  omnia  scripta  eius,  saltem  post  mortem  ipsius, 
debuerint  igne  consumi,  ne  simpliciores  quique,  qui  eos  multum  di- 
hgere  et  legendo  frequentare  dicuntur,  eorum  lectione  et  inaniter 
occuparentur,  et  perniciose  fallerentur  ac  deciperentur.  Et  quod  ma- 
ioris  est  ignominiae  atque  opprobrii,  scotum  illum  ad  scribendum 
compellerent ». 

De  tribus  epistulis  liber  anno  852  vel  853  exaratus  est,  controver- 
sia  vero  quam  spectat  Amalarii  epistula  exorta  erat  anno  849.  B. 
Lavaud,  Predestination,  lY,  in  DTC,  t.  XII,  pp.  2901-2920. 

Amalarium  autem  illum  esse  ipsum  Libri  offlcialis  auctorem,  cui 
viginti  circiter  annis  antea  commissa  erat  ecclesiae  Lugdunensis  pro- 
curatio,  fere  singula  huius  convicii  verba  declarant. 

B)  Opera  dubiae  attributionis 

1.  De  institutione  canonicorum. 

2.  De  institutione  sanctimonialium. 

Ambas  regulas  postremo  edidit  A.  Werminghoff,  MGH,  Con- 
cilia  aevi  harolini,  t.  I,  pp.  307-464.  Compositionem  libri  De  institu- 
tione  canonicorum  —  de  regula  enim  sanctimoniahum  prorsus  silet 
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—  solus  Ademarus  Oabannensis,  Historia  Francorum,  1.  III,  c.  2, 
PL,  141,  p.  29BC,  duobus  circiter  saeculis  post  eventum  Amalario 
adscribit,  cum  neque  Patres  synodi  Aquisgranensis  anni  816,  in 
utriusque  regulae  prologo,  pp.  312-313  et  422,  neque  Ludovicus  im- 
perator,  in  suis  Utteris  ad  archiepiscopos,  pp.  458-464,  neque  Anna- 
les  Laurissenses  minores,  ad  annum  816,  edit.  G.  H.  Pertz,  MGH, 
Scriptores,  t.  I,  p.  122,  neque  Vita  Hludowici,  c.  28,  item,  t.  II, 
pp.  621-622,  uUam  mentionem  operae  Amalarii  faciant.  Porro  mire 
concordat  Ademari  affirmatio  cum  capite  De  regula  sancti  Benedicti 
praecipui  abbatis,  cum,  sicut  hoc,  Amalarium  quasi  praeconem  atque 
commendatorem  institutorum  sancti  Benedicti  exhibet,  probabi- 
leque  est  eam  ob  causam  Ademarum  compilationem  regulae  sancti- 
monialium  non  item  Amalario  attribuere,  etsi  Patres  synodi  utrum- 
que  librum  eodem  modo  esse  confectum  significant.  lam  vero  satis 
compertum  est  commentariolum  de  regula  sancti  Benedicti  esse  ab 
ipso  Ademaro  scriptum  ab  eoque  Amalario  affictum.  Multum  insuper 
differunt  ratione  scribendi  eae  partes  utriusque  Institutionis  quas 
ipse  compilator  exaravit,  a  Libro  offlciali  et  a  Libro  de  ordine  anti- 
pJionarii,  ita  ut  negandum  videatur  illas  partes  posse  esse  Amalarii 
opus.  Inter  historicos  hodiernos  alius  ahum  ambarum  Institutionum 
auctorem  esse  putant,  nemo  tamen  Amalarium.  Yide  praesertim 
A.  Werminghoff,  Die  BescMilsse  des  Aachener  d  .icils  im  JaJire  816, 
in  Neues  ArcMv,  27  (1902),  pp.  605-675  (praecipiie  pp.  608-623). 

(7)Opussubditivum 

Tractatus  de  Trinitate.  Inc.  «  Cum  tam  innumerabilia  bona  sint 
quorum  tam  multa  »;  des.  « necesse  est  ut  pari  amore  uterque  se  di- 
ligat  et  alterum  ».  In  cod.  Sanctaudomarensi,  Saint-Omer,  Bibho- 
theque  municipale,  119,  ff.  50^'-60^;  quae  attributio  non  alLunde  nata 
est,  nisi  e  phantasia  hominis  cuiusdam  saecuH  xvi,  qui  titulo  huius 
tractatus  verba  subiunxit:  « Amalarius  de  Trinitate  ». 

CAPITULUM  III 
Amalarii  vita 

Prope  innumerabilia  sunt  scripta  antiqua  vel  recentia  quae,  alia 
brevius,  alia  fusius,  Amalarii  vitam  exponunt.  ^  Nobis  autem  in 
animo  non  est  hic  ea  omnia  quae  de  eodem  viro  ab  ilhs  scriptoribus 


1  Haec  vitae  Amalarii  narratio  magna  e  parte  eius  propriis  scriptis  ac  do- 
cumentis  in  ceteris  huius  Introductionis  capitulis  memoratis  innititur.  Quo- 
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unquam  dicta  sunt  examinare,  et  hoc  eo  minus  quod  multa  sunt  in 
istis  narrationibus  quae  mere  commenticia  apparent,  nec  disquisi- 
tione  digna.  Consilium  vero  nostrum  est,  ea  tantum,  ad  instar  cu- 
iusdam  commentarii,  ex  ipsis  documentis  colligere  quae  satis  certa 
sunt  et  ad  Amalariana  opera  illustranda  idonea. 

Natum  igitur  censemus  esse  Amalarium  anno  circiter  775;  hoc 
enim  suadet  quod  certe  anno  812  et  813  episcopus  Treverensis  erat, 
et  anno  fere  850  mortem  obiit.  Patriam  vero  nactus  est  eam  regni 
Carolingici  partem  quae  ab  anno  817  ad  annum  840  in  ditione  ac 
potestate  ipsius  Ludovici  Pii  imperatoris  posita,  praeter  Saxoniam 
atque  Alemanniam,  jjraeter  romanas  provincias  Germaniae  infe- 
rioris  et  superioris,  praesertim  provincias  Galliae  Belgicae,  Lugdu- 
nensis  ac  ^farbonensis  complectebatur,  seu,  ut  pressius  loquamur, 
ipsa  Gallia  Belgica  illum  oriundum  fuisse  putamus.  Hanc  enim  pro- 
vinciam  nomine  «  nostrae  provinciae  »,  «  nostrae  regionis  »,  «  nostrae 
ecclesiae  »,  « nostrae  Galliae  »  appellare  censendus  est.  ^  In  ea  fere 
totam  vitam  deguit;  in  eadem,  in  Gallia  Lugdunensi,  in  Alemannia 
meridionali,  in  Italia  praecipue  propagata  sunt  eius  opera.  Quin 
etiam  probabiliter  demonstrari  potest  Amalarium  primam  lucem 
Metis  vel  ad  hanc  civitatem  aspexisse.  Etenim  non  solum  clero  Me- 
tensi  plures  annos  adscriptus  fuisse  videtur,  in  eadem  urbe  vel  apud 
eam  ahquam  diu  habitasse,  ultimaque  sua  opera  conscripsisse,  sed 
non  desunt  rationes  existimandi  eum  in  illa  etiam  munus  episcopale 
vicaria  potestate  sustinuisse,  actoque  supremo  vitae  die,  proprio 
sepulcro  esse  inlatum. 

^NTomen  habuit  Amalheri,  ut  videre  erat  in  nota  propria  eius  manu 
exarata  in  codice  quodam  Excerptorum  Augustinianorum  Eugippi 
abbatis,  quem  ecclesiae  Treverensi  S.  Eucarii  (hodie  S.  Mathiae)  in 
perpetuum  dono  dederat:  « Amalheri  episcopus  civitatis  Treforensis, 


niam  autem  ea  omnia  facillime  a  lectore  suis  quaeque  locis  reperiri  possunt, 
eadem  hic  singillatim  indicare  supersedimus.  E  recentioribus  biographis  totam 
Amalarii  vitam  exponit  G.  Morin,  Amalaire,  esquisse  biographique,  in  Eevue 
Benedictine,  9  (1892),  pp.  3.37-351;  item  R.  Sahke,  Amalarius  von  Trier,  Ama- 
larius  von  Metz,  in  EncyMopddie  jiir  protestantische  Theologie,  1  (1896),  pp.  428- 
431  et  A.  Hauck,  Kirchengeschichte  Deutschlands,  t.  II,  1912,  pp.  186-188;  662, 
nota  4,  sed  hi  enarratam  vitam  inter  duos  Amalarios  partiendo;  vitam  Amala- 
rii  Metensis  dumtaxat  praebent  idem  E.  Sahre,  Der  Liturgiker  Amalarius,  in 
Programm  des  Gymnasiums  zum  heiligen  Kreuz  in  Dresden,  1893,  pp.  i-Lii  et 
E.  MoNCHEMEiER,  Amalar  von  Metz,  1893,  pp.  15-64. 

2  Off.,  1.  III,  praef.;  c.  6,  5;  Ep.  I,  1;  Prol.  1,  8;  10;  13;  Ant.,  c.  5,  18;  c.  18, 
6:  c.  21,  2;  c.  28,  1;  c.  35,  1;  5;  c.  44,  1;  c.  54,  14;  c.  57,  2;  c.  58,  1-2;  c.  67,  2; 
c.  80,  1. 
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quem  adquisivi  parvitate  mea,  trado  partibus  ecclesiae  sancti  Eu- 
cliarii  Treforensis.  Successorum  quisquis  futurus  sis,  sive  potens  in 
saeculo,  sive  pauper,  sive  scholasticus,  sive  idiota,  te  precor  per  Do- 
minum  Christum,  qui  nos  iudicaturus  est,  ut  ne  auferas  illum  a  su- 
pradicta  ecclesia.  Et  ut  firmius  cognoscatur,  mea  manu  subscripsi 
et  in  principio  et  in  fine  libri ».  ^  Idem  nomen  praebet,  etsi  afiquan- 
tum  depravatum,  altera  quaedam  nota,  quae  in  quibusdam  codici- 
bus  titulo  Eclogarum  adiungitur:  « Haec  Amalhere  abbas  aedidit  » 
(SGae,  p.  232),  « Sequentia  Amalhere  abbas  edidit  »  (SGas,  p.  18; 
Ein2,  p.  19),  «  Haec  Mialheri  abbas  aedidit  »  (Bami,  f.  l^),  « Haec 
Malheri  abbas  edidit »  (SPaJ,  f.  15^).  Denique  occurrit  etiam,  aliquan- 
tum  latinizatum,  in  utroque  lemmate  epistularum  Car.  I  et  Bapt. 
in  codice  Atrebatensi  2,  f.  130^-^.  Interrogatio^  Karoli...  ad  Ama- 
Iherum  episcopum  »;  « Eesponsio  Amalheri  episcopi  ad  Karolum  », 
et  in  lemmate  Epistulae  ad  Hilduinum:  «  Epistula  Amalherii  abbatis 
ad  Hilduinum  abbatem  ».  Latine  vero  nomen  Amalheri  uno  eodem- 
que  modo  in  omnibus  antiquioribus  ac  gravioribus  documentis  vo- 
cabulo  Amalarius  redditur:  hoc  nomine  se  ipse  vocat  Amalarius  in 
epistula  sua  ad  Petrum  i^ronantulanum;  eodem  eum  appellant  Ca- 
rolus  imperator,  Petrus  i^onantulanus,  Florus  diaconus  Lugdunen- 
sis,  ^  Agobardus  eiusdem  civitatis  archiepiscopus,  ^  auctor  libelli  e 
codice  Metensi  3,  ^  Berno  Augiensis,  Ademarus  Cabannensis,  Ber- 
noldus  Constantiensis,  Eupertus  Tuitiensis,  Eadulfus  Tongrensis, 
scriptores  epistulae  Treverensium  ad  Leodienses;  '  eodem  designa- 
tur  in  titulis  quibus  eius  opera  in  compluribus  iisque  optimis  codi- 
cibus  inscribuntur;  eodem  in  «  additionibus  Metensibus  »  martyro- 
logii  Bernensis.  ^  Eeliquae  omnes  nominis  latini  scripturae  cor- 
ruptione  formae  Amalarius  ortae  sunt,  quales  sunt  Amelarius,  Amu- 
larius,  Amalerius,  Amallarius,  Amellarius,  Amalharius,  ^  Hamela- 
rius,  Hamularius,  etc. 


^  C.  Browehus  et  I.  Masenius,  Antiquitatum  et  Annalium  Trevirensium 
libri  XXV,  1.  VIII,  n.  55,  t.  I,  pp.  400-401;  Gallia  christiana,  t.  Xni,  p.  390BE; 
cfr.  PL,  62,  pp.  548  ss.  De  nomine  Amalarii  v.  R.  Sahre,  Der  Liturgiker  Amala- 
rius,  pp.  VI -VII;  xi. 

*  Opuscula  adversus  Amalarium,  PL,  119,  pp.  71-96;  Invectio  canonica,  1-2; 
39;  Liher  de  divina  psalmodia,  PL,  104,  pp.  325-330.  Florum,  non  Agobardum 
esse  huius  libelli  auctorem  demonstravit  R.  Monchemeier,  Amalar  von  Metz, 
pp.  60-62. 

5  Gontra  libros  quattuor  Amalarii,  PL,  pp.  339-350. 

^  Ed.  in  Ephemerides  liturgicae,  41  (1927),  pp.  239-244. 

'  V.  liuius  Introductionis  c.  4. 

^  Quaere  documentum  ad  finem  huius  capituli. 

^  Epistola  V,  MGH,  Epistolae  harolini  aevi,  t.  III,  p.  111. 
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Non  uno  sed  geminatis  nominibus  Symphosii  Amalarii  vocatur 
bis  auctor  Lihri  ofjflcialis  in  codice  Parisiensi  2400,  qui  ex  parte  iussu 
Ademari  Cabannensis,  ex  parte  propria  eius  manu  exaratus  est: 
« In  nomine  domini  nostri  lesu  Cliristi  incipit  prefatio  Simphosii 
Amalarii  clerici  in  libro  de  divinis  officiis  ad  Ludovicum  imperato- 
rem  »  (fol.  l^),  « Explicit  liber  Simphosii  Amalarii  presbiteri  vene- 
rabilis  de  divinis  officiis...  quem  librum  in  hoc  corpore  transcribi 
curavit  Ademarus  indignus  monachus  in  honorem  Dei  et  sancti  Epar- 
chii ».  Qua  auctoritate  nitatur  singulare  et  tardum  istud  indicium 
plane  ignoramus;  aegre  tamen  crediderimus  nomen  Symphosii  esse 
ab  Ademaro  ipso  sine  ullo  fundamento  Amalario  affictum.  Sym- 
phosius,  seu  Symposius,  erat  nomen  poetae  cuiusdam,  cognomine 
Scholastici,  qui,  ut  tenet  probabilior  sententia,  annis  533-534  cir- 
citer  in  Africa  floruit.  Eius  Aenigmata  per  plura  saecula  (vii-ix) 
et  imprimis  in  Academia  palatina,  tempore  Alcuini,  celebriora  fue- 
runt.  Yalde  igitur  veri  simile  est  Amalarium  eo  tempore  quo  illam 
academiam  frequentabat,  ut  se  huius  consuetudini  accommodaret, 
pro  qua  singuLL  academici  cognomen  aliquod  sibi  eligebant,  ad  hoc 
sibi  Symphosii  nomen  adsumpsisse.  Porro  graeco  huic  cognomini 
aequale  videtur  nobis  esse  nomen  latinum  Eortunati  quod  Gesta 
Treverorum  (saec.  xii  in.)  cum  nomine  Amalarii  copulantur:  « Eo 
[Wiomado]  mortuo,  Eichbodus  ordinatur  episcopus  [Treverensis], 
deinde  Wazzo;  post  quem  Hamularius  [var.  Amularius,  Amualarius] 
Fortunatus,  cardinalis  Eomanus,  qui  librum  officiorum  conscripsit... 
Post  Fortunatum  Trebirorum  ecclesiae  Hetti  praefuit  »,  quodque 
exhibet  titulus  Libri  officiorum  in  codice  Treverensi  2,  saec.  xii, 
fol.  l^:  « Hamalarius  Fortunatus  cardinaLLs  Eomanus,  Trebirorum 
metropoHtanus,  Hoc  venerabile  compinxit  opus,  Ecclesiasticis  utile 
ordinibus,  Ut  hoc  ordine  laudetur  Dominus,  Quamdiu  viget  hoc 
mortale  genus  ».  Gemina  autem  dicimus  duo  illa  nomina  Symphosii 
et  Fortunati,  quia  vocabulum  Symphosius  non  multum  dissimile 
apparet  voci  Symphorosus,  huius  vero  instar  vix  aUud  est  inter  co- 
gnomina  latina,  atque  Felix  vel  Fortunatus.  Aham  certe  rationem 
non  videmus  cur  saeculo  xi  demum,  numquam  autem  antea,  Ama- 
lario  cognomen  Fortunati  imponi  coeptum  sit.  Attamen  in  investi- 
ganda  origine  huius  cognominis  non  est  neglegendum  quod  ubicum- 


1°  M.  Manitius,  GescMchte  der  lateinischen  Literatur  des  Mittelalters,  t.  I, 
pp.  136-137;  191-193;  205-206;  284;  cfr.  M.  Schanz,  Geschichte  der  rdmischen 
Litteratur,  t.  VII,  pp.  74-76. 

11  C.  25,  edit.  G.  Waitz,  MGH,  Scriptores,  t.  VIII,  p.  163. 

12  Vide  huius  Introductionis  c.  2. 
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que  episcopus  Treverensis  Fortunatus  nuncupatur,  etiam  cardinalis 
Eomanus  fuisse  dicitur.  Quin  etiam  in  epistula  s.  Ludgero  episcopo 
Monasteriensi  adscripta,  sed  reapse  saeculo  xiv  vel  xv  in.  exarata, 
de  canonizatione  s.  Suitberti  (anno  804),  idem  Amalarius,  solo  no- 
mine  Fortunati  designatus,  cardinalis  archiepiscopus  declaratur, 
eiusque  mentio  media  ponitur  inter  nomina  duorum  cardinalium 
episcoporum  suburbicariorum  et  ante  nomina  trium  cardinalium 
presbyterorum. 

Memorat  quidem  ipse  Amalarius  se  aliquamdiu  eodem  loco  cum 
Alcuino  vixisse;  verum  quis  fuerit  ille  locus,  quo  tempore  ita  vixerity 
quaenam  sibi  cum  Alcuino  ratio  intercesserit,  non  definit.  Scribit 
namque,  Ant.,  c.  58,  2:  « Audivi  illos  [responsorios]  canere  in  isto 
ordine,  quando  videbar  puer  esse  ante  Albinum  doctissimum  magi- 
strum  totius  regionis  nostrae.  Cuius  auctoritate  delectatus  ac  fretus, 
postquam  libertatem  usus  sum  canendi  quae  congrua  mihi  vide- 
bantur,  coepi  illos  canere  tempore  suprascripto,  id  est  ab  octavis 
pentecostes  usque  in  kalendas  iuHi ».  Verba  autem  <<  cum  videbar 
puer  esse  »  nequaquam  necessario  significant  Amalarium  tunc  reapse 
puerum  fuisse,  id  est  non  plus  quattuordecim  vel  quindecim  annos 
natum,  sed  possunt  etiam  sic  intellegi,  quasi  dicat  Amalarius  se  illo 
tempore  fuisse  coram  Alcuino  tamquam  puerum,  quippe  qui  tunc 
esset  iuvenis  imperitus  atque  auctoritate  carens.  Nec  quidquam  est 
in  ipsis  Amalarii  verbis  quod  potius  monasterium  Turonense  S.  Mar- 
tini  quam  regium  palatium,  vel  hoc  magis  quam  illud  indicet.  Nihil 
denique  quod  demonstret  Amalarium  verum  Alcuini  discipulum 
fuisse,  seu  hunc  in  schola  quadam  docentem  audivisse;  affirmatur 
tantum  illum  responsorios  de  psalmis  certo  quodam  ordine  ab  AI- 
cuino  constituto  cani  audivisse.  Huc  accedit  quod  nulla  e  complu- 
ribus  Alcuini  epistuhs  Amalario  scripta  est,  vel  aUquam  eius  men- 
tionem  continet.  Non  tamen  talis  fuisset  Amalarius  discipulus  de 
quo  potuisset  non  gloriari  etiam  magister  qualis  erat  Alcuinus. 

Sed  fuerit  Amalarius  in  sua  pueritia  verus  Alcuini  discipulus, 
nobis  tamen  integrum  restat  existimare  id  non  in  scholis  Turonensi 
monasterii  fuisse,  quibus  Alcuinus  non  ante  annum  796  praefuit, 
sed  in  schola  palatina  quam  ab  anno  782  ad  annum  790  et  iterum  a 
792  ad  796  moderatus  est.     Quin  haec  dumtaxat  sententia  perfecte 


13  Epistula  s.  LuDGERi  ad  Rixfridum  Traeictensem  ep.,  IX,  apud  L.  Su- 
RiUM,  De  probatis  sanctorum  vitis,  t.  II,  1618,  p.  20. 

14  De  schola  palatina  v.  H.  Leclercq  in  DACL,  t.  IV,  Ecole,  XLIII.  L'aca- 
demie  et  Vecole  du  palais,  pp.  1875-1876;  de  Turonensi,  XLIV.  L'ecole  de  Saint- 
Martin  de  Tours,  pp.  1876-1879.  V.  etiam  Monachus  Sangallensis,  Gesta 
Karoli  Magni,  1.  I,  1-3,  MGrH,  Scriptores,  t.  II,  pp.  731-732.  Eo  autem  quod  in 
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in  reliquam  chronologiam  vitae  Amalarii  quadrat,  et  explicat  cur 
hic  per  totam  vitam  cum  ipsis  principibus,  Carolo  Magno  praesertim 
et  Ludovico  Pio,  cumque  regia  vel  imperiali  domo,  perpetuum  com- 
mercium  habuerit,  ita  ut  etiam  aliquantum  temporis  palatium  in- 
coluerit. 

Prorsus  verisimile  fit  nostrum  quoque  Amalarium  fuisse  cleri- 
cum  illum  Metensem  cuius  opera,  annuente  Carolo  Magno  impera- 
tore,  usum  se  esse  testatur  Leidradus  Lugdunensis,  cum,  anno  800 
vel  paulo  post,  ordinem  psallendi  in  sua  ecclesia  secundum  ritum 
palatii  instauraret.  Ceterum  Amalarium  illa  epistula  indicari  prope 
certum  eo  fit,  quod  in  uno  saltem  codice  in  locum  verborum:  «  unum 
de  Metensi  ecclesia  clericum  per  quem  »,  substituta  esse  videntur 
haec:  « reditus  qui  ab  antiquo  fuerant  de  Lugdunensi  ecclesia,  per 
quam  ».  Pro  pertinacissima  videlicet  ira  qua  quidam  saltem  e  clero 
Lugdunensi  ob  causam  quam  mox  dicturi  sumus,  Amalarium  prose- 
quebantur,  fas  iis  non  videbatur  agnoscere  ecclesiam  suam  boni 
quidquam  illi  debere. 

Estne  umquam  Amalarius  vitam  monachicam  professus!  Id  nullo 
certo  indicio  demonstratur.  Fratres  namque,  quorum  frequentis- 
sime  mentio  fit  cum  in  Off.^  tum  in  Ant.^  modo  sunt  communitatis 
ecclesiasticae  clerici  seu  clerici  canonici,  modo  eiusdem  fideles  om- 
nes,  nusquam  autem  apparet  eos  esse  monachos,  quorum  Amala- 
rius  abbas  esset.  Quod  Ant.^  c.  3,  6,  Beda  sanctus  pater  noster  nun- 
cupatur,  hoc  aliud  non  est  quam  unus  ex  illis  titulis  quibus  Amala- 
rius  altam  suam  Bedae  venerationem  exprimebat;  Off.^  1.  I,  c.  37,  1; 
c.  39,  1;  1.  IV,  c.  39,  7;  etc;  qua  autem  ratione  nomen  patris  a  se  Be- 
dae  datum  intellexerit,  ipse  satis  declarat,  v.  g.,  Off.^  1.  I,  c.  27,  1-2. 
Immo  pluribus  locis  Lihri  officialis  et  Lihri  de  ordine  antiphonarii 
Amalarius  se  apertis  verbis  clero  «  ecclesiastico  »  seu  saeculari  ag- 
gregat.  Y.  g.,  Off.,  1.  II,  c.  4,  Be  clericis  quo  nomine  generaliter  nos 
vocamur,  c.  15-26,  in  quibus  agitur  de  «  sacrorum  ducum  »,  id  est 
clericorum,  habitu;  1.  lY,  c.  8,  1;  c.  33,  17,  «  et  nos  clerici  »;  Ant., 
c.  1,  4;  c.  3,  1-4;  c.  4,  3;  etc. 

Annis  812  et  813  Amalarius  ecclesiae  Treverensi  praeerat.  Hoc 


ecclesia  Turonensi  in  vigiUis  paschatis  hymnum  Benedicite  post  lectiones  can- 
tari  audivit  Amalarius,  Off.,  1.  IV,  c.  17,  13,  etiam  si  quo  modo  significari  vide- 
retur  illum  monasticae  Sancti  Martini  scholae  aliquando  alumnum  fuisse,  ne- 
quaquam  demonstratur  illum  in  eadem  iis  annis  studuisse  quibus  eam  niodera- 
batur  Alcuinus. 

Leidradus  Lugdunensis  ep.,  Epistula  ad  Karolum  imperatorem  (scripta 
post  a.  812),  edit.  E.  Duemmler,  MGH,  Epistolae  karolini  aevi,  t.  II,  pp.  542- 
543.  Leidradus  sedit  Lugduni  annis  798-814,  mortem  autem  obiit  anno  816. 
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clare  demonstrant  praeter  alia  doeumenta  binae  litterae  illi  a  Carolo 
Magno  missae  et  epistula  quam  ipse,  imperatoris  iussu,  de  scrutinio 
et  baptismo  exaravit.  Verum  tamen,  res  mira,  nomen  Amalarii  in 
duobus  tantum  ex  novem  antiquioribus  Treverensium  episcoporum 
catalogis  comparet,  quos  constat  esse  ambos  compluribus  episcopo- 
rum  nominibus,  saeculo  xii,  ut  videtur,  interpolatos.  E^ec  latet 
unde  nomen  Amalarii  in  illos  catalogos  penetraverit:  ratio  enim  qua 
hoc  nomen  scriptum  est,  id  est  Hamelarius,  ostendit  illud  esse  e  Ge- 
stis  Treverorum  sumptum.  Porro  cum  absentia  nominis  Amalarii 
in  antiquis  catalogis  episcopalibus  ecclesiae  Treverensis,  cohaeret 
quod,  quamquam  illa  sedes  annis  812  et  813  certe  metropolitana 
censebatur  —  secus  Carolus  ad  eius  praelatum  de  baptismi  sacra- 
mento  non  scripsisset  —  nihilo  minus  Amalarius  episcopos  suae  sedi 
suffraganeos  (Metensem,  Yirdunensem,  Tullensem)  au^us  non  est 
interrogare,  sicut  ab  imperatore  iussus  erat  facere  (Bapt.,  55-56). 
Haec  omnia  nobis  persuadent  Carolum,  ut  agere  consueverat,  Ama- 
larium  archiepiscopum  Treverensem  de  proprio  arbitrio  constituisse, 
verum  illam  nominationem  episcopos  ilUus  provinciae  ratam  non 
habuisse.  A  quo  anno  Amalarius  sedem  Treverensem  occupaverit, 
non  plene  determinari  potest.  Certe  id  non  ante  finem  anni  809  egit, 
quoniam  hoc  anno  e  vita  migravit  eius  decessor  Wizo.  Satis  autem 
probabile  est  episcopum  illum  «  e  remotis  GaUiae  partibus  »,  Ama- 
larium  nomine,  qui  iussu  Caroh  Magni,  anno  811,  primam  ecclesiam 
trans  Albiam  dedicavit,  nostrum  fuisse  Amalarium.  Ubi  vero  af- 
firmant  scriptores  GalUae  cJiristianae  Amalarium,  cum  episcopus 
Treverensis  esset,  anno  813  ineunte,  una  cum  Wannico  TuUensi  epi- 
scopo  et  suo  ipsius  chorepiscopo  Adalmato,  Austrannum  Yirdunen- 
sem  episcopum  consecrasse,  documentorum  indiciis  contradicunt 
quibus  demonstratur  hanc  consecrationem  non  ante  mensem  sep- 
tembrem  anni  813  fieri  potuisse,  id  est  cum  Amalarius  a  pluribus 


1«  Edit.  0.  Holdee-Egger,  MGH,  Scriptores,  t.  XIII,  pp.'  296-301. 

N.  25,  edit.  G.  Waitz,  MGH,  Scriptores,  t.  VIII,  p.  163;  PL,  154,  pp. 
pp.  1155B-1156A. 

18  Breviario  anno  811  a  Carolo  Magno  dictato,  quo  decernebat  qua  ra- 
tione  essent  post  suam  mortem  distribuendi  eius  thesauri,  pecuniae,  vestes, 
quodque  ad  nos  transmisit  EiNHAPtDUS,  Vita  Caroli  imperatoris,  33,  PL,  197, 
pp.  58B-62A,  sedes  Treverensis  nona  est  unius  et  viginti  «  metropolitanarum 
civitatum  »  imperii  (p.  58C). 

MoNACHUS  Sangallensis,  Gesta  Karoli  Magni,  1.  I,  n.  1-25,  MGH,  Scrip- 
tores,  t.  II,  pp.  731-742. 

20  Vita  S.  Anscharii,  n.  12,  edit.  D.  F.  Dahlmann,  MGH,  Scriptores,  t.  I, 
pp.  18-20;  Diploma  Ludovici  Pii  d.  15  maii  834,  PL,  118,  p.  1033C;  cfr.  I.  F. 
Bohmee,  Begesta  imperii,  t.  I,  p.  1098,  n.  928. 
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mensibus  profectus  erat  et  in  Graecia  commorabatur.  Fide  dignior 
est  Flodoardus,  Historia  Eemensis  ecclesiae,  cum  refert  Amala- 
rium  «  Trevericae  urbis  archiepiscopum...  cum  Adalmaro  ipsius  coe- 
piscopo  {sic,  pro  chorepiscopo,  ut  videtur)  et  Herilando  (postea  Yir- 
dunensi  episcopo,  818-822),  a  Carolo  imperatore  iussum,  a  Wulfario 
vero  Remensi  metropolitano  convocatum,  anno  813  Eemos  ivisse, 
ut  illic  cum  eodem  Wolfario  illius  civitatis  archiepiscopo  Frotha- 
rium,  Treverensem  presbyterum  et  Wannici  in  sede  TuIIensi  succes- 
sorem,  episcopum  consecraret  »;  nihil  namque  nos  prohibet  quo- 
minus  censeamus  istam  consecrationem  ineunte  anno  813  actam  esse. 

Interea  enim  Amalarius  a  Carolo  Magno  electus  erat,  ut  cum  Pe- 
tro  i^onantulano  abbate  pacis  confirmandae  causa  Constantinopo- 
lim  ad  Michaelem  I  imperatorem  legatus  iret.  Verno  tempore  eius- 
dem  anni  813,  parum  post  festa  paschalia,  quae  in  finem  mensis 
martii  inciderant,  Amalarius  eiusque  socius,  uterque  cum  suo  comi- 
tata,  iter  una  aggressi  sunt.  Per  Istriam,  quae  tunc  fere  tota  intra 
fines  imperii  Carolingici  sita  erat,  duce  legato  quodam  MichaeUs  im- 
peratoris,  in  civitatem  laderam  ditionis  byzantinae  pervenerunt. 
Huius  autem  urbis  episcopus  (Amalarius  eum  ex  errore  archiepi- 
scopum  nuncupat)  non  erat  iam  Donatus  ille  qui  anno  805  Aquisgra- 
num  venerat,  ut  Caroli  imperatoris  patrocinio  suam  ecclesiam  suam- 
que  patriam  commendaret,  anno  vero  810  inter  eundem  Carolum 
et  Nicephorum  Byzantinum  imperatorem  pacem  primum  conciha- 
verat;  duobus  enim  ante  annis  ad  beatam  demigraverat  immorta- 
litatem.  a  novo  autem  laderensi  episcopo  Amalarius  non  sine  mi- 
ratione  comperit  episcopos  ecclesiarum  quae  ad  imperium  byzanti- 
num  pertinebant,  etsi  ritu  latino  utebantur,  consuetudinem  non 
habere  in  ordinationibus  agendis  tempora  definita  ac  fixa  observandi. 
Ipse  enim,  cum  paulo  prius  a  diacono  quodam  Eomano,  quem,  ut 
videtur,  in  itinere  invenerat,  etiam  atque  etiam  rogatus  esset,  ut 


21  GalUa  christiana,  t.  XIII,  pp.  967DE;  1174CD. 

22  Flodoardus,  Historia  Bemensis  ecclesiae,  1.  11,  c.  18,  MGH,  Scriptores, 
t.  XIII,  p.  466;  cfr.  Libellus  de  rebus  Treverensibus  saeculo  VIII-X,  MGH,  Scri^p- 
tores,  t.  XIV,  pp.  lOl^^^s.  Contra  est  Gallia  cliristiana,  t.  XIll,  p.  968AB. 

23  EiNHARDUS,  Annales,  ad  ann.  813,  MGH,  Scriptores,  t.  1,  p.  200. 

24  De  hoc  itinere  v.  ipsius  Amalarii  Versus  marinos,  edit.  E.  Duemmlek, 
MGH,  Poetae  latini  aevi  carolini,  t.  1,  pp.  426-427;  cfr.  PL,  101,  pp.  1287-1288, 
et  eiusdem  Efistulam  acl  Ililduinum,,  5-8.  Versus  marinos  nomine  «  odoporici 
scripti  »  memorat  Herimannus  Augiensis  (o.  1054),  Chronicon,  ad  ann.  813, 
edit.  G.  H.  Pertz,  MGH,  Scriptores,  t.  V,  p.  102. 

25  D.  Farlatus,  Illyrici  sacri  t.  V,  pp.  30-39;  A.  Seider,  Bonatus,  hl., 
Bischof  V.  Zara,  800-801,  in  LKT,  p.  410. 
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eum  in  pervigilio  festi  sancti  Petri  (28  iunii)  sacerdotio  initiaret, 
quamquam  legatus  imperialis  preces  suas  interposuerat,  rem  con- 
cedere  non  erat  ausus.  Eeliquum  iter  navigando  perfecerunt.  Cum 
autem  iam  ad  Hydruntinum  fretum  pervenissent,  orta  saevissima 
procellaj  ad  Dyrrachium  repulsi  sunt,  at  circumnavigata  nihilo  mi- 
nus  feliciter  tota  Graecia,  insulae  denique  Aeginae  appulerunt,  unde 
mox  in  vicinam  Atticam  transierunt.  Hic,  nisi  rem  iam  antea  audi- 
verant,  compertum  habuerunt  milites  Constantinopolitani  praesidii, 
seditione  facta  et  abrogato  Michaeli  I  imperio  (10  iulii),  imperatorem 
constituisse  Leonem  Armenum  (11  iulii),  Bulgarorum  vero  exercitus, 
usque  ad  moenia  urbis  progressos,  hanc  in  obsidione  tenere.  Iter, 
ut  liquet,  interrumpendum  fuit.  Ineunte  demum  hieme,  certiores 
facti  hostes  subsidionem  solvisse,  conscensa  denuo  nave,  Constanti- 
nopoUm  pervenerunt.  Cum  autem  imperator  abesset,  Amalarius  et 
socii  eius  concesso  sibi  otio  ac  libertate  usi  sunt,  ut  urbem  assidue 
peragrarent.  Semel  saltem,  fortasse  die  festo  Theophaniae,  Amala- 
rius  in  ecclesia  Sanctae  Sophiae  missae  celebrationi  interfuit  {Ant.y 
c.  21,  4).  Post  duos  fere  menses,  quia  invisi  Franci  quid  de  Con- 
stantinopoKtanis  moribus  sentirent  liberiore  ore  manifestaverant, 
vel  quia  alio  modo  suspicionem  publicorum  ministrorum  excitave- 
rant,  domum  quam  incolebant,  appositis  etiam  vigilibus,  egredi 
prohibiti  sunt,  hac  interposita  causa  quod  monachorum  non  erat  per 
civitatis  vias  vagari,  sed  potius  officiorum  celebrationi  operam  dare. 
Reversus  denique  Leo  V  imperator  legatos  arcessivit  et  blandis  qui- 
busdam  verbis  erga  Carolum  eiusque  liberos,  erga  dignitates  atque 
universum  populum  Francorum  pronuntiatis,  propositis  quoque 
expletioribus  pacis  condicionibus,  illos  comiter  dimisit.  Hieme 
nondum  vel  vix  elapsa,  Amalarius  eiusque  comites  una  cum  Chri- 
stophoro  spatario  ac  Gregorio  diacono,  quos  Leo  legatos  ad  Carolum 
mittebat,  reversionis  iter  aggressi  sunt.  Ad  Italiam  usque  cursus 
eorum  totus  maritimus  fuisse  videtur,  isque  pluviarum  ac  procella- 
rum  iniuriLs,  Maurorum  vero  atque  Slavorum  pericuUs  obnoxius. 
In  portu  aUquo  Italiae  meridionalis,  post  vernum  tempus,  de  navi 
egressi,  per  Lucaniam  Eomam  petierunt,  ubi  sedebat  Leo  papa  III 
(795-816)  {Off.,  I.  III,  c.  42,  5;  I.  IV,  c.  7,  18;  c.  40,  1).  Haec  scilicet 
fuit  prior  Amalarii  commoratio  in  Urbe  et,  quamvis  brevis  mansio 


26  Vers.  38:  « Bisque  quaterque  decim  hanc  (Constantinopolim)  noctes 
possedimus  ambo  ». 

2'  Versus  marini,  vers.  46-50. 

28  Yita  Hludowici  imperatoris,  auct.  Astronomo,  n.  23,  MGH,  Scripfores, 
t.  II,  p.  619. 
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fuerit,  aliquam  illi  usuum  liturgicorum  ipsius  ecclesiae  Eomanae 
notitiam  iam  praestitit. 

Sed  Amalarium  diu  latere  non  potuerat  luctuosissimum  eventum, 
quod  totum  vitae  suae  cursum  erat  mutaturum,  obitus  Caroli  Magni, 
qui  die  28  ianuari  e  vivis  decesserat.  Per  Nonantulam  igitur,  cum 
Petro  et  duobus  legatis  imperialibus,  in  patriam  denique  remigravit, 
menseque  iulio  quattuor  iidem  viri  a  Ludovico  in  palatio  Aquisgra- 
nensi  admissi  sunt.  Maiore  autem  pompa  recepti  sunt  die  1  augusti 
in  soUemni  conventu  qui  in  eadem  civitate  illis  diebus  habitus  est. 

Amalarium  in  patriam  reversum  ecclesiae  Treverensis  guber- 
nacula  resumpsisse,  ob  causas  quas  supra  exposuimuSj  nobis  valde 
dubium  videtur.  Certe  medio  anno  816  eandem  ecclesiam  iam  rege- 
bat  in  eaque  metropolitani  munere  fungebatur  Hetti  archiepisco- 
pus,  idemque  in  omnibus  catalogis  episcopalibus  Treverensis  ec- 
clesiae  qui  interpolati  non  sint,  Wizonis,  anno  809  vita  functi,  suc- 
cessor  exhibetur.  Amalarius  vero  ipse  ultimis  Versuum  marinorum 
verbis  dictisque  quibusdam  in  Epistula  ad  Hilduinum  difficilem  vi- 
tae  condicionem  in  quam  ob  Caroli  discessum  inciderat,  non  obscure 
confitetur. 

^N^ec  dubium  est  quin  post  reditum  suum  ad  studia  liturgica  du- 
plicato  ardore  incumbere  inceperit.  Ad  illud  usque  tempus  scripse- 
rat  quidem  epistulam  de  scrutinio  et  de  baptismo,  sed  hoc  iubente 
imperatore  et  ex  quadam  necessitate,  cui  etiam  ceteri  archiepiscopi 
obtemperare  debuerant;  alterum  quoque  opusculum  de  ritibus  mis- 
sae  « inter  equoreas  comminationes »  Constantinopolitani  itineris 
exaraverat,  sed  quasi  temporis  fallendi  causa  et  sine  ullo  cuiusUbet 
libri  auxilio.  Patriae  vero  demum  redditus,  priori  huic  missae  ex- 
plicationi,  quae  in  nostra  editione  est  Missae  expositionis  codex  i, 
alteram  supplevit,  quae  tota  est  in  exponendis  ritibus  missae  secun- 
dum  ipsum  Ordinem  romanum  et  apud  nos  est  eiusdem  Missae  ex- 
positionis  codex  II,  simulque  composuit,  ut  videtur,  interpretatio- 
nem  quandam  canonis,  qua  simile  opusculum,  non  multo  ante  ab 


29  Annales  Laurissenses  minores,  ad  ann.  814,  MGH,  Scriptores,  t.  I,  p.  122; 
EiNHARDUS,  Annales,  Sbd  ann.  814,  Scriptores,  t.  I,  p.  201;  Vita  Ludowici  impera- 
toris  auct.  Thegano,  n.  9,  MGH,  Scriptores,  t.  II,  p.  593;  Vita  Hludowici  imye- 
ratoris  auct.  Astronomo,  n.  23,  ibid.,  p.  619. 

3  0  Hettt,  Treverensis  archiepiscopus,  Epistula  ad  Frotharium  Tullens  em 
episGopum,  edit.  E.  Duemmler,  MGH,  Epistolae  karolini  aevi,  t.  III,  pp.  277-2  78; 
Diploma  Ludovici  Pii  d.  27  aug.  816,  Gallia  christiana,  t.  XIII,  Instrument a, 
n.  XVIII,  p.  305;  FJj,  104,  pp.  1054B-1055D;  cfr.  J.  F.  Bohmer,  Begesta  imperii 
I,  p.  262,  n.  626  (606). 

31  Edit.  O.  Holder-Egger,  MGH,  Scriptores,  t.  XIII,  pp.  296-301. 
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anonymo  anctore  editnm,  corrigere  studet.  Cum  utraque  missae  ex- 
positio,  tum  canonis  interpretatio  ad  Petrum  Nonantulanum  dirigi- 
tur,  quem  pluries  nomine  fratris  adloquitur;  neque  est  hoc  merum 
artificium,  sed  tria  eadem  opuscula,  unius  Petri  gratia  conscripta, 
Amalarius,  amici  carissimi  petitioni  obsecundans,  ad  eum  reapse 
misit,  illisque  proprias  litteras  de  scrutinio  et  baptismo,  duas  epi- 
stulas  olim  a  Carolo  imperatore  ad  se  missas,  carmen  quoddam  ho- 
doporicum  de  communi  legatione  Constantinopolitana  seu  Versus 
marinos,  apographum  epistulae  a  Petro  nuper  acceptae,  responsum 
denique  huic  a  se  datum  recto  ordine  adiunxit.  Attamen  neque  in 
his  commentariis  conscribendis  operam  suam  continuit  Amalarius, 
sed  iam  ad  alia  argumenta,  quae  ad  officia  nocturnalia  ac  diurna,  et 
ad  celebrationem  tridui  sacri  pertinebant,  sollertes  suas  investiga- 
tiones  converterat.  Hae  porro  origo  fuerunt  epistulae  eius  ad  Hil- 
duinum,  quam  constat  exaratam  esse  annis  822-830,  et  Libri  offt- 
cialis,  cuius  prima  editio  anno  823  vel  non  multo  post,  altera  anno 
830  vel  831  in  lucem  prodiit.  Etenim  hoc  anno  831  Amalarius  a  Lu- 
dovico  imperatore  Eomam  missus  est,  ut  mox  dicemus.  luvat  inte- 
rea  definire,  quantum  fieri  potest,  quo  munere  ecclesiastico  Amala- 
rius  duodeviginti  ilHs  annis  (814-831)  functus  sit,  et  quis  fuerit  eius 
habitationis  locus. 

Quaedam  de  his  rebus  indicia  habemus: 

1.  Epistulam  suam  ad  Hilduinum  abbatem  de  diebus  ordina- 
tionis  et  quattuor  temporum  scripsit  Amalarius  annis  822-830  in 
palatio  quodam  imperiali;  hoc  significant  ipsa  ilhus  verba  (par.  8),  ubi 
dicit:  « Audivi  hic,  in  isto  palatio,  proferre  tempore  domni  Karoli 
quod  consuetudo  romanae  ecclesiae  licentiam  nobis  daret  »  etc.  Pa- 
latium  autem  illud,  tam  nobile  ut  efiata  quae  in  eo  pronuntiabantur, 
tanto  graviora  haberentur;  quod  viventis  Caroh  imperatoris  consue- 
tum  donncilium  fuerat,  Hilduino  vero  archicappellano  praeter  ce- 
tera  notum  erat,  vix  afiud  esse  poterat  quam  Aquisgranense.  Hoc 
60  tempore  quo  scribebat  Amalarias,  per  excellentiam  quandam  pa- 
latium  nuncupabatur  et  erat.  Etiam  Ludovici  Pii  eiusque  aulae 
praecipuum  domicihum  fuit  sedesque  plurium  synodorum  (816, 
817,  819,  836  vel  837). 

2.  Ministrum  imperiahs  aulae  demonstrare  videntur  etiam  Ama- 
larii  dicta,  quibus  in  praefatione  Gloriosissime  Lihri  officialis,  anno 
823  exeunte,  vel  non  multo  postea,  Ludovicum  imperatorem  adlo- 
quitur  (par.  4):  « Insuper  etiam  me  cognovi  debitorem  vestri  servitii, 


^2  H.  Lecleecq,  Palais  im/periaux  et  royaux,  IX.  PaJais  des  rois  francs,  in 
DACL,  t.  XIII,  pp.  549-585. 
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quamvis  absens  degerem,  et  non  vacuum  redire  ad  vestram  glorio- 
sissimam  et  piissimam  praesentiam  debere  ».  Cfr.  Ant.,  c.  15,  11. 

3.  Ex  Epistula  IV  et  V  apparet  Amalarium  annis  825-831  vitam 
studiis  debitam  traduxisse,  sibique  iamiam  viri  docti  adquisivisse 
existimationem.  Ex  Episttila  VI  porro  probabiliter  deduci  potest 
illum  eodem  tempore  iuvenes  theologicis  disciplinis  erudivisse.  Epi- 
stula  I,  II j  III  quidem  nobis  illum  ostendunt  non  aliorum  quaestio- 
nes  solventem,  sed  sententias  exquirentem;  at  epistulae  hae  multo 
ante  annum  825  scribi  potuerunt,  quin  etiam  prius  quam  Amalarius 
Treverensis  ecclesiae  gubernacula  suscepit. 

4.  Upistula  I,  III  et  IV  ad  viros  missae  sunt  qui  omnes  episcopi 
fuerunt  in  Gallia  Belgica  (Suessione,  ^^"ovioduni)  vel  in  Gallia  Lugdu- 
nensi  (Aureliani);  Epistula  vero  V  ad  monachum  Augiensem  (Augiae 
Divitis,  Eeichenau)  in  Alemannia  seu  Eaetia,  quae  annis  829-833 
pars  fuit  regni  Caroli  Calvi.  Cum  autem  haec  epistula  Lihro  officiali 
in  secunda  tantum  editione  ab  Amalario  adiuncta  sit,  illae  iam  in 
prima  eidem  Libro  sunt  adnexae. 

5.  Praefatiuncula  ante  Ubellum  III  Libri  officialis  his  verbis  in- 
choatur:  <(  Domino  opitulante,  intercedente  beato  Medardo  confes- 
sore,  cuius  festivitas  hodie  [8  iunii]  apud  nos  celebratur  in  gaudio 
sanctorum,  prompti  sumus  animo  ad  suscipiendum  Dei  munus  ». 
lam  vero  etiam  ineunte  saeculo  ix  cultus  sancti  Medardi  episcopi 
(o.  557)  praecipuum  quidem  domicihum  suum  habebat  in  ea  Galhae 
Belgicae  parte  quae  ad  urbem  Suessionem  sita  erat  (Suessione  in 
abbatia  S.  Medardi,  Novioduni,  Compendii,  Eemis,  etc).  Eum  ta- 
men  eodem  tempore  saltem  ad  viciniores  ecclesias  iam  propagatum 
esse  significare  videtur  Amalarius,  cum  scribit  in  Ant.,  c.  28,  6:  «  Ad- 
didimus  etiam  pauca  quae  nostra  regio  sola  continet,  ut  sunt  anti- 
phonae  de  sancto  Medardo  et  de  sancto  Mauritio  ».  Cultus  enim 
s.  Mauritii  Agauni  ad  fines  Galhae  Narbonensis,  Transpadanae,  Eae- 
tiae  et  Germaniae  superioris  incunabula  sua  habuit. 

6.  IS^egat  Amalarius  se  ante  annum  831  vel  832,  quo  Corbeiae 
ipsa  ecclesiae  Eomanae  antiphonaria  cognovit,  ahud  quoddam  au- 
thentici  romani  usus  exemplum  notum  habuisse  atque  antiphonarium 
metense.  Ant.,  c.  29,  1:  «  Olim,  quando  solus  antiphonarius  metensis 
erat  mihi  notus...  postea  repperi  in  romano  antiphonario  »,  etc. 

7.  JSTon  parvam  vim  in  nostra  quaestione  dirimenda  habet  pro- 
pagatio  duarum  priorum  Libri  officialis  editionum.  Etenim  prima 
editio  vulgata  non  est  nisi  intra  fines  illarum  regionum  [imperii  ca- 
rohngici  quae  ab  ipso  imperatore  Ludovico  Pio  gubernabantur:  in 
Gallia  Belgica,  Lau,  Pare,  ParM,  Trevi,  cod.  Sancti-Amandi  (L.  De- 
LiSLE,ie  cabinet  des  manuscrits  de  la Bibliotheque  nationale,  t.  II,  1^.4,62, 
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n.  105),  cod.  Yallis  clarae  (apud  Laudunum)  7.  X.  2  (B.  De  Mont- 
FAUCON,  Bibliotheca  bibliothecarum,  t.  II,  p.  1302D);  in  Germania 
superiore  et  inferiore,  Lug2,  Pari,  Trec,  Gueb;  in  Gallia  Lugdunensi, 
Abn,  And,  Lugi  (?),  cod.  Malleacensis  (L.  Delisle,  Le  cabinet  des 
manuscrits,  t.  II,  p.  507,  n.  87),  Aur2,  Par4,  YatEs,  in  Saxonia  orien- 
talij  Franconia,  Alemannia,  Eaetia  occidentali,  Bam2,  Erf,  Fuli, 
Ful2,  Gueli,  cod.  Naumburgensis  Sancti  Mauritii  (G.  Becker,  Ca- 
talogi  bibliothecarum  antiqui,  C.  129,  n.  87,  p.  271;  M.  Manitius,  Ge- 
schichtliches  aus  alten  Bibliothelcslcatalogen^  Neues  Archiv^  41,  1917- 
1919,  pp.  717-718),  Pars  (?),  Stu2,  cod.  Weingartensis  Ss.  Martini  et 
Oswaldi  F.  69  (K.  Loffler,  Die  Handschriften  des  Klosters  Wein- 
gartenj  p.  96).  Extra  eosdem  LLmites  vero  perpauci  migraverunt 
codices  vel  ibi  exarati  sunt.  Angliam  domicilium  nacti  sunt  CanC2, 
CanP,  LonC,  cod.  incerti  monasterii  Anglici  (G.  Becker,  Cata- 
logi  bibliothecarum  antiqui,  C.  96,  n.  27,  p.  216);  Bavariam  (Eae- 
tiam  orientalem)  Mons  atque  Mon4.  Etiam  exemplo  quodam  primae 
editionis  usus  est  Gulielmus  Malmesburensis  in  ordinanda  sua 
Abbreviatione  Amalarii. 

Alterius  autem  Libri  officialis  editionis,  quae  anno  830  vel  831 
conscripta  esse  videtur,  codices  aliquot  in  Eaetia  occidentali  exarati 
sunt:  Eini,  Ein2,  SGa4;  unus  Pannoniam,  ut  videtur,  patriam  habuit: 
Yini,  unus  Bavariam  (Eaetiam  orientalem):  Mon2;  plerique  vero  ad 
Italiam  pertinebant:  Bon,  Casi,  Floi,  EomC,  EomYEi,  Yati,  Yat2, 
Yat3,  Yen;  ex  eadem  secunda  redactione  orta  est  Retractatio  III, 
quam  exhibet  codex  Franconicus  Bams  ac  Bavaricus  (in  Eaetia 
orientali).  Yin2,  et  Retractatio  IV  codicis  Franconici  Bam4;  denique 
alteram  quoque  editionem  continebat,  ut  videtur,  cod.  Sancti  Pontii 
Tomeriarum  in  Gallia  ^Tarbonensi  (L.  Delisle,  Le  cabinet  des  ma- 
nuscrits,  t.  II,  p.  540).  Anno  830  autem  vel  831,  Franconia  et  Galha 
i^^arbonensis  ipsius  Ludovici  Pii  imperatoris  gubernationi  subde- 
bantur;  Eaetia  occidentalis  vero  in  dominio  parvuli  Caroli  Calvi 
sita  erat,  cum  Itaha  a  Lothario  regeretur,  Bavaria  et  Pannonia  a 
Ludovico  Germanico. 

Porro  quoniam  origini  primae  editionis  viciniores  apparent  co- 
dices  qui  in  Galha  Belgica  exarati  sunt,  origini  alterius  editionis  ii 
qui  in  Eaestia,  probabiliter  existimari  potest  primam  editionem 
Libri  officialis  esse  ab  Amalario  in  Galha  Belgica,  alteram  in  Eaetia 
occidentali  compositam  vel  primum  vulgatam;  ex  his  deinde  regio- 
nibus,  tamquam  e  centris  quibusdam,  utramque  ab  ipso  auctore 
propagatam  esse.  In  Eaetia  autem  Amalarius,  etiam  plures  menses, 
commorari  potuit,  cum  in  itinere  erat  Eomam  versus,  quo  a  Ludo- 
vico  imperatore  missus  erat.  Hanc  coniecturam  confirmat  quod  dua- 
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rum  epistularum  quae  cum  secunda  Libri  officialis  editione  ab  Ama- 
lario  coniunctae  sunt,  prior,  seu  Y,  ad  monachum  quendam  Augiae 
Divitis  (Reichenau)  in  Eaetia  occidentali  missa  est,  altera,  seu  VI, 
Amalarium  in  itinere  constitutum  nobis  ostendit. 

8.  Praefuitne  aliquando  Amalarius  abbas  alicui  monasteriot 
Hoc  suaderi  videtur  pluribus  illis  locis  Libri  de  ordine  antipJionarii 
quibus  obiter  narrat  se  solitum  fuisse  officium  in  choro  celebrare 
cum  iis  quos  modo  suos,  modo  fratres  suos  appellat,  sibique  fuisse 
subditos  simul  significat.  Ant.  c.  3,  4:  « Nos,  fratres,  cantemus  in 
nocturnali  officio  totidem  psalmos,  quot  horae  sunt  in  nocte  aequi- 
noctiaLi »;  c.  29,  1:  «  Coepi  inquirere  antiphonas  de  diversis  locis  quae 
congruerent  memoratae  festivitati  [Praesentationis  Domini  in  tem- 
plo]  atque  eas  coepi  canere  cum  meis  fratribus  in  choro  »;  c.  58,  1: 
« Mos  vero  nostrae  humilitatis  apud  nostros  obtinet,  ut  canamus 
illos  [responsorios  de  psalmis]...  ab  octavis  pentecostes  usque  in  ka- 
lendas  iuhi ».  Amalarium  numquam  quidem  abbatem  regularem 
fuisse  certum  est,  quippe  qui  numquam  fuerit  monachus,  sed  nonne 
potuit  abbas  monasterio  alicui  canonicorum  praeesse,  vel  saltem, 
sicut  tot  e  suis  coaevis  ac  paribus,  in  clero  saeculari  manens,  titulo 
abbatis  ac  monasterii  alicuius  reditibus  donari,  postea  quam  sedi 
archiepiscopali  Treverensi  valedixit?  Ees  per  se  veri  similitudine 
non  caret,  sed  nullo  documento  etiam  vera  demonstratur. 

Etenim  numquam  Amalarius  se  ipse  abbatem  vocavit,  neque 
quisquam  ex  eius  coaevis  vel  ipse  Ademarus  Cabannensis  id  unquam 
egit;  documenta  autem  in  quibus  illi  nomen  abbatis  datur,  ea  non 
sunt  quae  fidem  facere  possint.  Sunt  nimirum:  1.  Lemma  seu  titulus 
quo  saeculo  x  librarius  quidam  Amalarii  epistulam  ad  Hilduinum 
ornavit;  2.  lemma  quod  in  uno  codice  Lugdunensi,  Lyon,  Bibl.  de 
la  Yille,  c.  lat.  111,  s.  xi-xii,  Agobardi  scripto  Contra  IV  libros  Ama- 
larii  additum  est;  3.  duplex  titulus  quo  inscribitur,  f.  l^,  farrago 
illa  quam  continet  codex  Parisiensis  13  saeculi  xii:  «  Thomus  Amal- 
larii  abbatis  de  divinis  officiis.  Continentia  secutur^  caus^  Amalharii 
abbatis  scriptionis »;  4.  nota  denique  quam  saeculo  ix/x  lector  quidam 
titulo  Eclogarum  de  ordine  romvano  adiecit:  «  Haec  Amalhere  abbas 
aedidit »,  etc.  Inscitam  vero  nominum  confusionem  admittunt,  qui 
existimant  ipsum  Amalarium  nostrum  esse  Amalardum  illum  qui 
annis  803-813  una  cum  Widone  quodam  et  tota  congregatione  mo- 
nasterii  Hornbacensis  Sancti  Petri  ad  Eiculfum  Moguntinum  archie- 
piscopum  scripsit,  cuiusque  nomen  cum  nomine  Wirundi  abbatis 
in  Libro  confraternitatum  Augiensi,  anno  826  exarato,  ante  cetera 


MGH,  Epistolae  karolini  aevi,  t.  II,  p.  551. 
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fratrum  eiusdem  coenobii  Hornbacensis  nomina  positum  apparet: 
« Amalhart  abb.  Wirundus  abba  ».  Dicta  vero  Amalarii  supra  al- 
lata  re  vera  maiorem  libertatem  atque  auctoritatem  demonstrant^ 
quam  quae  abbatis  canonici  et  praesertim  beneficiarii  esse  poterat^ 
aliamque  nullam,  nisi  episcopalem  potestatem,  significare  videntur. 

9.  Epistula  annis  825-830  scripta  Einhardus,  nomine  Ludovici 
Pii,  « reverentissimum  Christi  famulum  Amalharium  »  iubet  impe- 
ratoris  reditum,  celebrato  domi  sancto  paschatis  die,  in  palatio  ex- 
spectare.  Quo  loco  iterum  palatium  Aquisgranense  designari  vide- 
tur,  e  quo,  ut  diximus,  eodem  circiter  tempore  Amalarius  epistulam 
suam  ad  Hilduinum  abbatem  misit.  Etenim  nomine  «  domus  ad  La- 
teranis  »  vocabatur  illud  palatii  Aquisgranensis  aedificium  quod 
« cappellae  »  seu  basilicae  sanctae  Dei  genetricis  Mariae  continens 
erat;  in  eoque  fortasse  habitabant  cappellani  ceterique  clerici  eiusdem 
ecclesiae  ministerio  addicti. 

Verum  quidem  est  ex  diversissimis  iis  documentis  nihil  certi  si- 
mul  atque  omnino  definiti  deduci  posse  de  loco  quo  Amalarius  annis 
814-831  vitam  degit,  neque  de  munere  quod  tunc  sustinuit.  Mhilo 
minus  dubium  non  est  quin  facta  quae  iisdem  documentis  signifi- 
cantur,  cuncta  et  singula  quam  optime  explicentur  atque  illustren- 
tur,  si  admittimus  Amalarium  ilLis  annis  docendi  provinciam  in  ipsa 
schola  palatina  Aquisgranensi  aliquamdiu  obiisse. 

Licet  non  paucis,  ut  diximus,  nec  levibus  dubiis  obnoxia  sit  Ade- 
mari  Cabannensis  narratio,  negandum  tamen  non  est  ipsam  operam. 
quam  asseverat  ab  Amalario  in  synodo  Aquisgranensi  anni  816,  iussu 
Ludovici  Pii  imperatoris,  susceptam  esse,  aptissime  in  totam  eius 
vitam  quadrare.  Scribit  enim  Ademarus  in  Historia  Francorum^ 
libro  III,  n.  2:  «  Ubi  [Aquisgrani]  habito  concilio,  id  est  indictione 
decima,  anno  imperii  sui  tertio,  ab  incarnatione  Domini  816,  iussit 
[Ludovicus  Pius]  fieri  regulam  canonicis  excerptam  de  diversis  pa- 
trum  scripturis,  decrevitque  eam  observandam  a  canonicis,  ut,  sicut 
monachi  respiciunt  ad  librum  regulae  saucti  Benedicti,  sic  perlegant 
canonici  inter  se  librum  vitae  clericorum.  Quem  librum  Amalerius 


Libri  confraternitatum  Sancti  Galli,  Augienses,  Fabarienses,  edit.  P.  Pi- 
PER,  MG-H.  Nomina  fratrum  de  coenohio  quod  vocatur  Hornbach,  p.  252;  cfr. 
p.  148. 

35  H.  Leclercq,  Ghanoines,  VIH-IX,  DACL,  t.  III,  pp.  240-247. 

Epistula  IV,  Ad  Amalarium,  edit.  E.  Duemmler,  MGH,  Epistolae  ka- 
rolini  aevi,  t.  III,  p.  111. 

^'^  Concilii  Aquisgranensis  a.  817  constitutiones,  Gapitula  monachorum, 
Prooemium,  PL,  97,  p.  381A;  cfr.  MGH,  Goncilia  aevi  karolini,  t.  I,  p.  464;  Con- 
cilium  Aquisgranense  a.  836  [vel  837],  Prooemium,  MGH,  ibid.,  p.  705. 
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diaconus,  ab  imperatore  iussus,  collegit  ex  diversis  doctoram  senten- 
tiis.  Dedit  ei  imperator  copiam  librorum  de  palatio  suo,  ut  ex  ipsis 
ea  quae  viderentur  congrua  excerperet,  et  ita  cum  decretis  episco- 
porum  qui  ibi  fuerunt,  vita  clericorum  roborata  est.  Scripsit  eidem 
imperatori  supradictus  Amalerius  librum  de  officiis  divinis  et  de  va- 
rietatibus  eoram  et  de  ordine  psalmoram  iasta  clerlcariim  usam  an- 
tiquum  ».  Veram  quod  Amalarium  regalae  canonicoram  compi- 
latorem  ac  Lihri  offiGiaUs  auctorem  diaconum  nuncupat,  non  maio- 
rem  fidem  meretur,  qaam  quod  illum  in  principio  huius  libri  clericum, 
in  fine  presbyterum  declarat.  Introductionis  c.  13,  a.  1.  Hac  nempe 
de  causa,  ut  videtur,  Amalarium  diaconum  appellavit,  quod  aestima- 
vit  eundem  virum  quem  presbyterum  faisse  censebat,  cum  suum  Li- 
brum  officialem  exarabat,  paucis  ante  annis,  seu  tempore  quo  regu- 
lam  canonicorum  compilavit,  alium  esse  non  potuisse  atque  diaconum. 

Multo  probabilius  censeri  potest  nostrum  Amalarium  fuisse  epi- 
scopum  illum,  Amalarium  nomine,  qui  ab  episcopis  synodi  Pari- 
siensis,  anno  825,  una  cum  Halitgario  Cameracensi  episcopo  Aquis- 
granum  ad  Ludovicum  Pium  missus  est,  ut  collectionem  quandam 
locorum,  ad  caltum  imaginum  spectantium  et  cura  concilii  e  patrum 
scriptis  excerptoram,  imperatori  traderet.  Hunc  ambo  episcopi 
die  6  decembris  adierunt  suaque  legatione  functi  sunt.  Consilium 
porro  Ludovici  fuisse  videtur  eos  ambos,  fortasse  iam  sequenti  vere, 
Constantinopolim  legatos  mittere,  qui  de  controversia  super  ima- 
ginibus  componenda  cum  Michaele  II  (820-829)  imperatore  agerent. 
Ad  hanc  enim  legationem  referenda  videtur  epistula  Einhardi  quam 
paulo  supra  memoravimus.  lubetur  namque  Amalarius  cum  suo 
comitatu  imperatori  in  palatio  paratus  praestolari,  ut,  post  illius 
reditum,  mandatis  acceptis  et  ratione  suae  legationis  cognita,  sine 
mora  posset  iter  suum  adgredi.  Haec  autem  iam  anno  813  ab  Ein- 
hardo  scribi  certe  non  potuerunt,  nec  possunt  ad  missionem  Ro- 
manam  anni  831,  de  qua  mox  dicemus,  referri,  quoniam  constat  hanc 
veram  legationem  non  fuisse,  neque  Amalarium  ullum  in  ea  comi- 
tatum  habuisse.  Reapse  tamen  legatio  Constantinopolitana  effecta 
non  est  nisi  primis  anni  828  mensibus,  eaque  functi  sunt  Halitgarius 
Cameracensis  episcopus  et  Ansfridus  JTonantuIanus  abbas. 


3^  Historia  FrariGorum,  1.  III,  n.  2,  edit.  Gr.  Waitz,  MGtH,  Scriptores,  t.  IV, 
p.  119;  PL,  141,  p.  29BC. 

Libellus  synodalis  Parisiensis,  1  nov.  825;  MG-H,  Ooncilia  aevi  karolim, 
t.  I,  p.  483;  Hhidowici  et  Hlotharii  imperatornrn  Epistola  ad  Hieremiam  Seno- 
nensem  areJiiep.  et  lonam  Aurelianensem  ep.,  a.  825  ex.,  ibid.,  p.  533. 

4"  EiNHARDUS,  Annales,  ad  ann.  828,  MG-H,  Scriptores,  t.  T,  p.  217:  PL, 
98,  pp.  1302;  1348-1350. 
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Gur  anno  831  vel  ultimis  anni  prioris  mensibus  a  Ludovico  Pio 
Romam  missus  esset  ad  Gregorium  lY  (827-844)  Amalarius  nus- 
quam  aperte,  ut  videtur,  exposuit.  Sine  dubio  in  Urbem  venit,  ut 
usus  liturgicos  huius  ecclesiae  perfectius  cognosceret^  sibique  exem- 
plum  aliquod  antiphonarii  compararet,  quod  in  corrigendo  et  com- 
plendo  antiphonario  suae  regionis  opus  ei  erat.  Attamen  verisimile 
est  eius  missionem  etiam  ad  compositionem  spectasse  gravissimi 
dissidii  imperatoris  triunaque  eius  filiorum,  quod  vertente  anno  830 
ad  tempus  tantum  et  pro  specie  rerum  sedatum  erat.  Missionem 
suam  ipse  Amalarius  pluries  memoravit.  Sic  in  prologo  sui  antipho- 
narii,  2:  «  Quando  fui  missus  Eomam,  inquit,  a  sancto  et  christia- 
nissimo  imperatore  Hludovico  ad  sanctum  et  reverendissimum  pa- 
pam  Gregorium,  de  memoratis  voluminibus  retuht  mihi  ita  idem 
papa  »,  etc.  Distinctius  vero  in  capite  58,  3,  Lihri  de  ordine  antipJio- 
narii:  « Yeniens  Eomam  anno  ab  incarnatione  Domini  octingente- 
simo  tricesimo  primo,  indictione  nona,  sub  imperio  domini  et  piissi- 
mi  imperatoris  Hludovici  et  apostolatu  gloriosissimi  apostolici  Gre- 
gorii,  interrogavi  de  ordine  responsoriorum  »,  etc.  Denique  in  prae- 
fatione  tertiae  editionis  Libri  officialiSj  1:  « Postquam  scripsi  hbel- 
lum  qui  a  mea  parvitate  vocatur  de  ecclesiastico  ofificio,  veni  Eo- 
mam,  interrogavique  ministros  ecclesiae  sancti  Petri »,  etc.  Aliis 
autem  locis  compluribus  breviorem  eiusdem  eventi  mentionem  facit. 

Amalarium  Eomae  tempus  non  inutiliter  trivisse  testantur  eius 
opera;  authenticorum  tamen  antiphonariorum  quos  quaerebat,  ne 
unum  exemplum  quidem  obtinere  posuit.  Nec  mirum.  Etenim  paucis 
ante  annis,  mense  aprili  anni  823,  vel  ultimis  mensibus  anni  824, 
Wala  Corbeiensis  abbas,  cum  Lotharium  regem  Eomam  comitatus 
esset,  tam  felicem  nactus  opportunitatem  bibliothecae  sui  mona- 
sterii  ditandae,  arreptos  quotquot  in  scriniis  pontificiis  reppererat 
antiphonarios,  secum  in  Franciam  asportaverat. 

Eoma  igitur  necesse  fuit  Amalario  Corbeiam  se  conferre,  ubi 
copiam  antiphonariorum  romanorum  invenit:  tria  volumina  quae 
nocturnale  officium,  unum  quod  diurnale  tantum  continebat.  I^eque 
unius  diei  labor  esse  potuit  ex  his  libris  ea  omnia  documenta  excer- 
pere  ac  colligere,  quae  ei  ad  instruendam  novam  antiphonarii  edi- 
tionem  necessaria  erant.  Non  pauca  enim  haec  fuisse  nec  parvi 
momenti  ostendit  Liber  de  ordine  antipJionarii.  Quare  nobis  probabi- 
lissimum  videtur  Amalarium  suum  antiphonarium  Corbeiae  com- 
posuisse.  Porro  eum  ibi  etiam  tertiam  Libri  o/fidalis  editionem  pa- 


*i  B.  SiMSON,  JahrbucJier  des  FrdnJcisclien  BeicJis  under  Ludwig  dem  From- 
men,  t.  I,  pp.  200;  232-234;  238. 
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ravisse  eo  suadetur,  quod  optimi  codices  huius  editionis,  iidemque 
inter  se  cognati,  in  Gallia  Belgica  septentrionali  exarati  sunt,  quod- 
que  antiquissima  retractatio,  seu  Betractatio  in  eadem  regione  con- 
scripta  est.  Certe  antiphonarii  compositio  et  tertia  editio  Libri  offi- 
eialis  ante  initium  anni  835  parata  erat. 

Duabus  notis  insignia  apparebant  Amalarii  opera  liturgica,  prae- 
sertim  vero  Liher  officialis:  singulari  quadam  et  tunc  inusitata  litur- 
giae  romanae  notitia  atque  amore,  nova  quoque  ac  propria  quadam 
ratione  et  via  usus  liturgicos  explicandi,  indagando  quaenam  sit  eo- 
rum  intima  et  permanens  causa,  seu  quaenam  mens  fuerit  antiquo- 
rum  qui  illos  instituerant.  Praecipuum  illud  studium  atque  amorem 
romanae  liturgiae  Amalarius  sine  dubio  perpetuae  necessitudini  de- 
bebat  qua  a  puero,  ut  videtur,  cum  Carolo  Magno  et  Ludovico  Pio, 
cum  aulae,  scholae,  cappellae  palatinae  institutis  atque  hominibus 
coniunctus  vixerat;  artem  vero  expositionis  sibi  excogitaverat,  hac 
simpliciore  nitens  opinione,  ultimam  rituum  liturgicorum  causam 
aliam  esse  non  posse,  nisi  eorum  mysticam  seu  symbolicam  signifi- 
cationem;  hanc  igitur  dumtaxat  mentibus  antiquorum  institutorum 
obversari  potuisse.  Pro  mente  ergo  Amalarii  haec  expositionis  via 
ac  ratio  vere  historica  atque  scientifica  dicenda  est,  utpote  quae  riti- 
bus  hturgicis  non  allegoricas  tantum  significationes  affingere  stu- 
deat,  sed  eos  historicis  suis  causis  explicare  conetur;  non  tam  inter- 
pretari,  quam  demonstrare  veht.  Praefatio  Gloriosissime,  5;  Prae- 
fatiuncula  Continentia,  4;  Epistula  ad  Hilduinum.,  36;  alii  loci.  Certe 
Amalarii  explanationes  non  pro  earum  merito  iudicat  vulgata  opi- 
nio,  cum  nihil  nisi  pias  quidem,  at  simul  commenticias  futilesque 
rerum  interpretationes,  et  eas  quidem  ad  libidinem  excogitatas,  in 
iis  agnoscere  vult. 

Anno  ineunte  835  Amalarius  existimare  potuit  se  tandem  ali- 
quando  eximiam  nactum  esse  opportunitatem  cogitata  sensusque 
suos  de  rebus  liturgicis  cum  clero  ac  fidelibus  praeclarissimae  cuius- 
dam  ecclesiae  communicandi,  in  qua  ad  illud  tempus  opera  eius 
minus  nota  fuisse  videntur.  Etenim  mense  februario  vel  ineunte 
martio  anni  835  concilium  apud  Theodonis  Villam  (ad  Mosellam  in- 
ter  Metas  et  Treveros)  congregatum,  remoto  a  sede  sua  Agobardo 
archiepiscopo,  vacantem  Lugdunensem  ecclesiam  Amalario  com- 
misit  administrandam. 


*2  De  hoc  negotio  v.  Flori  Lugdunensis  Opuscula  adversus  Amalarium,  PL, 
119,  pp.  7-96;  edit.  E.  Duemmler,  MGH,  Efistolae  karolini  aevi,  t.  III,  pp.  267- 
273;  ed.  A.  Verminghoff,  MGH,  Concilia  aevi  lcarolifii,  t.  I,  pp.  768-782.  Vide 
etiam  articulum  De  Flori  Lugdunensis  Opusculis  contra  Amalarium  ,  in  Eyheme- 
rides  liturgicae,  47  (1933),  pp.  15-31. 
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Ante  autem  quam  officium  suum  iniret,  voluit  Amalarius,  ut 
erat  vir  prudens,  tertiam  editionem  Lihri  officialis  et  antiphonarium 
suum  archiepiscoporum  atque  episcoporum,  qui  in  concilio  numero 
circiter  quadraginta  praesentes  erant,  approbatione  communire. 
Plenam  atque  unanimem,  ut  videtur,  librorum  suorum  consecutus 
approbationem,  Lugdunum  reversus  est,  vel  tunc  primum  illuc  se 
contulit,  et,  convocato  sine  mora  presbyterorum  conventu,  praesen- 
tibus  chorepiscopis  atque  archidiaconis,  aliisque  de  clero,  per  tres 
dies  doctrinam  suam  de  exphcandis  ritibus  liturgicis  patefecit,  ordi- 
nisque  romani  libellum  fideliter  interpretatus  est.  Mox  ipsum  Li- 
brum  officialem  et  antiphonarium  in  medium  protulit,  asseverans, 
si  malignis  Flori  Lugdunensis  verbis  credendum  est,  sese  Patres  ad 
Theodonis  Yillam  convocatos  suis  persuasionibus  in  generali  synodo 
ad  hoc  perduxisse,  ut  omnes  manu  propria  hbris  suis  subscribere, 
horum  doctrinae  consentire,  eorundemque  normas  observare  parati 
essent.  Quin  libros  suos,  utpote  qui  omnibus  valde  utiles  essent,  non 
solum  clero  Lugdunensi  obtulit,  sed  chorepiscopum  quendam  transcri- 
bere  iussit. 

Yerum  novi  sui  praelati  dicta  atque  scripta  non  omnibus  Lugdu- 
nensibus  placuerunt,  immo  acerrimum  adversarium  sibi  suscita- 
runt,  Florum,  illius  ecclesiae  diaconum  et  magistrum.  Hunc  ipsis 
Amalarii  praelectionibus  interfuisse  dubium  est,  at  certe  de  eius 
doctrinis  mox  a  praesentibus  admonitus,  illius  libros  cursim  legere 
incepit,  cumque  eos  « mendaciis  plenos  deliramentisque  »  invenisset 
—  sic  ille  —  non  solum  ab  iis  describendis  clerum  dehortatus  est, 
eumque  admonuit  ut  Amalario  quamprimum  sua  scripta  restitue- 
rentur,  sed  ipse  quaedam  collegit  quae  erant  ab  ecclesiae  Lugdu- 
nensis  novo  praelato  in  generah  presbyterorum  conciho  proposita, 
explicata,  commendata,  eaque,  in  ordinem  digesta,  propriis  sermo- 
nibus  illustravit.  Porro  haec  et  ipsum  Librum  officialem  ad  Patres 
apud  Theodonis  Yillam  congregatos  simul  misit,  ut  Amalarii  errores 
atque  ineptiae  ab  iis  diiudicarentur  et  condemnarentur.  Mhil  tamen 
assecutus  esse  videtur,  sive  eius  accusationum  tardius  certiores  facti 
sunt  episcopi,  sive  illas  non  receperunt,  accusatumque  praelatum 
absolverant.  Tres  certe  anni  sexque  menses  elapsi  sunt  quibus  Ama- 
larius  Lugdunensis  ecclesiae  gubernacula  retinuit,  novumque  volu- 
men  exaravit  cui  nomen  dedit  Embolis  opusculorum  meorum. 

At  neque  Florus  otiosus  mansit,  sed  contra  praelatum  suum  alte- 
rum  illum  libellum  conscripsisse  videtur  qui  nobis  servatus  est  in 
Invectione  canonica  Martini  papae  in  Amalarium  officiograpJium' 
Y.  huius  Introductionis  c.  12.  Praeterea  accuratius  Ubris  Amalarii 
studens,  ex  iis  non  paucos  excerpsit  locos,  quos  condemnatione  di- 
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gniores  arbitrabatur;  cuius  laboris  indicium  sunt,  ut  videtur,  furi- 
bondae  ac  contumeliosae  notae  quas  suis  marginibus  continet  textus 
Lihri  officialis  in  codice  Parisiensi  Ni. 

Eerum  autem  condiciones  Amalario  mutatatae  sunt,  cum  ad- 
versus  eum  eiusque  doctrinam  ipse  Agobardus  efficienter  agere  in- 
cepit.  "N^amque  non  solum  scripsit  hic,  ut  videtur,  commentarium 
quendam  Contra  quattuor  libros  Amalarii,  id  est  contra  eius  Lihrum 
officialem,  in  quo  satis  sedate  et  fere  sine  iniuriis  singulos  aliquot 
buius  operis  locos  redarguit,  sed,  cum  mense  septembri  anni  838 
in  Carisiacensi  palatio  novum  episcoporum  concilium  congregatum 
esset,  apud  Ludovicum  imperatorem,  qui  conventui  aderat,  litteris, 
vel  fortasse  etiam  coram,  de  doctrinis  inceptisque  Amalarii  con- 
questus  est.  Oarisiacum  certe  se  contulit  Florus,  novum  secum 
ferens  libellum,  priore  multo  diligentiorem  ac  pleniorem,  in  quo  con- 
tra  Amalarium  suas  criminationes  iterabat.  Eum  vero  non  universo 
concilio  inscripserat,  sicut  illum,  sed  paucis  modo  episcopis  unique 
abbati,  quos  in  ecclesiam  Lugdunensem  propensiores,  vel  adversario 
suo  infensiores,  sentiebat.  Etiam  Amalarius  concilium  adivit,  sive 
Iioc,  ut  ecclesiae  Lugdunensis  praelatus  erat,  participare  debebat, 
sive  se  praesens  apud  imperatorem  et  patres  defendere  volebat,  sive 
etiam  a  principe  illuc  arcessitus  erat.  Hic  enim  totam  rem  cognitioni 
ac  iudicio  concilii  subici  iusserat.  Porro,  ad  causae  suae  defensionis 
instar,  Amalarius  secum  tulerat  opus  suum  recentissimum  seu  Em- 
holim  suorum  opusculorum.  Huius  volumen  apud  Lugdunum  ornate 
indutum  ac  vittis  sericeis  distinctum  —  sunt  haec  verba  Flori,  — 
ipsi  Ludovico  Pio  vel  Drogoni  sacri  consilii  magistro  atque  archicap- 
pellano  offerre  volebat.  Sed  Amalario  non  iam  donorum  tempus 
fuisse  videtur;  concilii  iudicio  se  subicere  coactus  est.  Facta  hoc 
modo  refert  Florus,  cuius  narratio,  quod  ad  ipsam  rem  pertinet,  ve- 
ridica  omnino  apparet: 

«  Cumque  in  eorum  [Patrum]  auribus  tam  inepta  et  prophana 
novarum  adinventionum  commenta  [ex  Amalarii  libris]  recitaren- 
tur,  ipso  quoque  qui  ea  de  cordis  sui  audacissima  vanitate  protulerat 
praesente,  et  res  blasphemas  religiosus  horreret  auditus,  exigunt  ab 
eo  si  haec  vere  sua  esset  doctrina.  ^^egare  non  potuit,  utpote  quae 
in  hbris  quamplurimis  ab  ipso  editis  fere  ubique  vulgata  sit.  Interro- 
gant  ubi  haec  legerit.  Tunc  ille,  maximo  constrictus  articulo,  rem 
quae  neque  de  scripturis  sumpta  est,  neque  de  catholicorum  patrum 
dogmatibus  tracta,  sed  nec  ab  ipsis  etiam  haereticis  praesumpta. 


43  PL,  ]04,  pp.  339-850. 

44  Floetis,  OimscuJvm  II,  6,  PL,  119,  p.  81CD. 
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quia  aliud  quod  diceret,  penitus  non  habebat,  in  suo  spiritu  se  legisse 
respondit.  Sed  mox  tam  superbam  et  fatuam  responsionem  vene- 
randa  synodus  execrans:  dixit:  Yere  ille  fuit  spiritus  erroris...  ». 

« Cumque,  illo  reticente  ac  de  mendaciorum  suorum  deprehensis 
fallaciis  confuso,  veneranda  synodus  plurima  loqueretur,  delibera- 
tum  est  doctrinam  hanc  esse  omnino  damnabilem  et  ab  omnibus 
catholicae  fidei  cultoribus  funditus  respuendam,  praecipiente  nobis 
apostolo  ac  dicente:  Doctrinis  variis  et  peregrinis  nolite  abduci-,  di- 
versam  esse  istam  doctrinam  a  sinceritate  verae  fidei,  et  omnino  ab 
ecclesia  peregrinam,  quippe  quam  nemo  orthodoxorum  patrum  no- 
vit,  nulla  veritatis  ratio  fulcit,  sed  novicius  atque  adventicius  error 
induxit;  umbras  et  figuras  in  caeremoniis  testamenti  veteris  exti- 
tisse,  novum  adventus  Christi  veritate  fulgere,  et  fidei  puritate  atque 
observantiae  simplicitate  consistere,  testante  apostolo:  Vetera  tran- 
sierunt,  ecce  facta  sunt  nova.  Omnia  autem  ex  Domino  qui  reconciliavit 
nos  sibi  per  Christum-,  omnia  igitur,  id  est  et  vetera  et  nova,  et  typum 
legis  et  evangelii  veritatem,  unius  et  sohus  Dei,  non  cuiusquam  ho- 
minis  aut  angeh  auctoritate  constare;  unde  nemini  omnino  post 
utriusque  testamenti  ministros  divino  spiritu  illustratoSj  divina 
auctoritate  subnixos,  in  quibus  et  per  quos  ea  quae  diversis  tempo- 
ribus  ad  salutem  popuh  sui  congrua  iudicavit,  evidenter  Deus  et 
operatus  est  et  locutus,  licuisse  aut  hcere  nova  figurarum  genera  vel 
mysteriorum  sacramenta  sancire,  et  ideo  rationabile  obsequium  ec- 
clesiae,  sive  in  ornatu  vestium,  sive  in  multiphci  vasorum  ministerio, 
in  simphcitate  veritatis  et  fidei  puritate,  procul  omni  superstitionis 
fantasmate,  remota  omni  nebulosi  dogmatis  vanitate,  pure  Deo  et 
simphciter  exhibendum  esse;  in  his  honorem  religionis,  reverentiam 
divini  cultus,  laetitiam  christianae  devotionis,  non  figuras  ahquas 
vel  mysteria  vanitatis  ». 

« lam  vero  iUud,  quod  corpus  triforme  et  tripartitum  dicere, 
immo  tria  Christi  corpora  inauditae  temeritatis  audacia  asserere 
praesumpsit,  in  tantum  sacerdotes  Domini  execrati  sunt,  ut  hoc, 
sicut  supra  ostensum  est,  de  spiritibus  erroris  et  doctrinis  daemo- 
niorum  sumptum  dicere  minime  dubitarint,  tamquam  cum  angelo 
Domini  detestantes  Satan,  qui  dextris  lesu,  magni  et  veri  sacerdotis^ 
adversari  conatur,  et  exsufilantes  dicerent:  Increpet  Bominus  in  te, 
Satan,  et  increpet  in  te  qui  elegit  Hierusalem  ». 

«  Corpus  autem  Domini,  quod  in  mysterio  a  fidehbus  sumitur, 
absit  ut  tam  sordida  vel  tam  superstitiosa  mente  quis  appetat,  ut 
aliquid  horum  quae  immundissime  auctor  doctrinae  confinxit,  in 
suo  animo  et  cogitationibus  versari  permittat.  Quapropter  cum  omni 
desiderio  et  supphcatione  pietatis  divinam  misericordiam  implo- 
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randam,  ut  non  solum  ab  auribus,  verum  etiam  a  cordibus  nostris 
talium  fantasmatum  ac  sordium  labe  remota,  sempiternum  mundi- 
tiae  suae,  mentes  nostras  emundet,  quatenus  tam  divinum  glorio- 
sumque  mysterium  puro  sensu  cogitantes,  pura  pietate  sumentes, 
incorruptae  purificationis  gratiam  consequamur...  ». 

<(  Haec,  prout  Deo  annuente  potui,  de  concilio  venerabilium  epi- 
scoporum  ad  aedificationem  ecclesiae  Dei  et  confirmationem  catho- 
licae  fidei  nuper  habito,  brevi  paginula  annotare  curavi,  verba  eo- 
rum  et  sensus  quibus  valui  verbis  et  scripturarum  testimoniis  exph- 
cans,  et  excogitati  nuper  et  execrandi  erroris  confutationem  in  om- 
nium  qui  haec  legere  vel  audire  voluerint,  notitiam  perferens...  ». 

Hanc  condemnationem,  vel  saltem  reprehensionem,  operam  Ama- 
larii  graviter  affecisse  negari  non  potest.  Si  non  ab  eodem  concilio 
Carisiacensi  gubernatione  ecclesiae  Lugdunensis  privatus  est,  huic 
muneri  certe  mense  maio  sequentis  anni  renuntiare  debuit,  quoniam 
eo  tempore  Agobardus,  iubentibus  Ludovico  Pio  et  Lothario  impe- 
ratoribus,  sedem  suam  recepit.  Propagatio  quidem  principalis  eius 
operis,  Libri  officialis,  perempta  non  est,  sed  haec  in  iis  tantum  regio- 
nibus  carolini  imperii  continuata  est,  in  quibus  multo  ante  auctoris 
condemnationem  eius  liber  late  iam  divulgari  potuerat,  omniaque 
eius  exempla  ad  primam  et  ad  alteram  editionem  pertinent.  E  con- 
trario,  exempla  tertiae  editionis  sunt  paucissima:  tria  in  septentrio- 
nali  parte  Galliae  Belgicae,  ubi  Amalarius  anno  831  vel  paulo  post 
tertiam  Libri  officialis  editionem  paravit,  exarata  sunt;  quartum, 
saeculo  xi  vel  xii,  in  abbatia  S.  Benigni  Divionensi;  quintum  sae- 
culo  XI  in  abbatia  S.  Martialis  Lemovicensi.  Sexto  quodam  usus  est 
Hittorp  in  editione  sua  Libri  officialis  paranda.  Alia  pauca,  ut  ex 
antiquis  bibliothecarum  catalogis  apparet,  perierunt.  V.  huius  In- 
troductionis  c.  13,  a.  1.  Libri  autem  antipJionarii  nullum  adhuc  reper- 
tum  est  exemplum. 

Quid  egit,  quo  secessit  Amalarius  postquam  se  ecclesiae  Lugdu- 
nensis  procuratione,  annos  circiter  64  natus,  abdicavit? 

Studia  liturgica  utique  non  deseruit.  Illa  namque  aetate  conscripsit 
Librum  de  ordine  antiphonarii,  quem  ante  annum  844  non  absolvit. 
Simul  autem  cum  illo  opere  composuit  etiam  Librum  de  diurnali 
officio,  eodemque  fere  tempore  Librum  de  ordine  cantatorii  et  Prolo- 


45  Florus,  Opusculum  II,  6-7,  PL,  119,  pp.  81D-84B;  edit.  A.  Werming- 
HOFF,  MGH,  Concilia  aevi  karolini,  t.  I,  pp.  778-782;  77038-778  . 

B.  Stmson,  Jahrbilcher  des  Frdnkischen  Beiches  unter  Ludwig  der)i  Frcm- 
meyi,  t.  II,  p.  137,  nota  7. 
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gum  lectionarii,  quorum  omnium  mentio  fit  in  Libro  de  ordine  anti- 
pJionarii.  Si  eius  re  vera  sunt  Eclogae  de  ordine  romano  et  de  quattuor 
orationibus  in  missa^  potuerunt  hae  quoque  istis  annis  conscribi. 

Quin  etiam  studium  quo  tenebatur  purae  liturgiae  romanae  ubi- 
que  dilatandae  ac  confirmandae  eum  impulit,  si  Floro  credendum 
est,  ut  ecclesiae  Lugdunensi  dictis  suis  atque  scriptis  (quibus'?)  non 
cessaret  obicere  quod  divinum  cultum  non  celebraret  secundum  tra- 
ditionem  a  Patribus  acceptam.  Cuius  accusationis  haec  certe  potuit 
esse  causa,  quod,  etsi  antiphonarium  gregorianum  in  eam  ecclesiam 
anno  circiter  800  a  Leidrado  archiepiscopo  introductum  erat,  Lugdu- 
nenses  complurium  tamen  antiphonarum  ac  responsoriorum,  quae 
romanus  liber  exhibebat,  canere  omnino  recusabant,  quippe  quae 
non  essent  ex  ipsis  scripturis  sumpta,  nec  cum  recta  doctrina,  ut 
aiebant,  congruerent.  Quapropter  iam  ante  annum  835,  vel  cum 
primum  in  sedem  suam,  anno  839,  est  restitutus,  Agobardus  munus 
sibi  assumpserat  novum  antiphonarium  componendi,  quod  tamen 
ahud  non  esset  quam  gregorianum  antiphonarium  « omnibus  hu- 
manis  figmentis  et  mendaciis  expurgatum,  et  per  totum  anni  circu- 
lum  ex  purissimis  sanctae  scripturae  verbis  sufficientissime  ordi- 
natum  ».  Ita  ipse  Agobardus  in  prologo  sui  antiphonarii  scribebat. 
Utrum  autem  necne  idem  Agobardus  inchoatum  opus  absolvere 
atque  edere  potuerit,  nobis  non  constat.  Hoc  potius  cura  atque  opera 
Flori  diaconi  pluribus  post  annis  actum  esse  censemus,  nempe  ut, 
edito  cum  ipso  antiphonario  etiam  Agobardi  prologo,  ecclesia  Lugdu- 
nensis  ab  AmaL^rii  insimulationibus  defenderetur.  Hoc  utique  asse- 
verat  Florus  in  Libro  de  divina  psalmodia  tunc  ab  eo  exarato,  cum, 
Amalarium  solitis  contumehis  onerare  non  omittens,  haec  scribit: 
«  Quia  nuper  stultus  et  improbus,  ipsaque  stultitia  et  improbitate 
sua  omnibus  notus  calumniator  erupit,  qui  sanctam  ecclesiam  no- 
stram,  id  est  Lugdunensem,  non  solum  verbo,  sed  etiam  scriptis  la- 
cerare  non  cessat,  quasi  non  recte,  nec  more  paterno  sive  usu,  divi- 
nae  cantationis  solemnia  peragentem,  necesse  fuit  omnem  sacrorum 
officiorum  seriem,  quae  solito  cantorum  ministerio  per  totum  anni 
circulum  in  ecclesiasticis  conventibus  exhibetur,  sicut  in  eadem  ec- 
clesia  favente  Dei  gratia  custoditur,  diligentius  et  plenius  in  libello 
quem  usitato  vocabulo  antiphonarium  nuncupant,  colhgere  atque 
digerere,  praemissa  scihcet  praefatione  pii  et  orthodoxi  patris,  cuius 
probatissima  fides  atque  doctrina  in  munere  Domini  Dei  nostri  omni- 
bus  examinata  ac  declarata  celebriter  innotuit;  ut  omnes  pacifici  et 


Liher  de  divina  psalmodia,  PL,  104,  pp.  325-326.  Cfr.  notam  4. 
Liher  de  correctione  antipTionarii,  n.  19,  PL,  104,  p.  338C. 
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pmdentes  ecclesiae  filii,  in  quorum  manus  eiusdem  libelli  textus 
venerit,  verissime  et  evidenter  agnoscant  praefatam  Christi  eccle- 
siam...  nec  a  recto  fidei  tramite  deviasse,  et  paternum  morem,  quem 
statuta  ecclesiastica  declarant,  fideliter  custodire,  ac  per  hoc  ab  an- 
tiquo  ecclesiae  Dei  usu  nuUatenus  discrepare,  nec  contemnere  ali- 
cuius  diversum  morem,  si  constat  esse  probabilem,  sed  iuxta  apo- 
stolum,  ea  quae  utiliora  et  potiora  sunt,  sequi  »...  « Quod  si  prae- 
dictus  calumniator  humiliter  et  oboedienter  pensare  studuisset,  ne- 
quaquam  ad  tantam  deveniret  fatuitatem,  ut  verba  quorunhbet  ho- 
minum,  quorum  nec  nomina,  nec  sensum,  nec  fidem  novit,  tamquam 
divinas  scripturas  defenderet,  et  per  phantasticas  ac  ridiculosas  alle- 
gorias  explanare  conaretur.  Certe  si  quid  sanum  cogitare  vellet,  suf- 
ficeret  ei  ad  omnem  emendationem  et  silentium  quod,  sicut  diebus 
ad  missas  non  nisi  divina  generaliter  eloquia  decantantur,  ita  et  in 
noctibus  ad  sacras  Deo  vigilias  exhibendas  eadem  procul  dubio  lex 
debeat  observari ». 

Amalarium  saltem  extremos  aetatis  suae  annos  Metis  transegisse 
omnium  paene  historicorum  sententia  est.  Huius  autem  fundamen- 
tum  esse  videtur  quod  in  Lihro  de  ordine  antipJionarii  pluries  de- 
monstrat  se  in  redigendo  suo  antiphonario  praeter  antiphonarium 
romanum  etiam  metense  adhibuisse,  hoc  autem  in  Prologo  sui  anti- 
phonarii  nostrum  antiphonarium  vocat.  At  vero,  praeterquam  quod 
haec  indicia  potius  annos  831-835  spectant,  dictum  Amalarii  in  Pro- 
logo  nequaquam  significat  antiphonarium  metense  praecipuo  quo- 
dam  modo  suum  fuisse,  sed  illud  principalem  locum  tenuisse  inter 
antiphonaria  ab  ecclesiis  provinciae  ecclesiasticae  Treverensis  vel 
totius  GaUiae  Belgicae  orientaUs  usurpata.  MuUo  autem  efficacius 
argumentum  praebere  ducimus  Additiones  Mettenses  antiqui  mar- 
tyrologii  Bernensis.  Nam  inter  has,  quarum  recentissima  consecra- 
tionem  Adventn  episcopi  Metensis,  die  7  augusti  855  actam,  me- 
morat,  apposita  est  ad  diem  29  apriUs  seu  III  kalendas  maias  haec 
nota:  « Obiit  Amalarius  episcopus  ».  Yalde  autem  probabile  nobis 
est  hunc  episcopum  esse  ipsum  Amalarium,  qui,  ut  mox  dicemus, 
anno  circiter  850  supremum  diem  obiit.  AUa  vero  ratio  cur  eius  mors 
in  martyrologio  adnotata  sit,  esse  non  potest,  nisi  quod  Amalarius 
ultimos  vitae  suae  annos  Metis  vixit,  eiusdem  ecclesiae  administra- 
tioni  operam  suam  navavit,  ibidem  mortuus  est.  Quod  plane  cum 


4^  Liher  de  divina  psalmodia,  PL,  104,  pp.  325C-327C. 

50  AA  SS,  Oct.,  t.  XIII,  p.  XII;  nov.,  t.  I,  pp.  ix-x.  Nulla  additio  anno  855 
recentior  est.  Cfr.  etiam  editionem  E.  Duemmler,  in  Forschungen  zur  deutschen 
GeschicJite,  t.  XIII,  pp.  596  ss. 
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ea  quae  tunc  erat  ecclesiae  Metensis  condicione  congruit:  haec  enim 
episcopum  habebat  Drogonem  (826-855),  qui  cum  ab  anno  834/5 
esset  etiam  archicappellanus  et  sacri  consilii  magister,  saepe  a  sede 
sua  abesse  cogebatur.  Quid  igitur  mirum  illum  sibi  in  gubernanda 
ecclesia  sua  vicarium  quendam  constituisse,  ad  hancque  provin- 
ciam  obeundam  Amalarium  elegisse,  qui  his  regionibus,  ut  videtur, 
oriundus,  episcopus  erat,  isque  liber  seu  nulli  ecclesiae  addictus, 
gubernationis  tamen  aliorumque  officiorum  usu  valde  exercitatus. 
Amalarium  Metis  ultimam  aetatem  deguisse  ibique  vitam  deseruisse 
demonstrant  etiam  legendae  quae  eius  sepulturam  spectant. 

Postremum  Amalarii  opus  fuit  eius  Epistula  ad  Pardulum  Lau- 
dunensem  episcopum  de  praescientia  divina  et  praedestinatione,  quae 
non  ante  medium  annum  849,  nec  multo  post  initium  anni  852  scribi 
potuit.  In  ea  Amalarius  partibus  Eemensium  (Hincmari  Eemensis, 
Parduli  Laudunensis)  contra  Gottescalcum  et  praedestinatianos 
accedebat. 

Medio  autem  anno  852,  vel  hoc  ad  finem  vertente,  vel,  si  tardius, 
anno  853,  id  est  eo  tempore  quo  a  Lugdunensibus  conscribebatur 
Liher  de  trihus  epistulis,  Amalarius,  confecto  operosae  ac  vexatae 
vitae  suae  curriculo,  in  ecclesia  monasterii  Sancti  Arnulfi  apud  Metas 
honorifica  donatus  sepultura,  locum  denique  quietis  et  pacis  iamiam 
nactus  erat. 


Cfr.  H.  Leclercq,  Metz,  XIV,  Liste  episcopale,  in  DACL,  t.  XI,  pp.  834; 
837  ad  fin. 

^2  Incipit  tractatus  sive  relatio  gestorum  quorundam  imperatorum,  regum.. 
episcoforum,  archiepiscoporum ,  abbatum,  qui  de  genere  lecali  ArnulpM  processe- 
runt,  necnon  et  aliarum  multarum...  personarum,  quomodo  et  qualiter  Jianc  eccle- 
siam  sancti  Arnulphi  fundaverunt...  De  vita  sancti  Amalarii  et  de  eius  glorioso 
sepulchro  et  de  eius  miraculis  sanctis,  ed.  G.  Waitz,  MGH,  Scriptores,  t.  XXIV, 
p.  535;  cfr.  pp.  491-492. 

De  tribus  epistulis  liber,  c.  40,  PL,  121,  p.  1054D.  De  loco  sepulturae 
Amalarii  cfr.  Gallia  christiana,  t.  XIII,  p.  91 IB;  St.  Beissel,  Geschichte  der 
Trierer  Kirche,  pars  I,  pp.  227-228;  K.  Sahre,  Der  LiturgiTcer  Amalarius,  p.  XLii; 
I.  Mabillon,  Annales  Ordinis  sancti  Benedicti,  1.  XXVIII,  n.  xxvi,  ed.  Lucensis, 
t.  II,  p.  386;  C.  Broweiiits  et  I.  Masenius,  Antiquitatum  et  annalium  Treveren- 
sium  libri  XXV,  1.  VIII,  n.  65,  t.  I,  pp.  403-404.  Nobis  longe  probabilior  apparet 
sententia  quae  tenet  Amalarium  non  Treveris  sed  Metis,  in  ecclesia  Sancti  Ar- 
nulphi,  sepultum  esse. 
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CAPITULUM  IV 
l)e  Amalarii  aiictoritate  apiid  coaevos  eiiis  et  posteros 

1.  Quantam  auctoritatem  sibi  Amalarius  scriptis  suis  iam  ante 
mortem  suam  consecutus  esset,  eloquentissime,  quamvis  invite,  te- 
stificati  sunt  ipsi  eius  adversarii.  « Certe,  scribebat  Florus  Lugdu- 
nensis  in  epistula  sua  ad  quosdam  episcopos  concilii  Carisiacensis 
(838),  [Amalarii]  libri  ipsi  fere  ubique  dispersi,  fere  omnibus  noti 
sunt »,  Op.  I,  PL,  119,  p.  74B.  Et  in  relatione  de  Amalarii  condemna- 
tione  ab  eodem  concilio  acta:  «  Auctor  huius  inauditi  exsecrandique 
erroris,  Amalarius,  omnibus  notus  est  »,  Op.  II,  3,  PL,  119,  p.  80C. 
Celebratissimam  quoque  fuisse  fatetur  eiusdem  doctrinam,  «  utpote 
quae,  ait,  in  libris  quamplurimis  ab  ipso  editis  fere  ubique  vulgata 
sit »,  ibid.,  6,  p.  82A.  Maxime  vero  simpliciorum  animos  doctrinae 
Amalarii  alliciebant,  cumque  primum  in  ecclesia  Lugdunensi  ab 
auctore  suo  propositae  et  explicatae  sunt,  etiam  apud  simplices,  ut 
refert  idem  Florus,  disseminari  coeptae  sunt.  Ibid.,  p.  81CD.  Nec 
Lugduni  solum  sed,  teste  Libri  de  tribus  epistuUs  auctore,  c.  40,  PL, 
121,  p.  1054D,  in  omnibus  ecclesiis  Franciae  et  in  non  paucis  aliis 
simpliciores  quique,  ut  ferebatur,  assidua  operum  eius  oblectabantur 
lectione. 

2.  Fueruntne  Amalarii  opera  liturgica  reapse  pervulgatissima? 
Plura  quidem  non  ideo  ab  illo  scripta  sunt,  ut  in  vulgus  prodirent; 
nam  ipse  Amalarius,  cum  ad  Petrum  ^N^onantulanum  abbatem  Exposi- 
tionis  missae  geminum  codicem  et  simul,  ut  videtur,  Canonis  inter- 
pretationem  dono  misisset,  amicum  suum  obsecravit  obtestatusque 
est,  ne  ista  scripta  in  publicum  ederentur,  illiusque  voluntati  re 
vera  tam  fideliter  obtemperatum  est,  ut  ambo  uno  tantum  codice, 
eoque,  ut  opinamur,  ^TonantuIae  scripto,  servata  sint.  Etiam  Epi- 
stula  ad  Hilduinum  scriptum  privatum  haberi  potest,  in  quo  Ama- 
larius  ab  archicappellano  imperiali  solutionem  dubii  cuiusdam  sci- 
scitabatur,  nec  mirum  est  quod  haec  quoque  uno  dumtaxat  codice 
ad  nos  usque  transmissa  est.  Alia  opera,  quamquam  pro  consilio 
auctoris  pervulganda  erant,  ab  eo  quidem  ex  integro  vel  ex  parte 
exarata  sunt,  at  non  edita,  ita  ut  quasi  ab  ipsa  sua  origine  penitus 
interierint.  Hoc  accidit  Libro  de  ordine  cantatorii,  Prologo  lectionarii, 
AntiphonariOy  Libro  de  diurnali  officio.  Epistula  de  scrutinio  et  bapti- 
smo,  utpote  quae  esset  ipsi  imperatori  rescripta,  de  rebus  quae  ad 
archiepiscoporum  oflficium  attinebant,  secreta  manere  debebat.  M- 
hilo  minus,  cum  longe  pleraque  responsa  a  ceteris  archiepiscopis  de 
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eodem  negotio  exarata  perierint,  ex  iis  vero  quae  servata  sunt,  sin- 
gula  singulis,  vel  binis,  vel  certe  paucissimis  codicibus  contineanturj 
Amalarii  epistula  novem  codicibus  ad  nos  pervenit,  e  quibus  quat- 
tuor  in  Eaetia  (Tur,  SGas,  Ein2,  Stui)^  duo  in  Gallia  Belgica  (ParN^^ 
Atr2),  singuli  in  Gallia  Lugdunensi  (YatEs),  in  Bavaria  seu  Eaetia 
Orientali  (Mon?),  in  JSTorico  (SPai)  scripti  sunt.  Y.  J.  M.  Hanssens, 
Deux  documents  carolingiens  sur  le  bapteme,  in  Ephemerides  litur- 
gicae,  41  (1927),  pp.  69-82. 

Opus  autem  quo  Amalarius  amplissimam  sibi  famam  acquisivit, 
est  eius  Liber  officialis.  Hic  certe  cito  ac  latissime  in  multis  regioni- 
bus  divulgatus  est.  Primae  editionis  undetriginta  codices  superstites 
sunt,  quorum  unus  et  viginti  textum  operis  integrum,  tres  eundem 
textum  aliquantum  abbreviatum,  quinque  excerpta  tantum  con- 
tinent.  Secundae  editionis  duodecim  sunt  codices,  e  quibus  duo  ex- 
cerpta  dumtaxat  praebent.  Tres  codices  textum  mixtum  complec- 
tuntur,  id  est  libros  I-III  primae  editionis  et  librum  lY  secundae. 
Tertiae  denique  editionis  quinque  tantum  sunt  codices.  Prima  edi- 
tio  maxime  in  Gallia  Belgica,  in  Germania  inferiore  et  superiore,  in 
Gallia  Lugdunensi,  in  Franconia,  Alemannia,  Eaetia,  Anglia  divul- 
gata  est;  altera  in  Eaetia,  Franconia,  Pannonia,  Italia.  Exempla 
mixta  exarata  sunt  in  Germania  superiore,  in  Eaetia  occidentali,  in 
Anglia.  Tertia  editio  aliquantum  in  Gallia  Belgica  septentrionali 
viguit;  unum  exemplum  Divione,  alterum  Lemovici  exaratum  est. 

Yerum  tamen  multo  plures  oLim  fuisse  codices  Libri  officialis, 
seu  eorum  permultos  interiisse  manifestum  facit  comparatio  critica 
lectionum  variantium  quas  textui  illius  operis  ipsa  eius  traditio  in- 
generavit;  facile  enim  constat  complures  esse  in  ista  traditione  lacu- 
nas.  Eandem  codicum  Libri  officialis  copiam  demonstrant  catalogi 
antiquarum  bibliothecarum.  In  iis  enim  persaepe  mentio  fit  exem- 
plorum  Libri  officialis  primae,  secundae  vel  tertiae  editionis,  quae 
hodie  deperdita  sunt.  Periit  quoque  codex  e  bibliotheca  ecclesiae 
Sancti  Stephani  Moguntinae,  quo  usus  est  loannes  Cochlaeus  in  eden- 
do  tertio  libello  Libri  officialis.  Continebat  autem  textum  prioris 
cuiusdam  editionis.  E  quattuor  codicibus  quibus  innititur  editio  Hit- 
torpiana  unus  textum  tertiae  editionis  exhibebat,  duo  editionis  primae 
(I*),  unus  secundae,  nisi  hic  textum  editionis  mixtae  praebebat. 
Porro  cuncti  prorsus  evanuerunt.  Idem  accidit  exemphs  quibus  usi 
sunt  Libri  officialis  retractatores. 

Multum  quoque  lectae  ac  crebro  descriptae  sunt  olim  Eclogae  de 
ordine  romano  et  de  quattuor  orationibus  in  missa,  quae  etsi  certo 
Amalario  adscribi  non  possunt,  saeculo  tamen  x  illius  opus  iamiam 
existimabantur.  Yiginti  tres  codices  quos  novimus  in  Gallia  Belgica, 
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Anglia,  Aquitania,  Germania  superiore,  Raetia,  Franconia,  Thurin- 
gia,  Pannonia,  Carinthia,  Italia  exarati  sunt. 

3.  l^ec  breve  modo  tempus  vigait  Amalarii  Liber  officialis,  sed 
codicum  qui  hunc  exhibent,  complures  saeculo  xi  scripti  sunt,  qui- 
dam  etiam  saeculo  xii;  unde  apparet  auctoritatem  illius  operis  prope 
ad  finem  huius  saecuU  perstitisse.  Eadem  circiter  aetate  etiam  Epi- 
stula  de  scrutinio  et  baptismo  et  Eclogae  de  ordine  romano  et  de  quat- 
tuor  orationibus  in  missa  describi  desitae  sunt.  Eclogae  tamen  codi- 
ces  saeculo  x  antiquiores  habere  non  videntur. 

4.  AUud  indicium  auctoritatis  quam  Liber  officialis  Amalario 
apud  coaevos  eius  et  posteros  conciliavit,  praebent  eiusdem  operis 
retractationes,  quae  a  saeculo  ix  usque  ad  saeculum  xii  non  parvo 
numero  conscriptae  sunt.  Eas  percensemus  in  propria  Libri  officialis 
praefatiuncula. 

5.  Antiquis  non  nuUis  annalium  scriptoribus  editio  Libri  officia- 
lis  eventum  tanti  momenti  visa  est,  ut  illam  in  suis  chronicis  memo- 
randam  esse  existimaverint.  Ut  auctor  Gestorum  Treverorum,  qui, 
cum  inter  Treverenses  episcopos  Amalarium  nominat,  eum  eundem 
fuisse  significat  qui  Librum  officialem  exaravit:  « Hamularius  For- 
tunatus  cardinahs  Romanus  qui  librum  officiorum  conscripsit »,  PL, 
154,  p.  1155B,  eiusque  verba  describit  Albericus  Trium  Fontium, 
Chronica,  ad  annum  810,  p.  726.  Idem  factum  Sigebertus  Gem- 
BLACENSis  (o.  1112),  in  sua  Chronographia,  ad  ann.  827  memorat: 
« Amularius  hbrum  de  officiis  ecclesiasticis  ad  imperatorem  Ludo- 
vicum  scribit »,  PL,  160,  p.  158C.  Quam  mentionem  iisdem  verbis 
iterant  Ekkehardus  Urangiensis  (o.  post  1125),  Chronicon  uni- 
versale,  et  Annalista  Saxo  (o.  post  1139),  Chronicon,  sed  rem  ad 
annum  831  referentes.  MGH,  Scriptores,  t.  YI,  p.  172  et  p.  574.  An- 
tiquiorum  denique  annalium  narrata  in  unum  componit  Ioannes 
Trithemius  (o.  1516),  Chronica  insignis  monasterii  Hirsaugiensis, 
ad  ann.  847,  t.  II,  p.  11:  « Amularius  Fortunatus,  monachus  Luxo- 
viensis,  postea  Trevirensis  archiepiscopus,  ac  deinde  sanctae  Eoma- 
nae  Ecclesiae  Cardinalis,  scripsit  his  diebus  ad  Ludovicum  impera- 
torem  libros  de  divinis  officiis  ». 

Praesertim  vero  mentionem  Amalarii  eiusque  operum  constanter 
faciunt  etiam  antiquiores  historiae  litterarum  christianarum  scrij)- 
tores.  SiGEBERTUS  Gemblacensis  (1112),  De  scriptoribus  ecclesia- 
sticis,  c.  87,  PL,  160,  p.  567B  « Attularius  [alias:  Amularius  ]  mo- 
nachus,  ait,  brevem  Ubellum  de  officiis  ecclesiasticis  scripsit.  Postea 
scribens  de  eadem  re  ad  Ludovicum  imperatorem,  ordinem  et  cau- 
sas  ecclesiasticorum  officiorum  quattuor  Hbris  planius  digessit,  e 
de  mysteriis  missae  librum  unum  »;  qui  brevis  « libelhis  de  officiis 
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ecclesiasticis  »  et  « liber  unus  de  mysteriis  missae  »  priores  esse  vi- 
dentur  Lihri  ofpcialis  editiones  et  Eclogae  de  ordine  romanoj  Anony- 
Mus  Mellicensis  (scr.  p.  1135),  De  scriptoribus  ecclesiasticis,  c.  81, 
PL,  213,  p.  977A:  « Amularius  venerabilis  Trevirorum  archiepisco- 
pus  scripsit  inter  alia  de  officiis  eximium  opus.  Huius  operis,  imo 
et  huius  auctoris,  meminit  beatae  memoriae  Rudwertus  abbas  Tui- 
tiensis  in  libro  suo,  quem  scribit  de  officiis  ».  Honorius  Augusto- 
DUNENSis  (o.  p.  1150),  De  luminaribus  ecclesiae  sive  de  scriptoribus 
ecclesiasticis,  1.  I,  c.  3,  PL  172,  230A:  « Amalarius  Metensis  episco- 
pus  sub  Ludovico  scripsit  Libros  quatuor  de  divinis  sacramentis  »; 
loANNES  Trithemius  (o.  1516),  qui  tribus  operum  suorum  locis, 
auctore  praesertim  Sigeberto  Gemblacensi,  scripta  Amalarii  per- 
censet,  ipsum  hominem  ultra  merita  mirificis  laudibus  cumulans. 
In  Libro  de  ecclesiasticis  scriptoribus,  ed.  1601,  t.  I,  p.  253:  «  Hamu- 
larius  Fortunatus  archiepiscopus  Treverensis,  natione  Teutonicus, 
monachus  Lexoviensis,  et  Eomanae  ecclesiae  cardinalis,  vir  doctus 
et  eloquentissimus,  graeca  et  latina  eloquentia  insignis,  missus  a 
Carolo  imperatore  Magno  Constantinopolim  ad  imperatorem  Mi- 
chaelem,  pacem  et  amicitiam  inter  eos  mirabili  industria  et  eloquen- 
tia  sua  confirmavit,  sicut  in  Gestis  Treverorum  continetur.  Scripsit 
autem  inter  cetera: 

«  De  ecclesiasticis  officiis  lib.  1.  Satis  et  nimium  quidem  . 

« Ad  Ludovicum  de  eadem  re  lib.  4. 
«  De  mysteriis  missae  lib.  1. 

«  Ad  diversos  epistolas  lib.  1. 

« Moritur  sub  Ludovico  imperatore,  anno  Domini  813,  in- 
dictione  6,  episcopatus  sui  anno  circiter  16  ». 

Iterum  in  Catalogo  illustrium  virorum  Germaniam...  exornantium, 
ed.  1601,  pt.  I,  p.  125:  «  Hamularius  Fortunatus  tertius  et  sexagesi- 
mus  a  sancto  Euchario  Treverorum  archiepiscopus  et  sacrosanctae 
Eomanae  ecclesiae  (ut  ferunt)  cardinalis,  vir  in  divinis  scripturis 
eruditissimus  et  in  saecularibus  literis  egregie  doctus,  graecae  ac 
latinae  peritus,  scripsit  non  spernendae  lectionis  opuscula.  De  qui- 
bus  feruntur  subiecta:  De  divinis  officiis  lib.  1.  Ad  Ludovicum  Im- 
peratorem  de  eadem  re  hb.  YII  (sic).  De  mysteriis  sacris  Hb.  1.  Ya- 
riae  quoque  ad  diversos  epistolae.  Hic  per  Carolum  Imperatorem  ad 
ConstantinopoHm  missus  ad  Michaelem  Imperatorem  Graecorum, 
sua  mirabin  sapientia  et  industria  pacem  et  amicitiam  inter  eos  et 
veram  et  perpetuam  composuit  et  firmavit.  Claruit  sub  Carolo  Ma- 
gno  et  Ludovico  eius  ffiio  imperatoribus.  Anno  Domini  DCCCX  ». 
Denique  in  Libro  de  viris  illustribus  Ordinis  sancti  Benedicti,  1.  lY, 
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c.  82,  De  Hamulario  Treverensi^  edit.  Busaeo,  p.  129:  « Hamularius 
Fortunatus,  monachus  Luxoviensis  et  Treverensis  Archiepiscopus, 
et  Eomanae  Ecclesiae  Cardinalis,  vir  doctus  et  ad  regimen  Ecclesia- 
sticum  satis  idoneus:  missus  ad  Constantinopolim  ad  Michaelem  im- 
peratorem  a  Carolo  Magno,  inter  eos  pacem  reformavit.  Hic  etiam 
librum  officiorum  conscripsit,  quem  in  synodo  publicavit.  Moritur 
anno  Domini  813.  Indictione  6.  Episcopatus  sui  anno  circiter  16  ». 

Porro  locum  atque  existimationem  quam  Amalarius  apud  anti- 
quiores  de  re  litteraria  christiana  scriptores  constanter  obtinuit, 
apud  recentiores  nequaquam  amisit,  sed  firmius  possessit,  postea 
quam  saeculo  xvi  eius  opera  typis  edi  coepta  sunt.  Ex  his  recentio- 
ribus  scriptoribus  principaliores  in  capitulo  1  huius  Introductionis 
percensemus. 

6.  Praecipui  vero  testes  auctoritatis  qua  diu  excelluit  Amala- 
xius,  sunt  ipsi  liturgistae  qui  post  illum  novos  libros  de  officiis  eccle- 
siasticis  composuerunt,  sive  eius  mentionem  nominatim  faciunt  vel 
proprias  eius  sententias  atque  opiniones  aperte  proferunt,  sive  has 
tacite  usurpant  suasque  faciunt.  De  occulta  autem  hac  propagatione 
seu  continuatione  doctrinae  amalarianae  apud  liturgistas  a  saeculo  ix 
usque  ad  nostra  tempora  non  est  hic  locus  inquirendi  vel  disserendi; 
restat  igitur  ut  breviter  in  praesentia  illos  scriptores  rerum  Hturgi- 
carum  recenseamus,  qui  in  suis  operibus  ipsum  Amalarium  vel  huius 
doctrinam  manifeste  commemorant. 

Amalarii  coaevus  fuit  Walafridus  Strabo  (o.  849),  qui  suum 
Librum  de  exordiis  et  incrementis  quarundam  in  ohservationihus  ec- 
clesiasticis  rerum  annis  840/842  edidit.  In  primis  Amalarii  libros 
spectare  videntur  haec  ex  illius  operis  praefatione  verba:  « De  ec- 
clesiasticis  officiis  multi  multa  dixerunt,  ita  ut  pauca  vel  paene  nulla 
remanserint,  quae  non  iam  per  inluminationem  Spiritus  Sancti  sint 
demonstrata,  non  solum  qualiter  debeant  fieri,  verum  etiam  quo- 
modo  singula  mystice  debeant  vel  possint  intellegi,  diligenti  exami- 
natione  discussa  ».  PL,  114,  p.  919AB;  MGH,  Capitularia,  t.  II,  p.  47. 
Gerhardus  presbyter  in  sua  Epistula  ad  Frithericum  Mogunti- 
num  ep.,  annis  937/954  scripta,  edit.  Ph.  Jaffe,  Monumenta  Mo- 
guntina,  p.  341,  integrum  hunc  locum  e  Lihelli  officialis  I.  I,  c.  12, 
27-31,  «Dicit  libellus  romani  ordinis...  cotidie  eam  salutamus », 
exhibet.  Berno  Augiensis  abbas  (1048)  in  suo  Lihro  qualiter  adven- 
tus  Domini  celehretur  quando  nativitas  Domini  feria  secunda  evenerit, 
c.  2,  PL,  142,  pp.  1081C-1083A,  cum  Amalarii  laude  totum  paene 
caput  quoddam  e  Lihro  officiali  describit:  « Ait  nempe  Amalarius 
divinorum  officiorum  scrutator  non  contemnendus:  In  antiquis  libris 
missalium...  a  parte  totum  solet  implere  ».  Off.,  1.  III,  c.  4,  1-8.  Quam 
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mentionem  iterat,  omissa  tantum  nltima  sententia,  in  Libello  de 
quibusdam  rebus  ad  missae  offtcium  pertinentibuSy  c.  4,  PL,  142, 
pp.  1064C-1065D,  eique,  cum  copiosiore  Amalarii  laude,  alterum 
quendam  atque  amplum  ex  eodem  Libro  officiali  locum  adiungit, 
Libellus  de  quibusdam  rebus,  c.  7,  pp.  1067B-1077C  et  Bialogus  de 
ieiuniis  quatuor  temporum,  c.  4,  pp.  1093C-1094C:  « Igitur  Amala- 
rius,  divinorum  officiorum  indagator  solertissimus,  cuius  dicta  ca- 
tholicorum  virorum  sententiis  fulgent  munita,  cum  de  iisdem  dispu- 
taret  ieiuniis  [quattuor  temporum],  sic  inter  alia  dicit:  Primi  apo- 
stolici  semper  in  decembri  mense...  si  ipse  bis  computetur,  quatuor- 
decim  inveniuntur  ».  L.  II,  c.  1,  8-14.  Etiam  diversa  Amalarii  dicta 
in  Libro  officiali  spectant  alia  haec  Bernonis  verba,  Libellus  de  qui- 
busdam  rebus,  c.  4,  pp.  1078D-1079A,  et  Dialogus  de  ieiuniis  quatuor 
temporum,  c.  7,  p.  1096CD:  «  Sic  in  quodam  hbello  de  hoc  ordine 
legi...  Dominum  lesum  Christum  ».  Off.,  1.  II,  c.  13,  12;  1.  I,  c.  13, 
17-18.  Item  in  eodem  Dialogo,  c.  3,  pp.  1090C-1092A,  ex  Off.,  1.  II, 
c.  2;  c.  3;  c.  1.  Bernoldus  Constantiensis  (o.  1100),  Micrologus, 
praeter  duo  Amalarii  dicta,  c.  4  et  c.  9,  PL,  151,  p.  908A  et  p.  983BCy 
etiam  eius  explicationem,  de  diebus  qui  ieiuniis  quattuor  temporum 
destinantur,  breviter  commemorat  atque  improbat.  «  Sed,  adiungit, 
in  hac  causa  Amalarius  non  adeo  notandus  est,  qui  non  tam  aliquam 
consuetudinem  instituere,  quam  de  instituta  competentem  aliquam 
figuram  ehcere  consuevit  ».  C.  25,  pp.  997C-998A. 

Yenerationis  quoddam  officium  Amalario  ceterisque  antiquio- 
ribus  liturgistis  praestat  Eupertus  Tuitiensis  abbas  (o.  1135),  cum 
in  Prologo  sui  operis  De  divinis  officiis  per  anni  circulum,  PL,  170, 
pp.  13-14,  scribit:  « ]N"eque  enim  auctoritati  veterum  quidquam  de- 
trahimus,  Amalarii  scihcet  et  aliorum,  si  forte  scripserunt  de  huius- 
modi,  sed  licuit,  semperque  hcebit  cuique  dicere,  salva  fide,  quod 
senserit ».  Quae  fuerat  ipsius  Amalarii  constans  norma.  Eiusdem 
Amalarii  doctrinae  mentionem  faciunt  Treverenses  in  sua  Epistula 
ad  Sigebertum  Gemblacensem  (o.  1112)  ac  Leodienses  de  ieiuniis  quat- 
tuor  temporum,  PL,  160,  p.  826A:  «  Quod  putamus  intendisse  Amu- 
larium,  qui  et  primam  martii  hebdomadam  accepit  in  figura  primae 
generationis,  quae  est  Abraham,  et  ultimam  decembris  in  figura 
ultimae  generationis,  quae  est  Christus,  et  tres  consecrationes  ieiu- 
niorum  tres  appellavit  tesserescedecadas  hebdomadarum,  quae  sunt 
interstitia  eorum ».  ISTovissimus  inter  antiquiores  liturgistas,  Ama- 
larium  nominat  eiusque  sententiam  quandam  adducit  Eadulphus 
DE  Eivo,  Tongrensis  canonicus  (o.  1403),  De  canonum  observantia 
liber,  Propositio  YIII,  edit.  M.  Hittohp,  1610,  p.  llllD,  e  Libra 
officiali,  1.  lY,  c.  3,  14-16. 
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Ps.  Alcuinus  vero  (s.  ix-x),  Liher  de  divinis  offlciis,  PL,  101, 
pp.  1173-1286,  HiLDEBERTUS  Cenomanensis  (o.  1135),  Liber  de 
expositione  missae,  PL,  171,  pp.  1153-1176,  Honorius  Augustodu- 
NENSis  (o.  p.  1150),  Gemma  animae  et  Sacramentarium,  PL,  172, 
pp.  541-738,  737-806,  etsi  libenter  Libro  offlciali  utuntur,  neque 
hunc  neque  eius  auctorem  unquam  nominant.  Eodemque  fere  pacto 
silent  loANNES  Abrincensis  episcopus  (o.  1079),  Liber  de  offlciis  ec- 
clesiasticis,  PL,  147,  pp.  27-62  (de  quo  R.  Delamare,  Le  «  De  Offl- 
ciis  ecclesiasticis  »  de  Jean  d^Avranches,  pp.  xxxviii-xlvii),  auctor 
JExpositionis  divinorum  offlciorum,  pp.  199-212  (de  qua  v.  A.  Franz, 
Bie  Messe  im  deutscJien  Mittelalter,  p.  426),  Maurilius  Eotomagen- 
sis  archiepiscopus  (1055-1067),  Liber  de  offlciis  ecclesiasticis  (ineditus, 
in  cod.  Oxoniensi  Bibliothecae  Bodleianae,  lat.  843,  s.  xiii,  ff.  126- 
141;  de  quo  R.  Delamare,  o.  c,  pp.  xlviii-lix),  Hugo  de  Sancto 
ViCTORE  (o.  1141),  De  sacramentis  christianae  fidei,  PL,  176,  173-618, 
quamquam  in  1.  II,  parte  YII,  c.  6,  p.  462A-C,  integrum  locum  e  Li- 
bro  offlciali,  1.  I,  c.  40,  1-2,  profert;  Eobertus  Paululus  Ambia- 
nensis  Magister  (s.  xii),  De  caeremoniis,  sacramentis,  offlciis  et  obser- 
vationibus  ecclesiasticis,  PL,  177,  pp.  381-456;  Ioannes  Belethus 
(o.  p.  1231),  Bationale  divinorum  officiorum,  PL,  202,  pp.  13-166; 
SiccARDUS  Cremonensis  (o.  1215),  Mitrale  seu  de  offlciis  ecclesiasti- 
cis  summa,  PL,  213,  pp.  13-436,  Innocentius  III  (o.  1216),  De  sacro 
altaris  mysterio,  PL,  217,  pp.  763-916;  Praepositinus  Cremonensis 
(o.  p.  1231),  Tractatus  officiorum  (in  cod.  Salisburgensi  Sancti  Petri 
VI-32,  fl,  1-50,  et  in  aliis  cod.);  Gulielmus  Autissiodorensis  (o.  1231/ 
1237),  Summa  de  officiis  ecclesiasticis  (in  cod.  Parisiensi,  Bibliotheque 
i^^ationale,  lat.  14145,  s.  xiii,  ff.  41^-76^,  et  in  pluribus  aliis);  Gu- 
LIELMUS  DuRANDUS  (o.  1296),  Bationalc  divinorum  officiorum.  Ordo 
romanus  antiquus,  edit.  M.  Hittorp,  1610,  praeter  alia  plura,  inter- 
posita  habet,  p.  75C,  haec  verba  e  duabus  prioribus  editionibus  Li- 
bri  officialisj  1.  I,  c.  15,,  2:  «  Sanctificatur  enim  vinum  non  consecra- 
tum  per  sanctificatum  panem.  Postea  communicant  omnes  ».  Unde 
transierunt,  aliquantum  mutata,  in  Ordinem  officiorum  ecclesiae 
Lateranensis,  edit.  L.  Fischer,  p.  58. 

Igitur  inde  a  saeculo  xn  ineunte  libri  ceteraque  Amalarii  scripta 
auctoritatem.  quam  eo  usque  constanter  obtinuerant,  cito,  ut  vide- 
tur,  amiserunt,  adeo  ut  eodem  saeculo  ad  finem  vertente  iamiam 
paene  oblivioni  data  essent.  ]!*^ova  nimirum  tempora  orta  erant. 

Sed  non  omnes  coaevos  suos  Amalarius  amicos  habuit  et  admi- 
ratores.  Immo  in  nullo  fere  opere  non  fatetur  plures  habere  se  sua- 
rum  interpretationum  adversarios  illosque  non  parum  timere.  Quas 
autem  iras  in  uno  saltem  viro,  Floro  Lugdunensi  diacono,  scriptis 
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suis  excitaverit,  quae  ab  eodem  vituperia,  quas  obtrectationes,  in- 
sectationes,  insimulationes  in  se  converterit,  adeo  ut  a  concilio  quo- 
dam  condemnaretur,  breviter  in  vita  Amalarii  memoravimus.  Hic 
satis  erit  ex  ordine  temporum  praecipua  scripta  percensere,  quae 
sua  aetate  contra  Amalarium  eiusque  libros  ac  doctrinamj  fortasse 
ab  uno  Floro  Lugdunensi,  edita  sunt. 

1.  Flori  Lugdunensis,  OpMsculum  adversus  Amalarium  III 
seu  Epistola  Flori  Lugdunensis  diaconi  ad  Theodonis  villae  concilium 
adversus  libros  Amalarii^  PL,  119,  pp.  94D-96C;  MGH,  Concilia  aevi 
karoUni,  t.  I,  pp.  769-770^^  Etenim  non  est  haec,  ut  volunt  E. 
Monchemeier  et  A.  Werminghoff,  prior  pars  orationis  cuiusdam  a 
Floro,  in  concilio  Carisiacensi  anno  838,  mense  septembri,  dictae, 
sed  epistula  ad  Patres  in  concilio  ad  Theodonis  villam  anno  835, 
mense  februario  ac  martio,  congregatos.  I.  M.  Hanssens,  Be  Flori 
Lugdunensis  « Opusculis  contra  Amalarium  »,  in  EpJiemerides  litur- 
gicae,  47  (1933),  pp.  17-23;  27-30. 

2.  Invectio  canonica  Martini  papae  in  Amalarium  officiograplium, 
quae,  excepta  absurdissima  eius  praefatiuncula  atque  inscriptione, 
a  Floro  quoque  exarata  aestimari  potest  annis  835/838,  inter  con- 
cilium  Theodonis  villae  et  Carisiacense.  De  ea  v.  huius  Introductio- 
nis  c.  12.  Novam  editionem  eius  praebemus  ad  num.  YII,  A. 

3.  Adnotationes  marginales  codicis  Par]^i,  auctore,  ut  videtur, 
eodem  Floro,  anno  835,  cum  primum  Amalarii  libros  «  ex  parte  ali- 
qua  »  legit.  De  iis  v.  huius  Introductionis  c.  14,  a.  1.  Textus  exhibe- 
tur  ad  num.  IX,  ultimo  loco. 

4.  Contra  quattuor  libros  Amalarii  abbatis,  PL,  119,  pp.  339A- 
350B,  auctore  Agobardo  Lugdunensi  ep.  (o.  840),  vel  Floro,  ut  putat 
A.  WiLMART,  Un  lecteur  ennemi  d^Amalaire,  in  Revue  Benedictine, 
36  (1924),  p.  327;  J.  M.  Hanssens,  TJn  document  «  antiamalarien  », 
in  EpJiemerides  liturgicae,  41  (1927),  p.  240.  Quod  opus  annis  835/ 
838  scriptum  esse  putamus. 

5.  Flori  Lugdunensis  Opusculum  adversus  Amalarium  I  seu  Fpi- 
stola  Flori  totius  veritatis  plena  contra  falsiloquas  adinventiones  Ama- 
larii  quondam  Lugdunensis  chorepiscopi  de  corpore  Domini  tripartito, 
PL,  119,  pp.  71D-80A;  MGH,  Epistolae  Jcarolini  aevi,  t.  III,  pp.  267- 
273.  Hanc  epistolam  Florus  ad  concilium  Carisiacense  mense  sep- 
tembri  anni  838  misit.  I.  M.  Hanssens,  Be  Flori  Lugdunensis  «  Opu- 
sculis  contra  Amalarium »,  in  Ephemerides  liturgicae,  4:7  (1933), 
pp.  16-17;  23-26.  ' 

6.  Flori  Lugdunensis  Opusculum  adversus  Amalarium  II  seu 
Opusculum  de  causa  fidei  apud  Carisiacense  episcoporum  concilium 
nuper  habitum,  PL,  119,  pp.  80A-94C;  MGH,  Concilia  aevi  karolini, 
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t.  I,  pp.  778-782;  77038-778.  ISTam  manifesto  falsa  est  sententia  R. 
Monchemeier  et  A.  Werminghoff,  alteram  huius  opusculi  partem 
esse  cum  Opusculo  III  in  unum  coniungendam,  quod  illa  et  hoc  sint 
duae  partes  unius  eiusdemque  orationis  a  Floro  in  concilio  Carisia- 
censi  habitae.  Ee  vera  Opusculum  III  terminatur  verbis  « optata 
gaudeant  sanitate  »,  pp.  96C,  770^^,  totum  vero  Opusculum  II  est 
condemnationis  Amalarii  a  concilio  Carisiacensi  decretae  narratio, 
idemque  monitio  qua  ecclesiae  Lugdunensis  magister  suos  a  falsa 
doctrina  avertere  veraque  altius  imbuere  satagit.  I.  M.  Hanssens, 
De  Flori  Lugdunensis  «  Opusculis  contra  Amalarium  »,  in  Ephemeri- 
des  Uturgicae,  41  (1927),  pp.  17-23;  27. 

7.  Liber  de  divina  psalmodia,  PL,  104,  pp.  325C-330A,  quae  est 
editio  Baluziana  e  cod.  Parisiensi  Bibl.  I^at.,  lat.  2853,  ff.  213-216. 
Continetur  idem  liber,  sed  sine  ulla  inscriptione,  codice  Fuldensi, 
113^-115^.  Nulla  autem  ratio  est  existimandi  textum  quem  praebet 
uterque  codex  non  esse  integrum,  etsi  R.  Monchemeier,  Amalar 
von  Metz,  pp.  60,  61-62,  contrarium  constare  asseverat;  sed  idem  vir 
certo  demonstrasse  dicendus  est  auctorem  Libri  de  psalmodia  divina 
non  esse  Agobardum  sed  Florum.  Ibid.,  pp.  60-61;  J.  M.  Hanssens, 
Un  document  «  antiamalarien  in  EpJiemerides  Uturgicae,  41  (1927), 
p.  238.  (Tollantur  autem  quae  ibi  dicuntur  de  titulo  Agobardus, 
Tractatus  de  veteri  ritu  psalmos  in  ecclesia  canendi',  haec  enim  vel  si- 
milia  in  codice  Fuldensi  saeculo  xvii  tantum  vel  xviii  adscripta  sunt, 
deinde  e  parte  erasa).  Librum  de  divina  psalmodia  sequitur  in  eodem 
codice  Fuldensi,  ff.  115^-124^,  Liber  de  correctione  antipJionariij  PL, 
104,  pp.  325B-340A,  at  hoc  solo  titulo  inscriptus:  Incipit  prefatio 
antipJionarii  ecclesiae  Lugdunensis.  J.  M.  Hanssens,  Un  document 
«  antiamalarien  »,  p.  238.  (Hic  quoque  corrigatur  quod  de  titulis  af- 
firmatur). 

8.  Scriptum  anonymum  codicis  Metensis  3,  Bibl.  municip.,  65, 
ff.  435^-437^,  de  quo  v.  J.  M.  Hanssens,  Un  document  «  antiamala- 
rien  in  EpJiemerides  Uturgicae,  41  (1927),  pp.  237-244.  Non  impro- 
babilis  esset  sententia  quae  etiam  hunc  libellum  Floro  adscriberet. 
Certe  post  Agobardi  librum  Contra  quattuor  Ubros  Amalarii  abbatis, 
PL,  104,  pp.  339A-350B,  exaratus  est. 
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CAPITULUM  Y 
De  nriiversa  huiiis  editionis  ratioue 

I.  ^oii  edimus  hic  nisi  scripta  Amalarii  liturgica.  Haec  autem  in- 
ter  tres  tomos  sic  partimur,  ut  primus  opera  illius  minora,  alter  Li- 
brum  officialem,  tertius  Librum  de  ordine  antipJionarii  complectatur. 
Porro  iisdem  operibus,  certe  authenticis,  Eclogas  de  ordine  romano 
et  de  quattuor  orationibus  episcoporum  sive  populi  in  missa  adiungi- 
mus,  epistuhs  vero  ab  Amalario  exaratis  paucas  quasdam  ab  aliis 
ad  eum  missas,  sed  quae  ab  ilhs  separari  non  poterant.  Epistulas  ab 
ipso  Amalario  libello  III  Libri  officialis  adiectas  suo  loco  exhibemus. 
Continet  praeterea  editio  nostra  appendicis  instar  quaedam  opera 
quae  cum  amalarianis  artissime  cohaerent:  Epistulam  ad  Carolum 
imperatorem  de  caeremoniis  baptismi,  commentarium  Be  regula  saneti 
Benedicti  praecipui  abbatis,  Ordinis  totius  missae  expositionem  prio- 
rem  et  eiusdem  Expositionem  alteram. 

II.  Ad  vocabulorum  scripturam  seu  orthographiam  referimus 
assimilationem  vel  dissimilationem  in  scribendis  vocibus  quibusdam 
compositis,  usum  diphtongi  ae  vel,  pro  ea,  simplicis  litterae  e  sive  e, 
insertionem  vel  omissionem  litterae  p  inter  htteras  m  et  n,  usum 
vel  omissionem  litterae  h,  promiscuum  usum  htterarum  m  et  n,  e 
et  i,  i  et  y,  o  et  u,  t  et  c,  etc,  in  quibusdam  vocibus,  leviores  varie- 
tates  in  scribendis  verbis  hebraicis.  Porro  scripturam  sive  ab  ipso 
Amalario  sive  a  librariis  eius  usurpatam,  quantum  fieri  poterat,  ad 
fidem  codicum  restituere  conati  sumus.  Quare  in  terminationibus 
casus  genitivi  vel  dativi  singularis,  nominativi  vel  vocativi  pluralis, 
vel  in  praepositione  « prae »  semper  diphtongo  ae  utimur,  quem 
usum  indicant  omnes  meliores  codices.  In  ceteris  vero  vocabulorum 
scripturis  rationem  meliorum  codicum  sequimur,  et,  ubi  hi  inter  se 
differunt,  eum  modum  qui  in  maiore  eorum  numero  servatur.  In 
solvendis  compendiis  IHC,  IHS,  ihs,  ihu,  ihm,  notam  H  vel  h  sola 
littera  e  reddidimus,  quia,  quidquid  de  ea  re  opinabantur  homines 
medii  aevi,  illa  est  una  eiusdem  notae  vera  vis,  nec  nobis  aliud  scri- 
bendum  erat,  nisi  quod  erat  scriptum. 

III.  Apparatus  variarum  lectionum  positivus  est,  id  est  omnes 
et  singulas  lectiones  textus  in  omnibus  et  singulis  codicibus  adesse 
testatur,  quorum  series  in  capite  apparatus  ponitur,  iis  codicibus 
exceptis  qui,  utpote  lectiones  a  textu  alienas  praebentes,  post  has 
singulas  in  eodem  apparatu  indicantur.  Ex  apparatu  tamen  exclu- 
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simus  minuta  illa  ac  singularia  menda,  eadem  plerumque  absurda, 
quibus  foedatur  textus  codicum  quorundam. 

Si  qui  codex  propter  lacunas  vel  omissiones  partes  tantum  textus 
continet,  vel  ad  vicem  deficientis  codicis  fungendam  per  partes  tan- 
tum  adhibetur,  versus  in  quo  idem  incipit  vel  desinit,  numero  suo 
indicatur,  adiecto  signo  -  post  vel  ante  codicis  notam.  Si  vero  codex 
in  eadem  pagina  incipit  et  desinit,  vel  desinit  et  incipit,  hoc  binis 
versuum  numeris  et  uno  vel  gemino  signo  -  demonstratur.  Uno  de- 
nique  numero  sine  ullo  adiecto  signo,  vel  cum  gemino  signo  -,  si 
codex  in  eodem  versu  incipit  ac  desinit,  vel  desinit  et  incipit. 


A  (3-) 

A  (-3) 

A  (3-9) 

A  (-3,9-) 

A  (3) 

A  (-3-) 


codex  A  incipit  in  versu  3. 
»     »    desinit  in  versu  3. 
»     »    incipit  in  versu  3,  desinit  in  9. 
»     »    desinit  in  versu  3,  incipit  iterum  in  9. 
»     »    incipit  in  versu  3,  in  eodem  desinit. 
»     »    desinit  in  versu  3,  incipit  iterum  in  eodem. 


In  ipso  autem  textu  locus  in  quo  codex  incipit  vel  desinit  li- 
neola  '  signatur. 

Quod  vero  ad  orthographiam  attinet,  apparatus  positivus  mi- 
nime  est,  sed  verborum  scriptura  ad  regulam  quam  supra  definivi- 
mus  determinatur.  Quare  indicationes  quales  hae:  presbyter]  suppl. 
A,  presbyter  magnus]  inv.  A,  nihil  significant  de  orthographia  vocis 
«  presbyter  »  in  codice  A.  Attamen  in  ipso  lectionum  variarum  appa- 
ratu  verba  quae  uno  tantum  codice  praebentur,  cum  sua  propria 
orthographia  proponuntur;  quae  autem  in  pluribus  codicibus,  sed 
cum  eadem  orthographia,  pari  modo  exhibentur;  denique  quae  plu- 
ribus  codicibus,  et  cum  varia  orthographia,  eo  modo  scribuntur  quo 
scripta  sunt  in  primo  ex  indicatis  codicibus,  nisi  quando  utile  videa- 
tur  diversas  istas  orthographias  demonstrare. 

IV.  De  significatione  signorum  vide  praefatiunculas  Ecloga- 
rum  de  ordine  romano  et  Libri  officialis.  Verba  quae  nobis  contra  co- 
dicum  testimonium  in  textu  supplenda  visa  sunt,  intra  parentheses 
quadratas,  [  ],  ponuntur;  e  contrario  verba  quae  in  cunctis  appa- 
ratus  codicibus  praebentur,  at  nihilo  minus  delenda  videntur,  pa- 
renthesibus  acuminatis,  <  >,  clauduntur. 

Inverti  dicimus  verba  quae  alio  atque  in  textu  ordine  ponuntur; 
converti,  quae,  postquam  inversa  sunt,  rursus  eodem  quo  in  textu 
ordine  collocantur.  Post  voces  sed  corr.  mente  supplendae  sunt  « in 
lectionem  in  textu  receptam  »;  post  e  corr.,  « pro  lectione  in  textu 
recepta  ».  Verbis  e.  m.,  id  est  eadem  manu  qua  scriptus  est  ipse  textus 
illo  codicis  loco,  a.  m.,  id  est  alia  aliqua  Inanu  atque  idem  textus, 
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non  librarii  alicuius  manum  designamus,  sed  ipsius  scripturae  di- 
versam  speciem,  seu  diversam  illius  figurae,  coloris,  elegantiae,  ac- 
curationis  rationem. 

VI.  Ubicumque  in  praefationibus  vel  in  notis  opus  quodvis  ali- 
quam  ex  suis  editionibus  indicando  determinandum  est,  idemque 
opus  in  Patrologia  latina  vel  graeca  J.  P.  Migne  adest,  hanc  editio- 
nem  eo  fine  adhibendam  esse  censuimus.  Dubium  namque  non  vide- 
tur  quin  per  hanc  collectionem  multo  brevior  atque  expeditior  sit 
via  ad  varia  opera  agnoscenda,  quam  per  singulorum  recentissimam 
quamque  editionem  criticam. 


PAES  II 


I)E  SINOULIS  QUAE  HIC  EDUNTUR  OPERIBUS 


Codices  eo  percensentur  ordine,  quo  in  constituendo  textu  et 
apparatu  variarum  lectionum  adhibentur,  eaque  ratione  describun- 
tur,  quae  cum  eorum  auctoritate  et  momento  congruat. 

Exceptis  iis  de  quibus  contrarium  dicitur,  ceteri  omnes  mem- 
'branei  sunt. 


A)  -  De  «  Epistula  Petri  abbatis  Nonantulanl  ad  Amalarium  »  (Petr.) 
B)  -  De  « Epistula  Amalarii  ad  Petrum  Nonantulanum  »  (Non.) 

Duo  sunt  codices,  quorum  uterque  ambas  epistulas  continet. 

Turicensis  (Tur,  H)  -  Ziirich,  Zentralbibliothek,  Car.  C  102  (nunc: 
268),  275  X  187  mm.,  93  fol.,  s.  ix-x.  Constat  hodie  e  13  fasciculis 
qui,  ut  videtur,  omnes  quaterniones  sunt,  praeter  2  ac  13,  qui  sunt 
quiniones;  3,  4  ac  6,  qui  terniones.  Fasciculi  1,  2,  3,  4,  5,  7,  10,  11, 
13,  singuli  singulis  litteris  A,  B,  C,  D,  E,  H,  M,  NT,  P  signantur.  An- 
tea  autem  plures  fuerunt  fascicuh;  deest  enim  unus  post  fasciculum 
5,  unus  post  9,  unus  vel  plures  post  13  seu  ultimum.  Praeterea  in 
fasciculo  1  deest  folium  2  et  3;  in  fasciculo  2  fohum  5  (nunc  fasci- 
culo  4  insertum),  6,  7,  8;  in  fasciculo  3  foUum  2;  in  fasciculo  4  foUum 
3  aliud  non  est  quam  folium  5  fasciculi  2;  folium  vero  4,  quod  ipsi 
ternioni  adiunctum  est,  re  vera  est  eiusdem  fasciculi  4  fohum  6  seu 
penultimum;  verus  ergo  eius  locus  est  inter  folia  hodie  numero  24 
ac  25  signata.  Fasciculo  5  deest  folium  6;  fasciculo  6  folium  1  et  2; 
fasciculo  8  folium  3.  Reliqui  fasciculi  integri  videntur. 

Quae  videatur  fuisse  prima  codicis  constitutio,  haec  tabella  de- 
clarat: 

Fasciculorum      Fasciculorum  Fasciculorum 
numeri  hodierni         notae  constitutio 


CAPITULUM  VI 


1 

2 
3 
4 


A 
B 
C 
D 


Fol.  1XX2II3456 

Fol.  7  8  9  10  20  II  X  X  X  11  12 

Fol.  13  X  14  II  15  16  17 

Fol.  18  19  22  I  23  j  24  21  25 
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Fasciculorum 

Fasciculonim 

Fascicul  orum 

numeri  liodierni 

notae 

constitutio 

5 

E 

Fol.  26  27  28  29  ||  30  X  31  32 

(Deest) 

[F] 

6 

Fol.  X  X  33  II  34  35  36 

7 

H 

Fol.  37  38  39  40  ||  41  42  43  44 

8 

[1] 

Fol.  45  46  X  47  II  48  49  50  51 

9 

[K] 

Fol.  52  53  54  55  ||  56  57  58  59 

(Deest) 

[L] 

10 

M 

Fol.  60  61  62  63  II  64  65  66  67 

11 

Fol.  68  69  70  71  ||  72  73  74  75 

12 

[0] 

Fol.  76  77  78  79  ||  80  81  82  83 

13 

P 

Fol.  84  85  86  87  88  ||  89  90  91  92  93 

(Desunt) 

[Q],  etc. 

Quae  vero  codex  contineat,  singillatim  percenset  M.  Andrieu,  Les 
«  Ordines  romani  »,  pp.  459-464.  Vide  etiam  C.  Mohlberg,  Katalog 
der  Handschriften  der  ZentralbibliotheJc  ZilricJi,  I,  p.  113.  Complecti- 
tur,  ff.  1-32^,  seriem  quandam  benedictionum  atque  ordinum;  ff.  33^- 
55^,  excerptum  ex  Etymologiis  Isidori  Hispalensis,  sicut  in  cod.  Eo- 
mano  VE2,  ff.  133^-157^,  PL,  82,  pp.  228-235;  296-297;  ff.  55^-591-, 
De  baptismi  officio  ac  misticis  sensibus,  id  est  excerpta  de  missa 
et  de  baptismo  ex  operibus  eiusdem  s.  Isidori,  s.  Augustini,  s.  Am- 
brosii,  s.  Cypriani,  sicut  in  cod.  Parisiensi  12,  ff.  25^-35^  et  in  Eo- 
mano  VE2,  ff.  158^-161^;  cfr.  Vaticanum  Eegin.  lat.  69,  s.  ix  maiore 
pro  parte,  ff.  116 ^-122 apud  A.  Wilmart,  Analecta  Reginensia, 
pp.  157-166;  M.  Andrieu,  Les  «Ordines  romani  »,  p.  299  (de  codi- 
cibus  Vaticano  1,  etc);  f.  59^,  brevissimam  quamdam  symboli  ex- 
positionem  et  initium  (usque  ad  verba  «  eius  audiatur.  Et  quando 
dicitur »)  Expositionis  missae  « Bominus  vobiscum »,  1,  cuius  reli- 
quam  partem  continebat  fasciculus  qui  inter  hodiernum  9  et  10  de- 
sideratur.  Cetera  codicis  folia  complectuntur  Amalarii  opera  et  tres 
epistulas  ad  eum  missas:  ff.  60^-68^,  Canonis  missae  interpretationem 
a  vocibus  « et  mediatorem  venisse  ad  convallem  lacrimarum  »,  1; 
nam  priorem  partem  praebebat  fasciculus  quem  diximus;  ff.  68^-69^, 
Epistulam  ad  Petrum  abbatem  Nonantulanum-^  ff.  69^-70^,  JEpistulam 
Caroli  imperatoris  ad  Amalarium  priorem  et  alteram-,  tf.  70^-76^,  Epi- 
stulam  ad  Carolum  imperatorem  de  scrutinio  et  baptismo]  f.  76^,  Epi- 
stulam  Petri  abbatis  Nonantulani  ad  Amalarium-j  ff.  77^-78^,  Versus 
marinos,  PL,  101,  pp.  1287-1288;  ff.  78^-82^,  Missae  expositionis  co- 
dicem  priorem;  if.  87^-93^  et  83 ^-86^,  Missae  expositionis  codicem 
alterum. 
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Textus  utriusque  epistulae,  Petri  i^^onantulani  ad  Amalarium 
et  Amalarii  ad  Petrum,  quem  praebet  codex,  integer  est,  sed  ortho- 
graphia  mendosissima,  verbis  quibusdam  ita  depravatis  ut  vix  in- 
tellegantur.  Seriptura  est  minuscula  carolingica,  sed  aliquantum  pro- 
cera,  rudis,  incondita,  unius  eiusdemque  manus,  e  fine  s.  ix  vel  po- 
tius  ex  initio  x.  -  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  458-464; 
C.  MoHLBERG,  Katalog  der  Handschriften  der  Zentralbibliothek  Zil- 
ricJi,  I,  p.  113. 

Monachensis  7  (Mout,  M)  =  Muenchen,  Staatsbibhothek,  c.  lat. 
13581,  193  X  284  mm.,  284  foL,  s.  ix  ex.  E  conventu  Eatisbonensi 
Fratrum  Praedicatorum,  ubi  signabatur  numero  181.  Constat  e  35 
vel  36  fasciculis.  Continet,  tf.  1-226^,  252^-261^,  261^-284,  tractatus 
exhegeticos  et  homihas  quarum  seriem  describit  catalogus;  ff.  226^- 
242^,  epistulas  ahquot  Alcuini;  f.  243 1',  Epistulam  Fetri  abbatis  No- 
nantulani  ad  Amalarium;  ff.  243 ^-244^,  Versus  marinos,  PL,  101, 
pp.  1287-1288;  ff.  244^-251^,  Epistulam  ad  Garolum  imperatorem  de 
scrutinio  et  baptismo-^  ff.  261^-262^,  De  vestibus  pontificaLLbus,  inc. 
« Incipiamus  enim  adiuvante  domino  »;  des.  « maiori  indiget  inda- 
gatione  ».  Orthographia  multo  emendatior  est  quam  in  codice  Tu- 
ricensi.  Scriptura  est  carolingica  mJnuscula,  plurium  manuum,  e 
fine  saeculi  ix.  -  C.  Halm,  etc,  Catalogus  codicum  latinorum,  t.  lY, 
pars  2,  pp.  113-114. 

Editiones  duae  sunt.  Frobenius  Forstbr,  Alcuini  opera,  t.  II, 
p.  519;  eadem  in  PL,  99,  pp.  890-892;  Ph.  Jaffe,  Monumenta  Caro- 
lina,  pp.  422-423;  eadem  apud  E.  Duemmler,  MGH,  Epistolae  ka- 
rolini  aevi,  t.  III,  pp.  245-246.  Haec  editio  gravioribus  quibusdam 
mendis  vitiatur  («  vestre  »  pro  «  vestris  »,  «  memorativas  »,  pro  «  me- 
moratus  »,  «  Christo  »  pro  «  Domino  »),  etc. 

Codex  Turicensis  archetypo  vicinior  esse  videtur.  Etenim  ordo  quo 
Amalarii  scripta  atque  epistulae  ad  eum  missae  in  eo  disponuntur, 
ille  est  quem  demonstrat  ipse  Amalarius  in  sua  epistula  ad  Petrum 
]S"onantulanum.  Yoces  enim  «  operi  vobis  speciaLiter  directo  »  non 
possunt  referri,  nisi  ad  Missae  expositionis  geminum  codicem.  Ordi- 
nem  vero  codicis  Monachensis  secundarium  esse  ostendit  suppressio 
epistularum  Car.  I  ac  II  et  missae  expositionis  Cod.  I  ac  JJ;  porro  his 
suppressis  necesse  fuit  Petr.  et  Versus  marinos  ante  Bapt.  transferre. 

In  epistula  Amalarii  In  codice  Turicensi  In  codice  Monachensi 

Non. 

Petr. 

Versus  marini 

Car.  I  et  II  Car.  I  et  II 
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In  epistula  Amalarii 
Bapt. 
Petr, 

VersMS  marini 
Cod.  I  et  II 


In  codice  Turicensi 


In  codice  Monacliensi 


Bapt. 
Petr. 

Versus  marini 
Cod.  I  et  II 


Bapt. 


Attamen  comparatione  textus  Versuum  marinorum  textusque 
Bapt.  in  codice  Turicensi  cum  iisdem  textibus  in  codice  Monachensi 
manifestum  fit  hunc  codicem  non  esse  ab  altero  ortum.  Y.  E.  Duemm  ■ 
LER,  MGH,  Poetae  latini  aevi  karolini,  t.  I,  pp.  426-428  et  huius 
Introductionis  c.  7. 

Non  solum  ambae  epistulae  authenticae  apparent,  sed  authen- 
ticitatem  quoque  Epistulae  ad  Carolum  imperatorem  de  scrutinio  et 
baptismo  {Bapt.),  Epistulae  Caroli  ad  Amalarium  I  ac  II  (Car.  I 
ac  ZZ),  Missae  expositionis  gemini  codicis  [Cod.  I  ac  II)  extra  omnem 
dubitationem  ponunt.  Canonis  vero  missae  interpretationem  partem 
huius  expositionis  existimandam  suo  loco  demonstramus. 

Editio  utriusque  epistulae  praebet  ipsum  textum  codicis  Turi- 
censiSj  sed  crassioribus  mendis  expurgatum;  propria  tamen  codicis 
lectio  plerumque  in  apparatu  refertur.  Quas  emendationes,  quod  ad 
Petr.  pertinet,  codex  Monachensis  confirmat,  cum  in  ceteris  rebus 
vix  ullam  lectionem  a  textu  codicis  Turicensis  aberrantem  habeat. 
Diphtongum  ae  et  .litteram  t  (pro  c)  ad  normas  nostras  generales 
restituimus . 


A)  -  De  «  Epistula  Caroli  imperatoris  ad  Amalarium  priore  »  {Car.  I) 
B)  -  De  « Epistula  Amalarii  ad  Carolum  imperatorem 
de  scrutinio  et  baptismo  »  {Bapt.) 
C)  -  De  «  Epistula  Caroli  impsratoris  ad  Amalarium  altera »  {Car.  II) 

I^ovem  codices  repperimus  qui  has  epistulas  continent:  unum  qui 
eas  cunctas,  unum  qui  Car.  I  et  Bapt.,  septem  qui  Bapt.  tantum 
complectuntur.  Sunt  illi: 

Turicensis  (Tur,  H),  cuius  descriptionem  quaere  in  c.  6. 

Monachensis  7  (Mon?,  M),  item.  In  hoc  autem  codice  ordo  Epi- 
stulae  ad  Carolum  imperatorem  de  scrutinio  et  baptismo  valde  per- 
turbatus  est;  est  hic:  De  symbolo.  Simbulum  autem...  ita  credimus^ 
23-27;  De  parvulis  non  loquentibus.  Potest  fieri  ut  qui...  operit  mul- 
titudinem  peccatorum,  51-58;  De  caticumino.  Scimus  enim  excellen- 
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tissime...  a  peccatis  qu^  gessimus,  4-22;  De  exorcizatione.  Exorciza- 
tur  id  est...  Hucusque  Agustini,  28-50.  Desideratur  vero  tota  prima 
pars  seu  introductionis,  1-3. 

Yaticanus  (YatEs,  E)  =  Citta  del  Vaticano,  Biblioteca  Apo- 
stolica  Yaticana,  Eeginensis  lat.  284,  180x260  mm.,  32  +  2  fol., 
saec.  IX.  Constat  e  quattuor  quaternionibus  numeris  I-IV  signatis. 
Prius  in  monasterio  Floriacensi  S.  Benedicti  (ff.  23^;  32^);  deinde 
in  bibliotheca  Petaviana,  cum  nota  605;  postea  in  bibliotheca  Chri- 
stinae  reginae,  cum  nota  1397  (f.  l^).  Continet  ff.  l^^-^^^  Librum 
Theodulfi  Aurelianensis  ad  Magnum  Senonensem  ep.  de  ordine  bap- 
tismi,  PL,  105,  pp.  223-240;  ff.  23^-32^,  Epistulam  ad  Carolum  de 
serutinio  et  baptismo.  Scriptura  est  minuscula  carolingica  e  medio 
saec.  IX;  aha  manu  exarata  sunt  ff.  1^-23^^  alia  ff.  23^-32^.  Folia  quae- 
dam  rescripta  videntur. 

Sampaulinus  1  (SPai,  Li)  =  Sankt-Paul  im  Lavantthal  (Karnten), 

StiftsbibUothek,  25/2/20,  38  foL,  saec.  x.  Antea  notatus  XXY 

Ohm  Samblasianus'?  Constat  e  quinque  fasciculis,  quorum  5  (ff.  31- 
38)  quaternio  est  ac  numero  XXX  signatur,  cum  ceteri  fasciculi  nu- 
meris  careant.  Singulae  paginae  quaternionis  3  et  4  undetricenos 
versus  constanter  habent,  quaternionis  5  septenos  et  vicenos.  Con- 
tinet  codex,  praeter  alia,  ff.  28 ^-30^,  Eationem  canonum  paeniten- 
tiae  presbyteris  dandae,  in  qua  inserta  sunt  Libri  officialis  1.  III, 
c.  42,  De  consueto  tempore  missae,  et  c.  8,  De  Gloria  in  excelsis  Beo; 
f.  31^  vacuo,  ff.  31^-38^,  Epistulam  ad  Carolum  imperatorem  de  scru- 
tinio  et  baptismo.  Scriptura  quaternionis  5  est  carolingica  minuscula 
saec.  X. 

Parisiensis  (ParX2,  P)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  Xouv. 
acq.,  c.  lat.  450,  148  X 173  mm.,  73  f.  +  1  f.  tituli  recentioris  (s.  xviii) 
+2  f.  externa,  saec.  ix/x.  Olim  Buherianus  fuit  cum  nota  E.  154. 
MDCCXXI;  deinde  monasterii  Sanctae  Mariae  Claraevallensis,  unde 
in  bibhothecam  publicam  Trecensem  et  fortasse  etiam  in  bibliothe- 
cam  Scholae  Medicinae  Montis  Pessulani  (1797)  migravit;  postea 
collectione  G.  Libri  cum  nota  69  comprehensus  (1845  circ),  comiti 
Ashburnhamensi  venditus  est  (1847);  denique  anno  1888  a  BibLLo- 

8070 

theca  Xationali  Parisiensi  recuperatus  eaque  occasione  notis 

et  Acq.  8070  (Libri)  signatus.  Fol.  73^  manu  quadam  e  saeculo  ix/x 
additum  est  breve  carmen  quo  significatur  Heiricum  abbatem  hunc 
librum  ob  requiem  animae  suae  et  propter  vitae  caelestis  amorem 
Salvatori  dedicasse;  quis  autem  ille  Heiricus  sit  ignoramus.  Constat 
codex  e  decem  fasciculis,   quorum  novem  priores  numeris  XXI- 
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XXYIIII  signantur,  ultimus  numero  caret.  Fasciculus  9  (ff.  60-69) 
quinio  est;  fasc.  10  (ff.  69-73)  quinque  folia  habet.  Codex  humore 
corruptus  est,  textusque  6  priorum  foliorum  magna  e  parte  periit. 
Complectitur:  f.  l^,  conclusionem  sermonis  vel  homiliae  cuiusdam 
de  festis  paschahbus,  cuius  extrema  verba  sunt:  «  ad  illam  letitiam... 
perducere  dignetur  qui  nos...  Christus  Deus  noster,  qui»,  etc;  ff.  l^-Q^, 
tractatum  de  baptismi  ritibus,  qui  inc.  « Baptisma  grecum  nomen 
est,  quod  in  latinam  hnguam  »;  des.  « baptismus,  quem  dedit  ille 
qui  sacramentum  dandi,  cum  di scederet,  non  amiserat »;  eundem 
vero  ordinem  fere  sequitur  quem  epistula  Alcuini  ad  Oduinum,  PL, 
101,  pp.  611-614;  ff.  6^-12^,  commentarium  de  iisdem  ritibus  et  de 
symbolo  editum  ab  E.  Mart^]ne,  Be  ritibus,  t.  I,  pp.  62-63;  com- 
plectitur  totam  epistulam  Alcuini  ad  Oduinum,  sed  cum  additioni- 
bus  pluribus;  ff.  12^-15^,  Epistulam  ad  Carolum  imperatorem,  de  scru- 
tinio  et  baptismo  a  verbis  « Scimus  enim  omnes  homines  sub  iugo 
peccati »  (4)  usque  ad  finem,  sed  omisso  toto  loco:  «  Dixistis,  serenissi- 
me  auguste...  caelestia  petere  »  (55-56);  If.  25^-73^,  homiliam  S.  Eligii 
Xovioniensis  episcopi,  PL,  40,  pp.  1169-1190;  edit.  B.  Kkusch, 
MGH,  Scriptores  rerum  mercvingicarum^  t.  lY,  pp.  705-708;  749-761. 
Scriptura  videtur  esse  unius  manus  e  saeculo  ix-x.  L.  Delisle, 
Catalogue  des  manuscrits  des  fonds  Libri  et  Barrois,  pp.  39-40;  p.  xm, 
n.  1. 

Sangallensis  5  (SGas,  G)  -  Sankt  Gallen,  Stiftsbibliothek,  c.  lat. 
446,  185  x250  mm.,  344  pag.,  saec.  x  in.  Constat  e  23  fasciculis, 
quorum  12  priores  (pp.  1-168)  numeris  I-XII  signantur,  8  sequentes 
(pp.  169-296)  numeris  I-YIII,  cum  3  ultimi  (pp.  297-344)  numeris 
careant.  Omnes  quaterniones  esse  videntur,  praeter  13,  qui  binio 
est  (pp.  161-168).  Paginae  12  priorum  fasciculorum  vicenos  septenos 
versus  habent,  paginae  11  uItim.orum  pleraeque  vicenos  quaternos. 
Quae  paginis  160,  161,  163  a  versu  7,  164-169  continentur,  saeculo  xi 
addita  sunt,  cum  duae  fasciculorum  series  in  unum  coniunctae  sunt. 
Sermo  s.  loannis  Chrysostomi,  pp.  162-163,  ad  vers.  7,  paulo  antea 
additus  quoque  videtur.  Prior  pars  codicis  continet  ordines  complu- 
res  et  paucas  quasdam  expositiones,  inter  quas,  pp.  18-45,  Eclogas 
de  ordine  romano  et  de  quattuor  orationibus  episcoporum  sive  populi 
in  missa;  pp.  85-105,  Expositionem  missae  « Bcmimis  vobiscum  »,  PL, 
138,  pp.  1163-1173;  pp.  145-146,  epistulam  Alcuini  ad  Oduinum  de 
baptismo,  PL,  101,  pp.  611-614;  pp.  147-159,  Bpistulam  ad  Carolum 
imperatorem  de  scrutinio  et  baptismo.  Praeter  alia  quaedam  minora, 
altera  pars  complectitur  capitularia  Theodulfi  Aurelianensis  et  Hai- 
tonis  Basileensis,  PL,  105,  pp.  275-282;  pp.  763-768,  Walafridi  Stra- 
bonis  Libellum  de  exordiis  et  incrementis  quarundam  in  observa- 
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tionibus  ecclesiasticis  rerum,  PL,  114,  pp.  919-966;  s.  Hieronymi 
epistulam  106,  Ad  Sunniam  et  Fretelam  de  quibusdam  verbis  psal- 
morum,  PL,  22,  pp.  837-867.  Scriptura  in  utraque  parte,  praeter 
paucas  paginas,  plurium  manuum  est  e  saeculo  x  ineunti.  Scherrer, 
Verzeichniss,  pp.  144-146;  M.  Andrieu,  Les  « Ordines  romani  », 
pp.  336-343. 

Einsiedlensis  2  (Ein2,  E)  -  Einsiedeln,  Stiftsbibliothek,  c.  lat.  110, 
200  X  269  mm.,  430  pag.,  xi  saec.  Sicut  codex  Sangallensis  5,  hic 
quoque  e  duabus  partibus  componitur,  quarum  prior,  pp.  1-162,  e 
decem  fasciculis  non  numeratis,  altera,  pp.  163-430,  e  septemdecim 
fascicuhs  numeris  I-XYII  notatis  constat.  Prior  pars,  et  pro  rebus 
quas  continet  et  pro  harum  ordine,  priori  parti  codicis  Sangallensis 
plane  aequahs  est,  nisi  quod  omittit  Ordinem  librorum  catholicorum 
et  Denuntiationem  ad  electos,  quam  SangaUensis  pp.  106-120  prae- 
bet,  et  ea  pleraque  quae  in  eodem  hoc  codice  pp.  160-169  addita  esse 
diximus.  Altera  vero  pars  Lihrum  offlcialem  praebet  a  1.  III,  c.  12 
ad  finem  1.  IV.  G.  Meier,  Catalogus,  t.  I,  pp.  90-91;  M.  Andrieu, 
Les  «Ordines  romani  »,  pp.  135-137;  J.  M.  Hanssens,  Le  texte,  1933, 
pp.  233-234. 

Stutgardensis  1  (Stui,  T)  -  Stuttgart,  Landesbibliothek,  H.  B. 
VI,  108,  s.  XI.  Antea  in  bibliotheca  monasterii  Ss.  Martini  et  Oswaldi 
Weingartensi  cum  nota  C  1  fol.  Continet  praeter  alia,  Ordinem  missae 
et  rationum  quae  in  ea  continentur  e  Libro  officiorum  Isidori;  LJpi- 
stulam  ad  Augustum  a  Beo  coronatum  Carolum  de  ceremoniis  baptismi', 
poenitentiale  mutilum;  de  modo  celebrandi  missam.  K.  Loffler, 
Bie  Handschriften  des  Klosters  Weingarten,  p.  69. 

Atrebatensis  2  (Atr2,  A)  -  Arras,  Bibliotheque  municipale,  c.  685 
(741),  148x235  mm.,  142  foL,  quorum  4  sunt  folia  externa  mem- 
branacea,  duobus  foliis  externis  chartaceis  aucta;  saec.  xii.  E  mo- 
nasterio  S.  Vedasti  Atrebatensis,  ubi  notabatur  88  B.  Aliae  notae  an- 
tiquae:  94  et  B.  94.  Continet,  ff.  3-128,  seriem  capitulorum  de  officiis 
clericorum  seu  «  Eegulam  canonicorum  »  (f.  128^);  ff.  128^-129^,  aHa 
capitula  de  continentia  clericorum;  f.  129^,  genealogiam  comitum 
Flandrensium  usque  ad  Balduinum  vn  (ob.  1119);  ff.  130^"^,  Lpi- 
stulam  Caroli  imperatoris  ad  Amalariuyn  J;  ff.  130^-134^,  Epistulam 
de  scrutinio  et  baptismo  usque  ad  verba  «  qu^  per  unum  hominem  in- 
travit  in  mundum  christiano  adiutorio  liberetur  »  (50),  sed  ultima 
parte  f.  134^  vacua;  ff.  135^-139^,  expositionem  quandam  doctrinae 
cathohcae  «  Credimus  unum  deum  esse  patrem  et  filium...  et  com- 
municaturus  satisfaciat  lacrimis  »;  ff.  139^-1401",  epistulam  VI  et  VII 
ex  iis  quae  falso  s.  Augustino  et  Bonifacio  comiti  adscriptae  sunt, 
PL,  33,  p.  1096.  Catalogue  general...  des  departements,  t.  IV,  pp.  272-273. 
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Alii  duo  codices  epistulam  priorem  Caroli  imperatoris  praebent, 
eam  tamen  non  ad  Amalarium  missam,  sed,  ut  est  in  priore  codice, 
ad  Odilbertum  Mediolanensem  directam,  ut  in  altero,  ad  nuUum  de- 
terminatum  archiepiscopum. 

Sampaulinus  2  (SPa2,  L2)  -  Sankt-Paul  im  Lavantthal  (Karnten), 
StiftsbibUothek,  25/2/35,  78  x172  mm.,  168  fol.,  saec.  x.  Antiquior 
a 

nota:  XXY  -— .  Continet,  praeter  alia,  f.  138,  epistulam  Caroli  Ma- 
o 

gni  imperatoris  ad  Odilbertum  Mediolanensem  episcopum  de  ratione 
baptismi  administrandi  ac,  ff.  139 ^-145^,  Odilberti  responsum  ad 
eundem  Carolum.  F.  Wiegand,  ErzhiscJiof  Odilbert,  pp.  19-23. 

Yindobonensis  4  (Vin4,  Y)  -  Wien,  Nationalbibliothek,  lat.  398 
(iur.  can.  45),  150  f.,  saeculi  xii  (1154-1159).  Prius  in  bibliotheca 
monasterii  S.  Crucis  ad  Yindobonam,  deinde  Universitatis  fuit,  po- 
stea  Sebastiani  Tengnagel,  I.  U.  D.  et  Caesareae  bibliothecae  prae- 
fecti.  Continet  Codicem  epist.olarem  Udalrici  Bambergensis  (o.  1128?); 
edit.  Ph.  Jaffe,  Monumenta  Bambergensia,  pp.  1-469;  f.  13,  formu- 
lam  epistulae  a  Carolo  Magno  archiepiscopis  mittendae  de  modo 
baptismi  administrandi. 

Editiones  sunt: 

Epistulae  Caroli  I.  Feobenius  Forster,  Alcuini  opera,  t.  II 
p.  520;  Ph.  Jaffe,  Monumenta  Carolina,  pp.  402-403;  PL,  99,  p.  892; 
E.  DuEMMLER,  MGH,  Epistolae  karoUni  aevi,  t.  III,  p.  242. 

Epistulae  Amalarii.  H.  Canisius,  Antiquae  lectionis  t.  VI,  pp.  369- 
379,  e  codice  ohm  Weingartensi,  hodie  Stutgardensi  H.  B.  YI,  108 
(Stui,  T),  et  I.  Basnage,  Thesaurus,  t.  II,  p.  I,  pp.  543-548;  A.  Quer- 
CETANUS,  Beati  Flacci  Albini...  opera,  pp.  1151-1152,  e  cod.  Peta- 
viano,  hodie  Yaticano  Eeginensi  lat.  284  (Yat.Es,  E);  Frobenius 
FoRSTER,  Alcuini  opera,  t.  II,  pp.  520-524,  ex  ed.  Canisiana  et  co- 
dice  Turicensi  Car.  C  102  (Tur,  H);  PL,  99,  893-901;  C.  Lecointe, 
Annales  ecclesiastici,  t.  YII,  pp.  209  ss.;  J.  X.  Hontheim,  Historia 
Trevirensis,  t.  I,  pp.  158-163,  e  Canisiana  edit.;  M.  Gerbert,  Monu- 
menta,  t.  II,  pp.  264-269,  e  cod.  olim,  ut  videtur,  Samblasiensi,  hodie 
Sampaulino  25/2/20  (SPai,  Li);  Ph.  Jaffe,  Monumenta  CaroUna, 
pp.  406-409;  E.  Duemmler,  MGH,  t.  Y,  Epistolae  JcaroUni  aevi,  t.  III, 
pp.  242-244,  sed  omissa  tota  ea  parte  quae  ad  scrutinia  ac  bapti- 
smum  pertinet! 

Epistulae  CaroU  II.  Frobenius  Forster,  Alcuini  opera,  t.  II, 
pp.  524;  Ph.  Jaffe,  Monumenta  CaroUna,  pp.  409-410;  PL,  99, 
pp.  901-902;  DuEMMLER,  MGHy  Epistolae  MroUni  aevi,  t.  III,  p.  244. 

E  novem  codicibus  qui  Epistulam  ad  Carolum  imperatorem  de 
scrutinio  et  baptismo  continent,  septem  in  eadem  edenda  adhibuimus; 
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codicem  namque  Stutgardensem  tempore  opportuno  examinare  non 
licuit,  Atrebatensem  vero  neglegi  posse  visum  est.  E  septem  autem 
illis  codicibus  Ein2  codici  SGas,  ut  exspectandum  erat,  simillimus 
est.  Sex  ceterorum  codicum  distantias  ac  cognationes  has  demon- 
strant  numericae  lectionum  rationes,  adhibitis  idoneis  binarum  lec- 
tionum  locis  125,  quos  praebuerunt  paragraphi  epistulae  4-37. 

Porro  locis  24  Tur  lectionem  singularem,  id  est  a  quinque  ceteris  co- 
dicibus  discrepantem,  habet;  locis  16  Mom;  19  VatEs;  1  tantum  SPai; 
29  Par]^2;  19  SGas. 

Locis  vero  17  sex  ccdices  his  rationibus  plures  contra  plures  inter 
binas  lectiones  dividuntur: 

1.  Par.    4.  Aecepimus.  Tur,  Mom,  ParN2,  SGa5. 

Accipimus.  VatEs,  SPai. 

2.  Par.  11.  VicMantur.  Tur,  Par^f2. 

Dividebantur.  Mom,  VatEs,  SPai,  SGa5. 

3.  Par.  12.  Cur...  signum,  in  titulo.  Tur,  Mom,  VatEs,  SPai. 

Cur...  signum,  in  textu.  ParN^,  SGa5. 

4.  Par.  17.  Fuerant.  Tur,  Mom,  SGa5. 

Erant.  VatE5,  SPai,  ParlSr^. 

5.  Par.  19.  Ajocalyp&i.  Tur,  Mom,  VatEs. 

Apocalipsin.  SPai,  Pari^'^,  SGas. 

6.  Par.  20.  ludicii.  Tur,  VatE5,  ParN2. 

ludici.  Mom,  SPai,  SGa5. 

7.  Par.  23.  Simbulnm...  sic.  Tnr,  Mom,  VatE5,  SPai. 

Omis.  ParN2,  SGa5. 

8.  Par.  23.  In  salvatorem.  Tur,  Mom. 

Praep.  et.  VatE5,  SPai,  ParN2,  SGa5. 

9.  Par.  23.  Vir  non  est.  Tur,  Mom,  VatE5,  SPai. 

Invert.  ParN2,  SGa5. 

10.  Par.  31.  Quando...  scrutinium,  in  titulo.  Tur,  Mom,  VatEs,  SPai. 

QuoMdo...  scrtitinium,  in  textu.  Par]!Sf2,  SGa5. 

11.  Par.  33.  Qui...  Jiabet.  Tur,  Mom,  VatE5,  SPai. 

Omis.  ParN2,  SGa5. 

12.  Par.  33.  In  obauditu.  Tur,  VatE5,  ParN2,  SGa5. 

Praep.  et.  Mom  SPai. 

13.  Par.  34.  Oleas;  oleus.  Tur,  Mom. 

Eleos.  VatEs,  SPai,  ParlST^,  SGa5. 

14.  Par.  35.  Designari.  Tur,  Mom. 

Volumus  praep.  VatE5,  SPai,  ParN^,  SGa5. 

15.  Par.  35.  Sciant.  Tur,  Mom. 

Semjjer  add.  VatEs,  SPai,  ParlsT^,  SGao. 

16.  Par.  36.  Et  interrogamus.  Tur,  Mom,  SPai. 

Omis.  et.  VatEs,  ParN2,  SGas. 
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17.  Par.  37.  Et  dicimus.  Tur,  SPai. 

Et  om.  Mon7,  VatRs,  ParN2,  SGas. 


Lectiones  codicum 

Loci 

±  111 

111  Oli 

VatRs 

SGa^ 

1. 

1 

1 

2 

2 

9 

1 

2 

2 

2 

1 

2 

Q 
O 

1 

1 

1 

2 

2, 

4: 

1 

1 

2 

2 

2 

n 
O 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

o 

1 

1 

2 

1 

2 

7 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

Q 
O 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

Q 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1  U 

1 

1 

1 

2 

2 

1  1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

i 

1 
1 

13 

2 

2 

2 

2 

14 

2 

2 

2 

2 

15 

2 

2 

2 

2 

16 

2 

1 

2 

2 

17 

2 

2 

1 

2 

2 

His  17  locis  intervalla  sunt: 


Tur 

> 

Mon7 

4 

Mon7 

>  VatE5 

9 

VatE5 

> 

ParN2 

:  8 

Tur 

> 

VatEa 

9 

Mon7 

>  SPai 

8 

VatE5 

> 

SGas 

:  9 

Tur 

> 

SPai 

10 

Mon7 

>  ParlST^ 

15 

gPai 

> 

Par]^2 

•  11 

Tur 

> 

ParN2 

13 

Mon7 

>  SGa5 

12 

SPai 

SGa5 

:  10 

Tur 

> 

SGa5 

14 

VatE5 

>  SPai 

5 

ParlST^ 

> 

SGa5 

:  3 

Tur 

> 

Mon7.VatP5:2 

Tur 

>  MonT.SPai 

:  3 

Etc. 

Mon7 

> 

Tur.VatEs  :  2 

Mon7 

>  Tur.  SPai 

:  1 

YatE5 

> 

Tur.Mon7 

:  7 

SPai 

>  Tur.Mon7 

:  7 

Initio  sumpto  a  prima  ex  his  ilguris,  adliibitisque  superiore  tabella 
atque  ceteris  intervallorum  rationibus,  inter  singulos  codices  et  hypothe- 
ticum  quendam  archetypum  a,  haec  intervalla  definiri  possunt,  cum  signo 
o  lectio  cum  arclietypo  congruens,  signo  x  lectio  ab  eo  discrepans  signi- 
ficatur. 
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a. 

Tur 

Mon^ 

SPai 

ParN^ 

SGa^ 

Loci  lectionum 

() 

X 

o 

o 

o 

.  X 



o 

2 

o 

X 

0 

0 

X 

0 

0 

17 

0 

0 

X 

() 

o 

X 

6 

o 

o 

X 

o 

X 

o 

0 

12 

o 

o 

o 

X 

X 

o 

0 

1 

0 

0 

o 

X 

X 

X 

o 

4 

0 

o 

o 

X 

X 

X 

8 

0 

0 

o 

X 

X 

X 

X 

13 

o 

o 

0 

X 

X 

X 

X 

14 

0 

0 

o 

X 

X 

X 

X 

15 

0 

o 

o 

X 

o 

X 

X 

16 

0 

0 

o 

o 

X 

X 

X 

5 

0 

o 

o 

o 

0 

X 

X 

3 

0 

0 

o 

o 

o 

X 

X 

7 

0 

o 

o 

0 

0 

X 

X 

9 

0 

o 

0 

o 

0 

X 

X 

10 

0 

o 

o 

o 

0 

X 

X 

11 

0 

2 

2 

7 

10 

13 

12 

Quas  rationes  aliquatenns  demonstrat  lioc  stemma  (v.  p.  188) 

a 


Tur  (+  24) 


Mon7  (+  16) 


VatR5  (4-  19) 


8Pal  (+  1) 
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In  constituendis  igitur  textus  lectionibus  codicem  H  secuti  su- 
mus  —  neglectis  tamen  innumeris  eius  quisquiliis  —  ubicumque 
huius  lectio  alio  e  melioribus  codicibus  (M,  E,  L)  confirmatur.  In 
orthographia  definienda  praecipuum  documentum  fuit  M. 

CAPITULUM  YIII 
De  « Missae  expositionis  gemliio  codice »  (Cod.  I,  Cod.  II) 

Gemini  missae  expositionis  codicis  unum  tantum  est  exemplum 
seryatum,  codex  Turicensis  (Tur,  H),  quem  supra  descripsimus. 
Expositio  continetur  ff.  TS^^-OSv. 

Duae  sunt  editiones:  M.  Gerbert,  Monumenta  veteris  Uturgiae 
Alemannicae,  t.  II,  pp.  149-156  (prioris  tantum  partis  textus,  qualis 
hic  est  in  codice,  ff.  78^-87^);  J.  M.  Hanssens,  Le  traite  de  la  messe  du 
ms.  Zurich  C  102,  in  EpJiemerides  Uturgicae,  41  (1927),  pp.  161-173 
(servato  ordirie  capitulorum  ac  locorum  quem  habet  codex). 

Hanc  missae  expositionem  ab  Amalario  ex  parte  in  itinere  Con- 
stantinopolitano,  ex  parte  brevi  post  eius  reditum  in  patriam  re- 
dactam  esse  declarat  epistula  Petri  Nonantulani  et  Amalarii  respon- 
sum,  neque  alius  quam  Petrus  esse  potest  ille  « gloriosus  sacerdos  » 
et  «  frater  carissimus  »  quem  utraque  expositio  perpetuo  alloquitur. 

Geminam  autem  esse  eandem  expositionem  vix  necesse  est  de- 
monstrare.  Duo  enim  earum  initia  facile  agnoscuntur.  Altera  in- 
choatur  (f.  78^)  vocibus  «  Capitula  sequentis  opuscuU  praenotamus  », 
cum  hac  inscriptione:  QuaUter  occurrat  cantorum  officium,  quod  agi- 
tur  ad  missam,  sive  suhdiaconi  vel  diaconi,  quod  agitur  in  pulpito,  sa- 
cramento  incarnationis  Christi,  angelorum  praedicationis,  passionisque, 
nec  non  et  resurrectionis.  Altera  initium  habet  (f.  87 ^)  a  capitulo  quod 
inscribitur  De  romano  ordine  et  de  statione  in  ecclesia.  Prius  opuscu- 
lum  proprium  cantorum  officium,  quo  ad  missam  funguntur,  et 
officium  subdiaconi  et  diaconi,  quod  in  pulpito  complent,  cum  ibi 
epistolam  et  evangelium  recitant,  mystice  interpretatur;  alterum 
singulas  ordinis  romani  praescriptiones  de  missae  celebratione,  id 
est  quidquid  ab  ipso  episcopo  celebranti,  quidquid  ab  omnibus  ac 
singulis  ministris  agatur,  pari  ratione  ac  via  inlustrat.  Prior  expo- 
sitio  in  secunda  (c.  6,1)  nomine  alterius  scedulae  memoratur. 

I^eutra  expositio  integra  est,  sed  ambae  magnas  lacunas  habent; 
altera  praeterea  fine  suo  caret.  Insuper  capitulorum  et  horum  par- 
tium  quae  servatae  sunt,  valde  perturbatus  est  ordo.  Dubium  non 
videtur  quin  tota  illa  capitulorum  series  quae  foliis  83  ^-86^  conti- 
netur,  id  est  «  scedulae  alterius  »  cc.  13-20,  ad  hanc  alteram  exposi- 


De  «Missae  expositionis  gemino  codice  »  107 

tionem,  non  autem  ad  priorem  pertineat;  liquet  enim  in  iis  capitulis 
non  de  munere  cantorum  vel  subdiaconi  ac  diaconi,  prout  hi  lecto- 
res  sunt  epistolae  atque  evangelii,  sermonem  fieri,  sed  de  ordinis 
romani  praescriptionibus.  Contextus  autem  qui  folia  87 ^-91^  obti- 
net,  gravius  permixtus  est.  In  eo  namque  distinguendae  sunt  hae 
sectiones: 

I.  F.  87 init.  -  f.  87^,  vers.  9:  « velit  manere  usque  ad  consum- 
mationem...  in  una  fide,  spe  et  caritate  ». 

II.  F.  87^,  vers.  9  -  f.  88^,  vers.  10:  «  postquam  dixit:  Pro  vobis... 
sumtum  statirn  oramus  ». 

III.  F.  88^,  vers.  10  -  f.  89^,  vers.  9:  «  quod  autem  dicit:  Et  in 
dimidio...  dicit  ipse  in  evangelio  ». 

lY.  F.  89^,  vers.  9  -  f.  90^,  vers.  5:  «  erecti,  hoc  significat...  et  de 
devocione  apostolorum  dicit  ». 

Y.  F.  90^,  vers.  5  -  f.  91^,  vers.  19:  «  episcopo  sed  et  subdiaconi... 
revertuntur  ad  episcopum  et  stant  ». 

YI.  F.  91^,  vers.  19  -  f.  93^,  fin.:  «  Scio  unde  veni  et  quo  vado... 
ut  plures  salvi  fiant ». 

lam  vero,  ut  eaedem  sectiones  inter  se  aptentur,  vel  saltem  recto 
ordine  afia  aliam  sequantur,  necesse  est  hac  ratione  disponantur: 
II,  I,  Y,  lY,  III,  YI.  Hoc  autem  modo  sectionem  Y  et  lY,  lY  et  III, 
III  et  YI  aptissime  alteram  alteri  haerere  liquet.  Inter  II  quidem 
et  I,  et  iterum  inter  I  et  Y  lacuna  est;  sed  prior  paucissimorum  ver- 
borum  esse  videtur,  qualia  sunt:  «  ut  velit  manere  Christus  in  cordi- 
bus  nostris.  Quare  ».  Alteram  quoque  lacunam  brevem  esse  ostendit 
comparatio  illius  loci  cum  loco  parallelo  Eclogae  de  ordine  romano, 
quo  demonstratur  caput  De  introitu  episcopi  et  caput  De  diaconi- 
bus  et  ceteris  ministris  episcopi,  alterum  alterum  subsequi  debere. 
Deest  igitur  finis  prioris  ex  duobus  his  capitibus  et  initium  secundi; 
haec  porro  lacuna  ex  parte  vocibus  «  At  non  solum  septem  diaconi 
intrant  cum  »  explere  potest.  Extremam  vero  partem  capitis  prioris 
errore  librarii  in  medium  caput  7,  De  Gloria  Patri  et  Filio  et  Spiritui 
Sancto,  translatum  esse  opinamur,  ubi  leguntur  haec  verba,  3:  «  Chri- 
stus  corpus  unum  est  et  in  veteri  testamento  et  in  novo.  Et  in  hoc 
quoque  corpore  extiterunt  viri  perfecti,  id  est  septem  ante  nativi- 
tatem,  qui  eius  mortificationem  in  corpore  suo  portaverunt,  quod 
est  altare  osculari  ante  episcopum  dicentem:  Quia  repleta  est  malis 
anima  mea,  et  cetera  usque  ad  locum  ubi  ait:  Clamavi  ad  te^  Domine, 
tota  die,  et  reliqua;  extiterunt  et  quinque,  propter  quinque  libros 
Moysi;  extiterunt  et  tres,  propter  fidem,  et  spem  et  caritatem;  et 
extitit  et  unus,  propter  unanimitatem  ecclesiae.  Qui  modo  non  de- 
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sunt  in  novo  testamento  ».  Ees  tamen  magis  dubia  erat,  qnam  ut 
haec  verba  prudenter  loco  mutarentur. 

Quomodo  autem  illarum  sectionum  perturbatio  orta  sit,  facile 
explicatur.  Etenim  censeri  potest  totum  illum  contextum  scriptum 
fuisse  in  sex  foliis  inter  se  solutis:  A,  B,  C,  D,  E,  F;  haec  autem,  cum 
a  librario  qui  codicem  Turicensem  exaravit,  describerentur,  ex  er- 
rore  hoc  ordine  disposita  esse:  B,  A,  F,  E,  D,  C.  Sectiones  namque  II, 
III,  lY,  Y  singulae  uno  codicis  Turicensis  folio  continentur,  sectio  YI 
duobus.  Quod  sectio  I  tribus  tantum  unius  folii  partibus  continetury 
eo  fortasse  explicandum  est,  quod  in  ea  transcribenda  plures  illi 
versus  quos  diximus  e  fine  capitis  De  introiUi  episcopi  in  caput  De 
Gloria  Patri  et  Filio  et  Spiritui  Sancto  translati  sint. 

Simili  de  causa  factum  esse  existimaverimus  ut  in  codice  Turi- 
censi  folia  83-86,  quae  folium  93  subsequi  debebant,  folio  82  sub- 
iungerentur. 

I^Tostra  editio  rectum  capitulorum  ac  locorum  ordinem  restituit; 
ordinem  vero  codicis  lector  sine  negotio  reperiet  adhibitis  numeris 
fohorum  quos  in  margine  textui  adscripsimus,  nisi  maluerit  priorem 
editionem  nostram  adire,  quam  supra  indicavimus.  Loci  signis 
inclusi  ii  sunt  quos  Geminus  codex  communes  habet  cum  Eclogis.  In- 
cultam  codicis  graphiam  correximus,  quisquilias  negleximus. 

CAPITULUM  IX 
De  «  Canonis  missae  interpretatione »  (Can.) 

Unus  tantum  codex  hunc  commentarium  exhibet: 

Codex  Turicensis  (Tur,  H),  cuius  descriptionem  v.  in  c.  6. 

Editio  quoque  una  est:  M.  Gerbert,  Monumenta  veteris  liturgiae 
alemannicae,  t.  II,  pp.  269-276. 

Commentarius  in  codice  initio  suo  caret;  hoc  continebatur  fasci- 
culo  L,  qui  medius  erat  inter  fasciculum  hodiernum  9  et  10,  nunc 
autem  deperditus  est.  Est  nova  quaedam  canonis  romani  interpre- 
tatio  et  simul  censura,  ahquantum  fastidiosa  ac  futihs,  alterius 
cuiusdam  similisque  expositionis,  quae  verbis  « Dominus  vobiscum  » 
inchoatur  et  ex.  saec.  viii  vel  in.  ix  conscripta  est.  Huius  initium 
praebet  etiam  codex  Turicensis,  f.  59^;  rehquam  vero  partem  conti- 
nebat  idem  fasciculus  L,  ita  ut  expositio  Dominus  vobiscum  huiusque 
censura  altera  alteram  subsequeretur. 

Rationes  Canonis  interpretationem  Amalario  adscribendi  hae 
sunt:  1.  Bene  congruit  haec  mystica  ipsius  canonis  interpretatio 
cum  mysticis  exphcationibus  Gemini  codicis  de  missa;  -  2.  ut  idem 
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Codex^  sic  etiam  haec  interpretatio  determinatum  quendam  virum 
alloquitur  eumque  fratrem  appellat  (6,  33,  60);  -  3.  modus  explicandi 
qua  ratione  sex  spirituum  caelestium  choris  quos  nominat  praefatio 
communis:  angelorum,  dominationum,  potestatum,  caelorum,  cae- 
lorum  virtutum,  seraphim,  tres  reliqui  contineantur:  archangelorum, 
principatuum,  cherubim  (5-23),  in  multis  rebus  congruit  cum  expli- 
catione  eiusdem  rei  in  Lihri  officialis  I.  III,  c.  21,  8;  -  4.  singularis 
opinio  verbis  «  divina  institutione  formati »  (76)  significari  celebra- 
tionem  eucharistiae  a  Christo  actam,  qua  nos  docuerit  quomodo  ipsi 
illam  agere  debeamus,  exponitur  etiam,  quamvis  brevius,  in  Off,, 
1.  III,  c.  29,  6;  -  5.  sicut  scriptor  Libri  officialis^  Epistulae  de  scruti- 
nio  et  baptisfnOj  Gemini  codicis,  etc,  auctor  quoque  huius  interpre- 
tationis  amat  propria  cogitata  ac  sententias  proponere,  alienisque 
obicere,  caute  tamen  ac  modeste,  seu  salvo  meliore  magistrorum, 
ut  ait,  aliorumque  peritiorum  iudicio  (3,  6,  32,  41,  49,  etc);  -  6.  idem 
est  huius  scriptoris  mos  quem  produnt  pleraque  scripta  Amalariana, 
promiscue  numerum  singularem  et  pluralem  adhibendi,  ubi  de  se 
ipse  scribit:  «  ego,  nos  »;  -  7.  etiam  in  hoc  opusculo  occurrunt  eae 
rationes  scribendi  quae  Amalario  familiares  sunt,  v.  g.,  «  ac  si  aperte 
dicat »  (8,  16,  39,  52,  80);  « non  abhorret  a  vero  »  (21,  76);  « neque 
absurdum  est  tangere  quid  rationis  habeat »  (12);  «  quod  nos  con- 
gruentius  possumus  dicere »  (31);  « quod  similiter  dicimus  »  (36), 
etc;  -  8.  quamvis,  ut  diximus,  molestior  sit  ac  saepe  etiam  vana 
antiquioris  expositionis  censura  quam  agit  haec  nostra  expositio, 
semper  tamen  blanda  apparet  ac  benigna,  talis  scilicet  quae  miti 
et  pacato  Amalarii  animo  conveniebat;  -  9.  ad  Amalarium  huius 
interpretationis  parentem  demonstrandum  sufficit,  ut  nobis  videtur, 
vel  una  haec  sententia  (61-62):  « Yerum  in  hac  scriptione  neque  di- 
ximus,  neque  dicere  propositum  habemus  aliquid,  quod  non  cupia- 
mus  ab  eruditis  corrigi,  ubi  oportet,  et  ubi  non  oportet,  fraterna  di- 
lectione  precamur  ne  propter  invidiam  scintilla  alicuius  humilis 
cordis  extinguatur.  Potens  enim  [est]  Deus  per  quemcumque  vult 
servorum  suorum  ministrare  magna  sive  parva.  Qua  de  re  ponamus 
super  his  quae  dicta  sunt,  ab  eo  loco  ubi  dicit:  Per  quem  haec  omnia, 
Domine,  bona,  usque  ad  locum  Per  omnia  saecula  saeculorum,  a 
nobis  intellecta;  quae  si  alicui  placuerint,  agat  una  mecum  Deo  gra- 
tias,  et  si  displicuerint,  corrigat  ea  quae  corrigenda  sunt,  et  sanctae 
fidei  catholicae  concordanda  non  velit  extinguere,  quoniam  quidem 
saepe  contingit  ut  ea  quae  doctiores  parvi  pendunt,  inferiores  pro 
magno  munere  sumant  »;  quae  comparari  possunt,  v.  g.,  cum  iis 
quae  Amalarius  petit  in  sua  epistula  ad  Petrum  ISTonantulanum;  - 
10.  codex  Parisiensis  21  (Bigotianus  268),  qui  in  commentarium  L)o- 
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minus  vohiscum,  (pp.  139-140),  inter  par.  13  et  14,  locum  quendam 
e  Canonis  missae  interpretatione  excerptum  inserit,  idem  illum  com- 
mentarium  titulo  Super  canonum  misse  secundum  Alarium  (p.  137) 
inscribit;  unde  probabiliter  deduxerit  quis  Canonis  missae  interpre- 
tationem  in  codice  e  quo  sumptus  est  ille  locus,  nomine  Amalarii 
inscriptam  fuisse.  Etiam  recentioribus  temporibus  duorum  com- 
mentariorum,  Expositionis  « Dominus  vobiscum  »  et  Canonis  missae 
interpretationis,  admissa  est  confusio,  ut  apud  Scherrer,  Verzeich- 
niss,  pp.  144-146. 

Attributioni  quam  proponimus,  adversari  videtur  quod  in  co- 
dice  Turicensi  Canonis  missae  interpretatio  non  cum  ceteris  Amalarii 
scriptis  post  huius  epistulam  ad  Petrum  JS^onantulanum  posita  est, 
sed  ante  eam.  Attamen  haec  dispositio  etiam  in  nostra  hypothesi 
explicatur.  Censeri  videlicet  potest  librarium  qui  codicem  Turicen- 
sem  exaravit,  Expositioni  missae  « Dominus  vobiscum »,  iamiam  a 
se  descriptae,  huius'  censuram  subiungere  voluisse,  quam  inter  Ama- 
larii  opuscula  suo  loco  collocatam,  at  in  propriis  iisque  solutis  scidis 
scriptam,  reppererat.  Nihil  igitur  nos  impedit  quominus  existime- 
mus  canonis  interpretationem  una  cum  altera  missae  expositione 
ab  Amalario  indicari  ubi  ad  Petrum  ^Tonantulanum  scribit,  10:  « Yos 
precor  ut  non  pigeat  dilectionem  vestram  perlegere  ea  quae  modo 
addimus,  et  ille  non  legit,  ut,  sicut  et  ea  quae  ipse  legit,  sic  et  haec 
quae  vobis  leguntur,  ex  vestra  sancta  auctoritate  corrigantur  quae 
corrigenda  sunt,  et  firmentur  quae  firmanda  sunt  ». 

Editione  nostra  ipsum  codicis  textum  praebemus,  nisi  quod  hor- 
ridam  huius  graphiam  aliquantum  emendavimus.  Ut  autem  lectori 
facilior  evaderet  eiusdem  opusculi  intellegentia,  huic  adiunximus 
textum  expositionis  antiquioris,  quam  corrigere  vult,  et  eum  qui- 
dem  ita  dispositum,  ut,  quantum  fieri  potuit,  singulae  partes  alte- 
rius  opusculi  singulis  alterius  partibus  respondeant. 

Expositionem  missae  « Dominus  vobiscum »  continent  praeter 
alios  hi  codices: 

Abrincensis  2  (Abr2)  -  Avranches,  Bibliotheque  et  archives  de  la 
Yille,  c.  86,  saec.  xi,  ff.  125^-131^.  -  Catalogue  general...  des  departe- 
mentSj  t.  lY,  pp.  467-468;  Catalogue  general...  de  France.  Departe- 
ments,  t.  X,  pp.  39-40. 

Augustodunensis  (Aug)  -  Autun,  Bibliotheque  du  Seminaire, 
G.  III,  saec.  ix,  ex  abbatia  Augustodunensi  Sancti  Martini.  Continet 
etiam  expositionem  missae  gallicanae  s.  Germano  Parisiensi  (o.  576) 
adscriptam;  edit.  E.  Martene  et  U.  Durand,  Thesaurus  novus 
anecdotorum,  t.  Y,  pp.  85-100.  F.  123  ss.  exhibetur  Expositio  «Dominus 
vobiscum ».  Catalogue  general...  des  departements,  t.  I,  pp.  39-40. 
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Aurelianensis  1  (Auri,  O)  -  Orleans,  Bibliotheque  d'Orleans, 
c.  116  (94),  saec.  ix/x,  190x138  mm.,  105  fol.  Expositionem  bis 
continet:  ff.  lli"-20v  et  SS^^-lOSv.  Alter  autem  textus  mutilus  est, 
terminaturque  verbis  «  ex  substantia  Patris  ante  omnia  tempora  »  e 
par.  59.  -  Catalogue  general...  de  France.  Departe^nents,  t.  XII,  pp.  45- 
48;  L.  Delisle,  Notice  sur  plusieurs  manuscrits  de  la  bibliotheque 
^''Orleans  [Notices  et  extraits,  31, 1^^®  partie),  Parisiis,  1884,  pp.  366-369; 
J.  M.  Hanssens,  Deux  documents  carolingiens  sur  le  bapteme,  in  Ephe- 
merides  liturgicae,  41  (1927),  pp.  72-78;  81-82. 

Einsiedlensis  2  (Ein2,  E)  -  Einsiedeln,  Stiftsbibliothek,  c.  110, 
saec.  XI;  pp.  93-114.  V.  huius  Introductionis  c.  7. 

Escorialensis  2  (Esc2)  -  Escorial,  BibUotheca  del  Escorial,  L.  III. 
8,  saec.  x  (a.  954),  ff.  14^-25^.  G.  Antolin,  Catdlogo  de  los  codices 
latinos,  t.  III,  pp.  28-34. 

Florentinus  2  (FI02,  F)  -  Firenze,  Beg.  Bibhoteca  Medicea  Lauren- 
ziana,  cod.  Libri  29,  saec.  ix,  72  fol.  Textus  autem  expositionis, 
ff.  1^-5^,  initio  carens,  inchoatur  verbis  « Pater  noster  qui  es  in  caelis. 
Unigenitus  patri  coaeternus  »,  ex  eadem  par.  59,  praeter  priores 
versus.  E  bibliotheca  comitis  Ashburnhamensis,  cod.  libri  82.  -  I 
codici  Ashburnhamiani  della  R.  Biblioteca  Mediceo-Laurenziana  di 
Firenze  (Ministero  della  Pubblica  Istruzione.  Indici  e  cataloghi, 
VIII,  Eomae,  1887,  pp.  42-44.  Cfr.  L.  Delisle,  Notice  sur  des  ma- 
nuscrits  du  fonds  Libri  conserves  d  la  Laurentiefine  d  Florence  (No- 
tices  et  extraits,  32,  1^^®  partie),  1886,  pp.  39-40;  Notice  sur  plusieurs 
manuscrits  de  la  bibliotheque  d^Orleans  (Notices  et  extraits,  31,  1^^®  par- 
tie),  1884,  pp.  366-368.  Pars  Fxpositionis  quam  continet  hic  codex 
ea  ipsa  est  quae  in  fine  alterius  exempli  in  codice  Aurehanensi  1, 
post  f .  105^,  desideratur.  i^amque  verba  « Pater  noster  qui  es  in 
caelis.  Uni »,  instar  primi  cuiusdam  versus  atque  initii  textus,  in 
margine  superiore  adscripta  esse  constat,  manu,  ut  opinamur,  vel 
iussu  G.  Libri. 

Leningradensis  (Len)  -  Leningrad,  rocyAapcTBeHEaa  Ily^jiH^Haa 
E]a:5jiioTeKa  hm.  GajiTHKOBa  III,eApHHa,  c.  lat.  Q.  v.  I.  34,  saec.  ix/x; 
ff.  33^  s.  E  musaeo  Petri  Dubrovski.  Constat  e  foliis  2-46,  102-146 
antiqui  Sangermanensis  686,  qui  prius  erat  Corbeiensis  230.  A.  Staerk, 
Les  manuscrits  latins  du  au  XIII ^  siecle  conserves  d  la  Bibliotheque 
imperiale  de  Saint-Petersbourg,  n.  LVI,  t.  I,  1910,  pp.  173-192.  Cfr. 
L.  Delisle,  Le  cabinet  des  manuscrits,  t.  II,  p.  43. 

Martisburgensis  (Mart)  -  Merseburg,  Bibliothek  des  Domstiftes, 
c.  58,  saec.  ix.x,  in  quo  codice  commentarius  Kabano  Mauro  adscri- 
bitur.  -  Handschriftenverzeichnisse,  IV  (Waitz),  15,  in  Archiv  der 
Gesellschaft  fUr  deutsche  Geschichtskunde,  8  (1843),  p.  665;  K.  MiiL- 
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LENHOF  et  W.  ScHEEEE,  BenJcmdUr  der  deutscJien  Poesie  und  Prosa 
aus  dem  8.-12,  JahrJiundert,  3  ed.,  E.  Steinmeyee,  t.  II,  p.  321. 

Parisiensis  10  (Pano)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  1008, 
saec.  XII.  Ex  abbatia  S.  Dionysii  apud  Parisios;  notae  antiquae: 
XXYI.VIIFXXY.  Colbertinus  6122.  Ff.  15^  ss.  Expositio  in  mis- 
sam.  Primum  omnium  quando  coepit.  Cfr.  DACL,  t.  Y,  p.  1020;  sed 
videtur  error.  -  Bibliotheque  nationale.  Catalogue  general  des  ma- 
nuscrits  latins,  t.  I,  pp.  359-360. 

Parisiensis  11  (Pam)  -  Paris,  BibHotlieque  nationale,  c.  lat.  1012, 
saec.  IX  ex.  Sancti  Martialis  Lemovicensis  LXXIII.  Ff.  36^-55^.  - 
BibliotJieque  nationale.  Catalogue  general  des  manuscrits  latins,  t,  I, 
p.  362. 

Parisiensis  12  (Pari2)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  1248, 
saec.  XI.  Sancti  Martialis  Lemovicensis  LXXIIII;  cuius  codicis  de- 
scriptionem  v.  in  c.  15  huius  Introductionis.  Ff.  5^-23^.  -  Bibliotheque 
nationale.  Catalogue  general  des  manuscrits  latins^  t.  I,  p.  462. 

Parisiensis  17  (Pari?,  Pi)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat. 
2796,  saec.  ix  (a.  813).  Bigotianus  383.  Ff.  58^-65^.  -  L.  Delisle,  Le 
cabinet  des  manuscrits,  t.  III,  Planche  XXII,  3;  pp.  243-244;  DACL, 
t.  XIII,  pp.  2098-2099. 

Parisiensis  20  (Par^o^  P2)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat. 
4281,  saec.  ix.  Sancti  Martialis  Lemovicensis  CXCYI.  Ff.  116^  ss. 

Parisiensis  21  (Par2i)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  3832, 
saec.  xiiL  Olim  Bigotianus  268.  Pp.  137-150,  usque  ad  ipsa  verba: 
« petimus  ut  misereatur  nostri  dicentium:  Miserere  nobis  »  (par.  73). 

Parisiensis  16  (Parie)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  15612, 
saec.  xiiLXiv.  E  bibliotheca  Sorbonae,  in  qua  notabatur  1480.  Ff.  ll^- 

20r. 

Parisiensis  18  (Pans)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  9490 
(Yoisin),  ff.  lO^  ss.  (e  cod.  Sangallensi  1,  ut  videtur). 

Parisiensis  19  (Pari9)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  9494 
(Yoisin),  ff.  98  ss.  (e  cod.  Sangallensi  5). 

Eomanus  C  (EomC)  -  Eoma,  Biblioteea  Casanatense,  c.  lat. 
1405.  Y.  Le  texte,  pp.  313-315;  huius  Introductionis  c.  15.  Ff.  9^-^, 
expositionis  postrema  pars,  a  vocibus  «  dicitur,  eoque  pedibus  te- 
ritur  »  (par.  61). 

Eomanus  Yi  (EomYi)  -  Eoma,  Bibhoteca  YalUcelliana,  B.  66, 
saec.  xn,  e  duabus  partibus  compositus  (ff.  1-88;  89-152),  in  quarum 
priore  forma  litterarum  est  beneventana.  Ff.  59 ^-75^,  hac  inscrip- 
tione:  « Incipit  ordo  misse.  Yel  (!)  rationibus  quibus  oblata  deo  sa- 
crificium  consecratur  exposita  a  sancto  hieronimo  presbitero  ». 

Eomanus  YE2  (EomYE^)  -  Eoma,  Bibhoteca  nazionale  Yittorio- 
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Emanuele,  c.  lat.  2096  (Sessor.  52),  s.  xi  ex.  (ff.  104-177;  191-205)  et 
XII  (ff.  1-103;  178-190),  fif.  166i--173r.  -  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines 
romani pp.  387-394. 

Sangallensis  1  (SGai,  Gi)  -  Sankt  Gallen,  StiftsbibLiothek,  c.  lat. 
40,  saec.  viii  et  ix,  pp.  305-322.  -  A.  Scheriier,  VerzeicJiniss  der 
Handschriften^  p.  18. 

Sangallensis  5  (SGas,  G2)  -  Sankt  Gallen,  Stifstbibliothek,  c.  lat. 
446,  saec.  x  in.,  pp.  85-105.  -  A.  Scherreii,  VerzeicJiniss  der  Hand- 
scriften,  pp.  144-146;  cfr.  huius  Introductionis  c.  15. 

Turicensis  (Tur,  H)  -  Zlirich,  Zentralbibliothek,  Car.  C  102, 
saec.  ix/x,  qui  expositionis  initium  tantum  praebet  (quinque  ver- 
sus),  f.  59^.  y.  huius  Introductionis  c.  6. 

Yaticanus  1  (Vati)  -  Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  ApostoLLca 
Vaticana,  c.  lat.  1146,  saec.  xi,  ff.  20^-25^.  De  hoc  codice,  de  Vat2, 
Vat3,  Vini,  v.  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  294-300. 

Vaticanus  2  (Vat2)  -  Citta  del  Vaticano,  Bibhoteca  Apostolica 
Vaticana,  c.  lat.  1147,  saec.  xi,  ff.  22^-27^. 

Vaticanus  3  (Vats)  -  Citta  del  Vaticano,  Biblioteca  ApostoUca 
Vaticana,  c.  lat.  1148,  saec.  xi,  ff.  21^-26^. 

Vaticanus  5  (Vats)  -  Citta  del  Vaticano,  BibUoteca  Apostolica 
Vaticana,  c.  lat.  7818,  saec.  xii,  ff.  143^-156^  (usque  ad  verba  « re- 
missionem  peccatorum  nusquam  legimus  »,  par.  72). 

Vaticanus  Pi  (VatPi,  V)  -  Citta  del  Vaticano,  Biblioteca  Apo- 
stolica  Vaticana,  Palatinus  lat.  485,  saec.  x,  e  monasterio  Lauris- 
sensi  S.  JSTazarii;  ff.  27^-36^.  -  H.  Stevenson  et  I.  B.  De  Eossi,  Co- 
dices  Palatini  latini  Bibliothecae  Vaticanae,  t.  I,  1886,  pp.  155-158. 

Vindobonensis  1  (Vini)  -  Wien,  ^^ationalbibliothek,  c.  lat.  914, 
saec.  XI,  ff.  14v-2lr. 

Expositio  eadem  a  Eabano  Mauro  inclusa  est  in  Librum  de  sacris 
ordinibus,  quem  post  annum  847  composuit,  tamquam  huius  c.  19, 
PL,  112,  pp.  1179C-1192A,  mutatis  tamen  in  illa  locis  compluribus. 
In  codice  Parisiensi  12,  f.  5^,  inscripta  est  Expositio  missae  a  quodam 
doctore;  in  Parisiensi  21,  p.  137,  Super  canonum  misse  secundum  Ala- 
rium;  in  Eomano  Vi,  f.  166^,  Expositio  super  missam  canonicamj  etc. 

Plures  sunt  opusculi  editiones:  C.  Guillard,  Exegesis  in  missae 
canonem,  e  codice  quodam  (nunc  amisso;  cfr.  H.  Narducci,  Cata- 
logus)  Bibliothecae  Alexandrinae  in  Eomana  Universitate  Sapien- 
tiae,  Parisiis,  1548;  1.  Prevot,  loannis  Abrincensis  episcopi,  deinde 
Rotomagensis  archiepiscopi,  Liber  de  officiis  ecclesiasticis,  Eotomagi, 
1679,  pp.  361-385;  iterata  in  PL,  147,  pp.  20AB;  191-200;  e  codice 
Bigotiano  268  (Par  21);  D.  Giorgi,  De  liturgia  Romani  pontificis, 
e  codice  Vaticano  1  et  Vaticano  Pi,  t.  III,  1744,  pp.  394-412;  M.  Ger- 
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BERT,  Monumenta  veteris  Uturgiae  Alemannicae,  e  codice  Einsiedlensi 
2,  t.  II,  1779,  pp.  276-282;  iterata  in  PL,  138,  pp.  1163-1173;  F.  Abe- 
VALO,  Sancti  Isidori  Hispalensis  episcopi  opera  omnia^  e  codice  Esco- 
rialensi  2,  ut  videtur,  t.  VII,  1797,  pp.  221-231;  iterata  in  PL,  83, 
pp.  1145-1154;  cfr.  editoris  Isidoriana,  c.  84,  1-18,  t.  II,  pp.  44-51, 
PL,  81,  pp.  608C-614D;  Ch.  Cuissard,  TheodulpJie,  eveque  d^Orleans^ 
sa  vie  et  ses  oeuvres,  e  codice  Aurelianensi  1,  1892,  pp.  332-343. 

De  Expositione  fnissae  «  Dominus  vohiscum  »  et  de  Canonis  missae 
interpretatione,  v.  praesertim  A.  Wilmart,  Expositio  missae,  in 
DACL,  t.  V,  pp.  1019-1020;  A.  Franz,  Bie  Messe  im  deutscJien  Mit- 
telalter,  pp.  344-348. 

In  paranda  editione  Expositionis  « Dominus  vobiscum  »  adhibui- 
mus  codices  Auri  ac  FI02,  Pari7,  SGai,  SGa^,  YatPi  et,  secundario 
modo,  codicem  Parao  ac  textum  Eabani  Mauri.  Codicum  praecipuae 
rationes  (sunt  enim  hae  implicatiores  atque  incertiores)  hoc  stem- 
mate  fere  demonstrantur: 


CAPITULUM  X 

De  «  Epistula  ad  Hilduinum  abbatem 
de  diebus  ordinationis  et  quattuor  temporum  >  {Ord.) 

Unus  est  codex,  Einsiedlensis  3  (Eins,  E)  -  Einsiedeln,  Stiftsbi- 
bliothek,  c.  168  (Fol.  num.  25),  270  x187  mm.,  183  pag.  (sed  omissa 
nota  102),  saec.  x;  pp.  134-160.  -  G.  Meier,  Catalogus^  t.  I,  1899, 
p.  134. 
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Una  quoque  est  editio,  G.  Meier,  Amalarii  Fortunati  episcopi 
Trevirensis  Epistula  de  tempore  consecrationis  et  ieiunii,  in  Neues 
ArcMv,  8  (1888),  pp.  305-323;  iterata  ab  E.  Duemmler,  MGH,  Upi- 
stolae  Jcarolini  aevi,  t.  III,  pp.  247-257. 

De  authenticitate  huius  epistulae  nulla  videtur  causa  dubitandi. 
Facta  enim  quae  paragraphis  5  ss.  narrantur,  certe  ad  legationem 
ConstantinopoUtanam  referenda  sunt,  qua  Amalarius,  tunc  Treve- 
rensis  archiepiscopus,  cum  Petro  ^^onantulano  abbate  anno  813-814 
functus  est.  Mens  quoque  atque  animus,  quem  eadem  epistula  ma- 
nifestat,  amor  quaestionum  liturgicarum,  ratio  scribendi  Amalarii 
propria  est.  Adde  quod  Epistula  ad  Hilduinum  complures  locos  cum 
Lihro  officiali  communes  habet.  V.  huius  Introductionis  c.  1. 

Scripta  autem  est  eo  tempore  quo  Hilduinus  Sancti  Dionysii, 
Sancti  Medardi  (Suessione),  Sancti  Germani  Pratensis  abbas,  etiam 
Ludovici  I  imperatoris  archicappellanus  erat,  id  est  annis  822-830; 
quod  declarat  ipsa  epistulae  inscriptio  summaque  reverentia  qua 
Amalarius,  etsi  episcopus,  Hilduinum  alloquitur.  In  palatio  quodam 
imperiali  exarata  est  (par.  8),  quod  Aquisgranense  fuisse  ducimus 
(Introductionis  c.  3),  fortasse  ad  annum  824,  quo  Hilduinus  Lotha- 
rium  I  Eomam  comitatus  est.  Potuit  nimirum  occasione  ilhus  iti- 
neris  Hilduinus  ahquantum  temporis  in  E-aetia  commorari,  ibique 
epistulam  Amalarii  accipere;  sic  exphcatur  cur  haec  uno  codice  Ein- 
siedlensi  servata  sit.  De  Hilduini  a  palatio  Aquisgranensi  absentiis 
V.  Frotharii  epistulam  ad  Gerungum  sacri  palatii  ostiarium,  MGH, 
Epistolae  Jcarolini  aevi,  t.  III,  p.  292;  B.  Simson,  JaJirbucJier  des  Frdn- 
JciscJien  EeicJis,  t.  I,  p.  216,  n.  2. 

Cum  epistula  ad  Hilduinum  conferri  potest  opusculum  Be  ieiu- 
niis  quattuor  temporum  quod  inc.  « leiunia  quattuor  temporum  a 
Kahxto  papa  instituta  sunt »;  des.  «  apostoU  de  nece  sui  domini », 
in  codice  Treverensi  3,  Seminarbibhothek,  c.  136,  XII.  XIII.  XIV 
saec,  ff.  109^-110^.  Vide  TrieriscJies  ArcJiiv.  Erganzungsheft  XIII. 
HandscJiriftenverzeicJinis  der  SeminarbiblioteJc  zu  Trier,  bearbeitet 
von  J.  Marx,  1912,  p.  100. 

Editio  nostra  accuratissimam  editionem  G.  Meier  sequitur,  eam 
tamen  a  E.  P.  Pio  Xiederberger  OSB,  Einsiedlensis  tunc  bibUothecae 
praefecto,  iis  locis  de  quibus  dubium  quoddam  nobis  exstiterat, 
diUgenter  collatam.  Quod  officium  humanissime  praestitum  docto 
benignoque  viro  in  acceptum  grato  animo  referimus. 
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CAPITULUM  XI 
De  ((Prologo  antiphonarii »  (Prol.) 

Hic  prologus  qui  incipit  verbis  « Cum  longo  tempore  »,  desinit 
vero  «  sollemnitates  nostrae  celebrantur  »,  liuc  usque  in  nullo  codice 
reperiri  potuit,  sed  sicut  Liher  de  ordine  antiphonarii  ex  una  Hittor- 
piana  editione  notus  est.  In  hac  autem  in  principio  eiusdem  Libri 
collocatus  est,  ita  ut  eius  prologus  esse  videatur.  M.  Hittorp,  De 
divinis  cathoUcae  ecclesiae  offlciis  ac  ministeriiSj  Coloniae,  1568, 
pp.  263-264. 

Eum  ipsius  antipbonarii  ab  Amalario  concinnati,  non  Libri  de 
ordine  antipJionarii  prologum  esse  tiis  argumentis  demonstratur: 
1.  Ipse  eius  titulus  hoc  significare  videtur:  Frologus  de  ordine  anti- 
pJionariij  -  2.  tota  eius  ratio  est  in  explicanda  compositione  ipsius 
antiptionarii;  -  3.  complura  verba  manifeste  idem  spectant;  v.  g.,  6, 
« ubi  talem  ordinem  reperi  deficere,  addidimus  illum  ex  utrisque 
voluminibus,  ut  se  demonstrabunt  feriae  »  etc;  9,  « idcirco  precor 
cantores,  ut  non  prius  despiciant  nostra,  quam  discutiant  ea...  Et 
si  invenerint  minus  congruere  ea...  dent  indulgentiam  meae  impe- 
ritiae...;  sin  autem,  non  despiciant  edere  nostra  olera »;  10,  « In 
versibus,  quos  pene  mutatos  reperiet,  si  forte  quis  dignum  duxerit 
praesens  volumen  frequentare,  laboravit...  sacerdos  Dei  Elisagarus  »,^ 
etc;  -  4.  ipse  Amalarius,  cum  in  Libro  de  ordine  antiphonarii, 
c.  28,  6,  prologum  hunc  memorat,  non  eum  vocat  ilhus  operis  pro- 
logum  sed  antiphonarii;  -  5.  mos  erat  eorum  qui  librum  liturgicum 
aliquem  a  se  ordinatum  edebant,  huic  prologum  addere,  in  quo  ex- 
ponebant  quamnam  rationem  in  illa  ordinatione  tenuissent.  Ita 
egerunt,  praeter  afios,  ps.  Hieronymus,  PL,  30,  pp.  501C-504B,  Ca- 
rolus  Magnus  imperator,  PL,  95,  pp.  1159-1160,  Alcuinus,  edit.  L. 
A.  MuRATORi,  Liturgia  romana  vetus,  Yenetiis,  1748,  t.  II,  pp.  271- 
272,  nota  s,  Anonymus  quidam  (Hehsachar?),  edit.  I.  M.  Thomasio, 
Opera  omnia,  cura  A.  F.  Vezzosi,  t.  Y,  p.  314  et  Revue  Benedictine, 
29  (1912),  pp.  342-343,  Agobardus  Lugdunensis,  PL,  104,  325B- 
340A,  ipse  Amalarius,  Ant.^  c.  16,  10. 

Prologum  antiphonarii  in  editione  Hittorpiana  ad  eas  usque  quas 
diximus  voces  pertinere,  rehqua  vero,  a  titulo  L)e  his  quae  meo  inter- 
rogatui,  etc,  usque  ad  verba  «  coniungitur  caelestibus  et  spiritah- 
bus  »,  ad  Librum  de  ordine  antiphonarii  esse  referenda  clare  signifi- 
cant  voces  « nunc  dicturus  Deo  miserante  de  ordine  antiphonarii, 
cupio  summatim  aliquid  scribere  »  etc.  Porro  alterum  hunc  prolo- 
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gum  Amalarius  memorat,  ubi,  c.  52,  2,  scribit:  « De  eodem  versu 
scriptum  habemus  in  Lihello  officiali  et  in  prologo  istius  »;  c.  57,  2: 
« De  ordine  huius  officii,  id  est  nocturnalis,  in  festivitate  penteco- 
stes,  quomodo  apud  Eomanos  celebretur,  scriptum  habeo  in  pro- 
logo  huiusce  opuscuh  »  (par.  3);  et  iterum  c.  58,  1:  «  De  responsoriis 
psalmorum  scripsi  in  prologo  huius  somatis  »  (par.  11-12). 

Prologum  autem  antiphonarii  eodem  exaratum  esse  tempore,  quo 
ipse  antiphonarius  compositus  est,  probabiliter  aestimari  potest, 
id  est  annis  831-834;  etenim  in  ipso  Prologo,  3,  memoratur  Amalarii 
missio  ad  Gregorium  lY,  anno  831,  eiusque  commemoratio  in  mo- 
nasterio  Corbeiensi.  Antiphonarius  vero  ipse  certe  compositus  erat, 
cum  anno  835  Amalarius  ecclesiae  Lugdunensi  praefectus  est. 

Priores  Prologi  antipJionarii  editiones  percensentur  in  c.  14.  In 
nostra  autem  editione  paranda  eandem  secuti  sumus  rationem  ac 
viam,  quam  nobis  in  edendo  Libro  de  ordine  antipJionarii  definivi- 
mus.  y.  idem  caput. 

CAPITULUM  XII 

De  «Emboli  meoriim  opusculorum  »  (Emh.) 

i^^arrat  Morus  diaconus  (Op.  J,  PL,  119,  p.  73D)  Amalarium  iis 
annis  quibus  ecclesiae  Lugdunensi  praepositus  fuit,  novum  quendam 
Ubrum  conscripsisse,  quem  Emholim  meorum  opuseulorum  nuncupabat, 
et  rectissime  quidem,  adiungit  idem  Florus,  quoniam  erat  ille  Uber 
« multiphcium  errorum  eius,  velut  cameU  gibbus,  procrescens  ac 
redundans  argumentum ».  Hoc  porro  volumen,  ornate  indutum 
vittisque  sericeis  distinctum,  Amalarius  secum  tuht  Carisiacum,  ut 
illud  principi  vel  magistro  consilii  offerret,  at  pro  exspectatis  laudi- 
bus  apud  illud  conciUum  doctrinae  suae  condemnationem  recentisque 
sui  operis  exitium  nactus  est.  Quale  fuerit  proprium  argumentum 
illius  Emholis^  quae  satis  ampla  erat,  ut  totum  volumen  impleret, 
et  tam  secundaria,  ut  non  esset  nisi  complementum  vel  supplemen- 
tum  ahquod  ceteris  Amalarii  operibus  additum  —  haec  est  enim 
vis  vocis  embolis  —  vix  definiri  potest.  Veri  tamen  simile  est  illo 
libro  Amalarium  suae  doctrinae  capita  denuo  exphcavisse,  ea  ratione 
ac  forma  qua  illa  presbyteris  Lugdunensibus  exposuerat.  Hanc  au- 
tem  expositionem  ex  parte  nobis  tradiderunt  opera  quaedam  ab 
adversariis  Amalarii  exarata:  Invectio  canonica  Martini  papae  in 
Amalarium  officiograpJium,  I^^  et  II um  q  tribus  Flori  Opusculis  ad- 
versus  Amalarium.  ISTeque  sine  causa  existimaverit  quis  auctorem 
Invectionis  canonicae,  quem,  ut  diximus,  c.  4,  eundem  Florum  dia- 
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conum  Lugdunensem  fuisse  censemus,  in  conscribendo  suo  libello 
ipsam  Emholim  ante  oculos  habuisse,  quoniam  plura  dicta  quae  ab 
illo  Amalario  adscribuntur,  in  huius  Lihro  oificiali  non  leguntur,  et 
nihilo  minus  e  documento  quodam  scripto  sumpta  videntur.  E  con- 
trario,  sicut  Agobardi  Liher  contra  lihros  quattuor  Amalarii  ahhatis, 
PL,  104,  pp.  339A-350B,  etiam  Lihellus  anonymus  codicis  Metensis 
3  adversus  eundem  Amalarium  aliud  non  continet,  nisi  sententias 
ahquot  e  Lihro  officiali  excerptas;  ex  huiusque  I.  I,  c.  38,  11,  sum- 
ptum  est  etiam  pronuntiatum  « Quando  nullus  hominum  colebat 
Deum,  nisi  solus  Abraham  ». 

Pro  ipsa  Emholi  igitur,  quam  non  iam  habemus,  Amalarii  effata, 
quaUa  in  scriptis  quae  diximus  perhibentur,  contextu  suo  contenta 
vel  ex  eo  excerpta,  edimus. 

Invectio  canonica  servatur  in  codice  Sangallensi  7,  Stiftsbiblio- 
thek,  cod.  lat.  681,  saec.  xi,  pp.  7-54.  Eam,  praeter  ineptissimam 
suam  praefatiunculam  atque  inscriptionem,  a  Floro  Lugdunensi 
conscriptam  esse  probabilissime  demonstravit  R.  Monchemeier, 
Amalar  von  Metz,  pp.  37-41;  eius  textum,  sed  mendosius,  idem  prae- 
bet,  pp.  235-254. 

De  codicibus  atque  editionibus  Opusculorum  plura  scripsimus  in 
articulo  De  Flori  Lugdunensis  « OpuscuUs  contra  Amalarium »,  in 
EpJiemerides  liturgicae,  40  (1933),  in  quo  etiam  ostendimus  Opuscu- 
lum  III  ex  ordine  temporum  primum  esse  atque  ad  conciUum  Theo- 
donis  villae  anno  835  habitum  referri  debere,  I  vero  et  II  ad  con- 
cilium  Carisiacense  anni  838.  Ex  hoc  igitur  chronologico  ordine,  non 
ex  ordine  opusculorum  numerationis,  dicta  Amalarii  disponimus. 
Codex  unus  est,  Parisiensis  22,  Paris,  Bibl.  Nat.,  lat.  13371,  olim 
Harlaeanus,  saec.  x,  qui  Op.  I,  fP.  22^-33^,  Op.  II,  fe.  33^-57^,  Op.  III, 
ff.  57^-59^  continet.  Alter  codex  quidam,  seu  Pelterianus,  saec.  x 
qucque,  olim  a  I.  Mabilion  descriptus,  nunc  periit  vel  latet. 

Primam  trium  opusculorum  editionem,  adhibito  loannis  Ma- 
billon  apographo,  paraverunt  MARTi^NE  et  Durand,  Veterum  scripto- 
rum  et  monumentorum  collectio,  t.  IX,  Parisiis,  1733,  pp.  641-649? 
649-666,  666-668,  eamque  sine  ulla  mutatione  renovavit  PL,  119, 
pp.  71-80,  80-94,  94-96.  Editionem  duorum  benedictinorum  secutus 
est  etiam  D.  Mansi,  Ad  concilia  Veneto-Lahheana  Supplementum, 
t.  I,  1748,  pp.  867  ss.,  875  ss.,  et  Collectio  conciliorum,  t.  XIV,  1769, 
pp.  663-670,  741-754,  quamquam  opuscula  disiuncte  posuit,  pri- 
mum  et  tertium  ad  concilium  in  Theodonis  villa  anno  835  congre- 
gatum,  alterum  vero  ad  concihum  Carisiacense  anni  838  referens; 
praeterea  ordinem  opusculi  primi  et  tertii  invertit,  cum  illum  se- 
cundo,  hoc  priore  loco  posuit.  Rursus  exemplum  Mansi  fidelissime 
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imitati  sunt  I.  F.  Schannat  et  I.  Hartzheim,  Concilia  Germaniae, 
t.  II,  1760,  pp.  66-72,  in  edendo  primo  et  tertio  opusculo. 

jN^ovissimam  vero  editionem,  adhibito  codice  Parisiensi  et  coUata 
antiqua  editione  benedictina,  curaverunt  E.  Duemmler  et  A.  Wer- 
MiNGHOFF,  ille  primi  opusculi  in  MGH,  Epistolae  karolini  aevi,  t.  III, 
pp.  267-273;  hic  alterius  et  tertii  in  eadem  coUectione,  Concilia  aevi 
karolini,  t.  I,  pp.  778-782  ac  770^8-778;  769-77037. 

Etenim  cum  priores  editores  textum  opusculorum  talem  qualis 
duobus  codicibus  proponebatur,  fideliter  servavissent,  A.  Werming- 
HOFF,  demonstratione  E.  Monchemeier,  Amalar  von  Metz,  pp.  43- 
49,  confisus,  secundi  et  tertii  opusculi  non  solum  ordinem  invertit, 
sed  compositionem  quoque  prorsus  mutandam  esse  duxit.  Prae- 
terea,  eodem  E.  Monchemeier  auctore,  contra  opinionem  omnium 
antiquorum  historicorum  et  editorum,  qui  ad  tria  vel  saltem  ad  duo 
distincta  concilia  Flori  opuscula  pertinere  existimaverunt,  ipse  ea 
omnia  uni  conciho  Carisiacensi,  ad  finem  anni  838  habito,  addixit. 

i^os  autem  ostendimus  utrumque  virum,  certo  in  priore  et,  ut 
videtur,  etiam  in  altera  suae  sententiae  parte,  errorem  admisisse; 
veram  enim  secundi  et  tertii  opusculi  compositionem  codice  Pari- 
siensi,  quocum  constabat  codex  Pelterianus,  exhiberi;  neque  uni 
concilio  Carisiacensi  adscribenda  esse  tria  opuscula,  sed  tertium  ex 
iis  concilium  anno  835  ad  Theodonis  villam  coUectum  spectare. 

Scriptum  autem  anonymum  codicis  Metensis  3,  Metz,  Bibliothe- 
que  municipale,  c.  lat.  1212,  antea  in  bibhotheca  L.  i^uma  de  Salis, 
eum  nota  65,  e  saec.  xii,  ff.  435^-437^,  pubhci  iuris  fecimus  in  articulo 
TJn  document  «  antiamalarien  »,  in  Ephemerides  liturgicae,  41  (1927), 
pp.  237-24:4:;  ipsum  codicem  descripsit  G.  Morin,  Un  ecrivain  in- 
connu  du  XI ^  siecle:  Walter,  moine  de  Honnecourt^  puis  de  Vezelay, 
in  Revue  Benedictine,  22  (1905),  pp.  165-167;  Etudes,  textes,  decou- 
vertes,  contributions,  pp.  466-468.  Yide  etiam  L[eopold]  D[elisle], 
Les  manuscrits  du  baron  de  Salis,  in  Bibliotheque  de  VEcole  des  cJiar- 
tes,  55  (1894),  pp.  560-562. 

Invectionem  canonicam  totam  praebet  editio  nostra,  quia,  ut  di- 
ximus,  editio  E.  Monchemeier  pluribus  mendis  vitiatur;  ex  Opu- 
sculo  I  vero  et  Opusculo  II  sola  effata  amalariana  exhibet. 
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CAPITULUM  XIII 
De  «Libro  officiali))  {Off.) 

Articulus  I 
«  Lihri  officialis  »  codices 

Codicum  seriem  praebemus  ex  ordine  editionum  ac  retractatio- 
num  quibus,  primum  ab  ipso  Amalario,  postea  ab  aliis  compluribus, 
subiectus  est  textus  Libri  officialis,  ut  in  proximis  articuLLs  demon- 
strabimus.  Descriptionem  vero  uniuscuiusque  paene  codicis  lector 
reperiet  in  commentario  nostro  Le  texte  du  « Liber  officialis  »  d^^Ama- 
laire,  in  Ephemerides  liturgicae,  47-49  (1933-1935)  vel  in  proprio  fa- 
sciculo,  Eomae,  1935.  Primo  autem  loco  codices  recognitionis  seu 
editionis  Amalarianae  III  ponimus,  utpote  quam  praecipue  exhibeat 
editio  nostra. 

Codices  editionis  III 

Atrebatensis  1  (Atri,  A)  -  Arras,  Bibliotheque  municipale,  c. 
627  (669).  V.  Le  texte,  1933,  pp.  228-229;  Ph.  Grierson,  La  biblio- 
theque  de  St-Vaast  d^^Arras  au  XII ^  siecle,  in  Bevue  Benedictine,  52 
(1940),  p.  130.  E  duobus  autem  codicibus  qui  ibi  indicantur,  « 118. 
Amalarius  de  officiis  »  et  « 119.  Amalarius  archiepiscopus  »,  priorem 
esse  nostrum  Atrebatensem  1  existimat  auctor.  l^ota  669  signatur 
codex  apud  Z.  F.  C.  Caron,  Catalogue  des  manuscrits  de  la  bibliothe- 
que  d^^Arras,  Arras,  1860. 

Divionensis  (Biv,  D)  -  Dijon,  Bibhotheque  municipale,  c.  107. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  233. 

Parisiensis  3  (Pars,  Ps)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat. 
2400.  y.  Le  texte,  1933,  pp.  239-240.  -  Bibliotheque  nationale.  Cata- 
logue  general  des  manuscrits  latins,  t.  II,  pp.  444-445. 

Parisiensis  8  (Pars,  Ps)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat. 
12033.  V.  Le  texte,  1933,  p.  243.  Yerum  emendanda  sunt  quae  infine 
ilHus  descriptionis  affirmantur.  Nam  in  codice  Parisiensi,  Bibhothe- 
que  nationale,  c.  lat.  11580  seu  Par7,  de  quo  infra,  epistulas  I-VI 
non  sequuntur  scripta  A  et  D,  sed  B  et  C,  cum  A  et  D  reperiantur 
in  fine  libelfi  lY.  Praeterea  codex  ad  quem  correctus  est  Pars,  non 
est  Par7,  sed  tertius  quidam  codex,  nunc  deperditus  vel  latens.  De 
qua  re  vide  Le  texte,  1934,  pp.  224-227,  ubi  quoque  (in  fine  p.  226) 
ahquam  duorum  codicum  confusionem  admisimus.  CoIIocationem 
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veram  quattuor  scriptorum  quae  in  utroque  exemplari,  Pars  et 
Par7,  secunda  manu  in  illo,  prima  in  hoc,  textui  Lihri  officialis  ac- 


cesserunt,  ostendit  haec  tabella: 


Pars 
LlBELLUS  III 
Epistulae  I-VI 


F.  1231-  Prologus  libelli  IV 

Capitula  libelU  IV 

Quedam  repperi  in  codice 
contra  quem  iste  correctus  est, 
in  hoc  deesse,  que  in  fine  huius 
inveniuntur. 


Par? 
LlBELLUS  III 
Epistulae  I-VI 
E.  59^.  B)  De  sententia  para- 
sceves. 

C)  De  observatione  quadra- 
gesimae. 

ExpLLcit  Liber  tercius. 
Prologus  hbelli  IV 
Capitula  Ubelh  IV 


LlBELLUS  IV 

F.  174r-v  A)  Valet  namque.  Ex- 
pUcit. 

Que  sequuntur  reperi  in  fine 
tertii  libri  in  codice  contra  quem 
iste  correctus,  in  hoc  deesse. 

B)  De  sententia  parasceves. 

C)  De  observatione  quadre- 
simae. 

Exphcit  III  (!)  hber 

D)  Fratri  et  compresbitero. 


LlBELLUS  IV 
F.  82v-83r.  A)  Valet  namque. 


D)  Fratri  et  compresbitero. 
Explicit  liber  IIIIus. 


Parisiensis  7  (Par7)  -  Paris,  Bibhotheque  nationale,  c.  lat.  11580. 
V.  Le  texte,  1933,  pp.  242-243  et  ea  quae  ad  superiorem  codicem , 
Pars,  adnotavimus. 


Codices   editionis  I 


Aurehanensis  2  (Aur2,  O)  -  Orleans,  Bibhotheque  d'Orleans , 
c.  159  (136).  V.  Le  texte,  1933,  pp.  237-238;  1934,  pp.  223-224. 
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Parisiensis  5  (Pars^  Ps)  -Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  2852. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  240. 

Laudunensis  (Lau,  L)  -  Laon,  Bibliotheque  communale,  c.  220. 
Y.  Le  texte,  1933,  pp.  235-236. 

Yaticanus  Es  (YatEs,  E)  -  Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  Apo- 
stolica  Yaticana,  Eegin.  lat.  146.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  321-322. 

Abrincensis  1  (Abri)  -  Avranches,  Bibliotheque  et  Archives  de  la 
Yille,  c.  38.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  230. 

Andegavensis  (And)  -  Angers,  Bibliotheque  municipale,  c.  300. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  228. 

Bambergensis  2  (Bams,  H)  -  Bamberg,  Staatsbibliothek,  Lit. 
132.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  230-231. 

Fuldensis  1  (Fuli)  -  Fulda,  Landesbibliothek,  Aa  20.  Y.  Le  texte, 
1933,  p.  235.  Hic  codex  in  bibhotheca  Weingartensi  notabatur  F  59 
4*0.  De  quo  v.  K.  Loffler,  Bie  Handschriften  des  Klosters  Weingarten, 
p.  95. 

Guelferbytensis  1  (Gueli)  -  Wolfenbiittel,  LandesbibLLothek, 
c.  lat.  1145  (Helmestetensis  1043).  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  323-324. 

Lugdunensis  1  (Lugi,  Y)  -  Leiden,  Bibliotheek  der  Eijksuni- 
versiteit,  Bibl.  publ.  c.  lat.  76.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  236. 

Lugdunensis  2  (Lug2)  -  Leiden,  Bibliotheek  der  Eijksuniversiteit, 
Bibl.  publ.  c.  lat.  100.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  236. 

Parisiensis  1  (Pari)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  1938. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  238.  -  Bibliotheque  nationale.  Catalogue  general 
des  manuscrits  latins,  t.  II,  p.  252. 

Parisiensis  2  (Par2)  -  Paris,  Bibhotheque  nationale,  c.  lat.  2399. 
Y.  Le  textCj  1933,  p.  239.  -  Bibliotheque  nationale.  Catalogue  general 
des  manuscrits  latins,  t.  II,  pp.  443-444.  Qui  catalogus  codicem 
saeculo  xi  adscribit;  idemque  facit  M.  Andrieu,  Les  « Ordines 
romani  »,  pp.  269-271. 

Parisiensis  4  (Pari)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  2401. 
Y.  Le  textCj  1933,  p.  240.  -  Bibliotheque  nationale.  Catalogue  general 
des  manuscrits  latins,  t.  II,  p.  446. 

Trecensis  (Trec)  -  Troyes,  Bibliotheque  municipale,  c.  1008. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  320. 

Parisiensis  i^^i  (ParNi,  N)  -  Paris,  BibUotheque  nationale,  Nou- 
velles  Acquisitions,  c.  lat.  329.  Y.  Le  texte,  pp.  243-246.  Adnotatio- 
nes  marginales  huius  codicis  ad  calcem  Libri  officialis  edimus. 
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Codices  editionis  I* 

Cantabrigiensis  C2  (CanC2,  C)  -  Cambridge,  Corpiis  Christi  Col- 
lege,  c.  lat.  416.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  232.  Inter  f.  13  et  f.  14  deest 
foUum  unum,  quo  continebatur  pars  I.  I,  c.  12,  6-13,  a  verbis  «  mos 
populi  Dei  »  usque  ad  « XLIIII  ad  Principiam  ». 

Cantabrigiensis  P  (CanP,  K)  -  Cambridge,  Pembroke  College, 
c.  lat.  44.  Y.  Le  texte,  1933;  p.  232;  1934,  pp.  223-224. 

Codices   editionis  II 

Sangallensis  4  (SGa4,  G)  -  Sankt  Gallen,  Stiftsbibliothek,  c.  lat. 
278.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  317-318. 

Eomanus  YEi  (EomYEi,  S)  -  Eoma,  Biblioteca  Nazionale  Cen- 
trale  Yittorio  Emanuele,  c.  lat.  1570  (Sessorianus  30).  Y.  Le  texte^ 
1933,  pp.  315-316.  Quae  descriptio  hoc  modo  corrigenda  est.  Codex 
constabat  e  18  integris  quaternionibus  numeris  I-XYIII  notatis; 
ex  iis  autem  perierunt  quaterniones  I,  YII,  YIII,  XI,  XII.  Praete- 
rea  in  quaternione  lY  (nunc  3^)  desiderantur  foha  3-7.  Lacunarum 
igitur  prima  pertinet  a  principio  usque  ad  verba:  « et  baptizetur 
unusquisque  vestrum  in  nomine  domini  nostri  lesu  Christi »,  in  1.  I, 
c.  7,  11,  quae  sunt  prima  f.  l^;  secunda  continetur  verbis:  « Cantabo 
dilecto  meo  canticum  patruehs  mei »,  in  1.  I,  c.  22,  3,  ultimis  f.  18^, 
et  verbis:  «  Quis  potest  adipisci  regna  c^Iorum  »,  in  1.  I,  c.  27,  18, 
primis  f.  19  ^;  tertia  verbis:  «  qui  in  ecclesia  necessario  habentur,  isti 
postea  magis  sunt  adiecti »,  in  1.  II,  c.  6,  2,  ultimis  f.  35^,  et  verbis: 
«  dominos  nostros,  fiUos  eorum,  fructus  terr^  »,  in  1.  III,  c.  5,  33, 
primis  f.  36 1";  quarta  denique  verbis:  « precamur  introduci  per  Chri- 
stum  dominum  nostrum,  per  quem  »,  in  1.  III,  c.  26, 18,  ultimis  f.  51^, 
et  verbis:  «  qui  multas  persecutiones  in  isto  saeculo  »,  in  1.  lY,  c.  4,  7, 
primis  f.  52 

Yenetus  (Yen,  Z)  -  Yenezia,  Biblioteca  Xazionale  Marciana, 
lit.  63  (lat.  III.  114).  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  322-323. 

Cassinensis  1  (Casi,  M)  -  Monte  Cassino,  Archivio  e  biblioteca 
abbaziale,  c.  lat.  153.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  237;  1934,  p.  224  (cod. 
Mo),  Xota  collocationis:  XX  (antea  G?);  notae  aliae:  in  operimento, 
S  37;  f.  l^,  Iste  Uber  est  sacri  monasterii  Casinensis  X.  688.  Codex 
37  fasciculos  complectitur  qui  omnes  quaterniones  sunt,  praeter 
15 (pp.  225-236),  qui  ternio,  36 (pp.  559-566),  qui  binio  est, 
37 um  (pp^  567-576),  qui  e  quinque  compactis  foliis  constare  videtur. 
Praeterea  ultimo  foUo  lasciculi  16^  (pp.  237-252)  agglutinatum  est 
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unum  folium  (pj).  253-254),  folio  ultimo  fasciculi  17*  (pp.  255-270) 
alterum  folium  (pp.  271-272);  hoc  autem  perperam;  deberet  namque 
folium  pp.  271-272,  non  post  fasciculum  17 sed  ante  eundem 
collocari.  Qua  inversione  factum  est  ut  locus  Off.  a  vocibus  «  qui 
evangelium  praedicarent,  de  evangelio  vivere  »,  1.  II,  c.  25,  8,  ad 
verba  «  et  in  veteri  testamento  et  in  novo  »,  c.  26,  2,  medius  positus 
appareat  inter  verba  « laudare  Deum  dum  quisque  »  (p.  270  fin.) 
et  «  honoratur  a  proximo,  non  a  semet  ipso  »  (p.  273  init.),  I.  III, 
c.  3,  13. 

Einsiedlensis  1  (Eini)  -  Einsiedeln,  Stiftsbibliothek,  c.  109.  V.  Le 
texte,  1933,  p.  233. 

Einsiedlensis  2  (Ein2)  -  Einsiedeln,  Stiftsbibliothek,  c.  110.  Y.  Le 
texte,  1933,  pp.  233-234. 

Monachensis  2  (Mon2)  -  Muenchen,  Staatsbibliothek,  c.  lat. 
16105  a.  y.  Le  texte,  1933,  p.  237. 

Eomanus  C  (BomC)  -  Eoma,  Biblioteca  Casanatense,  c.  lat. 
1405.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  313-315.  Omissa  in  numeratione  folio- 
rum  nota  57,  foha  signata  non  sunt  163,  sed  162. 

Yaticanus  1  (Yati),  Yaticanus  2  (Yat2),  Yaticanus  3  (Yats)  - 
Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  Apostolica  Yaticana,  c.  lat.  1146,  1147, 
1148.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  320-321  et  huius  Introductionis  c.  9;  M. 
Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  482-484  (de  coniunctione  ho- 
rum  codicum  cum  Bambergensi  1  et  Sangallensi  5). 

Yindobonensis  1  (Yini)  -  Wien,  IS^ationalbibhothek,  c.  lat.  914. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  323.  Geminae  lacunae  binorum  quaternionum 
quae  in  hac  descriptione  indicatur,  tertia  quaedam  adiungenda  est, 
unius,  ut  videtur,  ternionis;  de  qua  v.  Le  texte,  1934,  pp.  67-68. 

Codices  editionis  (mixtae)  I/II 

Parisiensis  6  (Pare,  Pe)  -  Paris,  Bibliotheque  ^^atipnale,  c.  lat. 
9421.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  240-242. 

Stutgardensis  2  (Stu2,  T)  -  Stuttgart,  Landesbibliothek,  H.  B. 
YII.  43.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  318-319.  Etsi  ambae  huius  codicis 
partes,  quarum  altera  praecipue  hbellos  I-III,  altera  libellum  lY 
complectitur,  singulae  a  singulis  principalibus  librariis,  Wolferado 
et  Stehone  nomine,  exaratae  dicuntur,  quaedam  tamen  paginae? 
V.  g.,  f.  179^,  aliis  manibus  scriptae  sunt.  Praeterea  complures  li- 
belU  lY  paginae  vel  paginae  partes,  non  solum  currenti  calamo  ac 
neglegentissime  exaratae  sunt,  sed  omissionibus,  mutationibus,  ver- 
borum  amputationibus,  mendis  creberrimis  depravantur.  Scriptura 
antiquior  probabiliter  saeculo  ix  exeunti  attribui  potest;  altera, 
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quae  ad  formam  cursivam  accedit,  saeculum  x  atque  Stabulense 
scriptorium  indicare  videtur. 

Fuldensis  2  (Ful2)  -  Fulda,  Landesbibliothek,  Aa  22.  Hic  codex 
constat  e  130  foliis.  Sicut  Fuldensis  1,  Fuldam  e  bibliotheca  Wein- 
gartensi  Ss.  Martini  et  Oswaldi  transiit,  in  eaque  notatus  erat  F  39 
fol.  Aliud  non  complectitur  nisi  Lihrum,  officialem  I*,  II,  vel  mixtae 
editionis.  Scriptura  unius  manus  est  e  saec.  xi-xii.  De  eo  v.  Karl 
LoFFLER,  Bie  HandscJiriften  des  Klosters  Weingarten,  p.  93.  ALiquot 
huius  exemplaris  locos  E.  P.  S.  Segewiss  SI,  pro  officiosissima  ca- 
ritate  sua,  humanissime  quoque  faventibus  bibliothecae  Fuldensis 
praefectis,  anno  1941  semel  atque  iterum,  quantum  sivit  temporum 
iniquitas,  nostra  causa  contulit. 

Codices   Lihrum    officialem    e  d  i  t.  I   in  formam 
breviorem  redactum  continentes. 

Coloniensis  (Col)  -  Koln,  Erzdiozesanbibliothek,  c.  153.  Y.  Le 
texte,  1933,  p.  233.  Cfr.  E.  Monchemeier,  Amalar  von  Metz,  p.  74, 
n.  5. 

Erfordiensis  (Erf)  -  Erfurt,  Stadtbiicherei,  cod.  Amplonianus  in 
folio  64.  y.  Le  texte,  1933,  pp.  234-235. 

Treverensis  1  (Trevi)  -  Trier,  Stadtbibliothek,  c.  592.  Y.  Le  texte, 
1933,  pp.  319-320. 

Codices  Lihri  officialis  fragmenta  continentes. 

Augustanus  (Augus)  -  Augsburg,  Staats-,  Kreis-  und  Stadtbi- 
bhothek,  c.  8.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  229. 

Bernensis  2  (Ber2)  -  Bern,  Stadtbibliothek,  Bibhotheca  Bon- 
garsiana,  c.  225.  Y.  Le  texte,  p.  231. 

Bononiensis  (Bon)  -  Bologna,  Biblioteca  Universitaria,  c.  lat. 
2217,  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  231;  1935,  p.  435. 

Carnotensis  (Car)  -  Chartres,  Bibhotheque  municipale,  c.  28.  - 
Saec.  XI  ex.  scriptus.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  233. 

Codices  L  i  h  r  i  officialis  excerpta  continentes. 

Bambergensis  1  (Bami)  -  Bamberg,  Staatsbibliothek,  Lit.  131. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  230. 

Cantabrigiensis  C4  (CanC^)  -  Cambridge,  Corpus  Christi  CoIIege, 
c.  lat.  265.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  232;  1935,  p.  435. 

Florentinus  1  (FIoi)  -  Firenze,  Bibhoteca  Medicea  Laurenziana, 
c.  Strozzianus  YII.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  235. 


126 


Amalarii  opera  liturgica 


Londiniensis  C  (LonC)  -  London,  British  Museum,  Bibliotheca 
Cottoniana,  Yesp.  D.  XY.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  236. 

Monachensis  1  (Moni)  -  Muenchen,  Staatsbibliothek,  c.  lat.  14581. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  237. 

Monachensis  8  (Mon8)  -  Muenchen,  Staatsbibliothek,  c.  lat. 
14628.  Saeculi  xii;  olim  S.  Emmerammi;  notae  antiquae:  Em.  G.  12; 
F.  118;  123.  Catalogus  codicum  latinorum  bibliothecae  regiae  Mona- 
censis,  t.  II,  pars  2,  p.  205. 

Parisiensis  19  (Pari  )  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  9494 
(J.-de  Yoisin,  o.  1685).  Y.  Le  texte,  1933,  p.  226. 

Sampaulinus  1  (SPai)  -  Sankt  Paul  im  Lavantthal,  Stiftsbibho- 
thek,  25/2/20.  Saec.  x,  continet,  ff.  29^-30^,  1.  III,  c.  42;  43,  8  e  Libm 
officiali. 

Sangallensis  3  (SGas)  -  Sankt  Gallen,  Stiftsbibliothek,  c.  lat. 
140.  Saec.  x,  404  pag.  (fol.  1  deest).  Continet,  p.  255,  ultimam  partem 
praefationis  Postquam  scripsi.  -  A.  Scheriier,  VerzeicJiniss,  pp.'  52- 
53;  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  326-329. 

Yaticanus  P2  (YatP^)  -  Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  ApostoHca 
Yaticana,  Palat.  lat.  495.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  321.  -  H.  Stevenson 
et  I.  B.  DE  Eossi,  Codices  Palatini  BibliotJiecae  Vaticanae,  t.  I,  1886, 
p.  166. 

Huc  referantur  quoque  codices  Eomanus  C,  Yaticanus  1,  2,  3, 
Yindobonensis  1,  qui  praeter  textum  editionis  II,  eadem  excerpta 
praebent,  quae  Bambergensis  1. 

Codiaes  Libri  officialis  nunc  deperditi  vel  la- 
t  e  n  t  e  s. 

Codex  e  bibliotheca  Moguntinae  ecclesiae  Sancti  Stephani  quo 
I.  Cochlaeus  in  edendo  tertio  Libri  officialis  libello,  anno  1549,  usus 
est.  Continebat  textum  integrum  editionis  I*,  vel  II,  vel  mixtae. 
De  quo  v.  Le  texte,  1933,  pp.  117-118;  p.  324,  n.  1. 

Codices  quattuor  quos  adhibuit  M.  Hittorp  anno  1568,  quo  pri- 
mum  integrum  Librwm  officialem  typis  vulgavit.  De  iis  v.  Le  texte, 
1933,  pp.  118-120,  et  huius  Introductionis  c.  13.  Eorum  unus,  quem 
nos  Hittorpianum  4^"^  (Hit4,  H4)  nuncupamus,  textum  editionis  III 
praebuit,  ut  clare  apparet  e  M.  Hittorp  notis;  alter,  quem  ipse  Hit- 
torp  modo  nomine  «  exemplaris  unici »,  modo  «  alterius  lectionis  », 
modo  « alterius  exemplaris  »  designat,  nos  vero  Hittorpianum  3^"^ 
(Hit3,  Hs)  vocamus,  purum  editionis  II  textum,  vel  mixtum  e  I  et 
II  (sicut  in  Pare  atque  Stu2)  continebat;  duo  reliqui,  seu  exemplaria 
« tertiae  lectionis  »,  ut  scribebat  Hittorp,  vel  Hittorpianus  1"^  (Hiti, 
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Hi)  et  (Hit2,  H2),  ut  nos  dicimus,  sine  dubio  editionis  I*  erant, 
nimirum,  saltem  libello  suo  IV,  codici  CanC2  simillimi. 

Codicum  quorum  mentio  fit  in  antiquis  bibliothecarum  catalogis, 
complures  percensuimus  in  Le  texte,  1933,  pp.  325-327.  lis  autem 
addendi  sunt: 

Atrebatensis  saltem  unus.  Atrebatum,  Abbatia  S.  Yedasti.  In 
catalogo  saec.  xii.  De  quo  v.  codices  editionis  III. 

Escorialenses  duo  qui  in  catalogo  saeculi  xvi  « Amalarii  presby- 
teri  de  divinis  officiis  libri  quinque  »  (!)  inscribuntur,  notisque  V.  F. 
12  et  II.  G.  20  signantur;  periisse  videntur  in  incendio  bibliothecae 
anno  1671.  G.  AntolIn,  Catdlogo  de  los  codioes  latinos,  t.  II,  p.  412; 
t.  V,  p.  337. 

Gorzienses  duo  vel  tres.  Gorzia  (Lotharingla).  Abbatia  S.  Gor- 
gonii.  In  catalogo  medii  saeculi  xi.  G.  Morin,  Ahhaye  de  Sadnt-Gor- 
gone,  Catalogue  dn  milieu  du  XI ^  sieele,  in  B.evue  Benedictine,  22 
(1905),  Le  catalogue  des  manuscrits  de  Vahhaye  de  Gorze,  pp.  6-7:  «  Li- 
bri  officiorum.  Libri  Amalarii  duo  in  singiilis  voluminibus,  cuius 
initia  sunt:  Septuagesima  conputatur  secundum  titulationem  sacra- 
mentorii.  Item  Uber  ahus  ita  incipiens:  Ubi  sanctus  Augustinus  ex- 
ponit  evangelicum  ». 

Lucensis  -  Lucca,  Biblioteca  capitolare.  Qui  codex  in  eiusdem 
bibliothecae  catalogis  a  saeculo  xii  usque  ad  finem  saeculi  xv  con- 
stanter  indicatur.  Yide  P.  Guidi  ed  E.  Pellegrinetti,  Inventari 
del  vesGovato  della  cattedrale  e  di  altre  cJiiese  di  Lucca  {Studi  e  Testi, 
34),  1921.  In  catalogo  a.  1239,  vers.  33,  p.  123,  « Item  alius  liber  qui 
sic  incipit:  Gloriosissime  imperator  »;  a.  1297,  vers.  140,  p.  188,  «  Li- 
ber  Amellarii  super  Officiis,  sub  comuni  volumine  »;  a.  1305,  vers. 
144,  p.  194,  « Liber  Amellarij  super  officiis,  sub  comuni  volumine  »; 
a.  1315,  vers.  203-204,  p.  203,  «  Liber  Armellarii  super  officiis;  inci- 
pit:  Gloriosissifne  inperator,  et  finit:  Amen  »;  a.  1409,  vers.  708,  p.  252, 
«Jo  libro.  Incomincia:  Gloriosissime  inperator;  finiscie:  ut  hihendo 
rehihamus  »;  a.  1424,  vers.  55,  p.  274,  « Liber  officiorum  Amalarii 
episcopi,  numero  61  »;  a,  1498,  vers.  48,  p.  276,  «  Liber  officiorum. 
In  carthis  membranis  ». 

Stabulensis.  Stabulum,  Abbatia  S.  RemacLi.  In  catalogo  a.  1105, 
J.  Gessler,  Les  Catalogues  des  hibliotheques  ynonastiques  de  Lohhes 
et  de  Stavelot,  II.  Catalogue  de  Stavelot  (1105),  n.  112,  in  Revue  d^His- 
toire  ecclesiastigue,  29  (1933),  p.  94:  « Amularius.  Eabanus  super 
regulam  ».  Cfr.  n.  82,  p.  93:  « Libellus  de  fide  catholica.  Liber  offi- 
ciorum  »;  n.  83,  p.  93:  « Item  liber  officiorum.  Liber  confessionum  ». 

Weingartensis.  Weingarten,  Monasterium  Ss.  Martini  et  Oswaldi, 
cod.  F  69  8  0,  haec  continens:  Kalendarium  ecclesiasticum.  « Ama- 
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larici  Fortuni  (!)  de  ofiiciis  divinis  ».  EvangeUa.  Officium  defuncto- 
rum.  K.  LoFFLER,  Die  Handschriften  des  Klosters  Weingarten,  p.  96. 

Duo  vero  codices  Sanctae  Mariae  EivipuUensis  quos  indicat  ca- 
talogus  saeculi  XI,  multo  explicatius,  quamvis  inscite,  describuntur 
in  catalogo  saeculi  xviiij  in  eoque  propriis  notis  signantur: 

Cod.  76,  qu.,  saec.  xi.  Liber  officiorum  Amalarici  episcopi  ad 
Carolnm  regem.  Summa  loannis  Belet.  Libellus  Walafridi  Stra- 
bonis  de  incrementis  quarundam  in  observationibus  ecclesiasticis 
rerum. 

Cod.  162,  foL,  saec.  xi.  Liber  computorum.  Liber  officiorum  Ama- 
larii  episcopi  ad  Carolum  regem...  Prisciani  Caesariensis  quaedam. 

P.  EwALD,  Beise  nach  Spanien  im  Winter  1878  auf  1879,  in  Neues 
Archiv,  6  (1881),  pp.  389,  391;  B.  RivAS,  Bibliothek  der  Madrider 
AMdemie  der  Geschichte,  Est.  27,  Gr.-4o,  E.  I^.  122. 

Qui  codices  ambo  perierunt.  R.  Beer,  Bie  Handschriften  des 
Klosters  Santa  Maria  de  Ripoll,\  in  Sitzungsberichte  der  kais.  Akademie 
der  Wissenschaften,  Philos.-histor.  Klasse,  CLY.  Bd.,  1906,  III.  Abh., 
p.  105. 

Codex  quondam  Barrois  248  in  bibhotheca  comitis  Ashburnha- 
mensis,  s.  x,  109  foL,  quo  continetur:  « Amalarius.  Hetto.  Walafrid 
de  rebus  ecclesiasticis.  De  ritibus  »,  ex  iis  non  est  quos  anno  1888  et 
1901  Bibliotheca  nationalis  Parisiensis  recuperavit  vel  acquisivit, 
neque  ex  iis  qui  annis  1900-1905  Bibliothecae  Musaei  Brittanici  ac- 
cesserunt.  Anno  1901  per  bibliopolam  quendam  Germanicum  emptus 
est;  quis  autem  ipse  emptor  fuisset,  comperire  hactenus  non  potui- 
mus.  L.  Delisle,  Notice  sur  des  manuscrits  du  fonds  Libri  conserves 
d  la  Laurentienne  a  Florence,  p.  112;  Catalogue  des  manuscrits  des 
fonds  Libri  et  Barrois,  p.  268;  H.  Omont,  Catalogue  des  manuscrits 
Ashburnham-Barrois  recemment  acquis  par  la  Bibliotheque  nationale, 
in  Bibliotheque  de  VJEcole  des  Chartes,  62  (1901),  pp.  557-559;  63  (1902), 
p.  60;  Catalogue  of  Additions  to  the  Manuscripts  in  the  British  Mu- 
seum  in  the  years  MDCCCC-MDCCCCV,  p.  156-163;  385-388.  Bre- 
viter  describitur  in  bibliothecae  Ashburhamensis  catalogis  (quorum 
seriem  videas  in  DACL,  t.  IX,  p.  585),  in  Neues  Archiv,  4  (1879), 
p.  613,  et  ab  A.  Werminghoff,  MGH,  Capitularia  Begum  Fran- 
corum,  edit.  A.  Boretius  et  Y.  Krause,  t.  II  (1897),  p.  xii  (cfr.  t.  I, 
p.  362).  In  hac  tamen  descriptione  nulla  mentio  fit  Amalariani 
cuiuslibet  scripti. 

Bibhographia  autem  his  dissertationibus  compleatur: 
De  codicibus  Lobiensibus.  J.  Warichez,  L^abbaye  de  Lobbes  de- 
puis  les  origines  jusqu^en  1200,  pp.  254-256  et  271-280  (duo  catalogi 
saec.  X  et  xi);  cfr.  J.  Gessler,  Les  Catalogues  des  bibliotheques  mo- 
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nastiques  de  Lohhes  et  de  Stavelot,  I.  Catalogues  de  Lobbes  (972-990 
et  1049),  pp.  83-85. 

De  codice  Fiderici  archiepiscopi  Salisburgensis,  C.  Becker,  Ca- 
talogi  hihliothecarum  antiqui,  C.  34,  n.  14;  cfr.  M.  Manitius,  Ge- 
scMchte  der  lateinischen  Literatur  des  Mittelalters,  t.  I,  p.  401,  n.  2. 

De  codice  Pomposiano.  G.  Mercati,  II  catalogo  della  hihlioteca 
di  Pomposa  [a,  1093],  in  Studi  e  Testi,  76,  1937,  pp.  358-388.  Pag.  377: 
34.  r  Lib.  officiorum  Amalarii  episcopi. 

De  codicibus  Eivipullensibus.  E.  Beer,  Handschriftenschdtze 
^paniens,  in  Sitzungsherichte  der  kais.  Akademie  der  Wissenschaften, 
Philos.-histor.  Klasse,  CXXXYIIL  Bd.,  1893,  XIL  Abh.,  n.  391, 
pp.  47-51;  Th.  Gottlieb,  Ueher  mittelalterliche  Bihliothelcen,  p.  270. 

C  o  d  i  G  e  8  R  e  t  r  a  c  t  a  t  i  0  n  i  s  I 

Parisiensis  Xs  (ParXs,  Q,  -  Paris,  Bibliotheque  nationale, 
Xouvelles  Acquisitions,  c.  lat.  1983.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  246-248; 
1935,  p.  435. 

Boloniensis  (Bol,  B)  -  Boulogne  s.  Mer,  Bibliotheque  municipale, 
c.  82.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  231-232. 

Cantabrigiensis  Ci  (CanCi,  F)  -  Cambridge,  Corpus  Christi  Col- 
lege,  c.  lat.  192.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  232;  1934,  pp.  224;  228-229  et 
nota  4. 

Cantabrigiensis  Ti  (CanTi,  T)  -  Cambridge,  Trinity  CoIIege,  c. 
lat.  241.  y.  Le  texte,  1933,  p.  233.  Xon  inter  foUa  38  et  39,  sed  18  et 
19  desideratur  folium  unum. 

Alenconiensis  (AI,  U)  -  AIen§on,  Bibliotheque  municipale,  c.  14. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  228;  1934,  p.  224.  Hic  codex  iam  saec.  xii  in  bi- 
bliotheca  abbatiae  S.  Ebrulfi  adfuisse  videtur.  Catalogue  general... 
de  France.  Departements,  t.  II,  p.  469,  e  cod.  Parisiensi,  BibLLotheque 
nationale,  lat.  10062,  f.  80^. 

Holmiensis  (Hol)  -  Stockholm,  KungUga  Biblioteket,  A.  145. 
Y.  Le  texte,  1935,  p.  435. 

Yindobonensis  3  (Yina)  -  Wien,  Xationalbibhothek,  c.  lat.  1845. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  323. 

CodiGe^RetractationisII 

Guelferbytensis  2  (Gueb)  -  Wolfenbiittel,  Landesbibliothek, 
c.  lat.  4159  (Wissemburgensis  75).  Y.  Le  texte,  1933,  p.  419.  Praeter 
Retractationem.  II  continet  etiam  Eclogas  de  ordine  romano,  ff.  1^-17^, 
et  Epistulam  de  caeremoniis  haptismi,  ff.  17^-19^. 
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Monachensis  3  (Mons)  -  Muenchen,  Staatsbibliothek,  c.  lat.  19129. 
Y.  Le  texte,  1933,  pp.  414-415. 

Monachensis  4  (Mon4)  -  Muenchen,  Staatsbibliothek,  c.  lat.  21568. 
V.  Le  texte,  1933,  415.  Codex  e  duabus  partibus  constat,  quarum  prior 
folia  1-78,  altera  folia  79-89  complectitur.  Eetractatio  II  ff.  I^-IT^ 
continetur.  Alterius  autem  partis  f.  79^"^  praebet  Epistulam  de  cae- 
remoniis  baptismi. 

Codices  Betractationis  III 

Bambergensis  3  (Bams)  -  Bamberg,  Staatsbibliothek,  Lit.  133. 
V.  Le  texte,  1933,  pp.  413-414. 

Yindobonensis  2  (Yin2)  -  Wien,  I^ationalbibliothek,  c.  lat.  1012. 
Y.  Le  textCj  pp.  418-419. 

Codex  Eetractationis  IV 

Bambergensis  4  (Bam4)  -  Bamberg,  Staatsbibliothek,  Lit.  134. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  414  et  huius  capituli  art.  4. 

Codices  R  e  t  r  a  c  t  at  i  o  n  i  s  V 

Cantabrigiensis  Cs  (CanCs)  -  Cambridge,  Corpus  Christi  CoUege, 
c.  lat.  68.  Le  texte,  1933,  p.  414. 

Guelferbytensis  5  (Guels)  -  Wolfenbiittel,  Landesbibhothek, 
c.  lat.  1205  (Helmestetensis  1098).  Y.  Le  texte,  1933,  p.  419. 

Londiniensis  L  (LonL)  -  London,  Lambeth  Palace,  c.  380.  Y.  Le 
textCj  p.  414. 

Oxoniensis  (Ox)  -  Oxford,  All  Souls'  CoUege,  c.  28.  Y.  Le  textCj 
1933,  p.  415. 

Codex  Betractationis  VI 

Parisiensis  13  (Pans)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  2402. 
Y.  Le  texte,  1933,  pp.  415-417.  -  Bihliotheque  nationale.  Catalogue 
general  des  manuscrits  latins,  t.  II,  p.  446. 

Codices  aliarum  retractationum 

Dubhnensis  (Dub)  -  Dubhn,  Trinity  CoUege,  c.  lat.  187.  Y.  Le 
texte,  1933,  p.  414. 

Parisiensis  14  (Parw)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  5386 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  240. 
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Parisiensis  21  (Par2i)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  3832. 
Saec.  XIII.  Olim  Bigotianus  268.  Continet:  «2°  (pp.  137  ss.,  150  ss.). 
Divinorum  officiorum  explicatio  maximam  partem  ex  Amalario 
excerpta:  authore  anonymo ».  Catalogus  codieum  manuscriptorum 
bibliothecae  regiae,  t.  III,  p.  514.  Explicationis  huius  prior  pars  est 
Expositio  « Dominus  vobiscum  »,  usque  ad  verba:  « petimus  ut  mi- 
sereatur  nostri  dicentium:  Miserere  nobis  »  (par.  73);  de  qua  v.  c.  9. 
Altera  explicationis  pars  est  Expositio  divinorum  officiorum  ab  eo- 
dem  I.  Prevot  edita,  E.  P.  loannis  Abrincensis  episcopi,  deinde 
Rotomagensis  arcMepiscopi,  Liber  de  offlciis  eclesiasticis,  pp.  385-422; 
PL,  147,  pp.  191C-212C.  Y.  art.  4,  p.  174. 

Eomanus  V?  (Eom2)  -  Eoma,  BibHoteca  Yallicelliana,  C.  64, 
saec.  XII,  ff.  40 ^-74^.  « Incipit  liber  officiorum  ordinatus  a  beato  Ame- 
lario  noturnalis  (!)  diurnaUs  per  circulum  anni.  Quare  septuagesima 
celebratur?  Ideo  quemadmodum  populus  Dei  qui  pro  peccatis  suis  »; 
des.  « etenim  ipsa  replicata  sunt  ad  medianam  lineam  que  usque  ad 
finem  currit ». 

Sanctaudomarensis  (SAu)  -  Saint-Omer,  Bibliotheque  muni- 
cipale,  c.  119.  V.  Le  texte,  1933,  p.  418. 

Yaticanus  E2  (VatE2)  -  Citta  del  Vaticano,  Biblioteca  Apostolica 
Vaticana,  Eegin.  lat.  620.  V.  Le  texte,  1933,  p.  418. 

Codices  diversarum  r  e  t  r  a  c  t  a  t  i  o  n  u  m    nunc  de- 
perditi  vel  latentes. 

Beccensis,  Monasterii  Sanctae  Mariae,  de  quo  v.  Le  texte,  1933, 
p.  325.  Continebat  Retractationem  I. 

Alii  de  quibus  v.  Le  texte,  1933,  p.  420. 

Articulus  II 

iiLibri  offiGialisyy  editiones  recentiores  seu  typograpMcae 

loANNES  CocHLAEUs  (Dobneck),  Spcculum  antiquac  devotionis 
circa  missam  et  omnem  alium  cultum  Dei...  Moguntiae,  1549,  pp.  aiij- 
aiiij^,  1-62.  Exhibet  tantum  praefationem  Gloriosissime  imperator 
et  hbelli  III  c.  1-37;  44  (38).  De  qua  v.  Le  texte,  1933,  pp.  117-118. 
Operis  nuncupatio,  Georgio  Austriaco,  principi-episcopo  Leodiensi, 
scripta,  ante  diem  X  kalendas  martias,  id  est  die  20  februarii,  a.  1549 
data  est. 

NicoLAUs  BoNFiLius  (BuoNFiGLio),  Spcculum  missae  ex  anti- 
quissimis  quibusdam  ac  vetustissimis  catholicae  ecclesiae  patribus  a 
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loanne  CocMaeo.,.  collectum,  nunc...  recognitum^  auctum  et  locupleta- 
tum...,  Yenetiis,  1572,  pp.  ae^-bl^;  1-51.  Idem  praebet  quod  editio 
Cochlaeana. 

M.  HiTTORP,  De  divinis  catJiolicae  ecclesiae  officiis  ac  ministeriis 
varii...  Ubri...,  Coloniae,  1568,  pp.  101-262;  589;  594-598.  His  pagi- 
nis  continentur  Variae  quorundam  capitum  lectiones  ex  Amalarii  in 
diversis  exemplarihus  repertae,  id  est  eae  longiores  lectiones  variae 
quas  praebent  loci  duplicati  vel  triplicati;  de  quibus  v.  huius  capitis 
articulum  3. 

Editionem  Hittorpianam  iterant  haec  volumina;  de  quorum  edi- 
tionibus  videas  quae  in  huius  Introductionis  c.  14  memoramus: 

Sacrae  bibliotJiecae  sanctorum  Fatrum  seu  scriptorum  ecclesiasti- 
corum  tomus  sextus...  per  Mahgarinum  de  la  Bigne,  ...  editione 
secunda...  Parisiis,  1589,  pp.  847-1080,  omissis  tamen  Variis  quo- 
rundam  capitum  lectionibus. 

De  catJiolicae  Ecclesiae  divinis  officiis  ac  ministeriis  varii...  libri 
ad  sanctissimum  D.  N.  Gregorium  XIV  P.  Jf.,  Eomae,  1591,  quod 
esse  iam  notavimus  ipsum  M.  Hittorpii  volumen,  auctum  et  novo 
titulo  ornatum,  pp.  86-223;  697-698;  704-708  (VaHae  quorundam  ca- 
pitum  lectiones...). 

Be  divinis  catJiolicae  Ecclesiae  officiis  et  mysteriis  (!)  varii...  libri... 
nunc  primum  auctarii  loco  caeteris  Bibliothecae  veterum  Patrum  tomis 
adiuncti...,  Parisiis,  1609  vel  1610,  pp.  305-502;  1435-1436;  1445-1452. 

Be  divinis  catholicae  JEcclesiae  officiis  et  mysteriis  varii...  libri... 
anno  1619  (sic,  pro  1609  vel  1610)  auctarii  loco  caeteris  Bibliothecae 
veterum  Patrum  tomis  adiuncti...,  Parisiis,  1624,  pp.  305-502;  1435- 
1436;  1445-1452. 

Magna  bibliotheca  veterum  Patrum  et  antiquorum  scriptorum  ec- 
clesiasticorum...  tomus  decimus,  Parisiis,  1644,  pp.  305-502;  1435- 
1436;  1445-1452. 

Magna  Bibliotheca  veterum  Patrum  et  antiquorum  scriptorum  ec- 
elesiasticorum...  tomus  decimus,  Parisiis,  1654,  pp.  305-502;  1435- 
1436;  1445-1452. 

Magna  bibliotheca  veterum  Patrum  et  antiquorum  scriptorum  ec- 
clesiasticorum...,  Coloniae  Agrippinae,  1618,  t.  IX,  pp.  300-391;  sine 
Variis  quorundam  capitum  lectionibus. 

Maxim^a  bibliotJieca  veterum  Patrum  et  antiquorum  scriptorum  ec- 
clesiasticorum...,  Lugduni,  1677  et  ss.,  t.  XIV,  pp.  934-1032;  sine 
Variis  quorundam  capitum  lectionibus. 

PL,  105,  pp.  985-1242;  1333-1339  (Epistulae  I-VI);  sine  Variis 
quorundam  capitum  lectionibus. 

In  omnibus  autem  ilHs  editionibus,  excepta  ultima,  desiderantur 
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epistulae  seu  documenta  I-VI  quae  Amalarius  libello  III  sui  Lihri 
officialis  appendicis  instar  adnexuit.  De  quibus  v.  huius  capituli 
articulum  3.  Eas  ediderunt:  L.  d'Achery,  Spicilegium  sive  collectio 
veterum  aliquot  scriptormn,  ed.  1%  t.  VII,  pp.  164-173;  ed.  1723, 
t.  III,  pp.  330-333;  quae  editio  iterata  est  in  PL,  105,  pp.  1333-1339; 
E.  DuEMMLER,  MGH,  Epistolae  Jcarolini  aevi,  t.  III,  pp.  259-266. 

JSTota  yero  De  observatione  quadragesimae,  PL,  105,  p.  1340AB, 
et  Epistula  VII,  Ad  episcopum  anonymum,  ibid.,  p.  1340BC,  cum 
Libro  officiali  non  cohaeret.  De  nota  v.  in  articulo  1  descriptionem 
codicum  Parisiensis  8  et  Parisiensis  7;  de  epistula,  Introductionis 
c.  2,  I,  C,  4;  capituli  huius  articulum  3;  Le  texte,  1933,  p.  121. 

Articulus  III 
Be  « Libri  officialis  »  recognitionibus  seu  primis  editionibus 

Amalarium  assidue  suum  Librum  officialem  correxisse  ac  com- 
plevisse,  totumque  opus,  iamiam  iuris  publici  factum,  pluries  reco- 
gnovisse  seu  denuo  edidisse,  declarant  vel  ostendunt  eiusdem  libri 
prologi  ac  praefationes,  praesentia  vel  absentia  libelli  IV,  comple- 
mentorum  supplementorumque  accessiones,  appendicis  epistularum 
libello  III  adiunctae  incrementa,  praesertim  vero  locorum  quorun- 
dam  vel  contextuum  locorum  meditata  atque  accurata  retractatio, 
quae  non  ab  aho,  nisi  ab  ipso  auctore  agi  potuit. 

E  praefationibus  Libri  officialis  duae  ad  totum  opus  referendae 
sunt:  Postquam  scripsi  et  Gloriosissime  imperator-,  tertia,  Ubi  sanctus 
Augustinus,  ad  solum  libellum  I  spectare  videtur;  quarta,  Domine 
opitulante,  certe  libellum  III  dumtaxat,  quinta,  In  hoc  quarto  lihello^ 
ad  hbellum  IV.  Libellus  II  propria  praefatiuncula  caret.  Praefatio- 
nem  seu  prologum  Postquam  scripsi  pauci  codices  continent,  iique 
qui  libeUos  quattuor  et,  praeter  eorum  duos,  etiam  correctiones  ul- 
timas  exhibent;  porro  priore  loco  semper  apparet  collocata,  id  est 
ante  alteram  praefationem  generalem,  Gloriosissime  imperator,  In 
ea  narrat  Amalarius  sese  post  conscriptum  Librum  officialem^  cum 
Eomam  venisset,  ministris  ecclesiae  Sancti  Petri  quaedam  sua  dubia 
de  numero  orationum  quae  certis  diebus  in  missa  dicendae  erant, 
exposuisse,  horumque  responsum,  ut  ait,  in  fronte  memorati  nbelU 
collocasse  suorum  devotorum  ad  notitiam.  Deinde  postea  quam  bre- 
viter  memoravit  quid  s.  Ambrosius  et  s.  Augustinus  de  quattuor 
orationum  modis  e  quibus  missae  officium  constat,  secundum  ordi- 
nem  ab  apostolo  in  I  Tim.,  2,  1,  definitum  doceant,  proprios  de  ea- 
rundem  orationum  numero  ac  natura  sensus,  modeste  quidem  et 
caute,  pro  suo  moxe,  sed  ample,  etsi  aliquantum  confuse,  expUcat. 
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lam  vero  quae  de  itinere  suo  Eomano  in  eodem  prologo  memorat, 
aptissime  congruunt  cum  iis  quae  etiam  de  peregrinatione  quadam 
Eomam  a  se  anno  830-831  peractam,  et  de  interrogatis  magistris 
aliisque  sanctae  Eomanae  ecclesiae  eruditis  viris  in  Prologo  anti- 
phonarii,  in  prologo  aliisque  locis  Libri  de  ordine  antiphonarii,  in 
altero  textu  c.  22,  1.  lY  ipsius  Libri  officialis  explicatissime  scribit. 
Existimari  igitur  potest  iter  quod  in  principio  praefationis  Postquam 
scripsi  memoratur,  aliud  non  esse,  nisi  iter  romanum  anni  830-831. 

Momentum  praefationis  Gloriosissime  imperator  in  eo  est  quod, 
praeter  brevem  quandam  historiam  primae  originis  ac  compositionis 
Libri  officialis,  huius  quoque  nuncupationem  continet,  qua  auctor 
opus  suum  Ludovico  Pio  porrigebat,  ut  ab  eo  sanciretur  vel  corri- 
geretur.  E  laudibus  vero  in  quas  desinit  eadem  praefatio,  et  ex  aliis 
indiciis  —  ex  eo,  v.  g.,  quod  Amalarius  scribit  se  post  longiorem  ab- 
sentiam  iterum  principem  adire  —  concludamus  oportet  Librum  of- 
ficialem  imperatori  non  ante  annum  823,  quo  Lotharius  Eomae  co- 
ronatus  est,  vel  certe  non  ante  annum  819,  quo  Ludovicus  ludittam 
uxorem  duxit,  oblatum  esse. 

E  praefatiunculis  vero  libelU  I  et  III  vix  quidquam  discimus  de 
Libri  officialis  recensionibus,  sed  praefatiuncula  libelli  lY  monemur 
in  hoc  etiam  aliqua  recapitulari  de  superioribus  libellis,  «  quae,  in- 
quit  Amalarius,  apertius  inventa  sunt  a  mea  parvitate  post  scriptos 
memoratos  libellos  ». 

Tres  praefatiunculae  libelli  I,  III,  IV  propriae  suo  quaeque  loco 
in  omni  codice  adsunt.  Praefationem  Ubi  sanctus  Agustinus  solam 
habet  Abri,  And,  CanC2,  Erf,  Lau,  Lugi,  Par4,  Trevi,  VatEs.  Duas 
praefationes,  Gloriosissime  imperator,  Ubi  sanctus  Agustinus,  hoc 
ordine  praebet  Augus,  Aur2,  Bam2,  CanP,  Car,  Casi,  Fub  (?),  Gueli, 
Lug2,  Par2,  Par5,  Pare,  ParNi,  EomC,  Stu2,  Trec,  Vati,  Vat2,  Vats, 
Ven,  Vini.  Tres  denique,  Postquam  scripsij  Gloriosissime  imperator, 
Ubi  sanctus  Agustinus,  Atri,  Div,  Eini,  Pars,  Par7,  Pars,  SGai.  Ce- 
teri  codices  qui  hic  non  indicantur,  alia  et  alia  de  causa  tribus 
maioribus  praefationibus  carent. 

Liber  IV  in  compluribus  codicibus  deest,  non  autem  quod  ex  his 
exciderit  vel  in  iis  suppressus  si.t,  sed  quia  in  ceteris  tantum  codici- 
bus  tribus  prioribus  libellis  accedit.  Etenim  veri  simile  non  est  totum 
libellum  IV  potuisse  in  tot  optimae  notae  exemplis,  iisdem  inter  se 
diversissimis,  fortuito  vel  consulto  omitti.  Libellum  officialem  contra, 
cum  primum  in  lucem  datus  est,  e  tribus  tantum  hbeUis  constitisse 
demonstrat  appendix  epistularum  quae  semper  libello  III  adnecti- 
tur,  idemque  significat  ipse  Amalarius,  cum  I.  I,  c.  41,  1,  finem  li- 
belli  III  vocat  posteriorem  in  ordine  opusculi  sui  partem,  simulque 
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declarat  hanc  partem  iam  fuisse  scriptam,  cum  c.  41,  De  missa  Inno- 
centum,  libello  I  a  se  suppletum  est. 

Utrum  autem  necne  Liber  ofjficialis  libello  suo  lY  iam  auctus  fue- 
rit,  quando  ab  auctore  imperatori  oblatus  est,  non  constat.  Certe 
etiam  libellus  ille  lY  Ludovico  dedicatur,  ut  apparet  ex  eius  c.  2,  1, 
ubi  Amalarius  ipsum  principem  adloquitur:  « Magnificentissime  et 
gloriosissime  atque  christianissime  imperator,  quoniam  professus 
est  se  servus  vester  »,  etc.  At  ipsa  haec  verba  nobis  persuadent  libel- 
lum  lY  compositum  esse,  postea  quam  Amalarius  Librum  officialem 
Ludovico  obtulit.  Etenim  in  praefatione  Gloriosissime  imperator 
perspicue  fatetur  se  de  dedicando  opere  suo  tum  demum  cogitasse, 
cum  illud  iam  conscriptum  erat;  itaque  nulla  est  Ludovici  adlocutio 
in  tribus  prioribus  Libri  offlcialis  libellis.  Denique  eadem  praefatio 
satis  clare  significare  videtur  Amalarium  primam  operis  sui  editio- 
nem  principi  obtulisse,  quam  constat,  ut  diximus,  tres  tantum  fi- 
bellos  habuisse.  Etiam  tempus  quo  tribus  prioribus  libellus  IV  ac- 
cessit,  indicare  videtur  eadem  illa  adlocutio  qua  incipit  I.  lY,  c.  2. 
Cum  enim  scribit  Amalarius:  « Yidetur  parvitati  meae  per  Dei  do- 
num,  quod  vestrum  animum  ad  se  rapit  in  prosperis  et  in  adversis, 
ut  ab  illa  hora  inchoem  »,  etc,  dubium  nobis  non  est  quin  vocibus 
« in  adversis  »  mala  doloresque  illos  commemorare  velit,  quos  Lu- 
dovico  Pio  inde  ab  anno  829  suscitavit  filiorum  suorum  seditio.  Non 
tamen  post  annum  830  facta  est  additio  quoniam  Liber  officialis 
certe  quattuor  libellos  iam  continebat,  quando  post  commorationem 
suam  Eomanam,  anno  830-831,  Amalarius  illum  correxit. 

Omissa  mentione  codicum  qui  parvam  Libri  officiaUs  partem 
tantum  vel  excerpta  complectuntur,  tres  libellos  exhibet  Abri,  And, 
Aur2,  Bam2,  Erf,  Fuli,  Gueli,  Lau,  Lugi,  Lug2,  Pari,  Par2,  Par4,  Pars, 
ParJSTi,  Trevi,  YatEs;  quattuor,  Atri,  CanC2,  CanP,  CanTi,  Casi,  Div, 
Eini-2,  Ful2,  Mon2,  Pars,  Pare,  Par?,  Pars,  EomC,  EomYEi,  SGa4, 
Stu2,  Yati,  Yat2,  Yats,  Yen,  Yini. 

Quo  modo  Amalarius  suum  Librum  officialem  conscripserit,  pro- 
dunt  quoque  plura  illa  capitula  quibus,  modo  usus  aHcuius  liturgici 
commentarium  contra  praestitutum  ordinem  praebet,  quia  id  pro- 
prio  suo  loco  oblitus  est  facere,  vel  quia  ilh  interim  rei  cogitatio  oc- 
currebat;  modo  iamiam  tractatum  argumentum  aliquod,  etiam  post 
plurium  capitulorum  totorumve  libellorum  intervalla,  repetit,  ob 
inventa  interea  nova  documenta  vel  percejjta  ex  alto  lumina.  AI- 
terutram  rationem  demonstrant  I.  I,  c.  41;  I.  III,  c.  39;  I.  lY,  c.  24, 
25,  26,  39,  40,  43-47.  Etiam  I.  III  c.  38,  40,  41,  43,  44  magis  ad  ma- 
teriam  I.  I  quam  I.  III  spectant.  Ex  iisdem  capitulis  praesertim  anim- 
advertenda  sunt  I.  lY,  c.  46,  Repetitio  de  pentecoste  et  c.  47,  Repe- 
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titio  de  calice,  quae  in  CanC^  et  CanP  plane  desunt,  desiderantur 
quoque  in  indicibus  capitulorum  codicis  Atri,  Div,  SGa4,  Par?,  ad- 
sunt  quidem  in  ipso  textu  eorundem  quattuor  codicum  et  in  textu 
codicis  Pars,  at  sine  numero.  Unde  deducendum  videtur  duo  illa 
capitula  primae  libelli  constitutionis  partem  non  fuisse. 

Appendix  epistularum  quae  libello  III  in  plerisque  codicibus, 
qui  satis  integri  sint,  adnectitur,  sex  documenta  seu  epistulas  (hoc 
nomine  commoditatis  causa  utimur)  comprehendit,  quorum  pri- 
mum,  quartum,  quintum  et  sextum  verae  epistulae  sunt,  secundum 
et  tertium  breves  notae  vel  epistularum  excerpta.  Prima  epistula 
leremiae  Senonensi  episcopo  scripta  est,  qui  annis  818-827  vel  828 
sedit.  Altera  continet  eiusdem  leremiae  responsum.  Tertia  coniungit 
interrogationem  ab  Amalario  lonae  cuidam  episcopo  propositam  et 
responsum  quod  ab  eo  accepit;  qui  episcopus  videtur  fuisse  lonas 
ille  qui  annis  818  (vel  821,  vel  825)-843  ecclesiam  Aurelianensem 
gubernavit.  Epistularum  quas  praebent  documenta  lY,  Y  et  YI, 
prima  Eantgario  ^^Tovionensi  episcopo,  annis  825-829,  missa  est; 
altera  Hettoni  cuidam  monacho,  quem  illum  Hettonem  censemus 
fuisse,  qui,  cum  abbas  Augiae  Divitis  episcopusque  Basileensis  esset, 
anno  822  vel  823  utroque  munere  se  abdicavit,  et  deinde  in  eodem 
monasterio  Augiensi  usque  ad  annum  836  simplex  monachus  vixit. 
Le  texte,  1934,  pp.  77-78.  Ultima  denique  epistula  iuveni  cuidam, 
Guntardo  nomine,  scripta  est,  quem  Amalarius  dilectum  suum  filium 
in  disciplina  Christi  vocat.  In  ea  dicit  Amalarius  se  in  itinere  esse 
vel  fuisse,  Eomam,  ut  opinamur,  versus,  anno  830.  Appendix  autem 
haec  ad  plenam  suam  compositionem  non  pervenit  nisi  gradatim. 
Epistulas  I  et  II  dumtaxat  continet  codex  Aur2,  Pars;  epistulas  I, 
II,  III,  codex  Abri,  And,  Bama  (ep.  I;  II;  tit.,  ut  videtur,  ep.  III), 
Ber2,  Fuli  (ep.  I  ac  II,  tit.  ep.  III),  Lau  (ep.  111"? ),  Lugi,  Lug2,  Par4, 
Pare,  YatEs  (ult.  verb.  ep.  III  manu  recentiore);  epistulam  lY  cod. 
CanC2,  ParNi;  epistulas  I,  II,  III,  lY,  cod.  CanP;  epistulas  I,  II,  III, 
lY,  Y,  YI,  cod.  Atri,  Cas,  Div,  Ein2,  Gueli  (deest  ep.  YI,  quia  cod. 
mutilus  est),  Mon2,  Par2,  Pars,  Par?,  Pars,  EomC,  SGai,  Stu2  (ep.  I, 
II,  tit.  ep.  III  manu  antiquiore;  text.  eiusd.  ep.  et  ep.  lY^YI  manu 
recentiore),  Trec,  Yati,  Yat2,  Yats,  Yen,  Yini.  Etenim  Epistula  ad 
episcopum  anonymum,  «  Sufficere  quidem  credimus  »,  quae  in  codi- 
cibus  Abri,  And,  Lugi,  Pari,  YatEs,  CanP  legitur,  horum  codicum 
propria  est,  neque  ad  appendicem  ipsius  Libri  officialis  pertinet. 
Quid  re  vera  sit  v.  in  c.  2,  I,  C,  4.  Porro  liquet  contextum  istum  do- 
cumentorum  ab  ipso  Amalario  componi  debuisse  et  Libro  offlciali 
adiungi.  Aliter  non  exphcaretur  quomodo  factum  sit  ut  eodem  operis 
loco  ab  alio  hbrario  poneretur  epistula  I  et  II,  ab  aho  lY,  ab  alio 
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postea  adiungeretur  III,  ab  alio  denique  V  ac  YI,  et  hoc  tanta  aucto- 
ritate  ut  omnes  ceteri  librarii  deinde,  sine  ulla  mutatione,  suppres- 
sione  vel  nova  adiunctione/  eandem  rationem  tenerent. 

Yerum  efficacissimam  rationem  diversas  Lihri  officialis  recensio- 
nes  ab  ipso  Amalario  elaboratas  distinguendi  subministrant  plurimi 
ilLi  loci,  alii  breviores,  longiores  aUi,  qui  modo  singillatim,  modo 
coniuncte,  mendis  expurgati,  in  melius  correcti  vel  supplementis 
aucti  apparent;  quibus  tamen  locis  non  adnumeramus  textus  quos- 
dam  breviores  qui  uno  tantum  codice  praestantur,  neque  eos  pau- 
cissimos  qui  in  quibusdam  codicibus  manifesto  inter  Libri  offlcialis 
capitula  vel  Ubellos  interpolati  sunt.  De  his  v.  Le  texte,  IX.  Les  pie- 
ces  adventices  jointes  au  « Liber  offlcialis  »,  1934,  pp.  223-227. 

Locorum  qui  nobis  perpendendi  sunt,  catalogum  hic  praebemus, 
cum  brevibus  adnotationibus  quibus  uniuscuiusque  retractationis 
ratio  indicatur.  Brevitatis  perspicuitatisque  causa  numeris  I,  I*,  II, 
III  designamus  series  seu  contextus  eorum  codicum  qui  semper  in- 
ter  se  coniuncti  comparent,  iis  tantum  exclusis,  qui  nihil  nisi  brevia 
excerpta  vel  fragmenta  continent,  Augus,  Bami,  Beri,  Bon,  Car, 
Moni,  adiunctis  vero  quattuor  exemplis  nobis  aliquantum  per  edi- 
tionem  Hittorpianam  notis:  Hiti,  Hit2,  Hits,  Hiti. 

]S^umero  I  designamus:  codices  Atri,  And,  Aur2,  Bam2,  Erf,  Fuli, 
Gueli,  Lau,  Lugi,  Lug2,  Pari,  Par2,  Par4,  Pars,  Pare  pro  lib.  I-III 
et  ep.  I-III  seu  PareA,  ParJSTi,  Stu2  pro  lib.  I-III,  ep.  I-II,  tit.  ep.  III 
seu  Stu2A,  Trec,  Trevi,  YatEs. 

^N^umero  I*:  codices  CanC2,  CanP. 

]S[umero  II:  codices  Casi,  Eini,  Ein2,  Fub  C?),  Mon2,  Pare  pro  lib.  IV 
seu  PareB,  EomC,  EomYEi,  SGa4,  Stu2  pro  ep.  III  textu,  ep. 
IV- VI,  lib.  IV  seu  Stu2B,  Vati,  Vat2,  Vats,  Ven,  Vini. 

Numero  III:  codices  Atri,  Div,  Pars,  Par?,  Pars. 

Si  cuius  codicis  nota  intra  parentheses  quadratas  ponitur,  hoc 
significat  illum  lectionem  quam  praebet,  alia  manu  scriptam  vel  in 
margine  adiectam  exhibere.  Sin  autem  quis  duas  inter  se  contrarias 
lectiones  continet,  easque  principaLi  manu  scriptas,  ilhus  nota  infra 
utramque  lectionem  collocatur,  appositis  numeris  l^  et  2^,  quibus 
monstretur  quo  ordine  eaedem  duae  lectiones  altera  alteram  in  co- 
dice  sequantur.  «  Desunt »  exempla  quae  propter  lacunam  vel  omis- 
sionem  loco  aliquo  carent.  Numeris  vero  I,  I*,  II,  III  adiunguntur 
intra  parentheses  et  cum  signo  -  notae  codicum  qui  in  aliquo  loco 
lectionem  lectioni  sui  contextus  contrariam  praebent,  non  autem 
codiciim  qui  tantum  «  desunt  ». 

Locos  nostros,  quornm  numerus,  si  omnes  colligendi  essent,  mul- 
tum  augeretur,  iam  pro  parte  agnoverunt  ac  percensuerunt  M.  Hit- 
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torp  et  praesertim  A.  Wilmart;  quem  igitur  numerum  singuli  hi 
loci  in  utriusque  viri  catalogo  obtineant  adnotavimus.  HT  ad  ipsum 
editionis  Hittorpianae  textum,  HA  ad  huius  appendicem  Variarum 
quorundam  locorum  lectionum  refertur.  V.  huius  capituli  articulum  2; 
Le  texte,  1933,  pp.  118-120.  Nota  Co  lectio  editionis  Cochlaeanae  in- 
dicatur. 


1  -  L.  I,  c.  3,  1  -  W.  2 

lam  in  expeditione  sumus.  lam  in  patria  sumus. 

I,  I*,  II,  [Div],  Par7,   [Pars],        III  (-Par?) 
HT 

Desunt:  Ein2,  Mon2,  EomYEi 


2  -  L.  I,  c.  7,  1  -  W.  3 

Ad  istum  diem  in  expeditione        Ad  istum  diem  in  foro  lusimus. 

fuimus.  III  (-Parr) 

I,  I*,  II,  Par7,  [Pars],  HT 

Desunt:  Ein2,  Mon2,  EomYEi 


Hanc  subtiliorem  correctionem  vix  alius  atque  ipse  auctor  exco- 
gitare  poterat.  Cum  a  septuagesima,  docet  Amalarius,  per  sexage- 
simam  et  quinquagesimam  usque  in  quadragesimam  transimus, 
quasi  e  terra  exsiHi  atque  captivitatis,  expeditione  quadam  in  pa- 
triam  revertimur,  in  qua  nobis  bellum  gerendum  est.  lam  vero,  si 
etiam  quinquagesima  nobis  expeditionis  tempus  est,  non  apparet 
ullus  progressus  a  sexagesima  usque  ad  illam  diem.  In  quinquage- 
sima  igitur  patriam  iam  ingressi  sumus.  Quoniam  tamen  pugnam 
cum  hostibus  non  committimus,  nisi  feria  lY  in  capite  quadragesi- 
mae,  quid  agimus  tribus  quinquagesimae  diebus?  In  foro  ludimus, 
id  est  publicos  ludos  illis  diebus  fieri  solitos  participamus,  ad  instar 
mihtum  qui  diem  proelii  committendi  praestolantur. 


3  -  L.  I,  c.  12,  1  -  W.  5 

In  ea  reservatur...  refectionis        In  isto  ordine...  usque  in  cra- 

Christi.  stinum. 
I,  I*,  II,  [Div],  Par7,  [Pars],        III  (-Par7) 

HT 


Desunt:  Ein2,  Fuli,  Mon2 
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4  -  L.  I,  c.  12,  34  -  W.  6 

34.  Panis  caelestis...  ex  priore        34.  Scriptum  est  in  libello... 

die.  Patris  mei. 

I,  I*,  II,  [Div:  duae  priores        III  (Par7  2^) 

sententiae  tantum],  Parr  1», 

[Pars],  HT 

Desunt:  Ein2,  JFuli,  Mon2 

5  -  L.  I,  c.  15,  tit.  -  W.  8 

De   praesentatione...     non       De  ultima  varietate  para- 

consecrato.  sceves. 
I,  I*,  II,  Div,  HT  III  (-Div) 

Desunt:  Atri,  Ein2,  Fuli,  Mon2 

6  -  L.  I,  c.  15,  1-3  -  H.  1;  W.  8 

1.  Post  hoc  praecipit...  com-  1.  I  superius   memorato...  re- 
municant  omnes.  meare  ad  sua. 

I,  I*,  II,  Div[e  parte  tantum]  III,  HT  («in  uno  »:  Hit4) 
HA  (« in  aliis  tribus  »:  Hiti, 
Hit2,  Hit3) 

Desunt:  Atri,  Casi,  Ein2,  Fuli,  Mon2 

Causam  quattuor  harum  correctionum  ipse  Amalarius  exposuit. 
In  ordine  romano  quem  in  conscribendo  Lihello  officiali  adhibuerat, 
praescribebatur  ut  corpus  dominicum  servaretur  a  feria  V  in  Cena 
Domini  usque  ad  feriam  VI  in  Parasceve,  eratque  mos  in  Galhis  ut 
in  missa  praesanctificatorum  omnes  praesentes  communicarent.  Eo- 
mae  autem  Amalarius  non  solum  nullum  reperire  potuit  ilHus  ordi- 
nis  exemplum,  sed  ab  archidiacono  Sancti  Petri  didicit  in  ea  statione 
in  qua  a  papa  crucis  adoratio  celebratur,  neminem  communicare, 
sed  omnes  post  adoratam  crucem  domos  suas  remeare. 

7  -  L.  I,  c.  18,  4-5  -  W.  9 

4.  Unde  ita  aliqui...  resurgant        4.  I^am  et  columna...  semper 

a  mortuis.  benedicitur. 
I,  I*,  II,  [Div],  Par7,  [Pars]  III  (-Par?),  HT 

Desunt:  Casi,  Ein2,  Erf,  Fuli,  Mon2,  Trevi 
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8  -  L.  I,  c.  26,  tit.- H.  3;  W.  10 

De  immissione  cereorum  m       De  immissione  ceeei  in  aquam. 

AQUAM. 

I,  I*,  II,   Div,  Par7,   [Pars],  III    (-Div,   -Par?),    HA  («in 

HT  (in  reliquis:  Hiti,  Hit2,  exemplari    quod  praefatio- 

Hits)  nem  alteram  habet  »:  Hit4) 

Desunt:  Casi,  Ein2,  Erf,  Fuli,  Mon2,  EomYEi,  Trevi,  Yini 

9  -  L.  I,  c.  26,  1-5  -  H.  3;  W.  10 

1.  Clamante  voce  sacerdotis...  Clamante  voce  sacerdotis...  ce- 

cerei     neofytorum...    cereus  reus  benedictus...  cerei  neo- 

neofytorum.  fytorum. 

I,  I*,  II,   Div,  Par7,   [Pars],  III    (-Div,    -Par?),    HA  («in 

HT  (in  reliquis:  Hiti,  Hit2,  exemplari  quod   prae  fatio- 

Hits)  nem  alteram  habet »:  Hit^) 

Desunt:  Casi,  Ein2,  Erf,  Fuli,  Mon2,  RomYEi,  Trevi,  Yim 

Cognoverat  videlicet  Amalarius,  idque  Eomae,  ut  videtur,  non 
neophytorum  cereos,  eosque  exstinctos,  sed  solum  cereum  a  diacono 
nocte  paschali  benedictum,  et  eum  quidem  accensum,  in  fontem  im- 
mergi,  cum  aqua  baptismalis  consecrabatur.  Insistit  igitur  in  sua 
cerer  comparatione  cum  columna  nubis  atque  ignis,  quae  Israelitis 
in  deserto  antecedebat  (Ex.,  13,  21-22;  14,  13.24);  multo  namque 
perfectior  evaserat  ei  duarum  rerum  similitudo. 

10  -  L.  I,  c.  32,  10 

In  fine  enim  versuum...  ex  ad-        Yersus  sunt...  « Benedictus  qui 

verso  venientes.  venit ». 

I,  I*,  Ful2  20,  HT  2«  II,  Ful2  1«,         HT  1« 

Desunt:  Casi,  Ein2,  Erf,  Mon2,  Trevi,  Yim 

Definitum  certumque  documentum,  ex  ipso  missae  antiphonario 
seu  gradah  acceptum,  pro  secundarii  cuiusdam  facti  mystica  inter- 
pretatione  substitutum  est.  Y.  E.  I.  Hesbert,  Antiphonale  missarum 
sextuplex^  n.  80-86. 
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11  -  L.  I,  c.  35,  2 

2.  Actus    necesse    est...    bona        2.  Actus  necessarius  est...  laus 

opera.  Dei. 
I,  I*,  HT  II,  III 

Desunt:  Ein2,  Mon2,  Vim 


Prior  ratio  non  erat  omnino  felix;  non  enim  intellegitur  cur  actus, 
id  est  vita  activa,  celebrandus  sit,  ut  adipiscamur  per  bona  opera  id 
quod  per  patientiam  exspectamus.  Altera  igitur  describit  vivendi 
m  odum,  in  quo  vita  activa,  quae  gradali  figuratur,  coniungatur  cum 
contemplativa,  quam  significat  alleluia. 


12  -  L.  I, 

...  in  octavo  et  usque  ad  kalen- 
das...  festivitatem  sancti  lo 
hannis. 

I  (inter  quos  etiam  ParM  pro 
prima  manu;  -Gueli,  -Lug2, 
-Pari,  -Par2,  -Trec). 

Desunt:  Ein2,  Erf, 


c.  36,  10 

...  in  octavo,  quando  in  memo- 
ratis  octavis...  festivitatem 
sancti  lohannis. 

Gueli,  Lug2,  Pari,Par2,  [ParNi], 
Trec,  I*,  II,  III,  HT. 

Mon2,  Trevi,  Vini 


Haec  est  mera  ac  necessaria  emendatio.  Prior  namque  ratio  ma- 
nifesto  falsa  est.  Si  nimirum  pascha  post  diem  octavum  kalendas 
apriles  (25  martii)  incidit,  iam  non  sunt  sex  hebdomades  integrae 
inter  pentecosten  et  nativitatem  s.  loannis  Baptistae  (24  iunii);  si 
in  ipsas  kalendas  apriles  (1  aprilis),  hebdomades  quinque  sunt;  si 
in  quartum  vel  tertium  nonas  apriles  (2  vel  3  aprilis),  eodem  tem- 
poris  intervallo  non  41  vel  40  dies  continentur,  sed  34  vel  33.  Error 
ergo  computationis  in  priore  ratione  est  unius  hebdomadis,  qui  in 
altera  tollitur. 

13  -  L.  I,  c.  36,  11 

Si  visum  fuerit  magistris...  de  Eomani  et  Greci...  tempus  ae- 

nostra  ecclesia.  stimaverit. 

I,  I*,  II  (-Eini,  -SGa4),  Atri,  Eini,  SGa4,  III  (-Atri,  -Par?, 

Parv,  Pars,  HT  -Pars) 

Desunt:  Ein2,  Mon2,  Vim 
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Altera  ratio  solutionem  praebet  quaestionis  quam  prior  propo- 
nebat.  Verum  modo  singularissimo  codices  inter  duas  lectiones  di- 
viduntur. 

14  -  L.  II,  c.  1,  6 

...  eam  inchoare  atempore  pri-        ...  intimare  a  quo  tempore  ca- 

mi  mensis.  put  attoUant. 

I,  I*,  II,  Par7,  [Pars],  HT  III  (-Par?) 

Desunt:  Ein2,  Mon2 

Praepropera  erat  affirmatio  prioris  lectionis,  nec  satis  perspicua; 
hic  nempe  indicanda  tantum  est  quaestio  quae  in  reUquo  capitulo 
solvitur:  quo  anni  tempore  initium  habeant  («  caput  attoUant  »)  duo- 
decim  lectiones,  id  est  ordinationum  ac  sabbatorum  quattuor  tem- 
porum  soUemnia. 

15  -  L.  II,  c.  11,  5  -  W.  14 

Lector  et  ex  ethimologia...  in        ]^am  primaevo  tempore...  epi- 

synagoga  ludeorum.  stolam  sive  lectionem. 

I  (-Gueh),  I*,  Par?  lo^  [Pars]        Gueh,  II,  III  (Par?  2%  HT 

Desunt:  Ein2,  Mon2,  EomVEi,  Stu2 

Prior  ratio  ad  quaestionem  non  pertinebat;  altera  exphcat  quo- 
modo  factum  sit  ut  subdiaconus  officium  epistolam  in  missa  canendi 
susciperet. 

16  -  L.  II,  c.  21,  6 


6.  Quod  ita  Beda...  retro  et 
ante. 

I  (inter  quos  Erf:  Triginta...  et 
ante,  ParM  pro  prima  ma- 
nu,  Trec  1»),  I*,  Par?  2«; 
Quod  ita...  infundit,  [Pars: 
Quod  ita...  infundit],  HT  1«: 
Quod  ita...  infundit. 


6.  Ahquae  dalmaticae...  et  tri- 
ginta. 

[Par2,  inter  duas  partes  alteri- 
us  lectionis],  [ParM],  Trec  2° 
(sed  paulo  inferius  et  cancel- 
lata),  II,  III  (Par?  1«),  HT  2^ 


Desunt:  Eim,  Ein2,  Mon2,  EomVE  i 


Didicit  nimirum  Amalarius  non  omnes  dalmaticas  trig 
quasdam  duodetriginta  fimbriis  ornari. 
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17  -  L.  III,  c.  6,  2  -  H.  4;  W.  13 

Kyrie  eleison,  potentia...  mun-  Kyrie  eleison,  Domine...  Spi- 
dus  fieret.  ritus  Sancte,  miserere. 

I,  I*,  II,  Co,  HA  (in  reliquis:  III,  HT  (in  exemplo  « illo  cum 
Hiti,  Hit2,  Hit3)  praefatione,    cuius  memini- 

mus  »:  Hit4) 

Desunt:  Bini,  Ein2,  Mon2 
Aptior,  ordinatior,  clarior  priore  est  altera  explicatio. 

18  -  L.  III,  c.  18,  1 

...  lectore  ordinato.  Ante  quam  ...lectore  ordinato.  Aestima- 
aUquid  dicam  de  ascensione  tum  est... 

diaconi  ad  legendum,  aesti- 
matum  est... 

I  (-Gueli,  -ParNi),  CanP,  [Div]        Gueli,  Pari^i,  I*  (-CanP),  II, 

III,  Co,  HT 

Desunt:  Eini,  Erf,  Trevi 

19  -  L.  III,  c.  18,  11 

Sed  non  abhorret  a  vero,  si        Sed  nostra  humilitas... 

nostra  humihtas... 
I  (-Gueli,  -ParNi),  HT  Gueli,  Par^,  I*,  II,  III,  Co 

Desunt:  Eini,  Erf,  Trevi 

Duae  levissimae  hae  correctiones  rationem  scribendi  dumtaxat 
aflficiunt,  cum  superflua  quaedam  verba  toUunt. 

20  -  L.  III,  c.  24,  8 

8.  Non  ab  re  est...  in  mei  me-        8.   Hic   concrepant  verba... 

moriam  facietis  ».  mensam  Domini. 

I  (Par2  10),  I*,  HT  1«  Par2  2^,  II,  III,  Co,  HT  2^ 

Deest:  Eini 

Priore  perfectior  altiorque  est  altera  explicationis  ratio,  eadem- 
que  congruit  cum  principio  ab  ipso  Amalario  in  prologo  Postquam 
scripsi  enuntiato,  quaecumque  in  missae  celebratione  aguntur,  in 
sacramento  dominici  passionis  agi. 
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21  -  L.  III,  c.  27,  2-4  -  H.  5;  W.  14 


Ac  ideo  acolytus...  « JSTobis  quo- 
que  peccatoribus  »...  ad  su- 
sceptionem  diaconi. 

I  (inter  quos  Par2:  pauca  ver- 
ba  in  altera  lectione  inserta, 
ParlSri  pro  prima  manu, 
-Gueli,  -Lug2,  -Pari,  -Trec), 
CanP:  pauca  verba  in  altera 
recensione  inserta  et  deinde 
nomine  « alia  lectio  »  desi- 
gnata,  HA  (in  exemplo  uni- 
co:  Hits). 


Ac  ideo  acolytus...  « Sursum 
corda »...  ad  susceptionem 
diaconi. 

Gueli,  Lug2,  Pari,Par2,  [ParKi], 
Trec,  I*,  II,  III,  Co,  HT 
(Hiti,  Hit2,  Hit4). 


Desunt:  Eini,  EomYEi 

Prior  explicatio  parum  congruit  cum  descriptione  rituum  in  or- 
dine  romano,  cuius  tamen  verba  ipse  Amalarius  in  initio  capitis  exhi- 
bet.  Ponit  enim  illa  principium  canonis  in  verbis  « ISTobis  quoque 
peccatoribus  »,  mediam  vero  partem  in  clausula  «  Per  omnia  saecula 
saeculorum  »,  finem  in  ultima  orationis  dominicae  petitione:  « Sed 
libera  nos  a  malo  ».  Cf.  loc.  35. 


22  -  L.  III,  c.  37,  4  -  H.  6;  W.  15 


4.  Et  ut  cetera  praetermittam... 
in  ultimo  benedictionem  pe- 
timus. 

I,  I*,  II,  Par7  10,  [Pars],  Co, 
HT  (in  ceteris  tribus:  Hiti, 
Hit2,  Hit3). 


4.  In  duodecim  lectionibus  non 

sequitur    ista  benedictio... 

non  flectimus  genua. 
[Trec],  III  (Parv  2«),  HA  («in 

exemplari    quod  praefatio- 

nem  habet  »:  Hit4). 


Desunt:  Eini,  Erf,  EomVEi,  Trevi 


Cum  prius  cogitatum  suum  scribebat,  ignorasse  videtur  Ama- 
larius  in  fine  missarum  duodecim  lectionum  (sabbatis  quattuor  tem- 
porum)  benedictionem  non  dari,  id  est  non  recitari  orationem  super 
populum.  Hoc  fortasse  Eomae  didicit. 
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23  -  L.  III,  c.  38  -  W.  16 


Beatus  baptista  lohannes  legi- 

tur...  ex  utero  matris. 
I,  I*,  II,  Par7  lo^  [Pars],  HT  l^ 


Beatus  baptista  lohannes  tri- 
bus...  missa  in  die. 

III  (Par7  20),  HT  2°  (sed  pro 
tribus  prioribus  verbis  scrip- 
ta  sunt  haec:  « Ideo  autem 
tres  missae  celebrantur  in  fe- 
stivitate  beati  loannis,  quia  », 
e  Lihro  de  divinis  offlciis, 
c.  30,  PL,  101,  p.  1230A). 


Desunt:  Eini,  EomYEi 


24  -  L.  III,  c.  41,  1-2 

Quod    superius    praetulimus...  Erat  enim  tempus...  De  qua 

Unde  dicit  Cyrillus  Alexan-  incarnatione    dicit  Cyrillus 

drinus...  Alexandrinus... 

I,  I*,  II,  HT  III 

Desunt:  Atri,  Eini,  EomYEi 

Tres  secundum  ritum  romanum  celebrari  missas  in  I^ativitate 
sancti  loannis  Baptistae,  in  vigiha,  mane,  in  die,  Amalarius  non  di- 
dicisse  videtur,  nisi  post  scriptam  priorem  explicationem,  vel  certe 
in  hac  consuetudinem  tres  missas  celebrandi  non  considerat.  Bene 
fieri  potuit  ut  de  ea  re  Eomae  doceretur. 

25  -  Epistula  lY,  3 

Iste  sanguis  novus  est...  facta  Hic  cahx  est  in  figura...  san- 
sunt  nova.  guine  ahcuius  animalis. 

Parl^i,  I*,  Par7  2«,  [Pars],  Gueh,  Par2,  Stu2  (tota  epistu- 
HT  20  la   manu    recentiore),  Trec, 

II,  III  (Par7  10),  HT  lo 

Desunt:  I  (Gueh,  Par2,  ParNi,  Trec),  Eini,  Pare,  EomVEi 

Altera  explanatio  paulo  amphor  est  priore  et  aptius  inter  se  co- 
pulat  notionem  sanguinis  novi  et  notionem  sanguinis  novi  testa- 
menti. 


10  —  Amalarii  Opera  -  T.  I. 
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26  -  L.  lY,  c.  2,  14 

...diluculo...  nos  Deus  salvare.        ...in  articulo  diei...  dicit  psal- 

mus. 

I*,  II,  HT  III 

Desunt:  Eini,  EomYEi 

Secunda  explicatio  ipsum  psalmum  53,  Deus,  in  nomine  tuo  sal- 
vum  me  fac,  interpretatur,  atque  id  prorsus  sicut  in  Libro  de  ordine 
antipJionarii,  c.  6,5-6.  Cantatur  scilicet  « pro  toto  itinere  diei  »,  non 
pro  necessitate  unius  horae  tantum. 

27  -  L.  lY,  c.  2,  15 

...per  horam  primam  et  secun-        ...per  horam  primam  et  secun- 
dam  et  tertiam.  16.  Deinde  dam.  16.  Deinde  sequitur... 

sequitur... 

I*,  II,  HT  III 

Desunt:  Eini,  EomYEi 


28  -  L,  IV,  c.  3, 

...scilicet  per  quartam,  et  quin- 
tam,  ac  per  sextam;  ita  ta- 
men  ut  pertingamus  ad  sex- 
tam. 

I*,  II,  HT  (in  ceteris:  Hiti, 
Hit2,  Hit3). 

Desunt:  Ei 


12  -  H.  7;  W.  18 

...scihcet  per  tertiam,  et  quar- 
tam,  et  quintam;  ita  tamen 
ut  pertingamus  ad  sextam. 

III,  HT  (in  exemplo  « cum 
praefatione  »:  Hit^). 

11,  RomYEi 


...per  septimam  horam,  et  octa- 
vam,  et  nonam;  ita  tamen  ut 
in  ipsa  nona  habeant  initium 
rehquae  tres  repetitiones, 
quae  nos  perducant  usque 
ad  finem  diei. 

I,  II,  HT  (in  ceteris:  Hiti, 
Hit2,  Hit3). 

Deest: 


1  -  H.  8;  W.  19 

...per  sextam  oram,  et  septi- 
mam,  et  octavam;  ita  vero 
ut  nona  habeant  initium  re- 
liquae  tres  repetitiones,  quae 
nos  perducant  usque  ad  Xllaiii 
horam  diei. 

III,  HA  (in  eodem  exemplo 
cum  praefatione:  Hit^). 

Eini 
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30  -  L.  IV,  c.  6,  1  -  H  9;  W  20 


1.  i^"ona  continet  nos  per  de- 
cimam  horam,  et  undecimam 
et  duodecimam. 

I*,  II,  HT  (in  ceteris:  Hiti, 
Hit2,  Hit3). 


1.  J^ona  continet  nos  per  no- 
nam  oram,  et  decimam,  et 
undecimam. 

III,  HA  (in  eodem  exemplo 
cum  praefatione:  Hit4). 


Deest:  Eini 


Utriusque  computationis  rationem  demonstrat  haec  tabella: 


Horae 
antiquae 


Horae 
hodiernae 


Horae  canonicae  cum  suis  « repetitionibus » 
sec.  prior.  computationem     sec.  alter,  computationem 


Initium  diei 
I 

TI 
ITI 

IV 

V 

VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Finis  diei 


6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 


U 


Ps.  53 

Ps.  118,  1-16 
17-32 
33-48 
49-64 
65-80 
81-96 
97-112 
113-128 
129-144 
145-160 
161-176 


Ps.  5: 


L! 


118,  1-16;  17-32 
33-48 
49-64 
65-80 
81-96 
97-112 
113-128 
129-144 
145-160 
161-176 


lam  vero  prior  computationis  modus  hoc  magnum  incommodum 
habet,  quod  initia  horarum  canonicarum,  tertiae,  sextae,  nonae, 
non  cum  initiis  horarum  diei,  tertiae,  sextae,  nonae,  adaequat,  sed 
cum  initiis  horae  quartae,  septimae,  decimae.  ^^eque  intellegitur 
quomodo  fiat,  si  repetitiones  horae  tertiae  nos  tuentur  per  horam 
diei  quartam,  quintam,  sextam,  repetitiones  vero  horae  sextae  per 
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horam  diei  septimam,  octavam,  nonam,  ut  hora  canonica  sexta^ 
ineunte  hora  diei  sexta,  hora  canonica  nona,  ineunte  hora  diei  nona, 
inchoari  possit.  Altera  quidem  computatio  in  hoc  peccare  videtur 
quod  horae  canonicae  minores  nos  non  ultra  finem  horae  undecimae 
suis  repetitionibus  comitantur,  sed  hoc  praestat  quod  singuLLs  un- 
decim  prioribus  diei  horis  singulas  repetitiones  psalmi  118  attribuit. 
Accedit  quod  haec  est  computatio  quam  apertissimis  verbis  exponit 
c.  6  Lihri  de  ordine  antiphonarii,  ubi  etiam  affirmatur  consuetudi- 
nem  fuisse  horam  diei  duodecimam  celebratione  officii  vespertinalis 
occupare. 


Haec  correctio  cum  superiore  cohaeret;  notat  scihcet  Amalarius 
officium  vespertinum  quod  sabbati  vespere  agitur,  ad  noctem  diei 
dominicae  non  pertinere,  nisi  post  solis  obitum,  seu  post  horam  duo- 
decimam,  celebratur. 


31 


L.  lY,  c.  7,  21 


...nihilo  minus  ei  laudem, 

dominicis  noctibus... 
I*,  II,  HT 


m 


...ei   laudem...    verum    si  sol 

occubuerit... 
III 


Deest:  Eini 


32 


-  L.  IV,  c.  20,  4 


ad  Damasum  papam.  Simile 
est  illud  quod  Innocentius... 
resurrectionis  Domini.  Ab  illo 
die... 


...ad  Damasum  papam.  Ab  illo 
die... 


III,  HT 


Deest:  Eini 


33 


-  L.  lY,  c.  21,  1-2  -  W.  21 


3.  Quantum  potuit  institutor... 


1.  Hic  notandum  quod  duo 
officia...  a  sacerdote  in  pa- 
rasceve.  3.  Quantum  potuit 
institutor... 


I*,  II 


III,  HT 


Deest:  Eini 
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Eandem  causam  habet  suppressio  verborum  Innocentii  quam 
correctio  n.  3-6.  Idemque  dicendum  est  de  adiuncta  nota  in  princi- 
pio  capituli  21:  «  Hic  notandum  est  »,  etc. 

34  -  L.  lY,  c.  22  -  W.  22 

1.  Quod  lumen  ecclesiae...  re-        1.  Accenduntur  in  quinta  et 
novationis   novi   testamenti.  sexta...  ordo  servaretur  necne 

I*,  II,  Par7  10,  [Pars],  HT  III  (Par7  2°). 

Deest:  Eini 

Secunda  ratio,  coartata  valde  interpretatione  consuetudinis  ec- 
clesiarum  Gallicarum,  pro  qua  singulis  diebus  tridui  sacri  viginti 
quattuor  lumina  accenduntur  rursusque  exstinguuntur,  morem  ro- 
manum,  illi  consuetudini  contrarium,  omnem  ignem  feria  sexta  in 
Parasceve  exstinguendi  ac  rursus  accendendi,  quem  Amalarius  ab 
archidiacono  Sancti  Petri  didicerat,  paucis  verbis  explanat.  Plene 
concordat  haec  altera  explicatio  cum  narratione  atque  interpreta- 
tione  quae  legitur  in  c.  44  Libri  de  ordine  antipJionarii. 

35  -  L.  IV,  c.  26,  9-10  -  H.  2;  W.  23 

Similiter    et    dubitatio...    Nec  Simulque  edocemur...  i^am  ex 

non  et  ex  eo...  eo... 
I*,  II,  HA  («in  tribus  »:  Hiti, 

Hit2,  Hits).  III,  HT  (in  uno  exemplo:  Hit4) 

Deest:  Eini 

Prior  ratio  auctoritate  epistulae  s.  Gregorii  doctrinam  commen- 
dabat  de  «  Missa  apostoHca  »,  in  qua  panis  et  vinum  non  aliis  verbis 
consecrarentur,  nisi  orationis  dominicae.  Altera  vero  ratio,  plane 
omissa  mentione  commenticiae  illius  doctrinae,  alium  locum  eiusdem 
epistulae  illustrat. 

36  -  L.  IV,  c.  32,  9  -  H.  10;  W.  25 

In  antiphona  «  Quando  natus        In  antiphona  secunda  «  Eubum 
es  »...   Quinta  tenet  verba...  quem   viderat »...  quae  tenet 

verba... 

I*,  II,  HT  (Hiti,  Hit2,  Hit3).  III,   HA    (in    exemplo  « quod 

praef ationem  alteram  habuit»  : 
Hit4). 

Deest:  Eini 
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Prior  ratio  seriem  antiphonarum  exhibet  ex  antiphonario  Gal- 
lico;  altera  ex  antiphonario  ab  ipso  Amalario  composito. 


37  -  L.  lY,  c.  33,  2  -  H.  11;  W.  25 


...officii  praesentis  amisit.  2. 
Notandum  est  quod  anti- 
phonae...  nunc  Yolumus  tran- 
sire  per  baptysmum.  Prae- 
sens  officium  genealogiam... 

II,  HA  (« altera  lectio  »:  Hits). 


...officii  praesentis  amisit.  2. 
Praesens  sollemnitas  cele- 
brat...,  vel:  2.  Praesens  offi- 
cium  nocturnale... 

I*,  III,  HT  (prima  lectio  « ex 
libro  cum  praefatione  »:  Hit4), 
HA  (« tertia  lectio  »:  Hiti, 
Hit2). 


Deest:  Eini 


Mirum  est  hoc  notandum  in  codicibus  II,  quoniam  eaedem  anti- 
phonae  eodem  paene  modo  in  subsequentibus  sententiis  «  Praesens 
officium  genealogiam  »,  etc,  explanantur. 


38  -  L.  lY,  c.  33,  9-12  -  H.  11;  W.  25 


2.  Praesens  sollemni- 
tas  celebrat...  om- 
nes  angeli  eius. 

I*,  H  (tertia  lectio: 
Hiti,  Hit2). 


2.  Praesens  officium 
genealogiam...  om- 
nes  angeli  eius. 

II,  HA  («  altera  lec- 
tio  »:  Hits). 

Deest:  Eini 


2.  Praesens  officium 
nocturnale...  sepul- 
tura  eius  recolitur. 

III,  HT  (prima  lec- 
tio  «  ex  Ubro  cum 
praef atione  »:  Hit4). 


39  -  L.  lY,  c.  33,  9-12  -  H.  11;  W.  25 


II 


Hanc  tertiam  periocham... 
usque  in  praesentationem 
Domini.  Romanus  in  officio.. 
subiectis  sibi  angelis  et  reU- 
qua... 

,  HA  («  altera  lectio  »:  Hits). 


9.  Hanc  tertiam  periocham... 
usque  in  praesentationem 
Domini,  nisi  forte  anticipet 
...epistulae  eiusdem  Petri... 

I*,  III,  HT  (prima  lectio  « ex 
libro  cum  praef atione »  et 
« tertia  lectio  »:  Hit4  -  Hiti, 
Hit2). 


Deest:  Eini 
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l^on  est  facile  causam  et  modum  huius  correctionis  definire.  Ter- 
tiam  rationem  loci  38  et  alteram  loci  39  ambas  ultimas  esse  cense- 
mus,  quippe  quae  plenius  cum  c.  21  Libri  de  ordine  antipJionarii 
congruant. 


40  -  L.  lY,  c.  34,  5  -  H.  12;  W.  26 


5.  Affectum  sanctorum  suo- 
rum...  in  caput  anguli. 

I*,  HA  (in  aliis  exemplis:  Hiti, 
Hit2). 


5.  Hunc  psalmum  congruit... 
habet  imaginem  mortis. 

II,  III,  HT  (« in  exemplari  re- 
cognito  cum  praefatione  al- 
tera  »:  Hit4  -  Hits?). 


Deest:  Eini 


Altera  interpretatio  prorsus  consentit  cum  explicatione  eiusdem 
psalmi  in  c.  7,  4-6,  Libri  de  ordine  antiphonarii. 


41  -  L.  lY,  c.  34,  8  -  H.  13;  W.  27 


In  octavis  eius  caelebratur... 
Quale  est  illud  de  prima  an- 
tiphona  in  octavis  theopha- 
niae. 


I*,  II,  HT  (Hiti,  Hit2,  Hit3). 


Quia  summatim  cantatum  est 
de  baptismo  Christi...  Quod 
monstratur  ex  prima  anti- 
phona  in  octavis  theopha- 
niae. 

III,  HA  (in  exemplo  recogni- 
to:  Hit4). 

Deest:  Eini 


Altera  ratione  rectius  definitur  mysterium  quod  in  octavis  Epi- 
phaniae  celebratur:  non  solum  ba^ptismus  noster,  ut  affirmabat  prior 
ratio,  sed  etiam  ac  praecipue  baptismus  ipsius  Domini. 


42  -  L. 

Eepperi  postea  auctoritatem... 
Bedae  famuli  Dei  in  Yita 
sancti  Cutbrecti...  de  ton- 
sura  memorati...  Cutberti  e- 
piscopi. 

I* 

Desunt: 


,  c.  39,  1-7 

Eepperi  postea  auctoritatem... 
Bedae  famuli  Dei  in  Histo- 
ria  Anglorum...  de  tonsura 
in  Yita...  Cutberti  episcopi. 

II,  III,  HT 

Eini,  EomC 
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Mentioni  Vitae  sancti  Guthberti  Lindisfarnensis  episcopi,  quae 
non  est  a  Beda  exarata,  sed  a  Lindisfarnensi  quodam  monacho  (AA 
SS,  martii,  t.  III,  pp.  117-124;  119A),  et  vix  quicquam  de  ratione 
tonsurae  docet,  altera  ratio  auctoritatem  adiungit  epistulae  Ceol- 
fridi  abbatis,  quae  1.  Y,  c.  21,  Historiae  Anglorum,  a  Beda  conscrip- 
tae,  continetur,  de  formaque  tonsurae  fuse  dicit.  Prior  ergo  lectio 
non  est  in  Anglia  scripta  alteraque  antiquior  est. 

43  -  L.  lY,  c.  43,  3 

...ex  superioribus  verbis...  re-        ...demonstratum    est    ab  ipsa 
generati  hominis.  ecclesia  Eomana...  in  eo  cae- 

lebratur. 

I*,  II,  HT  III 

Deest:  Eini 

Eatio  altera,  contra  priorem,  ipsis  liturgicis  ecclesiae  Eomanae 
documentis  innititur. 

44  -  L.  IV,  c.  44,  1-2  -  H.  14;  W.  30 

Ideo  oflficia  quae  celebrantur...        Magi  edocti  erant...  sacramen- 

Ohristi  baptismum  celebrat.  ta  recolunt. 

I*,  HT  (Hiti?  Hit2?)  II,  III,  HA  (« in  altero  exem- 

plari »:  Hits  -  Hit4?) 

Altera  interpretatio,  cum  ipsa  officii  constitutione  nititur,  tum 
melius  quaestioni  de  psalmo  48,  Deus  noster  refugium,  propositae 
respondet. 

45  -  L.  lY,  c.  44,  3  -  H.  14;  W.  30 

3.  Unde  et   respon-    3.  Unde  ad  respon-  3.  Unde  ad  respon- 

sorium  « In  colum-        sorios    « Hodie   in  sorios   « Hodie  in 

bae  specie  »...  i>6^t5       lordane...  sequens  lordane...  fecit  Do- 

noster  refugium.            ecclesia ».  minus  ». 

I*,  HT  (Hiti?  Hit2?)    II,  HA  («in   altero  III  (Hit4?) 

exemplari »:  Hits) 

Deest:  Eini 


Tertia  forma  videtur  esse  novissima,  quoniam  in  ea  tantum  me- 
moratur  postremum  tertii  nocturni  responsorium,  cuius  mentionem 
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facit  c.  21  Libri  de  ordine  antiphonarii.  E  duabus  vero  reliquis  ra- 
tionibus  secunda  tertiae  vicinior  apparet  quam  prior. 

Codices  igitur  Abri,  And,  Aur2,  Bam2,  Erf,  Fuli,  Lau,  Lugi, 
Par4,  Par5,  PareA^  Stu^A,  Trevi,  VatEs  in  unoquoque  loco  textum 
non  correctum  praebent. 

Lug2  autem  et  Pari  textum  correctum  habent  in  locis  12  et21. 
Trec  textum  correctum  in  iisdem  locis,  12  ac  21,  et  praeterea  in  loco 
25;  in  loco  vero  16  duos  textus  componit,  in  loco  22  textum  correctum 
exhibet,  sed  pro  textu  non  correcto  substitutum.  Par2  textum  cor- 
rectum  continet  in  locis  12  et  15,  in  locis  vero  16,  20,  21  textum  cor- 
rectum  cum  altero  coniungit.  ParM  quidem  textum  correctum  ha- 
bet  in  locis  18  et  19,  et  etiam  in  locis  12,  16,  21,  verum  in  tribus  his 
textus  correctus  textui  non  correcto  alia  manu  substitutus  est,  ipsa- 
que  locorum  18  ac  19  correctio  in  paucissimorum  verborum  omis- 
sione  consistit,  quam  quis  casu  accidisse  existimaret,  nisi  adesset 
etiam  in  editione  I*,  II,  III.  Gueli  denique  textum  correctum  prae- 
bet  in  locis  12,  15,  18,  19,  21,  25.  Quae  omnia  compendiat  haec  ta- 
bella,  in  qua  numero  1  indicatur  textus  non  correctus,  numero  2 
correctus. 


Loci 

12 

15 

16 

18. 19 

20 

21 

22 

25 

Gueh 

2 

2 

1 

2 

1 

2 

2 

Lug2 

2 

1 

1 

Deest 

Pari 

2 

1 

1 

1 

2 

Cod. 

mutil. 

Par2 

2 

1.2 

1 

1.2 

2.1 

2 

ParNi 

[2] 

[2] 

2 

1 

[2] 

1 

Trec 

2 

1.2 

1 

1 

2 

[2] 

2 

Codices  CanC2  atque  CanP  in  iisdem  locis  1-24  et  25  textum  non 
correctum  continent,  praeterquam  in  locis  12,  19,  21,  in  quibus  uter- 
que  textum  correctum,  et  in  loco  18,  in  quo  CanC2  solus  eum  exhibet. 
In  locis  libelh  lY,  26-45,  CanC2  atque  CanP  praebent  ubique  textum 
non  correctum,  exceptis  duobus  locis,  37  ac  39,  in  quibus  adest  textus 
correctus, 

Codices  Casi,  Eini,  Ein2,  Ful2  (f),  Mon2,  PareB,  EomC,  EomYEi, 
SGa4,  Stu2B,  Yati,  Yat^,  Yats,  Yen,  Yini  miro  modo  inter  se  consen- 
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tiunt:  in  locis  libellorum  I-III  1-9,  13,  14,  17,  22-24,  textum  non 
correctum  servaverunt,  in  ceteris  locis  eorundem  libellorum  textum 
correctum  sequuntur.  In  locis  duplicatis  26-37,  39,  41,  43  textum 
non  correctum  continent,  in  dupUcatis  25,  40,  42,  44  textum  cor- 
rectum,  in  triplicatis  38  ac  45  textum  quendam  intermedium  inter 
textum  nuUo  modo  correctum  (CanC2,  CanP)  et  plene  correctum 
(Atri,  Div,  etc),  seu  textum  e  parte  correctum.  Una  tantum  est 
exceptio,  in  codicibus  Eini  atque  SGa4,  qui  in  loco  13  textum  prae- 
bent  correctum.  Quarum  omnium  rationum  intellegentiam  iuvet 
haec  tabella,  in  qua  notis  1,  1*,  2,  designantur  textus  nuUatenus, 
textus  e  parte,  textus  plene  correctus. 


Loci 

12.19.21 

13 

18 

25 

37.89 

38.45 

40.42.44 

CanC2 

2 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

CanP 

2 

1 

l 

2 

] 

1 

Casi,  etc. 

2 

1 

2 

2 

1* 

2 

Eini.2 

2 

2 

2 

2 

1* 

2 

Ful2 

2? 

1? 

2? 

2^? 

1*? 

2^? 

PareB 

Deest 

(1) 

(1*) 

(2) 

Saa4 

2 

2 

2 

2 

1* 

2 

Stii2B 

(2) 

(1) 

(1*) 

(2) 

Denique  codices  Atri,  Div,  Pars,  Pars,  in  omnibus  locis  libello- 
rum  I-IY,  1-45,  continent  textum  correctum,  praeter  quam  in  loco 
13,  in  quo  Atri  et  Pars  textum  non  correctum  exhibent.  Parr,  in 
eodem  loco  13  et  in  locis  1-3,  7-9,  14,  textum  non  correctum,  in  locis 
4,  15,  16,  22,  23,  25,  34,  coniuncte  textum  correctum  ac  non  correc- 
tum,  in  ceteris,  textum  correctum  praebet,  utrumque  autem  manu 
prima  exaratum.  Div  textum  non  correctum  quidem  habet  in  locis 
5  et  8,  sed  uterque  locus  e  titulo  tantum,  eoque  postea  alia  manu 
inserto,  constat.  Idem  codex,  in  locis  1-4,  6,  7,  18,  ipsi  textui  cor- 
recto  textum  non  correctum  simiUter  adscribit.  Quod  facit  etiam 
Pars  in  locis  1-4,  7-9,  14-16,  22-23,  25,  34,  id  est  in  iis  omnibus  locis 
in  quibus  Par7  textum  non  correctum  praebet,  sive  solum,  sive  cum 
textu  correcto  copulatum. 
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Loci 

1-3.7 

4.15. 
16.22. 
23.25. 

84 

5 

6 

8 

9.14 

13 

1  8 

Atri 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

1 

2 

Div 

2.[1] 

2.[1] 

1 

2.[1] 

1 

2 

2 

2.[1] 

Par3 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

Par7 

1 

1.2 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

Pars 

2.[]] 

2.[1] 

2 

2 

2.[1] 

2  [1] 

1 

2 

Tres  igitur  distinguendae  sunt  Libri  ofpeiaUs  principales  editio- 
nes  ab  ipso  auctore  curatae: 

I.  Prima,  seu  editio  I,  illis  codicibus  continetur  quos  numero  I 
designavimus,  hisque  notis  dignoscitur: 

1.  Semper  caret  praefatione  Postquam  scripsi. 

2.  ]^on  habet  nisi  tres  libellos. 

3.  Desunt  ei  epistulae  V  et  YI,  praeter  quam  in  codicibus 
Oueli,  Par2,  Trec;  in  codice  Pari  vero  fortasse  ideo  una  cum  priori- 
bus  epistulis  desunt,  quia  in  illo  scriptio  Libri  ofpcialis  non  ultra 
verba  «  Per  diem  ergo  »,  1.  III,  c.  44,  8,  producta  est.  Collectio  autem 
epistularum  est  haec.  Ep.  I  et  II  continent  Aur2  et  Pars;  ep.  I,  II 
et  tit.  ep.  III,  Bamb2  (etiam  tit.  ep.  III?),  Fuli^  Stu2A;  ep.  I,  II,  III, 
Abri,  And,  Lau  (etiam  ep.  III?),  Lug2,  Par4,  PareA,  YatEs  (ult.  verb. 
man.  rec);  ep.  IV,  ParJS^i.  Excerptum  Sufficere  praebent  post  ep.  III, 
Abri,  And,  Lugi,  Par4,  YatEs  (man.  rec). 

4.  In  locis  duplicatis  1-24  et  25  constanter  formam  non  cor- 
rectam  continet.  Excipiendi  sunt  tantum  sex  codices,  Gueli,  Lug2, 
Pari,  Par2,  ParNi,  Trec,  qui  aHi  aliis  in  locis,  ut  dictum  est,  textum 
correctum  exhibent  (p.  153). 

II.  Secunda  editio,  seu  editio  II,  eorum  codicum  est  quos  nu- 
mero  II  signavimus  et  codicis  Hittorpiani  Hits;  has  autem  notas 
praebet: 

1.  Caret  praefatione  Postquam  scripsi,  praeter  quam  in  codice 
Eini  et  SGa4. 

2.  E  quattuor  libellis  constat. 

3.  Epistulas  I-VI  complectitur.  Attamen  PareB  nullam  epi- 
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stulam  praebet,  quoniam  epistulae  I-III  sunt  hiiius  exempli  partis  A; 
in  Stu2  e  contrario  etiam  textus  epistulae  III  ad  eius  partem  B  re- 
ferendus  est.  Quaenam  sit  ratio  epistularum  in  F11I2  ignoramus. 

4.  In  locis  duplicatis  10-12,  15,  16,  18-21,  ac  25,  40,  42,  44 
emendatam  scriptionem  exhibet;  in  locis  1-9,  13,  14,  17,  22-24,  ac 
26-37,  39,  41,  43  non  correctam;  in  locis  triplicatis  38,  45  e  parte  emen- 
datam.  Ab  hac  forma  nuUus  codex  discedit  praeter  codices  Eini  et 
SGa4  in  loco  13. 

III.  Tertiam  editionem,  seu  editionem  III,  constituunt  codices 
numero  III  signati  et  Hittorpianus  Hit4;  hae  sunt  propriae  eius  notae: 

1.  Semper  praefatione  Fostquam  scripsi  ornatur. 

2.  Quattuor  Ubelios  complectitur. 

3.  Habet  epistulas  I-VI. 

4.  In  locis  duphcatis  praebet  textum  correctum,  in  tripHcatis 
plene  correctum,  exceptis  locis  duplicatis  1-9,  13-16,  18,  22,  23,  25, 
34,  in  quibus  codices  quidam  textum  non  correctum,  vel  solum  vel 
una  cum  correcto,  exhibent. 

lY.  Quartam  quandam  editionem,  eam  tamen  e  parte  tantum 
novam,  seu  editionem  I*  —  media  namque  est  inter  I  et  II  —  de- 
monstrant  codices  CanC2,  CanP,  Hi,  H2,  his  notis  distinctam: 

1.  Deest  illi  praefatio  Postquam  scripsi. 

2.  Constat  e  quattuor  libelhs,  sed  omissis  1.  lY  c.  46  et  47. 

3.  Caret  epistuhs  Y  et  YI.  Ep.  lY  praebet  CanC^;  ep.  I-IY 
(et  inter  ep.  III  et  lY,  excerpt.  Sufflcere)  CanP. 

4.  In  locis  duplicatis  1-11,  13-17,  20,  22-24  praebet  textum 
non  correctum;  in  locis  vero  12,  18,  19,  21  textum  correctum,  nisi 
quod  in  loco  18  CanP  habet  textum  non  correctum;  in  loco  25  atque 
in  locis  26-36,  40-44,  textum  non  correctum;  in  37  et  39  textum 
correctum;  in  triplicatis  denique  38  ac  45  textum  nequaquam  cor- 
rectum.  Y.  tabellam  p.  154. 

Y.  In  hoc  igitur  conveniunt  codices  Pare,  Stu2  et  ccdices  editio- 
nis  I*  quod  ciincti  cum  textu  trium  priorum  libellorum  ex  editione  I 
libellum  lY  coniungunt,  in  hoc  vero  dissentiunt,  quod  illi  libellum  lY 
prorsus  talem  praebent,  qualis  est  in  editione  II,  hi  contra  secundum 
formam  quandam  illius  propriam,  quae  forma  editionis  II  anti- 
quior  videtur.  Praeterea  Stu2  epistulas  III- YI,  una  cum  libello  lY  ex 
editione  II  sumptas,  epistulis  I-II,  ex  editione  I  acceptis,  adnectit, 
cum  in  codicibus  CanC2  et  CanP  nulla  epistula  una  cum  libello  lY 
hbelhs  I-III  accesserit. 
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Porro  adiunctio  libelli  lY  in  Pare,  epistularum  et  libelli  lY  in 
Stu2,  multo  post  Amalarii  tempus  factam  esse,  demonstrat  status 
palaeographicus  codicum  Pare  et  Stu2.  Codicibus  vero  editionis  I* 
valde  probabiliter  existimaverit  quis  primum  quendam  libelli  lY 
textum  contineri,  qui  opera  ipsius  auctoris  tribus  prioribus  libellis, 
hisque  fere  non  mutatis,  accessit,  postea  vero,  primum  aliquantum 
correctus  editionis  II,  deinde  diligentius  retractatus  editionis  III 
textus  evasit.  Etenim  editio  II,  ubi  textus  editionis  III  et  textus 
editionis  I*  inter  se  discrepant,  ter  cum  illo  (loc.  40,  42,  44)  concor- 
dat,  multo  saepius  cum  hoc  (loc.  26-36,  41,  43),  bis  cum  neutro,  cum 
rationem  ab  utroque  differentem  demonstrat  (loc.  38,  45). 

Quam  opinionem  de  origine  libelli  lY  in  editione  I*  suadet  etiam 
absentia,  saltem  in  codicibus  CanC^  et  CanP,  c.  46  et  47.  Eidem  qui- 
dem  adversari  videntur  loci  37  et  39,  in  quibus  codices  editionis  I*, 
cum  editione  III  contra  II,  textum  correctum  praebent.  Ees  tamen 
explicari  potest,  idque  duobus  modis.  Censeri  namque  Hcet  vel  exem- 
plum  e  quo  orti  sunt  codices  CanC2  atque  CanP,  textum  correctum 
locorum  37  et  39  e  codice  quodam  editionis  III  accepisse,  vel  textum 
illum  correctum  reapse  fuisse  priorem,  in  editione  vero  II  interpo- 
latione  auctum  esse  vel  mutatum,  in  editione  III  denique  in  pristi- 
nam  formam  restitutum.  Hanc  explicationem  porro  probabiliorem 
esse  arbitramur,  quoniam  non  intellegitur  cur  in  illud  commune  co- 
dicum  I*  exemplum  duae  tantum  correctiones  ex  editione  III  tran- 
sirent. 

Praeterea  notandum  est  textum  libellorum  I-III  in  CanP  non 
esse  omnino  sincerum,  sed  e  duobus  inter  se  diversis  fontibus  ali- 
quantum  mixtum,  ut  suo  loco  demonstrabitur. 

In  pluribus  codicibus  singularum  editionum  textus  earundem 
proprius  textu  aliarum  editionum  contaminatus,  ut  aiunt,  apparet. 
Eo  modo  e  codicibus  editionis  II  accepta  esse  dici  possunt  textus 
correctus  quorundam  locorum  et  epistulae  III-YI  vel  lY-YI  in  co- 
dicibus  editionis  I  Gueli,  Lug2,  Pari,  Par2,  Trec.  Quod  autem  in  nullo 
eorum  adiunctus  est  etiam  libellus  IV,  tam  mirum  non  est.  Libra- 
rius  namque  codicis  Gueli  sistit  in  epistula  Y,  4,  post  verba  « mascu- 
lino  genere  posuit »;  librarius  codicis  Par2  desiit  post  verba  « infantie 
tue  nobiHssime  »,  media  in  sententia  quadam  epistulae  YI,  7.  In 
Pari  ipse  Liher  offlcialis  non  ultra  verba  « Per  diem  ergo  » 1.  III,  c.  44, 
8  exaratus  est.  Lug2  tres  tantum  priores  epistulas  continet.  In  uno 
igitur  codice  Trec  scriptio  Libri  officialis  usque  ad  finem  totius  ap- 
pendicis  epistularum  producta  est,  id  est  usque  ad  ultima  epistulae 
VI  verba.  Animadvertendum  tamen  est  in  eo  codice  (ff.  165 ^-172^) 
statim  post  epistulam  VI  scriptam  esse  expositionem  missae  Pri- 
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mum  in  ordine  missae,  quae  argumento  suo  artissime  cum  libello  111 
Libri  officialis  cohaeret. 

Contaminatione  quoque  fieri  potuit  ut  in  codice  Parl^i,  primum, 
in  locis  12  ac  21,  postea  etiam  in  loco  16,  textus  correctus  editionis 
II  vel  III  pro  textu  non  correcto  supponeretur.  Mhil  tamen  nos 
existimare  prohibet  saltem  duas  priores  correctiones  quas  praebet 
etiam  Gueli,  CanC2,  CanP,  opera  ipsius  Amalarii  in  antiquissimo  illo 
codice,  auctori  fortasse  coaevo,  effectas  esse.  Eidem  certe  operae 
adscribenda  videtur  correctio  in  eodem  codice  ParM  loci  18  atque 
19,  quam  praeter  Gueli  nullus  aUus  codex  editionis  I  exhibet. 

Etiam  contaminationem  quandam  causam  fuisse  duxerimus  cur 
codices  CanC^  et  CanP  in  locis  37  ac  39  textum  correctum  habeant. 
Huius  tamen  rei  alteram  quandam  probabilioremque  expLicationem 
iam  proposuimus. 

Estne  mutuae  alicui  contaminationi  exemplorum  aliquot  editio- 
nis  II  et  editionis  III  attribuendum  quod  in  eodem  loco  13  Eini  at- 
que  SGa4  textum  correctum,  Atri,  Par?,  Pars  non  correctum  conti- 
nent?  Eini  atque  SGa4  exemplo  ahquo  editionis  III  contaminatos 
esse  veri  simile  certe  est,  quoniam  ambo  illi  codices  Lihro  offlciali 
praefationem  Postquam  scripsi  praeponunt,  quae  editionis  III  pro- 
pria  est.  ^on  tamen  liquet.  Etenim  ratio  atque  status  paginarum 
10-18  codicis  SGa4,  quae  praeter  praefationem  Postquam  scripsij 
priorem  quoque  partem  praefationis  Gloriosissime  imperator,  usque 
ad  ipsa  verba  « haberent  in  corde  qui  nostra  »,  comprehendunt,  opi- 
nionem  suggerunt  primas  illas  Libri  offlcialis  partes  a  hbrario  codi- 
cis  SGa4  iamiam  exaratas  repertas  esse,  neque  exempli  ahcuius  II, 
sed  III  editionis  esse.  Vide  codicis  SGa4  descriptionem,  Le  texte,  1933, 
pp.  317-318.  Codex  vero  Eini  probabiliter  e  SGa4  manavit.  Huc  ac- 
cedit  quod  non  bene  intellegitur  cur,  si  Eini  atque  SGa4  in  loco 
13  editione  III  contaminati  sunt,  idem  factum  non  sit  etiam  in  aliis 
locis.  Discrepantia  autem  codicum  editionis  III,  Atri,  Div,  Pars^ 
Par7,  Pars,  inter  se  in  eodem  loco  13  alio  ac  probabiliore  modo  ex- 
plicatur  quam  contaminatione,  ut  mox  ostendemus. 

Extra  eundem  locum  13  manifesta  nihilo  minus  est  contaminatio 
codicis  Div  et  praesertim  codicum  Par?  ac  Pars. 

Sed  non  erat  adeo  fixus  illarum  editionum  status,  ut  inter  earum 
duas  nulla  Libri  offlcialis  textus  correctio  ab  ipso  Amalario  fieret. 
Poterat  profecto  hic,  quotiescumque  Hbrum  suum  ab  aUquo  libra- 
rio  novae  evulgationis  causa  describi  iubebat,  sine  totius  operis 
recognitione  ac  retractatione,  quashbet  tamen  emendationes,  cor- 
rectiones,  mutationes  in  illum  inducere,  eumque  id  egisse  demon- 
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strant  appendicis  epistularum  incrementa  variarumque  lectionum 
rationes. 

Primum  videlicet  emissa  sunt  exempla  quaedam  editionis  I,  prae- 
fatione  Gloriosissime  imperator  tribusque  prioribus  epistulis  ornata. 
Quod  enim  Aur2  et  Pars  epistula  III  carent,  id  huius  documenti 
omissione  vel  amissione  explicari  demonstrat  codex  Fuli,  in  quo 
epistulae  III  titulus  tantum  adest,  codex  Stu2,  in  quo  eiusdem  epi- 
stulae  titulus  antiquiore,  ipse  textus  recentiore  manu  exaratus  est^ 
codex  Bam2,  in  quo  titulus  epistulae  III  solus,  id  est  sine  textu,  adhuc 
legi  posse  videtur.  Fieri  nihilo  secius  potuit  ut  quaedam  ex  ilhs  pri- 
mis  exempHs  solas  duas  priores  epistulas  continerent.  Eatio  autem 
cur  duo  vel  tria  illa  documenta  Libro  offtciali  ipsius  auctoris  iussu 
adnecterentur,  haec  fortasse  fuit,  quod  priora  ex  iisdem  primis  exem- 
pUs  ad  episcopos  duarum  inter  se  vicinarum  ecclesiarum,  Senonensis 
atque  Aurelianensis,  mittenda  fuerunt.  Porro  ex  illo  fonte  opera 
nbrariorum  orti  sunt  saecuLLs  ix-xii  omnes  codices  editionis  I  adhuc 
superstites,  excepto  ParlsTi  atque  Gueli.  De  accessione  libelli  lY  in 
codicibus  Pare,  Stu2  et  epistularum  III- YI  in  Stu2  diximus  supra. 

Textum  vero  codicis  ParM  nova  quadam  evulgatione  ab  ipso 
auctore  curata  constitutum  esse  ostendit  correctio  duorum  locorum 
18  atque  19,  absentia  epistularum  I-III,  praesentia  epistulae  lY. 
Ex  hac  porro  probabiliter  deduxerit  quis  primum  novi  huius  textus 
exemplum  ad  Rantgarium  Novionensem  episcopum  esse  missum; 
solvit  namque  eadem  epistula  quaestionem  quandam  aliquando 
prius  a  Eantgario  propositam.  E  contrario  correctiones  locorum  12, 
16,  21  in  codice  ParM  alia  factae  sunt  manu,  nedum  primi  eius  textus 
lectiones  aestimandae  sint.  Ex  hac  deinde  evulgatione  manibus  li- 
brariorum  exstiterunt  saeculo  xii  codex  Gueh,  in  quo  tamen  textus 
loci  16  nondum  correctus  est  et,  pro  tribus  prioribus  UbelUs,  CanC2, 
CanP,  ceterique  codices  editionis  I*,  in  quibus  pariter  nondum  cor- 
rectus  est  idem  locus  16.  Ex  hoc  iam  capite  igitur  clare  apparet  edi- 
tioDem  I*,  quod  ad  tres  priores  eius  libellos  attinet,  non  cum  prio- 
ribus  editionis  I  divulgationibus  cohaerere,  sed  cum  nova  illa,  cuius 
praeclarissimus  testis  est  codex  Pari^i.  Quod  aliter  esse  non  poterat, 
siquidem  in  textu  editionis  I*  libellus  lY  primum  tribus  prioribus 
opera  ipsius  Amalarii  additus  est.  Attamen  praeter  textum  alterius 
huius  divulgationis  hbrarius  codicis  CanP  etiam  aho  exemplo,  e 
priore  emissione  orto,  usus  est,  indeque  factum  est  ut  in  loco  18 
textum  non  correctum  restitueret. 

Estne  etiam  editio  II  in  duas  distinctas  evulgationes  dividenda, 
sicque  explicandum  cur  in  loco  13  codices  Eini  et  SGa4  textum  cor- 
rectum  habeant,  cum  ceteri  codices  editionis  II  cuncti  ista  correctione 
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careant?  Haec  explicatio  in  se  probilissima  quidem  apparet,  sed,  ea 
admissa,  sequitur  codices  editionis  III,  Atri,  Parv,  Pars,  in  eodem 
loco,  pro  textu  correcto  textum  non  correctum,  seu  pro  solutione 
quaestionis  ipsam  quaestionem  instaurasse.  Malumus  igitur,  ut  di- 
ximus,  exceptionem  codicis  Eini  et  SGa4  contaminationi  cuidam 
adscribere,  etsi  haec  admissio  suas  quoque  difficultates  habet,  duas 
vero  distinctas  divulgationes  in  editione  III  agnoscere,  quarum  prio- 
rem  curavisse  putandus  est  Amalarius,  ante  quam  gubernacula  ec- 
clesiae  Lugdunensis  suscepit  (835),  alteram  cum  illa  tenebat  (usque 
ad  annum  838).  Ex  illa  orti  sunt  postea  codices  Atri,  Parv,  Pars,  qui 
loci  13  correctione  carent;  ex  hac  codices  Div  et  Pars,  qui  eam  exhi- 
bent.  Quin  etiam  utraque  hac  antiquiorem  quandam  editionis  III 
evulgationem  demonstrare  dicenda  esset  lectio  « ut...  feUciter  dein- 
ceps  vivat  »  in  prooemio  Postquam  scripsi,  8,  codicum  Eini  et  SGa4, 
si  certum  esset  eam  esse  priorem  lectionem  postea  ab  ipso  Amalario 
in  alteram  «ut...  in  spe  homo  vivat »  mutatam. 

Facilioris  securiorisque  comparationis  gratia,  propria  tabella 
coniuncte  demonstramus  quam  lectionem  praebeant  codices  prin- 
cipahores  in  sex  illis  locis  quos  indicavimus,  id  est  12  ac  21,  13,  16 
18,  19,  quasque  epistulas  libello  III  adnexas  iidem  contineant.  ISTota 
« to  »  significatur  epistula  tota,  nota  « ti »  epistulae  titulus  tantum, 
seu  titulus  sine  textu,  nota  « te  »  textus  sine  titulo.  Inter  parentheses 
quadratas  ponuntur  loci  in  quibus  manu  recentiore  lectio  quaedam 
pro  altera  substituta  est;  intra  parentheses  rotundas  epistulae  manu 
posteriore  adiunctae.  In  codice  VatEs,  v.  gr.,  epistulae  III  titulus 
ac  fere  totus  textus  manu  antiquiore  exaratus  est;  extrema  epistulae 
verba  et  excerptum  Sufflcere  manu  multo  recentiore. 

Codices  Abr,  And,  Lugi,  Par4  in  unum  coniungendi  sunt,  et  ad 
cunctos  referendae  notae  quae  duobus  ultimis  apponuntur.  Codi- 
cum  Aur2  et  Pars  ceterorumque  illius  familiae  exemplorum  cogna- 
tionibus  adversari  videtur  quod  duo  priora  Epistula  III  omnino 
carent;  nulla  enim  causa  est  existimandi  textum  alterutrius  codicis 
absolutum  non  esse.  Eei  autem  explicatio  quam  supra  (p.  159)  pro- 
posuimus,  eo  confirmatur,  quod  inter  duos  eosdem  codices  nulla  pe- 
culiaris  coniunctio  apparet;  immo  Pars  codicibus  ParsA  et  Stu^A 
multo  est  vicinior  quam  codici  Aur^.  Y.  tabellas  p.  176-177.  Prima 
codicum  Erf  et  Trevi  nota  ad  locum  21  tantum  refertur;  ambo  enim 
in  loco  12  deficiunt.  De  Fub  denique,  ob  eam  quam  diximus  causam 
(p.  125),  incertum  nobis  manet  utrum  editionis  I*  sit,  an  II,  an 
mixtae;  probabiliter  tamen  existimari  potest  illo  recensionem  quam- 
dam  editionis  II  contineri,  textui  codicum  italicorum  Casi,  etc, 
non  dissimilem.  Y.  p.  192. 
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Codices 

Loci  duplicati 

Appendicis 

epistularum  documenta 

12.21 

1 .3 

16 

1  8 

19 

I=II 

III 

I  V 

V 

VI 

Abri.And. 

Lugi.Par4 

1 

to 

to 

Su^fficere 

Aur2 

1 

1 

1 

! 

! 

to 

Bam2 

1 

to 

ti? 

Erf.Trevi 

1 

1 

Kpist.  omissae  omnes 

Fuli 

1 

to 

u 

Lau 

1 

to 

Cod.  mu 

Ltilus 

Lug2 

2 

1 

to 

Pari 

2 

1 

Script.  manca  a  1.  III,  c. 

44,  8 

Par2 

2 

1,2 

I 

to 

to 

to 

to 

to,  sec. 
manu 

Pars 

1 

1 

to 

PareA 

1 

1 

J 

to 

to 

Stu2A 

1 

1 

1 

to 

ti 

Trec 

2 

1 

1,2 

1 

to 

to 

to 

to 

to 

VatEs 

1 

1 

l 

1 

i 

to 

to  (ult. 

verba) 

{Sufficere) 

ParNi 

[2] 

1 

[2] 

2 

2 

to 

Grueli 

2 

1 

2 

2 

to 

to 

to 

to 

Bcript. 
maDca 

CanC2 

2 

1 

2 

2 

to 

CanP 

2 

1 

1 

2 

to 

to 

Sufficere 

to 

Casi,  etc. 

2 

2 

2 

2 

to 

to 

to 

to 

to 

Eini.SGa4 

2 

2 

2 

2 

to 

to 

to 

to 

to 

rul2 

2? 

!<? 

2? 

2^ 

2? 

to? 

to"? 

to? 

to? 

to? 

PareB 

Stu2B 

(te) 

(to) 

(to) 

(to) 

Atri,  etc. 

2 

2 

2 

2 

to 

to 

to 

to 

to 

Div,  etc. 

2 

2 

2 

2 

2 

to 

to 

to 

to 

to 

Libri  officialis  primam  editionem  Ludovico  imperatori  I  ab  Ama- 
lario,  paulo  postea  quam  absoluta  est,  oblatam,  oblationem  autem 
ipsam  non  ante  annum  819  vel  etiam  823  factam  testatur  praefatio 
Gloriosissime  imperator.  Y.  pp.  134-135.  Quando  vero  exarata  sit 
epistula  Amalarii  ad  leremiam  Senonensem  archiepiscopum,  qui 
hanc  ecclesiam  annis  818-827  vel  828  gubernavit,  utrum  ante  quam 
leremias  ad  munus  illud  accessit  an  postea,  non  constat.  Mhil  qui- 


11  —  Amalarii  Ojoera  -  T,  I. 


162 


Amalarii  opera  liturgica 


dem  est  in  ipsa  Amalarii  epistula,  neque  in  leremiae  responso,  quo 
ostendatur  hunc  iam  tum  archiepiscopum  fuisse,  cum  illa  scribe- 
bantur.  Simili  dubitationi  subiacet  epistula  III;  hoc  unum  a  docu- 
menti  inscriptione  deducendum  videtur,  illud  Lihro  officiaU  adiectum 
esse  tempore  quo  lonas  ecclesiam  Aurelianensem  regebat,  id  est 
annis  818  (vel  821,  vel  825)-843.  Epistula  lY  contra  Eantgario  missa 
est,  cum  hic  vir  ecclesiae  suae  l^ovionensi  praeerat,  seu  annis  825- 
829,  iisdemque  annis  vel  paulo  ante  paratam  esse  constat  novam 
evulgationem  editionis  I  quam  praebet  codex  ParNi.  Quintam  epi- 
stulam  annis  822/836  exaratam  supra  probavimus.  Sextam  deni- 
que  eodem  tempore  compositam  credendum  est,  quippe  quae  iam 
a  Floro  diacono  Lugdunensi  memoretur  in  Opusculo  I  adversus  Ama- 
larium,  quo  res  ab  hoc  annis  835-838  Lugduni  gestas  narrat  (v.  p.  136). 

Libellus  lY  neque  ante  annum  829  vel  830,  neque  post  eos  con- 
scribi  potuit,  quoniam  eius  c.  2,1,  primum  Ludovici  imperatoris 
eiusque  fiUorum  dissidium  iam  memorare  existimaiidum  est  et  ni- 
hilominus  totius  Libri  ofjicialis  retractatio  seu  editio  II  absoluta  erat, 
cum  ad  finem  anni  830  Amalarius  Eomam  peregrinatus  est. 

Editionem  III  inter  Amalarii  in  Galliam  reditum,  anno  831,  et 
susceptam  ab  eo,  ineunte  anno  835,  ecclesiae  Lugdunensis  admini- 
strationem  primum  vulgatam  esse,  declarat  ipse  Amalarius  in  prae- 
fatione  Postquam  scripsi,  idemque  ostendunt  et  complures  e  cor- 
rectionibus  quas  supra  percensuimus,  et  facta  quae  a  Eloro  diacono 
in  tribus  suis  Opusculis  adversus  A^nalarium  exponuntur.  Denuo 
autem  emissa  est,  cum  Amalarius  ecclesiae  Lugdunensi  praeerat, 
sicque  factum  ut  duorum  huius  divulgationis  exemplorum  quae  ad 
nos  usque  pervenerunt,  Div  et  Pars,  alterum  Divione,  alterum  En- 
gohsmi  ortum  haberet. 

Articulus  IY 
De  «  Lihri  officialis »  retractationibus 

De  Betractatione  I 

Inter  Lihri  officialis  retractationes,  quae  non  iam  ab  ipso  Ama- 
lario,  sed  ab  aliis  concinnatae  sunt,  primus  locus  sine  dubitatione 
concedendus  est  retractationi  illi  duorum  libellorum,  quam  com- 
plectuntur  codices  AI,  Bol,  CanCi,  CanTi,  Hol,  Parl^s,  Yins.  Habet 
enim  illa  haec  merita  quod  plenum  quendam  editionis  III  textum 
adhibuit  et,  quamquam  huius  dimidiam  prope  partem  omisit,  re- 
tentos  locos  integros  paene,  intactos  sincerosque  praestat,  id  est 
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paucissimis  admissis  inductisye  verborum  omissionibus,  inversio- 
nibus,  mutationibus,  interpolationibus.  Antiquitate  praeterea  cum 
inter  omnes  retractationes  praestet,  optimisque  quibusdam  exem- 
plis  transmissa  sit,  quorum  unus  anno  900  circiter  scriptus  est,  in 
ipsa  Gallia  Belgica  seu  Neustria  septentrionali  nata  videtur,  in  qua 
Amalarius,  post  commorationem  suam  Eomanam  anno  831  in  pa- 
triam  reversus,  III  Lihri  offlcialis  editionem  paravit;  unde  haec 
mox  usque  in  Britanniam  minorem  (CanCi)  et  in  Angliam  meridio- 
nalem  (CanTi)  propagata  est. 

Huius  retractationis  materiam  suppeditasse  exemplum  quoddam 
editionis  III  eo  demonstratur  quod  in  omnibus  locis  duplicatis  sive 
triplicatis  quos  percensuimus,  ilLius  textus  cum  textu  editionis  III 
constanter  convenit;  variarum  autem  lectionum  rationes  aliaeque 
singulares  similitudines  manifestissimum  faciunt  eundem  Betracta- 
tionis  I  textum  textui  codicis  Pars  vicinissimum  esse,etsi  nobis  non 
constat  quo  modo  id  factum  sit. 

Quoniam  autem  Eetractatione  I  in  concinnanda  nostra  editione 
perpetuo  usi  sumus,  dispositio  vero  rerum  in  ea  valde  diversa  est 
ab  ipsius  Lihri  offlcialis  ratione,  ut  qui  voluerit  lector,  nihilo  secius 
singulas  e  quibus  constat  partes,  facile  reperire  ac  secundum  ordi- 
nem  quem  in  ea  habent,  disponere  possit,  hunc  breviter  describen- 
dum  duximus,  adhibitis  codicibus  Al,  Bol,  CanCi,  CanTi,  Parlsrs. 
Termini,  id  est  initium  et  finis,  capitulorum  Betractationis  I  horum- 
que  partium,  vel  indicantur  signis  \  quibus  in  nostrae  editionis 
textu  clauduntur  loci  Libri  offlcialis  in  Betractatione  I  servati;vel 
definiuntur  additis  inter  parentheses,  in  hoc  indice,  eorum  primis 
postremisque  verbis;  vel,  ubi  utraque  indicatio  haec  deest,  cum  ter- 
minis  capitulorum  ac  paragraphorum  Lihri  officialis  prorsus  con- 
gruunt. 

LlBER  I 

C.    1.  Praefatio  Postquam  scripsi,  1-21. 

2.  De  septuagesima.  L.  I,  c.  1,  1-2;  5-6;  16-19;  23;  «  Eadem  quo- 

que  ratione...  nobiscum  crucem  adorare  »,  inter  Lect.  discr. 
long.,  II,  1. 

3.  De  sexagesima.  L.  I,  c.  2,  1;  4-6. 

4.  De  quinquagesima.  L.  I,  c.  3,  1-3. 

5.  De  quarta  feria,  id  est  caput  ieiunii.  L.  I,  c.  7,  1-3;  « Et  de 

nomine  Adam...  ex  virgine  sumpsit,  figurabat »,  inter  Lect. 
discr.  long.,  II,  2. 

6.  De  quadragesima.  L.  I,  c.  4,  1;  4-5. 
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7.  De  dominicis  diehus  in  matutinali  officio  a  septuagesima  ad  pa- 

scJia.  L.  lY,  c.  18,  1-4. 

8.  De  versihus  qui  in  quinquagesima  sunt  usque  in  passionem 

Bomini.  L.  lY,  c.  19,  1. 

9.  Be  passione  Bomini  et  gloria.  L.  lY,  c.  20,  1-6. 

10.  Be  sabhato  ante  palmas.  L.  I,  c.  9,  1-3;  5. 

11.  Be  die  palmarum.  L.  I,  c.  10,  1-2;  «  Eadem  die  ad  passionem... 

Gloria  tibi,  Domine  »,  inter  Lect.  discr.  long.,  II,  3. 

12.  Be  quarta  feria  maioris  ehdomadae.  L.  I,  c.  11,  1;  2;  14;  «  Et 

ad  illam  passionem...  Gloria  tibi,  Domine  »,  inter  Lect.  discr. 
long.,  II,  4. 

13.  Be  caena  Bomini.  L.  I,  c.  12,  1;  «  Dicta  autem  antiphona... 

crisma  conficiendum  »,  inter  Lect.  discr.  long.,  II,  5;  1  (« In 
eo  lavantur  pedes  fratrum...  veniunt  ad  solutionem  »);  32-33. 

14.  Be  eo  quod  corpus  Bomini  ohservandum  sit.  L.  I,  c.  12,  34; 

35-36;  36-37;  52;  53;  54. 

15.  Be  caena  Bomini  et  parasceve  ac  sahhati  sancti  officio  diurnali 

et  nocturnali.  L.  lY,  c.  21,  1-9  («  ...  ordinum  angelorum  »). 

16.  Be  agro  et  molina  et  lecto.  L.  lY,  c.  21,  9  («Haec  tria  genera»...)  - 

12. 

17.  Be  extinctione  luminum.  L.  lY,  c.  22,  1-4. 

18.  Be  parasceve,  id  est  VI  feria  ante  pascJia.  L.  I,  c.  13,  1-2;  3-4;  4 

(duo  loci);  5  (duo  loci);  9;  « Domini  secundum  lohannem... 
Gloria  tibi,  Domine  »,  inter  Lect.  discr.  long.,  II,  6;  12-13; 
13-14;  « Tunc  veniens  pontifex...  orationes  per  ordinem », 
inter  Lect.  discr.  long.,  II,  7;  15  (duo  loci);  16-19;  c.  14,  1; 
« Presbyteri,  diaconi...  Beati  immaculati »,  inter  Lect.  discr. 
long.,  II,  8;  4-7;  14-15;  19-20;  c.  15,  1-3  (...  «  sed  ieiuni  »); 
«  Et  postquam  adductum  fuerit...  in  loco  suo  »,  inter  Lect. 
discr.  long.,  II,  9;  3  («  Et  isto  »...). 

19.  Be  sahhato  sancto.  L.  I,  c.  16,  1-2. 

20.  Be  cereo  benedicendo.  L.  I,  c.  18,  1;  5. 

21.  Be  lectionihus  et  canticis.  L.  I,  c.  19,  1-18. 

22.  Be  duohus  caereis  et  caticuminis.  L.  I,  c.  20,  1;  2-3;  «  i^"am  si 

hoc...  nemo  variasset  »,  inter  Lect.  discr.  long.,  II,  10. 

23.  Be  pronuntiatione  lectionum  in  vigiliis  paschae  et  in  vigiliis 

pentecosten.  L.  I,  c.  21,  1-3;  3-4. 

24.  Be  letaniis  erga  fontes  haptisterii.  L.  I,  c.  28,  1-3. 

25.  Be  vestimento  alhatorum  et  recapitulatio  de  septuagesima.  L.  I, 

c.  29,  1-5  (...  « in  novissimo  die  »). 

26.  Be  utendis  vestihus  alhatorum.  L.  I,  c.  29,  5  («  Unde  mihi  »...)-7; 

9-10. 
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27.  De  inluminatione  cereorum.  L.  I,  c.  30. 

28.  Be  missa  in  nocte.  L.  I,  c.  31,  1-12. 

29.  Be  octo  diebus  neofytorum.  L.  I,  c.  32,  1-10;  c.  33,  2;  L.IV, 

c.  23,  24  (...  «in  fine  officii  »);  12  (« Igitur  quia...  dies  domi- 
nica.»);  14. 

30.  Be  die  sancto  pascJiae.  L.  I,  c.  34,  1;  2. 

31.  Bemonstratio  quod  informent  sex  dies  paschales  ceteros  dies 

dominicos  et  iustos  Jiomines',  et  dies  quinquaginta  a  sabbato 
pascJiae  usque  ad  sabbatum  octavarum  pentecostes  futuram 
vitam;  et  cotidiani  dies,  sive  septuagesimi  dominicij  seu  qua- 
dragesimales  penitentes,  L.  I,  c.  35,  1-3;  6-9. 

32.  Be  diebus  pentecostes.  L.  I,  c.  36,  1-13. 

33.  Be  letania  maiore.  L.  I,  c.  37,  1-7;  « Id  est  ob  duas  causas... 

fruges  conservandas  »,  inter  Lect.  discr.  long.,  II,  11;  8-10. 

34.  Be  vigilia  pentecosten.  L.  I,  c.  38,  1-8;  9;  11. 

35.  Be  sequentibus  VII  diebus  p.entecosten.  L.  I,  c.  39,  1-2. 

36.  Quanto  tempore  debent  esse  sub  disciplina  cJirismatis  qui  non 

consequuntur  manus  inpositionem  episcoporum  tempore  bapti- 
sterii  sed  post.  L.  I,  c.  40,  1-2;  «  Alium  diem  habet  sapientia... 
per  septem  dies  »,  inter  Lect.  discr.  long.,  II,  12.  Cfr.  Off., 
I.  IV,  c.  27,  23-24. 

37.  Be  missa  Innocentum.  L.  I,  c.  41,  1-2. 

38.  Be  observatione  per  annum  dierum  et  recapitulatione.  L.  IV, 

c.  37,  1-11;  11-16  (...  «  eorundem  sanctorum  resurrectioni  ») 
c.  35,  2;  c.  34,  10;  c.  37,  16  («  Pro  hac  re  »...)-24  (...  «  beatus 
Agustinus  »);  « De  quo  ieiunio  dicit  Gregorius...  fruges  con- 
servandas »,  inter  Lect.  discr.  long.,  II,  18;  24  (« In  his  enim »...);; 
c.  46. 

LlBER  II 

1.  Be  duodecim  lectionibus.  L.  II,  c.  1,  1-5;  6;  «  Prima  consecra- 

tio  celebratur...  in  quarta  propter  tarditatem  »,  inter  Lect. 
discr.  long.j  II,  13  (est  brevissimum  compendium  alterius 
partis  eiusdem  c.  1);  c.  2,  1;  6;  6-7;  12  (duo  loci);  14;  c.  3, 
12-13;  1.  III,  c.  37,  4. 

2.  Be  offieio  missae.  Praefatiuncula  libelli  III. 

3.  Be  signis  quibus  congregamur  in  idipsum.  L.  III,  c.  1,  1-2; 

4-6;  6;  8-9. 

4.  Be  situ  ecclesiae  et  quare  vocatur  basilica.  L.  III,  c.  2, 1;  4-11;  13. 

5.  Be  introitu  episcopi  ad  missam.  L.  III,  c.  5,  1-4;  5-6;  7;  12; 

20-22;  22;  23  (prior  locus);  19-20;  23  (alter  locus). 
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6.  De  kyrieleison.  L.  III,  c.  6,  1-4;  5;  1.  lY,  c.  26,  5  (duo  loci). 

7.  De  «  Gloria  in  excelsis  Deo  ».  L.  III,  c.  8,  1;  2-3. 

8.  De  prima  oratione  missae.  L.  III,  c.  9,  1;  3;  4;  4-5;  6-7. 

9.  De  lectione  et  officio  lectoris  et  cantoris.  L.  III,  c.  11,  1  (prior 

locus);  « Lectio  quae  legitur...  sessionem  significat »,  inter 
Lect.  discr.  long.,  II,  14;  1  (alter  locus);  3;  14;  17,  18;  19-20;  7. 

10.  Quid  sit  inter  responsorium  et  tractum.  L.  III,  c.  12,  1-4. 

11.  De  alleluia.  L.  III,  c.  13. 

12.  Quid  sit  inter  alleluia  et  tractum.  L.  III,  c.  14,  1-2. 

13.  De  expoliatione  casularum.  L.  III,  c.  15,  1-2. 

14.  De  tabulis.  L.  III,  c.  16,  1-2;  2-3. 

15.  De  ascensu  in  pulpitum.  L.  III,  c.  17,  1;  5. 

16.  De  diaconi  ascensione  in  trihunal.  L.  III,  c.  18,  1  (duo  loci); 

3  (duo  loci);  3-4;  5;  5-6;  6-9,  11;  13-14. 

17.  De  officio  quod  vocatur  offerenda.  L.  III,  19,  1;  9-11;  12-13; 

13-14  (...  «in  sequentibus  missae  »);  1.  II,  c.  11,  4;  1.  III,  19,  14 
(«  Christus  enim  »...)-15;  16;  22  (...  «septem  diaconorum  »); 
L  lY,  c.  47,  1-2;  3;  1.  III,  c.  19,  22  («  Lavat  sacerdos  »...)-23, 
24;  27  (duo  loci);  30;  30-31;  1.  II,  c.  24,  1,  2;  I.  III,  c.  19,  36 
(duo  loci). 

18.  De  secreta.  L.  III,  c.  20,  1;  1-2. 

19.  De  ymno  ante  passionem.  L.  III,  c.  21,  1-2;  3-4;  4-5;  8  (duo 
loci);  9;  11-12. 

20.  De  ymno  «  Sanctus,  sanctus,  sanctus  ».  L.  III,  c.  22. 

21.  De  «  Te  igitur  ».  L.  III,  c.  23,  1-2;  «  Quomodo  autem  posito... 

donec  liberentur  a  malo  »,  inter  Lect.  discr.  long.,  II,  15;  3; 
c.  25,  7;  c.  26,  3  (duo  loci);  3-6;  6-7;  9;  10  (duo  loci);  14;  c.  27, 
8;  9;  c.  28,  1-2;  c.  29,  1  (...  «  se  solo  rogat  »);  8,  1  («  PubHca 
est  »...)-3;  «  Et  subdiaconus...  caritate  significat »,  inter  Lect. 
discr.  long.,  II,  16;  c.  31,  1;  2-3;  6. 

22.  De  pacis  osculo  inter  viros  et  mulieres.  L.  III,  c.  32,  2. 

23.  De  «  Agnus  Dei  ».  L.  III,  c.  33,  1-2. 

24.  De  eucJiaristia  et  quales  communicent.  L.  III,  c.  34,  1-2  (...«et 

qui  cotidie  »);  Ep.  YI,  16;  I.  III,  c.  34,  2  («  quibus  utrisque  »...) 
-3;  3;  Ep.  YI,  20;  I.  III,  c.  34,  4;  Ep.  VI,  tit.  («Amalarius 
Guntardo  dilecto  filio  ait »);  17-18;  I.  III,  c.  34,  5-6. 

25.  De  parte  oblatae  quae  remanet  in  altari.  L.  III,  c.  35,  1-4. 

26.  De  ultima  benedictione.  L.  III,  c.  36,  1-2;  6;  7-9. 

27.  De  ulteriori  ultima  benedictione.  L.  III,  c.  37,  1-3;  3-4. 

28.  De  offerenda  «  Vir  erat  ».  L.  III,  c.  39,  1;  2. 

29.  Mentio  mihi  occurrit  qua  hora  diei  caelebranda  sit  missa  a  li- 

bere  vacantibus.  L.  IV,  c.  40,  1-9;  I.  III,  c.  42,  3;  4-5. 
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30.  De  missa  pro  mortuis.  L.  III,  c.  44,  1;  2;  2-3;  8;  9-11;  16-17. 

31.  De  exsequiis  mortuorum.  L.  lY,  c.  41,  1-13. 

32.  De  officiis  mortuorum.  L.  lY,  c.  42,  1-13. 

33.  De  adventu  Domini.  L.  III,  c.  40,  1-9;  9-10. 

34.  De  nativitate  Domini.  L.  III,  c.  41,  1-2. 

35.  De  theopJiania  et  ypopanti.  L.  lY,  c.  33,  1-2;  4;  8-9;  18  {«  Opor- 

tet  nos  cereos  »...);  L  III,  c.  43,  1  (« Sergius  quoque  papa 
praecepit »...). 

36.  Repetitio  de  antiphona  « Fluminis  impetus  »,  quae  cantatur  in 

theopJiania.  L.  lY,  c.  44,  1-4. 

37.  De  vespertinali  sinaxi.  L.  lY,  c.  7,  1-15;  16-31. 

38.  Bepetitio  de  versu  et  de  lectione.  L.  lY,  c.  45,  1-2;  c.  9,  13;  14 

(« Ipsa  enim  »...)-16  (...«oratio  versuum  »);  c.  3,  22  (« In 
istis  lectionibus  »...)-24  (...  «  cognoscunt  auctorem  »);  L  lY, 
c.  45,  3;  4  (...  «  omnia  adversa  »);  c.  4,  10-11;  13-14  (...  «  et 
subsequitur  »);  c.  45,  4  («  Hanc  orationem  »...)-5. 

39.  De  canticis  caticuminorum.  L.  I,  c.  22,  1-4. 

40.  De  olei  unctione  in  sabbato  sancto  in  pectus  et  inter  scapulas. 

L.  I,  c.  23,  1-11. 

41.  De  eo  quod  comprobatur  ex  evangelio  posse  salvari  caticuminos 

per  confessionem  ceterorum  fidelium.  L.  I,  c.  24, 1-9;  10;  10-11;  13. 

42.  De  consecratione  baptisterii.  L.  I,  c.  25,  1-6. 

43.  De  inmissione  cerei  in  aquam  clamante  voce  sacerdotis.  L.  I, 

c.  26,  1-6. 

44.  De  unctione  crismatis  a  presbitero  et  de  inpositione  manus  epi- 

scopi  super  neofytum.  L.  I,  c.  27, 1-5;  7-9;  10;  12;  15;  20;  30;  32. 

45.  Amalarius  ad  Necdonem    abbatem  de  seraphin  et  cherubin. 

Ep.  Y,  1-5. 

46.  De  hora  prima.  L.  lY,  c.  2,  1-15;  1,  6  (...  « psalmos,  id  est  can- 

tamus  XII  psalmos  per  XII  horas  noctis  »);  c.  2,  16-26;  c.  3, 
'     30-31  (...  «in  officio  primae  »);  c.  2,  27;  28. 

47.  De  tertia.  L.  lY,  c.  3,  1-31. 

48.  De  oratione  quam  conventus  fratrum  celebrat  per  aliquot  cursus 

diurnos  nocturnosque.  L.  lY,  c.  4,  1-7  (...  « pertinet  ad  postu- 
lationem  »);  7  (« Sit  quartus  »...)-15  (...  «debemus  pro  septi- 
ma  »);  « Septima  aetate...  quietis  intravit »,  Beda,  De  tem- 
porum  ratione,  c.  10,  PL,  90,  p.  340B;  16  («et  octava  aetate»...) 
-18  (...  « aetatibus  pro  »);  «YII^  est  quia  animae  tamen... 
cum  Deo  regnabunt »,  inter  Lect.  discr.  long.,  II,  17  (varius 
est  in  codicibus  huius  glossae  locus);  « Perficietur  autem... 
erit  eis  »,  Beda,  De  temporum  ratione,  c.  10,  p.  340B  (item); 
18  («  septima  vel  octava  »...). 
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49.  De  sexta.  L.  IV,  c.  5,  1-5. 

50.  De  nona,  L.  lY,  c.  6,  1-4. 

51.  Legimus  in  Esdra  quod  iam  memoravi.  De  vespertina  synaxi. 

Require  retro  quia  iam  scripsimus,  sed  in  hoc  loco  congruen- 
tius  pertinet.  De  completorio  et  partihus  noctis.  L.  lY,  c.  8 
1-10. 

52.  De  tribus  psalmis  qui  cantantur  in  nocturnali  offlcio  per  septem 

dies  baptismales.  L.  IV,  c.  23,  1;  3-4;  4-5;  6;  7-9;  12-14;  16 
(duo  loci);  20-21;  22;  24;  c.  43,  3;  c.  23,  26-27;  29;  «  Et  qui- 
dem  modo  mali...  quod  venturum  erat  »,  Augustinus,  Enar- 
ratio  in  psalmum  CXLVIII,  1,  PL,  37,  p.  1938;  c.  27,  10-14; 
14-19;  20-21. 

53.  Amalarius  Guntardo  dilecto  filio  in  disciplina  Christi.  Ep.  YI, 

1;  2-6;  7-15;  «  Scio,  carissimi,  moveri  posse...  venditor  invi- 
tantis  »,  AuGUSTiNus,  In  loannis  evangelium  tractatus  LXII, 
PL,  35,  pp.  1801-1802. 

54.  De  nocturnali  offlcio  dominica  die.  L.  lY,  c.  9,  1-23. 

55.  De  matutinali  offlcio.  L.  lY,  c.  10,  1-3. 

56.  De  octo  ordinibus  electorum.  L.  lY,  c.  10,  4-18. 

57.  De  nocturnali  offlcio  per  cotidianas  noctes.  L.  lY,  c.  11. 

58.  De  matutinali  offlcio  per  cotidianas  noctes.  L.  lY,  c.  12,  1-12. 

59.  De  tertia  feria.  L.  lY,  c.  13,  1-2. 

60.  De  quarta  feria.  L.  lY,  c.  14,  1-2. 

61.  De  quinta  feria.  L.  lY,  c.  15. 

62.  De  sexta  feria.  L.  lY,  c.  16,  1-3. 

63.  De  sabbato.  L.  lY,  c.  17,  1-16. 

Continet  ergo  liuius  Retractationis  1.  I  iDraecipue  excerpta  ex  Off. 
1.  I,  c,  1-4,  7,  9-16,  18-21,  28-41,  excerptis  ex  Off.  1.  lY,  c.  18-23,  34, 
35,  37,  46  completa;  1.  II  vero,  partim  excerpta  ex  Off.  1.  III,  c.  1-3, 
5,  6,  8,  9,  11-23,  25-29,  31-37,  39-45,  Ep.  V  et  VI,  quibus  accedunt 
excerpta  ex  Off.  1.  I,  c.  22-27;  1.  II,  c.  1-3,  11,  24;  1.  lY,  c.  4,  7,  9,  26, 
33,  40-42,  44,  45,  47;  partim  excerpta  ex  Off.  1.  lY,  c.  2-6,  8-17,  23, 
27,  43,  Ep.  VI. 

In  eadem  liac  Retractatione  I  undecim  loci  e  Libri  offlcialis  li- 
bello  III  et  praesertim  lY  bis  descripti  sunt,  cum  non  solum  in  primo 
suo  contextu  retenti,  sed  etiam  ex  hoc  excerpti  separate  exhibentur. 
Quoniam  autem  bini  hi  textus  non  parum  plerumque  alter  ab  altero 
differunt,  in  singulis  locis  praecipuae  etiam  textus  excerpti  lectiones 
praebendae  erant.  In  apparatu  igitur  critico  littera  Q  vel  B  codices 
ParKs  vel  Bol  designavimus,  quatenus  hunc  excerptum  textum 
praebent.  Undecim  ilh  loci  sunt: 
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Loci  bis  descripti 


1.  Tn  XII  lectionibus    -  non 
fiectimus  genua   

2.  Amalarius  Guntardo  dilecto 
mio  

3.  In  istis  lectionibus  -  cogno- 
scunt  auctorem  


4.  Hic  iterum  cupimus  -  in  of- 
ficio  missae   


5.  Postremo  surgit  -  nullus  est 
neque  erit  

6.  Idcirco  merito  sacerdos  -  et 
subsequitur  

7.  Hic  dicendum  est  quid  sit  - 
in  quibus  dubitant  

8.  Ipsa  enim  dubitatio    -  se- 
quatur  oratio  versus   

9.  Igitur  quia  una  -  sit  dies  do- 


minica 


10.  Sicut  dies  recolit  -  uni  diei 
aptari  

11.  Habemus  scriptum  -  in  fine 
officii  


E  Lihro  officiali 


L.  III,  c.  37,  4 
Ep.  VI,  titulo 
L.  IV,  c.  3,  22-24 
L.  IV,  c.  3,  30-31 
L.  IV,  c.  4,  10-11 
L.  IV,  c.  4,  13-14 

L.  IV,  c.  9,  13 
L.  IV,  c.  9,  14-16 
L.  IV,  c.  23,  12 
L.  IV,  c.  23,  14 
L.  IV.  c.  23,  24 


In  Betfactatione  I 


Cum  suo 
primo  con- 
textu 
(Q,  B) 


L.  II,  c. 27 


L.  II,  c.  53 


L.  II,  c. 47 


L.  II,  c.  47 


L.  II,  c.48 


L.  II,  c.  48 


L.  II,  c. 54 


L.  II,  c.  54 


L.  II,  c.  52 


L.  II,  c.  52 


L.  II,  c.  52 


Extra  suum 
contextum 


L.  II,  c.  1 


L.  II,  c.  24 


L.  II,  c.  38 


L.  II,  c.  46 


L.  II,  c.  38 


L.  II,  c.  38 


L.  II,  c.  38 


L. 11. c. 38 


L.  I,  c.  29 


L.  I,  c.  29 


L.  I,  c.  29 


De  Eetractatione  II 

Alteram  quandam  retractationem  complectuntur  codices  Guel- 
ferbytensis  2,  Monachensis  3  et  4,  quam  non  editionis  III  esse,  sed  I, 
demonstrant  eius  lectiones  libellique  lY  absentia.  Inter  illam  et 
ipsum  Librum  officialem  haec  sunt  praecipua  discrimina.  Desunt  in 
ea  totius  operis  titulus  ac  praefationes,  capitulorum  indices  et  nu- 
meri,  appendix  epistularum,  ita  ut  Liher  officialis  ex  uno  libro  con- 
stare  videatur.  Adsunt  quidem  ex  ordine  omnia  capitula  libelli  I 
et  II;  sed  I.  I  c.  6  in  tria  capitula  divisum  est:  De  sexta  varietate  ce- 
nae  Bomini,  «  Sexta  varietas  est...  usque  in  sabbato  sancto  servamus» 
(c.  6,  1);  De  consecratione  olei,  «  Olea  ipsa  arbor...  si  tamen  fidem  ha- 
beant  »  (2-23);  De  oleo  pro  infirmo,  « Ante  quam  dicatur  Per  quem 
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haec  omnia...  et  relicto  eo  omnes  fugerunt  »  (25-54).  L.  II  c.  15  in- 
scriptum  est  De  Jiabitu  sacerdotis,  mutatusque  est  ordo  eius  senten- 
tiarum,  Adsunt  quoque  omnia  capitula  libelli  III,  et  ea  eodem  ordi- 
ne  quo  in  ipso  Libro  officiali,  nisi  quod  c.  39  post  c.  44,  id  est  ultimo 
loco,  positum  est.  Ultima  paragraphus  c.  16  a  vocibus  «  Haec  iubi- 
latio  »,  inserto  ante  ea  proprio  titulo,  De  sequentia,  ab  eodem  capi- 
tulo  divisa  apparet.  C.  23  simul  contractum  est  et  interpolatum; 
digestum  quoque  in  duas  partes  inter  se  aequales  eodemque  titulo 
inscriptas:  De  «  Te  igitur  »,  «  Perseverant...  et  pro  choro  sacerdotum  » 
(1-13);  De  «  Te  igitur  »,  «  Te  igitur  clementissime  pater...  (ex  Exposi- 
tione  missae  « Dominus  vobiscum  »,  par.  24,  ss.)  sustinuit  a  traditore  » 
(13-26).  In  Gueb,  casu,  ut  opinamur,  desunt  I.  III  c.  23  altera  pars 
fere  tota  (ultima  verba  sunt  «  dixit  Baldasar:  Dona  »  e  par.  15)  et 
c.  24-34.  Inter  I.  III  c.  37  et  c.  38  in  Mons  et  Mon4  interposita  sunt 
quattuOT  haec  scripta  Expositio  super  dominicam  orationem,  altera 
eiusdem  orationis  expositio  cuius  priora  verba  sunt  « Pater  noster. 
O  quam  magna  est  »,  Expositio  Maximi  episcopi  super  symbolum 
apostolorum,  Explanatio  symboli  cuiusdam  per  interrogationem  et  re- 
sponsum.  In  Gueb  eadem  series,  sed  quinto  scripto  quodam,  seu 
Expositione  super  Quicumque,  copiosior,  alterum  ab  altero  separat 
I.  III  c.  23,  mutilum,  ut  diximus,  et  c.  35. 

Betractatio  II  saeculo  x  exeunte,  vel,  quod  probabilius  est,  sae- 
culo  XI  redacta  est,  in  Alemannia  vel  Bavaria.  Eius  universus  textus 
magis  mutatus  contractusque  est,  quam  ut  in  paranda  editione  no- 
stra  facile  et  utiliter  adhiberetur. 

De  Retractatione  III 

Betractatio  III,  in  codice  Bambergensi  3,  ff.  1^-215^,  et  Yindobo- 
nensi  2,  ff.  1-121,  servata,  quattuor  Hbellos  Libri  offtcialis,  admixtis 
excerptis  e  Ubro  Isidori  Hispalensis,  De  ecclesiasticis  officiis  et 
Eabani  Mauhi,  De  institutione  clericorum,  ad  tres  redegit.  Horum 
primus  e  40  capituhs  constat,  quorum  primum  inscribitur  De  ad- 
ventu  Domini  (inc.  « In  antiquis  missahbus  »),  ultimum  De  octava 
pentecoste,  ita  ut  cum  Libri  officialis  I.  III  c.  40  et  I.  IV  c.  29  con- 
gruant.  Alter  Ubellus  20  capitula  complectitur,  quorum  primum  est 
de  Duodecim  lectionibus,  sicut  Libri  offlcialis  I.  II,  c.  1,  ultimum  ti- 
tulum  habet  De  sacramento  quadragenarii  et  quinquagenarii  numeri. 
E  29  libelli  tertii  capitulis  primum  De  signis  quibus  congregamur  in 
idipsum  inscriptum  est.  27""^  De  consueto  tempore  fnissae;  respondent 
igitur  Libri  offtcialis  I.  III  c.  1  et  42.  Caput  28  autem,  si  ex  eius 
titulo,  Brevis  expositio  missae,  iudicare  licet,  aliud  nihil  est  quam 
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commentarium  illud  missae  quod  Eemigio  Autissiodorensi  (o.  908 
circ.)  adscribi  solet  et  ps.  Alcuini  Libri  de  divinis  officiis  c.  40  est. 
Derdque  c.  29,  sine  proprio  titulo  incipit  « De  sacerdotibus  missa- 
rum  tempore,  si  egritudinis  aliquis  eventus  accesserit  »,  et  desinit 
«  Si  quis  haec  transgressus  fuerit,  ab  officio  suspendatur  ». 

De  Retractatione  IV 

Superioris  retractationis  non  dissimilis  est  illa  quam  nobis  trans- 
misit  codex  Bambergensis  4;  in  ea,  paucissimis  aliis  documentis 
admixtis,  in  libros  duos  redacta  est  tota  fere  materia  libellorum 
quattuor  Libri  offlcialis  (ex  editione  II)  et  Libri  de  divinis  offlciis 
ps.  Alcuini,  non  omissa  Brevi  descriptione  missae,  quae  est,  ut  di- 
ximus,  huius  operis  c.  40,  auctorem  vero  habere  videtur  Eemigium 
AuTissiODORENSEM  (o.  908  circ).  Quae  ad  huius  retractationis  com- 
positionem,  fontes,  auctorem  attinent,  singula  diUgenter  indagavit 
y.  L.  Kennedy,  TJie  «  De  offlciis  divinis  »  o/  ms.  Banberg  Lit.  134, 
in  Ephemerides  liturgicae,  52  (1938),  pp.  312-326.  Fundamento  au- 
tem  caret  opinio  H.  Bresslau,  Bamherger  Studien,  in  Neues  ArcMv, 
21  (1896),  pp.  223-225,  qui  eandem  retractationem  Frutolfo  abba- 
tiae  Montis  S.  Michaelis  Bambergensis  (o.  1103)  priori  adscribebat. 

De  Retractatione  V 

Eetractatio  nostra  V  sit  Gulielmi  Malmesburensis  (1090-1143) 
Abbreviatio  Amalarii  de  offlciis  ecclesiasticis,  quam  praeter  alios 
praebet  codex  Cantabrigiensis  Cs,  Guelferbytensis  5,  Londiniensis  L, 
Oxoniensis.  Libellus  eius  primus  e  19  capitulis  constat,  quae  cum 
his  Libri  offlcialis  hbris  ac  capitulis  congruere  videntur:  cum  I.  I, 
c.  1-14,  32,  38;  I.  II,  c.  2;  I.  III,  c.  40;  I.  I,  c.  41;  I.  III,  c.  43,44.  Li- 
belli  II  vero  20  capitula  breviore  forma  materiam  36  priorum  capi- 
tulorum  I.  III  Amalariani  complectuntur.  De  argumentis  denique 
in  Libri  offlcialis  I.  II,  c.  4-23,  explanatis  agunt  15  capita  libelli  III 
Abbreviationis .  De  qua  dispositione  v.  etiam  E.  Monchemeier, 
Amalar  von  Metz,  pp.  256-258  (ubi  tamen  ordo  capitulorum  libelLL  I, 
cuius  culpa  nescimus,  vitiatus  apparet).  Quo  autem  consilio  ac  modo 
hanc  Abbreviationem  paraverit,  ipse  Gulielmus  prologo  quodam  ex- 
ponit,  cum  simul  ostendit  quanti  Amalarii  doctrinam  fecerit  (CanCs, 
f.  lllr): 

« In  hystoricis  nos  narrationibus  occupatos  detorsit  a  proposito 
tua,  Eoberte  amice,  voluntas.  Nuper  enim  cum  in  bibliotheca  nostra 
sederemus  et  quisque  pro  suo  studio  libros  evolveret,  impegisti  in 
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Amelarium  de  ecclesiasticis  officiis.  Cuius  cum  materiam  ex  prima 
statim  tituli  fronte  cognosceres,  amplexus  es  occasionem  qua  rudi- 
menta  nove  professionis  animares,  sed  quia  confestim  animi  tui  ala- 
critatem  turbavit  testimoniorum  perplexitas  et  sermonum  asperi- 
tas,  rogasti  ut  eum  abbreviarem.  Ego  autem,  qui  semel  proposuerim 
deferre  tibi,  ut  homini  dulcissimo,  munus  iniunctum  non  aspernanter 
accepi.  In  quo  expiare  licebit  quantum  propter  faciliorem  intellectum 
in  deiciendo  sermone  laboravi,  qui  cultius  fortassis  loqui  potui.  Est 
enim  res  de  qua  tractatio  pernecessaria,  et  cuius  ignorantia  sit  cun- 
ctis  sacerdotibus  pudenda.  Interea  te  amonitum  volo  ut  unum  ex 
his  qui  de  tahbus  disputaverunt,  fugiendum  scias.  Eabanum  no- 
mino,  qui  in  Libro  de  ecclesiasticis  officiis  dicit  sacramenta  altaris 
proficere  ad  saginam  corporis,  ac  per  hoc  corruptioni  vel  morbo 
vel  etate  vel  secessu  vel  postremo  morte  obnoxia;  que  de  Domini 
corpore  dicere,  credere,  scribere  quanti  sit  periculi  vides.  Preterea 
libri  eius  per  se  parum  conferunt  scientiae,  minimum  accomodant 
doctrine,  de  aliorum  quippe  laboribus  aut  ad  litteram  aut  ad  sen- 
tentiam  omnino  usurpati.  Denique  duo  libri  voluminis  illius  quod 
supra  dixi,  ex  Ysidoro,  et  tertius  ex  Augustino,  De  doctrina  chri- 
stiana,  a  Pastorali  Gregorii  ad  verbum  sunt  transcripti.  In  Libro  porro 
de  natura  rerum  quid  dicit  aliud  quam  Ysidorus  Ethimologiarum, 
vel  in  illo  De  competo  (!)  quid  non  quod  Beda  D  temporibus,  prae- 
ter  quaedam  allegoriarum  commenta.  Fuit  enim  vir  ille  huic  vitio 
peculiariter  assiduus,  quasi  prorsus  desperaret  lectores  suos  memo- 
riam  non  habere,  qua  possent  eius  furta  deprehendere.  Enim  vero, 
sicut  aliquanta  verba  dissimulata  prudentia  a  maioribus  mutuari 
datur  gloriae,  ita  totas  sententias  aperta  impudentia  furari  depu- 
tatur  audacie.  Illo  ergo  repulso,  in  Amalarium  qui  catholice  de  tali- 
bus  scripsit  animum  intende  »., 

Et  in  epilogo  (f.  120^):  « Yideor  mihi,  amice,  satisfecisse  iussioni 
tuae,  ut  Amelarium  breviarem.  Si  excidi  voto  pro  imperitia,  dabis 
veniam.  Si  quid  commode  vel  apposite  dixi,  referas  gratias  patri  lu- 
minum,  a  quo  est  largitio  omnium  bonorum.  Sane  moneo  ut,  si  de 
compendio  vis  scire  significationes  misse,  legas  versus  Hildeberti, 
prius  Cenomannensis  episcopi,  postea  Turonensis  archiepiscopi;  si 
significationes  sacrarum  vestium  et  ceterorum  id  genus,  sermones 
Ivonis  Carnotensis  episcopi.  Hii  enim  viri  talia  videntur  intelexisse 
perspicatius  et  texuisse  pulchrius.  Ceterum  de  varietatibus  officio- 
rum  alium  frustra  desiderabis  quam  Amalarium.  Fuerit  fortasse 
aliquis  qui  scripserit  dissertius,  nemo  certe  pericius  ». 

Textuum  comparatio  demonstrat  Gulielmum  in  conscribenda 
sua  Abbreviatione  exemplum  quoddam  editionis  I  Libri  offlcialis 
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adhibuisse.  Porro  opus  eius,  quod  secundum  recensionem  codicis 
Cantabrigiensis,  a  nobis  adhibiti,  Eoberti  cuiusdam  monachi  atque 
amici  gratia  exaratum  perhibetur,  secundum  recensionem  codicis 
Guelferbytensis  episcopo  alicui  vel  abbati  missum  apparet.  Epilogus 
namque  in  hoc  codice  sic  incipit  (f.  45^):  «  Yideor  mihi,  domine  anti- 
stes,  satisfecisse  iussioni  vestr^  »,  ceteraque  sua  verba  plurali  numero 
habet  expressa:  «  dabitis  »,  «  referetis  »,  «  vultis  »,  « legatis  »,  «  desi- 
derabitis  ».  E.  Monchemeier,  Amalar  von  Metz,  p.  258.  Prologus 
autem  planum  facit  rationem  codicis  Cantabrigiensis  altera  esse 
priorem. 

De  Retraetatione  VI 

Eetractationibus  Libri  officiaUs  adnumeramus  farraginem  illam 
quam  comprehendit  codex  Parisiensis  13,  ff.  1^-151^,  non  quidem 
ob  propria  eius  merita,  sed  ob  iteratas  eius  mentiones  apud  rerum 
liturgicarum  scriptores:  St.  Baluzium,  S.  Agobardi  opera,  Liber  con- 
tra  libros  quattuor  Amalarii  abbatis^  Nota  b,  PL,  104,  p.  339D;  A. 
WiLMART,  Le  samedi-saint  monastique,  in  Revue  Benedictine,  34  (1922), 
p.  159;  Pour  une  nouvelle  edition  du  traite  d^Amalaire  sur  les  offices, 
in  eodem  periodico,  37  (1925),  p.  80.  Eiusdem  autem  compilationis, 
quae  singulorum  Libri  officialis  capitulorum  non  complectitur  nisi 
excerpta,  haec  est  compositio: 

Ff.  1^-16^.  THOMUS  AMALLAEII  ABBATIS  DE  DlVmiS 

OFFICIIS.     CONTINENTIA    SECUTURE    CAUSE    AmALHARII  ABBATIS 

SCRIPTIONIS  (praefatiuncula  TJbi  sanctus  Agustinus).  De  divinis  of- 
fitiis  incipit. 

De  offitio  missae.  Domine  opitulante,  etc.  (praefatiuncula  U- 
belli  III).  Lib.  III,  c.  1-4;  5  et  7  in  unum  coniuncta;  15  et  16;  17-23; 
27-34;  1.  ly,  c.  47;  « Yalet  namque..  perpetuo  vivamus  »  (quod 
scriptum  praebet  etiam  Parisiensis  7,  f.  82,  et  Parisiensis  8,  f.  174^); 
1.  III,  c.  36;  37;  1.  lY,  c.  45;  36;  32;  34,  adiecta  hac  sententia:  «  In  oc- 
tavis  apostolorum  non  canitur  Credo...  Confitemini  Domino  ad  pri- 
mam  ». 

Ff.  17^-18^,  Incipit  prologus  Bedae  presbyteri.  « Quantam  et  quam 
multiphcem...  Deus  verus..  saeculorum,  amen »  (qui  est  prologus 
ps.  Bedae  in  homiliarium  editus  a  loanne  Gymnico  [Gymnich],  Co- 
loniae,  anno  1543). 

Ff.  18^-22^.  Praefatiuncula  TJbi  sanctus  Augustinus  (Iterum!). 
Lib.  IV,  c.  35;  36;  23. 

Ff.  22^-35^.  mCIPIT  COLLECTIO  AMALAEII  YIEI  DOCTIS- 
SIMI  DE  OEDmE  EOMAi^E  AECCLESIAE  QUI  YOCATUE  LI- 
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BEE  OFFICIALIS.  « Postquam  scripsit...  quinarium  et  ternarium  » 
(Primus  prologus  totus).  Lib.  I,  c.  1-3;  7;  4;  1.  lY,  c.  18  (Quae  omnia 
capitula  plane  similia  sunt  capitulis  Eetractationis  I  iisque  singulis 
singula  respondent).  QuA  hora  celebratur  missa  per  diem  do- 
MiNicuM.  « Fratri  et  compresbytero  Hieronimo  Damasus.  Quid  tibi 
videtur...  rectum  est  quod  dixisti  »  (Sicut  in  Par?,  f.  83 et  in  Pars^ 
f.  174V). 

Ff.  35^-151^.  mCIPIT  LIBER  OFFICIOEUM.  « Presbiteri 
cum  ad  sinodum  evocati  convenient...  ad  vitam  ducere  et  Christo 
representare  ».  Dein  sine  titulo  ps.  Alcuini  Libri  de  divinis  officiis 
c.  1-8;  13-17;  18  cum  Quaestione  cur  natalitia  sanctorum,  etc.  et  re- 
sponso  HiLPERici  Sangallensis  monachi;  c.  19;  scriptum  Item  de  ea- 
dem  varietate  sub  brevitate,  «  Mane  primo  sabbati  peracto  psalterio... 
visitatur  post  III  responsorium  «,  ff.  82^-83^,  (editum  ab  A.  WiL- 
MART,  Le  samedi-saint  monastique,  in  Bevue  Benedictine,  34,  1922, 
pp.  159-163);  Lib.  de  div.  off.,  c.  20-26;  Off,,  1.  I,  c.  29;  Lib.  de  div. 
off.,  c.  27-35;  36  una  cum  Off.,  1.  IV,  c.  39  ac  1.  II,  c.  7-14;  Lib.  de 
div.  off.,  c.  37-40;  Off.,  1.  III,  c.  44;  1.  IV,  c.  41,  42;  44;  1.  III,  c.  36; 
1.  I,  c.  8;  1.  IV,  c.  38;  Sententia  de  parasceve,  « Inquirendum  est 
cur  die  parasceve...  Christi  Salvatoris  mundi »;  De  observatione 
QUADRAGESiMAE,  «  Cavcndus  quoque  usus...  ad  tantum  sacramentum 
accedat »  (sicut  in  Par7,  f.  591",  et  Pars,  f.  174r-v);  0#.,  1.  I,  c.  41; 
1.  IV,  c.  40;  L  I,  c.  37  cum  1.  IV,  c.  25;  1.  IV,  c.  46;  37;  4.  Ultimum 
autem  hoc  capitulum  imperfectum  est  terminaturque  mutila  sententia 
ac  voce:  «  sed  reprobi  sunt  supplicia  perceptu[ri]  ».  ^NTon  est  igitur 
absoluta  compilatio.  Capitula  autem  e  Libro  de  divinis  officiis  excerpta 
eodem  prorsus  delectu  atque  ordine  quo  in  codice  Paris,  etiam  in 
Libro  officiorum  codicis  Treverensis  2  adsunt,  excepto  fortasse  Libri 
de  divinis  officiis  c.  52,  De  missa  Innocentum,  quod  in  Libro  offi- 
ciorum  2^^  est.  Praeterea  e  53  capitulis  quae  Liber  officiorum  e  Li- 
bro  de  divinis  officiis  collegit,  36  priora  tantum  in  Paris  reperiuntur. 

De  ceteris  retractationibus 

De  rehquis  retractationibus  satis  nobis  est  earum  codices  per- 
censuisse.  V.  huius  capitis  art,  1,  p.  130-131. 

Inter  eas  retractationes  maiore  auctoritate  illa  est  quam  prae- 
bent,  praeter  Parisiensem  21,  codices  Monachenses,  Staatsbiblio- 
thek,  c.  lat.  12519,  p.  92-192,  et  c.  lat.  13088,  s.  XIII,  p.  142-158, 
quamque  nomine  Expositionis  divinorum  officiorum  edidit  I.  Prevot 
una  cum  loannis  Abrincensis  Libro  de  officiis  ecclesiasticis.  Inc:  «  Spi- 
ritus  sancti  gratia  inspirante  »;  des.:  «festivitas  habet  vesperarn  in  fi- 
nem  ».  Textus  enim  qualis  est  apud  I.  Prevot,  mancus  est.  Exposi- 
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tionis  prima  pars  ad  officium  missae  spectat,  altera  ad  officium  lio- 
rarum,  tertia  ad  ordines  clericorum  singulorumque  vestimenta; 
huic  brevis  accedit  appendix  De  Ms  qui  ordinaverunt  missam^  id  est 
de  summis  pontificibus  qui  secundum  Librum  pontificalem  id  egerunt. 
Aliud  maximan  partem  Expositio  non  est  nisi  Amalariani  operis 
summarium  quoddam.  Conferatur,  v.  g.,  Off.,  1.  III,  c.  35  cum  PL, 
147,  p.  203B  et  212A.  Cfr.  A.  Franz,  Die  Messe,  p.  426.  -  Principali- 
bus  Lihri  officialis  retractationibus  adnumerandus  est  etiam  ps. 
Alcuini  Liher  de  divinis  officiis  et  Liher  officiorum  Treverensis,  de 
quibus  egimus  p.  52-55. 

Articulus  y 
De  codicum  rationihm  inter  se 
A)  De  codicibus  ipsius  Lihri  officialis  singularum  editionum. 

Eationes  codicum  inter  se  definiuntur  secundum  gradum  pro- 
pinquitatis  quibus  alii  afiis  copulantur,  vel  e  contrario  secundum 
distantias  quibus  afii  ab  aliis  separantur.  Porro  gradus  propinquita- 
tis  determinantur  numero  relativo  locorum  in  quibus  codices  con- 
cordes  manserunt,  distantiae  numero  relativo  vel  absoluto  locorum 
in  quibus  opera  scriptorum  discrepantes  evaserunt.  Uterque  nume- 
rus,  ut  est  relativus,  ad  numerum  quendam,  maiorem  vel  minorem, 
locorum  refertur,  in  quibus  codices  alii  cum  aliis  comparantur.  Ta- 
bellis  quas  hic  proponimus,  indicatur  quot  locis  e  determinata  sum- 
ma  locorum  codices  inter  se  conveniant  vel  discrepent. 

Quoniam  autem  eaedem  tabellae,  quantum  fieri  poterat,  coar- 
tandae  erant,  ex  iis  exclusimus  codices  ahquot  quorum  computatio 
minus  est  utilis.  Omisimus  ergo  ex  editione  I  codices  Abri,  And, 
Lugi,  quia  ita  sunt  principah  codici  Par4  vicini,  ut  hic  pro  omnibus 
esse  possit;  codicem  Erf  et  Trevi,  quia  alter  alteri  simillimi  sunt,  in 
textu  vero  Lihri  officialis  alia  omiserunt,  alia  ad  formam  breviorem 
redegerunt;  Fuli,  quia  a  codice  Stu2  vix  differt,  ingenti  lacuna  depra- 
vatur,  textum  passim  coartat;  ex  editione  II  Eini,  Ein2,  Mon2,  quia 
eorum  textus  praecipuo  codici,  SGa4,  ita  sunt  consimiles,  ut  quat- 
tuor  iidem  codices  prope  unum  exemplum  habendi  sint;  EomC,  Yat^, 
Yats,  Yini,  quia  similiter  cum  Yati  iunguntur;  ex  editione  I*,  II  vel 
mixta,  codicem  Fub,  quia  eum  non  hcuit,  quantum  opus  erat,  con- 
ferre;  ex  editione  III  Par?  et  Pars,  quia  hic  ab  illo,  ille  ab  Atri  di- 
recte  et  fortasse  etiam  immediate  ortus  est. 

Comparantur  inter  se  codicum  textus  quales  hi  erant  ante  cor- 
rectiones  passim  in  iis  ahis  manibus  factas. 
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Codicum  p  r  o  p  i  n  q  u  i  t  a  t  e  s 


1.  Comparatio  codicum  editionis  I  inter  se 
Numerus  uniyersus  locorum:  215  (e  35  textibus) 


< 

IN 

a 

1-1 

s 

CZ 

U5 

cc 

<5 
S 

cS 

w 

Trec 

Aur2 

215 

167 

149 

136 

151 

151 

164 

93 

177 

180 

167 

179 

145 

119 

Bam2 

167 

215 

150 

136 

146 

150 

161 

84 

179 

171 

164 

179 

139 

122 

Gueli 

149 

150 

215 

144 

174 

174 

183 

94 

168 

174 

186 

169 

162 

131 

Lau 

136 

136 

144 

215 

155 

153 

155 

134 

150 

157 

157 

153 

144 

190 

Lug2 

151 

146 

174 

155 

215 

188 

178 

100 

167 

173 

182 

172 

181 

137 

Pari 

151 

150 

174 

153 

188 

215 

181 

99 

165 

173 

186 

167 

195 

136 

Par2 

164 

161 

183 

155 

178 

181 

215 

99 

178 

184 

185 

176 

172 

136 

Par4 

93 

84 

94 

134 

100 

99 

99 

215 

96 

103 

98 

103 

99 

153 

Par6 

177 

179 

168 

150 

167 

165 

178 

96 

215 

193 

185 

199 

155 

134 

PareA 

180 

171 

174 

157 

173 

173 

184 

103 

193 

215 

187 

192 

166 

139 

ParNl 

167 

164 

186 

157 

182 

186 

185 

98 

185 

187 

215 

187 

172 

137 

Stu2A 

179 

179 

169 

153 

172 

167 

176 

103 

199 

192 

187 

215 

158 

148 

Trec 

145 

139 

162 

144 

181 

195 

172 

99 

155 

166 

172 

158 

215 

131 

VatRs 

119 

122 

131 

190 

137 

136 

136 

153 

134 

139 

137 

143 

131 

215 

2.  Comparatio  codicum  editionis  I*  inter  se 
pro  libellis  I-III  tantum.  pro  libello  IV  tantum. 


Numerus  universus  locorum: 
215  (e  35  text.) 


i^^umerus  universus  locorum: 
55  (e  18  text.) 


CanC2 

CanP 

(.!anC2 

CanP 

CanC2 

215 

185 

CanC2 

55 

50 

CanP 

185 

215 

CanP 

50 

55 
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Codicum  distantiae 

1.  Comparatio  codicum  editionis  I  inter  se 
Numerus  universus  locorum:  215  (e  35  textibus) 


<M 

S 

0) 

<N 

IM 

5h 

< 

u 

5h 

P 

O 

Ph 

f2 

Aur2 

0 

48 

66 

79 

64 

64 

51 

122 

38 

35 

48 

36 

70 

96 

Bain2 

48 

0 

65 

79 

69 

65 

54 

131 

36 

44 

51 

36 

76 

93 

Oueli 

66 

65 

0 

71 

41 

41 

32 

121 

47 

41 

29 

46 

53 

84 

Lau 

79 

79 

71 

0 

60 

62 

60 

81 

65 

58 

58 

62 

71 

25 

Lug2 

A/L 

oy 

A  1 

DU 

yj 

o  / 

i  1  0 

OO 

A  Q 

'±0 

o^ 

7  Q 
/  o 

Parl 

64 

65 

41 

62 

27 

0 

34 

116 

50 

42 

29 

48 

20 

79 

Par2 

51 

54 

32 

60 

37 

34 

0 

116 

37 

31 

30 

39 

43 

79 

Par4 

122 

131 

121 

81 

115 

116 

116 

0 

119 

112 

117 

112 

116 

62 

Paro 

38 

36 

47 

65 

48 

50 

37 

119 

0 

22 

30 

16 

60 

81 

PareA 

35 

44 

41 

58 

42 

42 

31 

112 

22 

0 

28 

23 

49 

76 

ParNi 

48 

51 

29 

58 

33 

29 

30 

117 

30 

28 

0 

28 

43 

78 

Stu2A 

36 

36 

46 

62 

43 

48 

39 

112 

16 

23 

28 

0 

57 

72 

Trec 

70 

76 

53 

71 

34 

20 

43 

116 

60 

49 

43 

57 

0 

84 

VatRs 

96 

93 

84 

25 

78 

79 

79 

62 

81 

76 

78 

72 

84 

0 

2.  Comparatio  codicum  editionis  I*  inter  se 
pro  libellis  I-III  tantum.  pro  libello  IV  tantum. 

^umerus  universus  locorum:  i^umerus  universus  locorum: 

215  (e  35  text.)  55  (e  18  text.) 


GanC2 

CanP 

CanC2 

CanP 

CanC2 

0 

30 

CanC2 

0 

5 

CanP 

30 

0 

CanP 

5 

0 
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3.  Oomparatio  codicum  editionis  II  ^-nter  se 
N^umerus  universus  locorum:  270  (e  53  textibus) 


Casi 

EomVEi 

SGa4 

Vati 

Ven 

Casi 

■270 

22*^' 

222 

18o 

218 

KomVEi 

227 

27(* 

239 

187 

237 

SGa4  ■ 

222 

23f) 

270 

1S7 

238 

Vati 

186 

187 

187 

270 

195 

Ven 

21S 

237 

^  •/ 

19f^ 

270 

4.  Oomparatio  codicum  editionis  II  inter  se 

pro  Ubello  IV  tantum. 
JS^umerus  universus  locorum:  55  (e  18  textibus) 


Casi 

ParsB 

RomVEi 

SGa4 

Stu2B 

Vati 

Ven 

Casi 

55 

37 

42 

36 

42  ■ 

35 

40 

PareB 

37 

55 

41 

35 

40 

27 

38 

RomVEi 

42 

41 

55 

41 

41 

32 

43 

SGa4 

36 

35 

41 

55 

40 

31 

38 

Stu2B 

42 

40 

41 

40 

55 

22 

42 

Vati 

35 

27 

32 

31 

22 

55 

33 

Ven 

40 

38 

43 

38 

42 

33 

55 

5.  Oomparatio  codicum  editionis  III  inter  se 
Numerus  universus  locorum:  270  (e  53  textibus) 


Atri 

Div 

Pars 

Atri 

270 

212 

201 

Div 

212 

270 

216 

Par3 

201 

216 

270 

De  «  Libri  olficialis  »  codiciim  rationibus 


179 


3.  Comparatio  codicum  editionis  II  inter  se 
i^umerus  universus  locorum:  270  (e  53  textibus) 


Casi 

RomVEi 

SGa4 

Vati 

Ven 

Casi 

0 

43 

48 

84 

52 

RomVEi 

43 

0 

31 

83 

33 

Saa4 

48 

31 

0 

83 

37 

Vati 

84 

83 

83 

0 

75 

Ven 

52 

33 

37 

75 

0 

4.  Comparatio  codicum  editionis  II  inter  se 
pro  LLbello  lY  tantum. 
^Tumerus  universus  locorum:  55  (e  18  textibus) 


Casi 

ParsB 

RomVEi 

SGa4 

Stu2B 

Vati 

Ven 

Casi 

0 

18 

13 

19 

13 

20 

15 

PareB 

18 

0 

14 

20 

15 

28 

17 

EomVEi 

13 

]4 

0 

14 

14 

23 

12 

SG-a4 

19 

20 

14 

0 

15 

24 

17 

Stu2B 

13 

15 

14 

15 

0 

33 

13 

Vati 

20 

28 

23 

24 

33 

0 

22 

Ven 

15 

17 

12 

17 

13 

22 

0 

5.  Comparatio  codicum  editionis  III  inter  se 
ISTumerus  universus  locorum:  270  (e  53  textibus) 


Atri 

Div 

Par3 

Atri 

0 

58 

69 

Div 

58 

0 

54 

Par3 

69 

54 

0 
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6.  Comparatio  codicum  edit.  I  cum  codicibus  editionis  I*,  II  et  III 

pro  libellis  I-III 


I^^umerus  universus  locorum:  215  (e  35  textibus) 


CanCa 

CanP 

Casi 

RomVEi 

SGa4 

Vati 

Ven 

Atri 

Div 

Pars 

Aur2 

160 

150 

151 

150 

159 

137 

150 

143 

153 

146 

Bam2 

154 

147 

144 

150 

156 

129 

149 

137 

147 

141 

Guell 

191 

172 

172 

188 

196 

151 

186 

168 

180 

172 

Lau 

152 

145 

138 

150 

153 

123 

146 

134 

145 

140 

Lug2 

183 

171 

166 

175 

184 

141 

174 

158 

170 

165 

Pari 

182 

173 

163 

179 

184 

146 

178 

163 

171 

168 

Par2 

188 

174 

173 

184 

190 

151 

181 

168 

177 

169 

Par4 

94 

108 

87 

90 

93 

85 

88 

73 

85 

85 

Par5 

176 

161 

160 

168 

179 

146 

170 

155 

168 

159 

PareA 

183 

169 

164 

172 

184 

146 

171 

163 

173 

164 

ParNi 

203 

181 

175 

189 

200 

151 

186 

174 

181 

177 

Stu2A 

176 

160 

165 

165 

178 

142 

173 

158 

169 

166 

Trec 

170 

162 

152 

165 

173 

140 

165 

155 

160 

158 

VatRs 

136 

125 

122 

131 

135 

110 

132 

118 

127 

123 

7.  Comparatio  codicum  edit.  I*  cum  codicibus  editionis  II  et  III 

pro  libello  IV  tantum. 

l!ifumerus  universus  locorum:  55  (e  18  textibus) 


Casi  ' 

PareB 

RomVEi 

SOai 

Stu2B 

Vati 

Ven 

Atn 

Div 

Pars 

CanC2 

37 

33 

39 

52 

35 

30 

39 

39 

40 

36 

CanP 

34 

33 

41 

50 

35 

30 

37 

37 

41 

35 
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6.  Comparatio  codicum  edit.  I  cum  codicibus  editionis  I*,  II  et  III 

pro  Hbellis  I-III 

]!!^"umerus  universus  locorum:  215  (e  35  textibus) 


CanC2 

CanP 

Casi 

RomVEi 

SGa4 

Vati 

Ven 

Atn 

Div 

Par3 

Aur2 

55 

65 

64 

65 

56 

78 

65 

72 

62 

69 

Bam2 

61 

68 

71 

65 

59 

86 

66 

78 

68 

74 

Guell 

24 

43 

43 

27 

19 

64 

29 

47 

35 

43 

Lau 

63 

70 

77 

65 

62 

92 

69 

81 

70 

75 

Lu£f2 

o 

32 

44 

49 

40 

31 

74 

41 

57 

45 

50 

Parl 

33 

42 

52 

36 

31 

69 

37 

52 

44 

47 

Par2 

27 

41 

42 

31 

25 

64 

34 

47 

38 

46 

Par4 

121 

107 

128 

125 

122 

130 

127 

142 

130 

130 

Par5 

39 

54 

55 

47 

36 

69 

45 

60 

47 

56 

PareA 

32 

46 

51 

43 

31 

69 

44 

52 

42 

51 

ParNi 

12 

34 

40 

26 

15 

64 

29 

41 

34 

38 

Stu2A 

39 

55 

50 

50 

37 

73 

42 

57 

46 

49 

Trec 

45 

53 

63 

50 

42 

75 

50 

60 

55 

57 

VatEs 

79 

90 

93 

84 

80 

105 

83 

97 

88 

92 

7.  Comparatio  codicum  edit.  I*  cum  codicibus  editionis  II  et  III 

pro  Ubello  lY  tantum. 

i^umerus  universus  locorum:  55  (e  18  textibus) 


Casi 

PareB 

RomVEi 

SGa4 

Stu2B 

Vati 

Ven 

Atn 

Div 

Par3 

CanC2 

18 

22 

16 

3 

20 

25 

16 

16 

15 

19 

CanP 

21 

22 

14 

5 

20 

25 

18 

18 

14 

20 
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8.  Comparatio  codicum  editionis  II  cum  codicibus  editionis  III 
^N^umerus  universus  locorum:  270  (e  53  textibus) 


Atri 

Div 

Pars 

Casl 

197 

205 

193 

RomVEl 

205 

221 

212 

Saa4 

225 

228 

222 

Vati 

163 

177 

168 

Ven 

203 

219 

211 

9.  Comparatio  codicum  editionis  II  cum  codicibus  editionis  III 

pro  nbello  lY  tantum. 
i^umerus  universus  locorum:  55  (e  18  textibus) 


Atn 

Div 

Pars 

Casi 

31 

39 

32 

PareB 

27 

34 

31 

RomVEi 

34 

41 

38 

SGa4 

43 

42 

40 

Stn2B 

32 

37 

32 

Vati 

24 

30 

27 

Ven 

34 

38 

34 

Quinam  sit  primum  omnium  uniuscuiusque  editionis  atque  evul- 
gationis  principaHs  codex,  his  tabellis  facile  inveniturj  iis  namque 
demonstratur  codicibus  omnium  et  singularum  ceterarum  editionum 
vicinissimum  esse  inter  codices  non  contaminatos  prioris  evulga- 
tionis  editionis  I  codicem  PareA,  inter  codices  vero  alterius  evulga- 
tionis  Pari^^i;  inter  duos  codices  editionis  I*,  CanC^;  editionis  II, 
SGa4;  editionis  denique  III,  Div.  Quin  ParE"i  in  hac  re  ceteris  omni- 
bus  suae  editionis  codicibus  praestat.  Atqui  istae  quorundam  codi- 
cum  maiores  propinquitates  uno  dumtaxat  modo  expLLcantur,  po- 
nendo  istos  codices  esse  singulos  in  singulis  familiis  principales,  id 
est  ipsorum  Amalarii  exemplorum  (a,  b,  c,  d,  e)  ceteris  viciniores. 
Sinceriorem  enim  textum  praebent  iidem  codices,  quam  ut  maior 
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8.  Comparatio  codicum  editionis  II  cum  codicibus  editionis  III 
i^umerus  universus  locorum:  270  (e  53  textibus) 


Atn 

Div 

Pars 

Casi 

73 

65 

77 

EomVEi 

65 

49 

58 

45 

42 

48 

Vati 

107 

93 

102 

Ven 

67 

51 

59 

9.  Comparatio  codicum  editionis  II  cum  codicibus  editionis  III 
pro  libello  IV  tantum 
i^umerus  universus  locorum:  55  (e  18  textibus) 


Atii 

Div 

Par3 

Casi 

24 

16 

23 

PareB 

28 

21 

24 

RomVEi 

21 

14 

17 

SGa4 

12 

13 

15 

Stu2B 

23 

18 

23 

Vatl 

31 

25 

28 

Ven 

21 

17 

21 

eorum  coniunctio  cum  codicibus  aLLarum  familiarum  in  contamina- 
tione  aliqua  causam  suam  habere  possit.  Rem  clariorem  faciet  haec 
tabella: 
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Codices  autem  editionis  I  in  tres  familias  dividuntur,  quibuscum 
unus  singularis  codex  coniungitur: 
Aur2^  Bam2j  Pars,  PareA,  Stu^A; 
Lau,  YatRSy  Par4; 
Par2; 

Parl^i,  Gueli. 

Porro  ad  conferendos  quinque  primae  famiUae  codices  inter  se 
et  cum  ParE"!,  e  35  textibus  locos  binarum  lectionum  70  selegimus. 

Locis  16  Aur2  lectionem  singularem  exhibet;  locis  16  Bam2;  2 
Pars;  2  PareA;  2  Stu2A;  13  ParNi.  In  omnibus  autem  ac  singulis  liis 
locis  concordat  lectio  ParKi  cum  textu  editionis  I*  et  in  iisdem, 
praeter  quam  in  duobus,  cum  textu  quoque  editionis  II  et  III.  In  4 
ex  his  11  locis  congruit  praeterea  cum  textu  ceterorum  codicum 
famiLiae  quartae  editionis  I  (Gueli,  Lug2,  Pari,  Trec);  in  aLhs  5  cum 
lectione  eorundem  codicum  et  codicis  Par2;  in  uno  denique  cum  textu 
omnium  codicum  editionis  I,  exceptis  codicibus  famihae  primae 
(Aur2,  Bam2,  Pars,  PareA,  Stu2A).  Lectiones  ergo  illae  13  quasprae- 
bet  Parlsri,  non  opera  hbrariorum  sed  ipsius  auctoris  in  textum  Lihri 
offlGialis  introductae  sunt. 

Locis  vero  19  sex  codices  plures  contra  plures  hac  ratione  inter  binas 
lectiones  dispertiuntur. 

1.  L.  I,     c.  11,    5.  Gonstituto,  Aur2,  Pars. 

Constituta.  Bam2,  PareA,  Stu2A;  ParNi. 

2.  c.  12,  41.  Mundo.  Aur2,  Bam2. 

Praep.  in.  Pars,  PareA,  Stu2A;  ParNi. 

3.  c.  29,    5.  Novissimo.  Aur2,  Bam2,  Pars,  Stu2A. 

Novissima.  PareA;  Par^J^i. 

4.  c.  33,    3.  Bescendit.  Aur2,  PareA,  Stu2A;  ParNi. 

Ascendit.  Bam2,  Pars. 

5.  4.  Deinde.  Aur2,  ParoA. 

Ac  dein.  Bam2,  Pars,  Stu2A;  ParNi. 

6.  5.  Quod.  Aur2,  Bam2,  Par5,  Stu2A. 

Quo.  PareA;  ParNi. 

7.  c.  36,    9.  In  decimo.  Aur2,  Bam2,  PareA,  Stu2A. 

Om.  in.  Par5;  ParNi. 

8.  c.  40,    6.  Eiecit.  Aur2,  Bam2. 

Eicit.  Par5,  PareA,  Stu2A;  ParNi. 

9.  I^.  II,    c.    3,    4.  Suae.  Aur2,  Bam2,  Par5,  Stu2A. 

8e.  PareA;  ParNi. 

10.  c.  16,    6.  Sacrae.  Aur2,  PareA,  Stu2A;  ParM. 

Sacratae.  Bam2,  Pars. 

11.  L.  III,  c.  21,    1.  Decentem.  Aur2,  PareA,  Stu2A;  ParlSTi. 

Dicenteyn.  Bam2,  Par5. 
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12.  c.  28,  20.  Indicat.  Aur2.  Bam2,  Par5,  Stu2A. 

ludicat.  PareA;  ParKi. 

13.  Beinde.  Aur2,  Bam2. 

Dein.  Pars,  PareA,  Stu2A;  ParNi. 

14.  Dominum.  Aur2,  Bam2,  Pars,  Stu2A. 

Deum.  PareA;  ParNi. 

15.  Id  est.  Aur2,  Stu2A. 

Idem.  Bam2,  Para,  PareA;  ParNi. 

16.  c.  26,  16.  Bominum.  Aur2,  Par5,  ParbA;  ParNi. 

Deum.  Bam2,  Stu2A. 

17.  Saucient.  Aur2,  Bam2,  Par5,  PareA. 

Sauciant.  Stu2A;  ParM. 

18.  c.  35,    3.  Graeci.  Aur2,  Bam2,  PareA. 

Graece.  Pars,  Stu2A;  Par^^^i. 

19.  c.  36,    6.  Audivimus.  Aur2,  PareA. 

Audimus.  Bam2,  Pars,  Stu2A;  ParlS^i. 

Omnibus  ac  singulis  iisdem  locis  SGa4  eandem  lectionem  praebet 
quam  ParM. 


Loci 

Lectiones  codicum 

Aiix2 

Bam2 

Par5 

PareA 

Stu2A 

ParNi 

] 

2 

1 

2 

2 

2 

2 

1 

2 

2 

2 

2 

3 

1 

1 

2 

2 

4 

2 

2 

1 

1 

5 

2 

2 

1 

2 

6 

1 

1 

2 

2 

7 

1 

2 

1 

2 

8 

1 

2 

2 

2 

9 

1 

1 

2 

2 

10 

2 

2 

1 

1 

11 

2 

2 

1 

1 

12 

1 

1 

2 

2 

13 

1 

2 

2 

2 

14 

1 

1 

2 

o 

15 

2 

2 

2 

2 

IG 

2 

1 

] 

2 

1 

17 

1 

1 

1 

2 

2 

18 

1 

2 

1 

2 

2 

19 

2 

2 

] 

2 

2 

Aur2 
Aur2 
Aur2 
Aur2 
Bam2 
Bam2 
Bam2 
Par5 
Par5 


Bam2 
Par5 
PareA 
Stu2A 


>  Par5 

>  PareA 

>  Stu2A 

>  PareA 

>  Stu2A 
PareA  >  Stu2A 
ParNi  >  Aur2 
Parl^i  >  Bam2 
ParNi  >  Par5 
ParNi  >  PareA 
Parm  >  Stu2A 


11 
10 

9 

7 
14 

9 
13 

8 
11 
15 
15 
10 

5 


Aur2  >  Bam2.  Par5  :6 

Bam2  >  Aur2.  Pars  :2 

Par5  >  Aur2.  Bam2  :5 

Aur2  >  Bam2.Par6A:2 

Bam2  >  Aur.2  Par6A:6 

PareA  >  Aur2.  Bam2  :8 

Etc. 
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Adliibitis  superioribus  lectionum  intervallorumque  rationibus,  haec 
demonstrari  possunt  intervalla  inter  singulos  codices  et  hypotlieticum 
quendam  eorum  archetypum  a  quo  ParM  iis  tantum  lectionibus  disce- 
dere  censetur  quas  omnino  proprias  habet. 


Aura 

Bam2 

Par5 

PareA 

Stl32A 

ParNi 

Lectionum  loci 

o 

X 

X 

0 

o 

o 

0 

2 

0 

X 

X 

0 

o 

o 

0 

8 

0 

X 

X 

o 

o 

o 

0 

13 

0 

X 

0 

X 

0 

o 

o 

] 

o 

X 

o 

0 

X 

o 

0 

5 

0 

X 

o 

o 

X 

o 

0 

19 

o 

X 

0 

o 

o 

X 

o 

15 

0 

o 

X 

X 

0 

o 

o 

4 

0 

o 

X 

X 

0 

0 

o 

10 

o 

o 

X 

X 

0 

o 

o 

11 

n 

0 

X 

o 

o 

X 

o 

16 

o 

X 

X 

0 

X 

o 

0 

18 

0 

X 

X 

X 

X 

o 

o 

17 

0 

X 

X 

X 

o 

X 

0 

«> 
o 

0 

X 

X 

X 

0 

o 

6 

0 

X 

X 

X 

o 

X 

o 

9 

0 

X 

X 

o 

X 

o 

12 

o 

X 

X 

X 

o 

X 

0 

14 

o 

X 

X 

o 

X 

X 

o 

7 

0 

15 

15 

10 

6 

s 

0 

Multiplices  autem  atque  subtilissimae  codicum  rationes,  quas 
numerica  lectionum  computatio  numquam  non  manifestat,  non 
possunt,  nisi  minima  e  parte  valdeque  crasse,  paucis  stemmatum 
lineis  demonstrari.  In  schemate  quod  hic  proponimus,  addenda 
esset,  V.  g.,  linea  quaedam  inter  Aur^  et  PareA,  qua  ostenderetur 
cur  in  locis  5,  17,  18,  19  codices  illi  inter  se  contra  ParNi  et  Stu^A 
congruant;  altera  inter  codices  Bam^  et  Par5,  qua  explicaretur  quare 
in  locis  4,  10  et  11  inter  se  conveniant  adversus  Aur^.  Nec  plus 
nec  minus  igitur  quam  consueta  stemmata  demonstrant  schemata 
nostra:  praecipuas  quasdam  codicum  cognationes. 
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'"'''b^Pax  N-l  (13) 


PaxS(+2) 


Sta1A(+2) 


Au^  2  (+d6)     Bd.-m  2  (+16) 


Alterum  alteri  valde  esse  propinquos  codices  Erf  et  Trevi  iam 
diximus.  Plane  easdem  habent  omissiones  maiores  ac  minores,  eas- 
demque  passim  a  ceteris  codicibus  lectionum  discrepantias.  Yide 
eorum  descriptionem,  Le  texte,  1933,  pp.  234-235;  319-320.  Yel  ambo 
proxime  ex  uno  eodemque  exemplo  promanarunt,  vel  Trevi  ex  Erf 
ortus  est.  Fuli  autem  ita  Stu2A  simibs  est,  ut  ex  eo  descriptus  vi- 
deatur,  sed  in  hoc  ab  eo  distat  quod  textum  valde  coartatum  prae- 
bet;  praeterea  ob  amissionem  quattuor  fasciculorum  plus  quam  18 
capituhs  Libelh  I  deminutus  est. 

Par2  aequahbus  intervalJis,  et  iis  quidem  mmoribus,  distat  a  co- 
dicibus  PareA  (31)  et  ParM  (30);  etsi  enim  aliquantum  editione  II 
contaminatus  est,  textu  nihilo  minus  suo  editionis  I  testibus  adnu- 
merandus  est.  Si  tamen  ratio  habetur  correctionum  aha  manu  in  eo 
factarum,  Par2  paulo  propior  est  codici  Par^Ti  (192  convenientiis) 
quam  codici  PareA  (186). 

Intervalhs  multo  maioribus,  etsi  inter  ipsa  fere  paribus,  separa- 
tur  Lau  a  Pars  (65),  PareA  (58),  Stu2A  (62),  Par2  (60)  ac  ParM  (58); 
eidem  vero  vicinus  est  YatEs  (25),  qui  ulterius  a  codicibus  PareA  (76), 
Par2  (79),  ParNi  (78)  discessit.  Minus  a  Lau  et  YatEs  quam  a  ceteris 
exemphs  remotus  apparet  Par4.  Artissime  autem  cum  Par4  atque 
inter  psos  cohaerent  Abri,  And,  Lugi.  Quam  propinquitatem  pro- 
at:  1.  Ingens  numerus  lectionum  pecuharium  quattuor  iisdem  co- 
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dicibus  communium,  in  quarum  tamen  non  nullis  Lau  ac  YatEs, 
vel  YatEs  solus,  numquam  vero  solus  Lau,  cum  illis  conveniunt.  - 
2.  Omissa  praefatio  Gloriosissime  imperator,  quae  in  Lau  quoque  et 
in  YatEs  desideratur,  -  3.  Compositio  appendicis  epistularum:  I,  II, 
III,  excerpt.  Sufflcere  quidem-,  quae  compositio  in  YatEs  eadem  qui- 
dem  est,  sed  postrema  epistulae  III  verba  totumque  excerptum  manu 
recentiore  adiuncta  sunt.  -  4.  Coniunctio  trium  indicum  capitulo- 
rum  in  unum  titulorum  contextum,  omissis,  praeterquam  in  Lugi, 
capitulorum  numeris  ac  libellorum  distinctione;  eiusdem  contextus 
collocatio  in  principio  totius  operis.  -  5.  Perturbatio  in  eadem  serie, 
excepto  iterum  Lugi,  ordinis  capitulorum  5-24  libelli  II,  quae  hoc 
ordine  ponuntur:  5,  6,  8,  10,  12,  14,  16,  17,  19,  21,  23,  24,  5  (!),  7,  9, 
11,  13,  15,  18,  20,  22.  -  6.  Quidam  leviores  errores  in  titulis  aliquot 
capitulorum:  v.  gr.,  in  1.  I,  c.  16;'  c.  31;  1.  III,  c.  25  et  26;  praetermis- 
sio,  praeter  quam  in  Lugi  et  in  Par4,  inscriptionis  c.  37  1.  III;  adiunc- 
tio  in  Abri,  And,  Lugi  capituU  cuiusdam  Be  anniversaria  die,  cuius 
textus  in  corpore  operis  ex  ultima  parte  capituli  44  1.  III  constat; 
in  Par4  autem  capitulorum  tabula  non  ultra  c.  30  1.  III  producitur.  - 
7.  Omissa  in  ipso  operis  corpore  omnium  capitulorum  numeri  ac 
libellorum  distinctio.  -  8.  Error  in  inscribendis  capitulis  23-28,  qui 
effecit  ut  titub  capitulorum  23-27  singuHs  capituUs  proxime  subse- 
quentibus  praeponerentur,  inscriptio  vero  capituli  28  omitteretur; 
excipitur  Lugi,  in  quo  capitulorum  tituli  omnes  desiderantur.  Co- 
gnationem  vero  codicum  Abri,  And,  Lugi,  Par4  pressius  definire 
operae  pretium  non  est,  sed  satis  est  animadvertere  inter  eos  cete- 
rosque  codices  editionis  I  sitos  esse  codices  Lau  et  VatEs,  ambos 
optimae  notae;  horum  autem  lectiones  proprias  omnes  etiam  in 
Abri,  etc.  reperiri,  non  autem  e  converso. 

Locis  vero  19  binarum  lectionum  quas  supra  percensuimus,  Lau 
16ies  cum  Parm,  l^^es  cum  PareA,  12ies  cum  Stu2A,  8^^«  cum  Pars 
7ies  cum  Aur2,  5^^^  cum  Bam2  congruit.  Locis  vero  13  quibus  Parl^^i 
a  ceteris  quinque  codicibus  discrepat,  bis  tantum  Lau  cum  illo  con- 
venit,  nimirum  ubi  quinque  iidem  codices  coniuncte  a  reUquis  om- 
nibus  codicibus  diiferunt.  Eatio  igitur  qua  Lau  ceterique  familiae  II 
codices  cum  codicibus  famibae  I  et  cum  ParM,  non  ipsi  per  se,  sed 
per  sua  quique  exempla,  coniunguntur,  hoc  stemmate  fere  demon- 
stratur. 

In  eo  tamen  cognatio  codicis  Pars  cum  ceteris  suae  familiae 
codicibus  paulo  alia  apparet  atque  in  stemmate  p.  187.  Communi 
scilicet  linea  liic  demonstratur  cur  in  locis  1,  4,  10,  11,  17  Pars  cum 
Aur2  vel  cum  Bams  adversus  Stu^A  congruat.  Altero  stemmate  prae- 
cipua  tantum  codicis  Pars  cognatio  indicatur.  '  , 
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Etsi  locos  18  atque  19  nondum  correctos  habent,  codices  Pari, 
Lug2,  Trec  nihilo  secius  codici  ParE"i  propiores  sunt  quam  codicibus 
Pars,  PareA,  Stu2A  et  etiam  Par2.  Codici  ParM  duobus  ceteris  vici- 
nior  est  Pari;  ab  eo  magis  distat  Trec.  Intervalla  distantiarum  inter 
tres  eosdem  codices  et  ceteros  universos  codices  non  parum  minuun- 
tur,  si  textus,  ut  sunt  passim  etiam  manibus  aliis  correcti,  inter  se 
conferuntur;  ita  est  praesertim  de  Trec.  Praecipua  quadam  affinitate 
alter  cum  altero  iunguntur  Pari  et  idem  Trec. 

Pari^i,  codicum  editionis  I  omnium  praestantissimus,  paribus 
paene  intervallis  distat  a  codicibus  Par5  (30),  PareA  (28),  Stu2A  (28), 
Par2  (30),  Pari  (29);  paulo  maiore  a  Lug2  (33),  maiore  a  Trec  (43) 
(ut  non  est  alia  manu  passim  correctus),  multo  maiore  ab  Aur2  (48) 
ac  Bam2  (51)  et  a  Lau  (58).  Textui  codicis  ParNi,  ut  est  ahis  mani- 
bus  passim  correctus,  ceteris  cunctis  propior  apparet  textus  codicis 
Gueli,  qui  unus  inter  universa  editionis  I  exempla  correctionem  lo- 
corum  18  atque  19  monstrat. 

Codici  ParNi,  praesertim  pro  huius  textu  passim  abis  manibus 
correcto,  valde  est  affinis  in  Hbelhs  suis  I-III  CanC^,  affinis  quoque, 
quamvis  multo  minus,  iisdem  in  hbelLis,  CanP.  Hic  autem  codex 
priori  textui,  quo  cum  Par^^i  et  CanC2  sociatur,  alterum  quendam 
admiscuit,  quo  aliquatenus  etiam  cum  codicibus  Abri,  etc,  prae- 
sertim  vero  cum  Par4,  copulatur.  Quam  coniunctionem  prodit:  1.  Con- 
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gruentia  CanP  cum  solis  codicibus  Abri,  etc,  in  compluribus  pro- 
priis  lectionibus.  -  2.  Compositio  appendicis  epistularum,  quae  ep. 
I,  II,  III,  excerptum  Sufficere  quidem,  ep.  IV  complectitur.  -  3.  Con- 
iunctio  in  unam  capitulorum  seriem  indicum  libelli  II  et  III,  omis- 
sis  in  ea  capitulorum  numeris  et  libellorum  distinctione.  -  4.  Inver- 
siones  in  eadem  serie  capitulorum  5-24  libelli  II,  plane  sicut  in  codi- 
cibus  Abri,  And,  Par4.  -  5.  Mutilatio  indicis  libelli  II,  cui,  sicut  in 
Par4,  desunt  capitula  31-44.  -  6.  Praetermissio  in  operis  contextu 
omnium  numerorum,  quibus  signanda  sunt  capitula.  Textum  nihilo 
minus  LLbellorum  I-III  codicis  CanP  nullatenus  e  textu  codicum 
Abri,  etc.  manasse,  sed  e  contrario  illum  hoc  esse  priorem  ex  eo  ma- 
nifeste  apparet,  quod  nulla  praecipua  cognatione  CanP  cum  Lau  vel 
VatEs  coUigatur,  neque  umquam  fit,  nisi  casu,  ut  CanP  peculiari 
aUqua  lectione  una  cum  Abri,  etc.  et  Lau  ac  VatBs,  vel  una  cum 
Abn,  etc.  et  solo  VatEs  congruat.  Influxu  videlicet  alterius  fontis 
codicis  CanP  in  textum  codicum  Abri,  etc,  pro  parte  factum  est, 
ut  hic  textus  a  textu  codicis  Lau  et  VatEs  valde  discederet.  Ex  eo- 
dem  fonte  acceperunt  codices  Abri,  etc,  non  solum  excerptum  8uf- 
ficere  quidem,  quod  in  codice  VatEs  manu  multo  recentiore  est 
adiunctum,  sed  ipsas  epistulas  I-III,  ut  apparet  e  lectione  « vobis 
videatur  nomen  lesu  pingi.  At  ille...  qualicumque  latine  convenienti», 
quam  codices  Abri,  etc,  cum  uno  codice  CanP  communem  habent. 

Quod  ad  libellum  suum  IV  attinet,  CanC2  et  CanP  alter  alteri 
ita  sunt  similes,  ut  tamquam  unum  exemplum  haberi  possint.  Vide 
Lectiones  discrepantes  longiores,  I,  25,  B;  27;  31;  32,  B.  Epistulas  I-III 
et  excerptum  Sufftcere  quidem  CanP  aliunde  assumere  non  potuit 
quam  ex  altero  libellorum  suorum  I-III  fonte;  quod  pecuharibus 
quibusdam  lectionibus  confirmatur.  Epistulam  vero  IV  una  cum 
libello  IV  suscepit  vel  ex  exemplo  e  quo  eadem  accepit  CanC2,  vel, 
quod  tamen  multo  minus  probabile  est,  ex  ipso  hoc  codice. 

Inter  codices  editionis  II,  Casi,  Ful2  C?),  PareB,  EomC,  EomVEi, 
SGa4,  Stu2B,  Vati,  Vat2,  Vats,  Ven,  Vini  familiam  clarissimis  qui- 
busdam  notis  distinctam  constituunt  codices  EomC,  Vati,  Vat2, 
Vat3  et  Vini.  Etenim:  1.  In  locis  ad  collationem  delectis  464,  plerum- 
que  prorsus  soli,  164 vel  paulo  saepius  propriam  quandam  lectio- 
nem  pariter  praebent.  -  2.  Universa  ratio  earum  lectionum  eos  de- 
monstrat  a  ceteris  codicibus  valde  discrepantes,  inter  ipsos  e  con- 
trario  simillimos.  -  3.  Omnes  eandem  servaverunt  translationem 
extra  suum  locum  magnae  cuiusdam  partis  libelli  III  (a  fine  c.  2 
usque  ad  medium  c.  11),  quam  a  communi  parente  acceperunt.  V.  Le 
texte,  1934,  pp.  67-68. 

Quis  autem  eorum  sit  communi  parenti  vicinior  nullo  certo  ar- 
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gumento  nobis  demonstrare  potuimus.  Cum  KomC  gravi  lacuna 
vitietur,  codex  praecipuus  huius  familiae  Yati  habeatur.  lidem  qui- 
dem  codices  ob  ipsam  sui  textus  singularem  rationemj  sicut  Qodices 
Abri,  etc,  editionis  I,  tenuissimae  auctoritatis  existimandi  sunt. 

Quamquam  de  codice  Ful2,  ut  iam  diximus  (p.  125  et  160),  in- 
certum  nobis  est  utrum  editionis  I*,  an  II,  an  mixtae  sit,  constat 
nihilo  minus  eum  in  loco  duplicato  10  (0^.,  1.  I,  c,  32,  10;  p.  140) 
textum  editionis  I  ac  I*  et  textum  editionis  II,  sicut  editio  Hittor- 
piana,  coniuncte  exhibere,  cum  non  paucis  tamen  propriis  lectio- 
nibus.  Lectionem  autem  «  Qui  versus  »  praebent  codices  italici  Casi, 
etc.  En  geminus  codicis  Fuldensis  textus: 

Ubi  notandum  versus  responsorii  omnes  esse  de  psalmo  «  Gonfitemini 
domino »  qui  sonat  confessionem  laudis.  Quae  tamen  laus  alleluia  conclu- 
ditur  propter  nobiliorem  linguam.  Qui  versus  versus  altum  (?)  sic  conti- 
nuant:  «  Confitemini  domino,  quoniam  bonus,  quoniam  in  seculum  mise- 
ricordia  eius  »;  item:  « Dicat  nunc  Israel  quoniam  bonus  »;  item:  (( Dicant 
nunc  qui  timent  dominum  »,  seu:  « Dicant  qui  redempti  sunt  a  domino  » 
-  utrosque  enim  vidi  scriptos  in  isto  loco,  et  utrosque  audivi  cantare;  - 
item:  « Dextera  domini »;  item:  « Lapidem  quem  reprobaverunt »;  item: 
« Lapidem  quem  reprobaverunt »;  item:  « Benedictus  qui  venit ».  Sed  in 
fine  versuum  praeposterus  ordo  secundum  quosdam  observatur.  l^am 
versus  « Benedictus  qui  venit »  in  V  feria  praeponitur  versui  « Lapidem 
quem  reprobaverunt »,  qui  est  in  ordine  psalmi  prior,  ea  videhcet  ratione 
quod  sexta  feria  idem  versus  « Lapidem  quem  reprobaverunt »  inter  ce- 
teros  praecipue  sonat  de  passione  domini,  quae  facta  est  YI  feria.  Inilla 
reprobaverunt  ludei  dominum  edificantes,  in  iha  factum  est  caput  anguli 
coniungens  duos  parietes  simul  ex  adverso  venientes. 

Eini,  Ein2,  Mon2,  SGa4  ita  inter  se  pares  sunt,  ut  vix  quidquam 
habeant  quo,  quod  eorum  textum  spectat,  ahus  ab  alio  distinguan- 
tur.  Communi  fonti  ceteris  paulo  propior  nobis  visus  est  SGa4;  quin 
ipse  ceterorum  fons  esse  potuit. 

Codices  Casi,  RomYEi,  SGa4,  Vati,  Yen,  PareB,  Stu2B  inter  se 
conferendi  causa,  locos  104  (22)  binarum  lectionum  e  53  textibus 
selegimus. 

Porro  locis  13  (3)  Casi;  5  (0)  BomYEi;  7  (2)  SGa4;  51  (13)  Yati;  5  (  2) 
Yen;  2  PareB;  0  Stu2B  singularem  lectionem  praebent. 

Locis  vero  23  iidem  codices  inter  binas  lectiones  ita  plures  a  pluribus 
dividuntur  (Oodices  tamen  PareB  et  Stu^B  locis  dumtaxat  15,  17-23  cum 
ceteris  conferri  possunt:  namque  loco  16  Stu^B  tertiam  lectionem  quan- 
dam  habet) : 

1.  L.  I,      c.  11,    4=  Armemus.  Oasi,  SGa4,  Yati. 

Armemur.  RomYEi,  Yen. 
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2.  c.  12,  41.  Mundo.  Casi,  BomVEi,  SGa4. 

Mundum.  Vati,  Ven. 
3.,  Aedificio.  Casi,  SGa4,  Vati. 

Aedificatione.  BomVEi,  Ven. 

4.  c.  13,    1.  Eum.  Casi,  SGa4,  Vati  (e  corr.  e.  m.  pro  eam). 

Eam.  EomVEi,  Ven. 

5.  c.  29,    5.  Novissima.  Casi,  BomVEi,  SGai. 

Novissimo.  Vati,  Ven. 

6.  Portanda.  Casi,  Vati. 
Portata.  BomVEi,  SGa4,  Ven. 

7.  c.  33,    4.  Patientia.  Casi,  EomVEi,  SGa4. 

Patientiam.  Ysbii,  Ven. 

8.  Laetitiae.  Casi,  Vati. 
Laetitia.  EomVEi,  SGa4,  Ven. 

9.  c.  37,    1.  Vigiliis.  Casi,  EomVEi. 

Vigilia.  SGa4,  Vati,  Ven. 

10.  L.  II,    c.    4,    1.  Clerus.  Casi,  EomVEi,  SGa4. 

Cleros.  Vati,  Ven. 

11.  c.  10,    4.  Prophetae.  Casi,  EomVEi,  SGa4. 

PropJietiae.  Vati,  Ven. 

12.  L.  III,  c.  18,  11.  Praecipisse.  Casi,  EomVEi. 

Praecessisse.  SGa4,  Vati  (e  corr.  pro  praece- 
pisse),  Ven. 

13.  c.  23,  20.  Deinde.  Casi,  EomVEi,  Vati. 

Dein.  SGa4,  Ven. 

14.  c.  41,    1.  loJiannis.  Casi,  EomVEi,  SGa4. 

Praep.  sancti.  Vati,  Ven. 

15.  L.  IV,  c.    7,  23.  Laudem.  Casi,  SGa4,  Vati,  Stu2B. 

Lauda.  EomVEi,  Ven,  PareB. 


16. 

Modo  apud  te.  Casi,  EomVEi,  Ven. 
Apud  te  modo.  SGa4,  Vati. 

17. 

c. 

3. 

Quod.  Casi,  Vati. 

Quid.  EomVEi,  SGa4,  Ven,  PareB,  Stu2B. 

18. 

c. 

25, 

6. 

Ut  convertatur.  Casi,  EomVEi,  Vati. 
Omis.  ut.  SGa4,  Ven,  PareB,  Stu2B. 

19. 

c. 

32, 

1. 

Contagione.  Casi,  EomVEi,  Vati,  PareB, 
Cogitatione.  vSGa4,  Ven. 

Stu2B. 

20. 

Virorum.  Casi,  Vati,  PareB. 

Verorum.  EomVEi,  SGa4,  Ven,  Stu2B. 

21. 

c. 

34, 

5. 

Invocahit.  Casi,  EomVE4,  Vati,  PareB, 
Invocavit.  SGa4,  Ven. 

Stu2B. 

22. 

c. 

42, 

1. 

Agenda  sunt.  Casi,  EomVEi,  PareB. 
Agenda  sint.  SGa4,  Vati,  Ven,  Stu2B. 

23. 

Dicuntur  caelebrari.  Casi,  Vati. 

Praep.  die.  EomVEi,  SGa4,  Ven,  PareB,  Stu2B. 
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Intervalia  igitur  inter  codi- 
ces  haec  sunt: 


Oasi        >  EomVEi 
Casi        >  SGa4 
Casi        >  Vati 
Casi        >  Ven 
EomVEi  >  SGai 
EomVEi  >  Vati 
EomVEi  >  Ven 
vSGai        >  Vati 
SGai        >  Ven 
Vati        >  Ven 

Casi        >  EomVEi.SGa4 
EomVEi  >  Casi.SGa4 
SGa4       >  Casi.SGa4 

Casi        >  EomVEi.Vati 
EomVEi  >  Casi.Vati 
Vati 

Etc. 

Casi 
Casi 
Casi 
Casi 
Casi 
Casi 

EomVEi 
EomVEi 
EomVEi 
EomVEi 
EomVEi 


>  Casi.EomVEi 


>  EomVEi 

>  SGa4 

>  Vati 

>  Ven 

>  PareB 

>  Stu2B 

>  SGa4 

>  Vati 

>  Ven 

>  PareB 

>  Stu2B 


9 
13 
11 
21 
12 
20 
12 
14 
12 
14 

5 
4 
8 

0 
9 
11 


SGa4 

>  Vati  : 

5 

Vati 

Ven  : 

7 

Ven 

> 

PareB 

:  3 

SGa4 

>  Ven  : 

2 

Vati 

> 

PareB  : 

6 

Ven 
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Stu2B 

:  2 

SGa4 

>  ParoB  : 

5 

Vati 

> 

Stu2B  : 

5 

PareB 

> 

Stu2B 

:  3 

SGa4 

>  Stu2B  : 

2 

Casi  >  EomVEi.SGa4  :  3  Casi  >  EomVEi.Vati  :  0  Etc. 
EomVEi  >  Casi.SGa4         :    1     EomVEi  >  Cas.Vati  :  4 

SGa4        >  Casi.EomVEi   :    4     Vati        >  Casi.EomVEi   :  2 
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Intervalla  inter  eosdem  codices  singulos  et  archetypum  hypotheticum  d: 
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E  tribus  codicibus  primae  evulgationis  editionis  III,  Atri,  Par?, 
Pars,  ultimos  duos  ambos  e  primo  ortos  esse,  e  Pars  vero  Par7,  oUm 
demonstravimus.  Le  texte,  in  UpJiemerides  liturgicae,  48  (1934), 
pp.  224-227;  49  (1935),  pp.  424-426.  Haec  autem  conclusio  eo  con- 
firmatur  quod  complures  loci  qui  in  Atri  desunt,  in  Pars  non  repe- 
riuntur,  nisi  aLLa  manu  suppleti,  cum  Par?  eos  in  ipso  suo  textu  exhi- 
beat  (Sic,  v.  g.,  in  1.  I,  c.  31;  1.  II,  c.  12,  c.  14;  1.  III,  c.  1,  c.  3;  1.  IV, 
c.  3,  c.  27).  Codex  Pars  videHcet  prius  recognitus  est  ac  completus, 
quam  a  librario  codicis  Par7  descriptus  est.  Porro  codex  ad  quem 
recensitus  est  Pars,  exemplum  erat  editionis  II,  ut  clarissime  appa- 
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ret  e  lectionibus  eiusdem  Pars  in  pluribus  locis  duplicatis.  Atri  vero 
omni  admixtione  lectionum  e  prioribus  editionibus  liber  apparet. 
Similiter  puri  sunt  codices  alterius  evulgationis  eiusdem  editionis 
III,  Div  et  Pars,  etsi  Div  in  sex  locis  duplicatis  textum  editionis  I 
vel  II  suo  textui  adscripsit,  eum  in  duobus  liuic  substituit.  Sed  haec 
substitutio  duorum  capitulorum  inscriptiones  tantum  a:ffecit  (loc. 
5  et  8). 

Locis  binarum  lectionum  71  e  18  textibus  usi  sumus  in  confe- 
rendis  inter  se  et  cum  codice  SGa*  codicibus  Atri,  Div,  Par4. 

Singularem  praebet  lectionem  locis  22  Atri;  12  Div;  18  Pars;  4  SGa4. 
Locis  vero  15  quattuor  codices  plures  a  pluribus  inter  binas  lectiones 
ita  dividuntur. 

1.  L.  I,     c.  12,  41.  Aedificio.  Atri,  SGa4. 

Aedificatione.  Div,  Pars. 

2.  c.  40,    7.  Linguas  apostolorum.  Atri,  SGa4. 

Invert.  Div,  Pars. 

3.  L.  II,    c.  16,    5.  Propria.  Atri,  Div. 

Proprio.  Pars,  SGa4. 

4.  Lahorem.  Atri,  Div. 
Lahore.  Pars,  SGa4. 

5.  Texa.  Atri,  Div. 
Texta.  Pars,  SGa4. 

6.  Secreto.  Atri,  Div. 
Secreta.  Pars,  SGa4. 

7.  L.  III,  c.  18,  11.  Servus.  Atri,  Pars. 

Servos.  Div,  SGa4. 

8.  c.  23,  20.  Primo.  Atri,  SGa4. 

Primum.  Div,  Par3. 

9.  Deinde.  Atri,  Div. 
Dein.  Pars,  SGa4. 

10.  Id  est.  Atri,  Div. 
Idem.  Pars,  SGa4. 

11.  c.  26,  17.  Consortium  quaesumus  nos.  Atri,  SGa4. 

Hos  consortium  quaesumus.  Div,  Pars. 

12.  L.  III,  c.  35,    3.  Idem.  Atri,  Pars. 

Unde  et.  Div,  SGa4. 

13.  L.  IV,  c.  17,    3.  Dies.  Atri,  Pars. 

Die.  Div,  SGa4. 

14.  c.  32,    1.  Celebratur.  Atri,  Div. 

Celebrahatur.  Pars  (e  corr.  pro  celebratur),  SGa4. 

15.  c.  38,    1.  Neo  temptoribus.  Atri,  Pars  (nec  temporihus). 

Ve  contemptoribus .  Div,  SGa4. 
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B)  De  codicibus  Retractationis  I 


De  primae  tantum  retractationis  codicibus  nobis  hic  agendum, 
quoniam  illa  tantum  in  redigenda  Libri  offlcialis  editione  usi  sumus. 

E  septem  codicibus  Betractationis  I  Yins  non  plus  quam  excer- 
ptum  quoddam  continere  potest.  Al  lioc  praestat  quod  seriem  capi- 
tulorum  quae  de  singulis  hebdomadis  feriis  agunt,  ultimo  quodam 
capitulo,  De  sabbato,  complet;  hoc  autem  vix  ahunde  habere  potest 
quam  ex  ipso  primo  Betractationis  I  exemplo.  Longe  tamen  abest 
ut  huic  exemplo  propior  dici  debeat,  quam  codices  Bol,  CanCi,  CanT, 
Parl^s,  etsi  hi  cuncti  illo  capitulo  carent.  Etenim,  ut  ahas  rationes 
taceamus,  in  AI  capitulum  Be  vespertinali  synaxi,  quod  nunc  propter 
amissionem  totius  fasciculi  cuiusdam  (inter  ff.  82  et  83)  desideratur, 
in  verum  suum  locum,  post  capitulum  Be  nona,  translatum  videtur. 
Capitulum  ultimum  De  sabbato  continet  quoque  Hol,  sed  hic  codex 
potius  quam  Betractationem  I,  huius  novam  quandam  retractatio- 
nem  praebet. 

Codici  Bol  fere  omnino  par  est  codex  ParNs,  codici  CanCi  codex 
CanT,  sive  Bol  a  Par^iTs,  CanT  a  CanCi  deducendus  est,  sive  Bol  ac 
Par^^s  pariter  ex  uno  parente  orti  sunt,  CanCi  ac  CanT  ex  altero. 
Etenim  neque  Pari^s  e  Bol,  neque  CanCi  e  CanT  manare  potuisse, 
clare  demonstrant  quaedam  earum  lectiones. 

Ex  iisdem  manifestum  fit  Bol  et  ParNs  multo  viciniores  mansisse 
codicibus  ipsius  Libri  offlcialis,  maxime  codici  Pars,  quam  CanCi 
et  CanT.  Quas  rationes  cunctas  aliquomodo  esprimat  haec  figura: 


Editione  nostra  praecipue  ipsum  textum  editionis  III  praeben- 
dum  esse  Hquet.  Huius  ergo  formam  fidefiter  exhibet  textus  noster, 
ad  quem  parandum  adhibuimus  codices  Atn,  Bol,  Div,  Pars,  Pars, 
ParX3. 
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Ubi  nempe  tres  codices,  Atn,  Div,  Pars,  inter  se  congruebant, 
eos  fere  semper  secuti  sumus;  ubi  vero  iidem  tres  codices  binas  vel 
etiam  ternas  inter  se  diversas  lectiones  praebebant,  si,  quod  ple- 
rumque  fiebat,  earum  una  communi  priorum  editionum  lectioni 
similis  erat,  illam  praeferendam  duximus;  sin  minus,  lectionem  co- 
dicis  Div.  Auxilio  codicis  Pars  usi  sumus  in  iis  locis  in  quibus 
scriptura  codicis  Atri  prope  prorsusve  evanuit,  vel  ipse  codex  propter 
lacunam  aliquam  (plures  enim  easque  graviores,  ut  diximus,  ha- 
bet)  omnino  deficiebat. 

Apparatus  hoc  modo  positivus  est,  quod  ubicumque  in  eo  lectio 
aliqua  a  textu  discrepans  et  quorundam  codicum  propria  exhibetur, 
hac  ipsa  ratione  significatur  ceteros  omnes  codices  qui  in  capite  ap- 
paratus  critici  percensentur,  ipsius  textus  lectionem  praebere.  At, 
ubi  nulla  lectio  a  textu  distans  profertur,  certum  est  solum  nullo 
ex  iisdem  codicibus  lectionem  propriam  alicuius  momenti  contineri. 
Yariis  enim  lectionibus  non  adnumeravimus  minutissima  illa  menda, 
aliaque  similia,  quae  saepius  nihil  ipsa  significant  et  ne  in  conferendis 
quidem  inter  se  codicibus  utiUa  sunt.  Cfr.  huius  Introductionis  c.  5. 
E  Betractationis  I  codice  ParlS^s  et  praesertim  Bol,  qui  ineptissimis 
refertus  est  erratis,  maioris  tantum  ponderis  lectiones,  easque  qui- 
bus  alterius  alicuius  codicis  —  maxime  Pars  —  propriae  lectiones 
confirmarentur,  retinuimus.  Codex  Bol  quidem  ibi  tantum  inter- 
venit;  ubi  ParNs  ob  amissionem  aficuius  quaternionis  defectum 
passus  est,  paucissimis  iis  locis  exceptis  quibus  comparationis  causa 
lectiones  quattuor  praecipuorum  Eetractationis  I  exemplorum  prae- 
bemus.  Mhilo  minus,  si  quomodo  in  colligendis  variis  lectionibus 
peccavimus,  hoc  nobis  magis  per  nimium  quam  per  parum  fecisse 
videmur.  Signis  *"  ^  eos  locos  comprehendimus  qui  in  Eetractatione  I 
servati  sunt. 

Textum  trium  priorum  editionum,  I,  I*,  II,  lector  facile  restituet 
adhibito  apparatu  critico;  cuius  rei  gratia  proprium  istarum  editio- 
num  apparatum  ab  apparatu  editionis  III  seiunximus,  ipsumque 
bifariam  divisimus,  cum  lectiones  editionis  I*,  in  Hbelhs  I-III  cum 
lectionibus  editionis  I  coniunximus,  in  hbello  lY  separate  po- 
suimus. 

Testes  evulgationis  I  editionis  I  sunt  codices  Aur2,  Pars,  Pare, 
Lau,  YatEs;  testis  evulgationis  II  ParM.  Editionis  vero  I*  lectiones 
praebet  codex  CanC^,  editionis  II  SGa4,  EomYEi,  Casi  (iis  locis  qui- 
bus  deficit  EomYEi  et  pro  Yen,  quem  tempore  opportuno  praesto 
habere  non  potuimus). 

Porro  lectiones  trium  priorum  editionum  et  Eetractationis  I  pro- 
prias  quae  longiores  erant,  quam  ut  integrae  in  apparatu  exhibe- 
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rentur,  appendix  quaedam  excepit,  qua  colliguntur  etiam  Adnota- 
tiones  marginales  codicis  ParM. 

Eatio  vocabula  scribendi  seu  orthographia  novem  his  antiquio- 
ribus  praestantioribusque  codicibus  innititur:  Atri,  Aur2,  Lau,  Pars^ 
Pare,  ParlSri,  ParlS^s,  SGa4,  praesertim  vero  eorum  primo,  sexto,  octa- 
vo,  ita  ut  paene  cum  ea  qua  ipse  Amalarius  eiusve  scriptores  ute- 
bantur,  concordare  credenda  sit.  In  apparatum  autem  eas  tantum 
lectiones  orthographicas  excepimus,  quarum  cognitio  utilitatem  ali- 
quam  habere  potest. 

Etiam  crucis  signa,  quorum  usum  ac  significationem  Amalarius 
in  praefatione  Gloriosissime  princeps,  6,  exponit,  suis  quaeque  locis 
textui  inseruimus,  videlicet  in  fine  verborum  quae  auctor  ab  aliis 
scriptoribus  mutuatus  est  et  in  principio  eorum  quae  ipse  exaravit, 
non  autem  inter  duos  continuos  locos  aliunde  acceptos,  neque  post 
locos  e  sacra  scriptura  sumptos,  neque  in  fine  capitulorum,  nisi  ubi 
omnes  mehores  codices  contrariam  rationem  demonstrabant.  Y.  Le 
texte,  1934,  p.  232. 

CAPITULUM  XIV 
De  «  Libio  de  ordine  antfphonarii »  {Ant.) 

E"ullus  codex  huius  maximo  momento  operis  adhuc  repertus.est, 
nec  vel  uno  verbo  quidquam  manifestavit  M.  Hittorp  de  codice  in 
quo  illud  ei  invenire  contigit.  Frequentissima  ac  manifesta  confusio 
in  textu  Ant.  duorum  adverbiorum  «  autem  »  et  « enim  »  ex  altera 
confusione  notarum  h  et  H,  a  priore  quodam  librario  vel  ab  ipso 
Hittorpio  admissa,  sine  dubio  orta  est.  Hae  autem  notae  maxime 
scripturae  anglosaxonicae  propriae  sunt.  W.  M.  Lindsay,  Notae 
latinae.  An  account  of  abhreviation  in  latin  mss.  of  tJie  early  minuscule 
period  (c.  700-850),  Cambridge,  1915,  nn.  11-18;  65. 

Editio  Prologi  antiphonarii  (de  quo  in  c.  11)  et  Lihri  de  ordine 
antipJionarii  una  est:  M.  Hittorp,  Be  divinis  catholicae  ecclesiae  of- 
ficiis  ac  ministeriis  varii...  lihri...,  Coloniae,  1568,  pp.  263-308,  etsi 
eadem  pluries  typis  renovata  est.  Eam  haec  volumina  exhibent: 

Sacrae  hihliotJiecae  sanctorum  Patrum  seu  scriptorum  ecclesiasti- 
corum  tomus  sextus...  per  Margarinum  de  la  Bigne...  editione  se- 
cunda...,  Parisiis,  1589,  pp.  1081-1146. 

De  catholicae  Ecclesiae  officiis  ac  ministeriis  varii...  lihri...  ad 
Sanctissimum  D.  N.  Gregorium  XIV  P.  if.,  Eomae,  1591,  quod 
est  ipsum  M.  Hittorpii  volumen,  sed  auctum  novoque  titulo  in- 
scriptum,  pp.  223-261. 
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De  divinis  catholicae  Ecclesiae  offiGiis  et  mysteriis  (!)  varii...  li- 
bri...  nunc  primum  auctarii  loco  caeteris  BibliotJiecae  veterum  Patrum 
tomis  adiuncti...,  Parisiis,  1609  vel  1610,  pp.  503-558.  Bibliotheca 
enim  veterum  Patrum  et  auctormn  ecclesiasticorum  Margarini  de  la 
Bigne  anno  1610  Parisiis  tertium  edebatur;  auctarium  vero  aliud 
nihil  est,  nisi  totum  Hittorpianum  volumen  novis  operibus  ditatum. 
Idem  dicendum  est  de  auctario  editionis  quartae  et  de  tomo  decimo 
editionis  quintae  ac  sextae. 

Be  divinis  catholicae  Ecclesiae  offlciis  et  mysteriis  varii...  libri... 
anno  1619  (lege  1609  vel  1610)  auctarii  loco  caeteris  Bibliothecae  vete- 
rum  Patrum  tomis  adiuncti...,  pp.  503-558.  Quarta  haec  editio  ipsius 
Bibliothecae  anno  1624  prodiit. 

Magna  bibliotheca  veterum  Patrum  et  antiquorum  scriptorum  ec- 
clesiasticorum...  tomus  decimus,  Parisiis,  1644,  pp.  503-558. 

Magna  bibliotheca  veterum  Patrum  et  antiquorum  scriptorum  ec- 
clesiasticorum...  tomus  decimus,  Parisiis,  1654,  pp.  503-558. 

Magna  bibliotheca  veterum  Patrum  et  antiquorum  scriptorum  ec- 
clesiasticorum...,  Coloniae  Agrippinae,  1618,  t.  IX,  pp.  392-418. 

Maxima  bibliotheca  veterum  Patrum  et  antiquorum  scriptorum  ec- 
clesiasticorum...,  Lugduni,  1677,  t.  XIY,  pp.  1032-1061. 

PL,  105,  pp.  1243-1316. 

De  quarum  bibliothecarum  editionibus  v.  O.  Bardenhewer,  Ge- 
schichte  der  AltMrchlichen  Literatur,  t.  I,  1913,  pp.  56-57;  J.  M.  Hans- 
SENS,  Le  texte  du  «  Liber  offlcialis  »  d^Amalaire,  in  Ephemerides  litur- 
gicae,  46  (1933),  pp.  118-125.  Oorrigendum  vero  est  in  hoc  articulo 
quod  p.  122  de  auctario  Frontonis  du  Duc  affirmatur;  hoc  non  anno 
1639,  sed  iam  1624  prodiit;  anno  1639  exiit  supplementum  Ae. 
MoreL 

Prologum  Libri  de  ordine  antiphonarii  incipere  a  titulo  De  his 
quae  meo  interrogatui  responsa  sunt,  etc.  supra  ostendimus;  manife- 
stum  autem  est  hunc  prologum  praefationi  Postquam  scripsi  ter- 
tiae  editionis  Libri  offlcialis  valde  similem  esse.  Ipse  vero  Liber  m 
duas  partes  dividitur:  altera,  eaque  multo  brevior,  inscribitur:  Adno- 
tatio  de  nocturnalibus  offlciis  et  diurnalibus  quae  vulgo  cursus  vocantur^ 
septemque  priora  capitula  complectitur;  altera  ex  ipsa  explicatione 
ordinis  antiphonarii  constat  et  a  c.  8  usque  ad  80  pertinet. 

Liquet  Librum  de  ordine  antiphonarii  scribi  non  potuisse,  nisi 
post  ordinatum  ipsum  antiphonarium;  quod  annis  831-834  evenisse 
diximus.  Quin  eundem  Librum  non  ante  annum  844,  seu  non  ante 
mortem  Gregorii  papae  lY,  absolutum  esse  planum  faciunt  verba 
c.  58,  3  de  Amalarii  altero  Romano  itinere.  Y.  huius  Introductio- 
nis  c.  3. 
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In  constituendo  editionis  nostrae  textu  pro  codice  nobis  fuit 
prima  Hittorpiana  editio  (1568),  cuius  tamen  scripturam  orthogra- 
pliiae  codicum  Libri  offlcialis  aliquantum  accommodavimus. 

CAPITULUM  XY 

De  ((  Eclogis  de  ordine  romano  et  quattuor  orationibus  episcoporum 
sive  populi  in  missa ))  {Eel.) 

Huius  commentarii  nobis  sunt  noti  hi  codices: 

Guelferbytensis  2  (Guel2,  W)  -  Wolfenbiittel,  Landesbibliothek, 
c.  lat.  4159  (Wissemburgensis  75),  cuius  descriptionem  quaere  in 
Le  texte,  1933,  p.  419  et  in  huius  Introductionis  c.  14,  a.  1,  Codices 
Retractationis  II.  Continet,  praeter  aHa,  ff.  1^-17^,  Eclogas  de  ordine 
missae;  ff.  25^-102^,  Betractationem  II. 

.  Metensis  2  (Met2,  Z)  -  Metz,  BibUotheque  municipale,  c.  lat.  351, 
210  X  165  mm.,  118  fol.  Constat  e  duabus  partibus,  quarum  prior 
8  priores  fasciculos,  seu  ff.  1-65,  altera  reLLquos  7  fasciculos,  seu  ff.  66- 
118,  complectitur.  Scriptus  videtur  saec.  ix  ex.,  non  tamen  ante 
annum  875  vel  876,  quoniam  in  Laudibus  carolinis  graecis,  f.  78^, 
nominatur  Walo  Metensis  episcopus  (875/6-882).  Fuit  prius  abba- 
tiae  Metensis  Sancti  Arnulfi,  sed  nulla  hodie  nota  antiqua  signatur. 
Eum  Metis  exaratum  esse  demonstrant  eaedem  laudes  ceteraque 
carmina  in  adventu  imperatoris  sive  episcopi  canenda.  Continet  prae- 
ter  alLa  minora  (cfr.  indicem  manu  saec.  x  vel  xi,  f.  l^,  conscriptum), 
ff.  1^-421",  Eabani  Mauri  Librum  de  sacramentis,  PL,  112,  pp.  1165- 
1192;  107,  pp.  299-309;  ff.  42r-50r,  Yenantii  Fortunati  (o.  post  600) 
Expositionem  orationis  dominicae,  Miscellanea,  1.  X,  c.  1,  PL,  88, 
pp.  313A-322C;  ff.  50i"-6lv,  s.  Cypriani  expositionem  de  eadem  ora- 
tione,  PL,  4,  pp.  519D-544A;  47,  pp.  1113A-1128B;  if.  62r-64v,  eius- 
dem  Yenantii  Fortunati  Expositionem  symboli,  Miscellanea,  I.  XI, 
c.  1,  PL,  88,  pp.  354C-351C,  sed  imperfectam  seu  usque  ad  ipsas 
voces  «  Tu  es  qui  venturus  »  tantum,  pp.  349D-350A;  f.  65  (quod 
fasciculo  est  agglutinatum)  vacuo,  ff.  66^-75^,  Tonos  authenticos, 
seu  initia  antiphonarum  missae  atque  officii  ex  ordine  modorum; 
f£.  76^-78^,  Laudes  carohnas,  latinas  et  graecas,  ahaque  eiusmodi 
carmina,  de  quibus  v.  H.  Leclercq,  Metz,  XXII,  Les  laudes  grec- 
ques,  in  DACL,  t.  XI,  pp.  860-864  et  I.  M.  Hanssens,  Be  laudihus 
carolinis,  in  Feriodica  de  re  morali,  canonica,  liturgica,  31  (1942), 
pp.  284-291;  ff.  78^-103^,  collectionem  decretorum  Eomanorum  pon- 
tificum,  PL,  130,  p.  99,  ss.;  denique,  ff.  103^-117^,  Eclogas  de  ordine 
romano.  Pluribus  manibus  exaratus  est,  sed  eadem  est  per  totum 
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codicem  scripturae  species;  saeculi  ix  ex.  vel  in.  x  propria;  magna 
atque  aequalis;  litterarum  hastas  crassiores,  elegantem  litterae  r 
humerum  exhibens;  nondum  httera  s  rotunda  utens.  -  Catalogue 
general  des  manuscrits  des  bibliotJieques  publiques  des  departements, 
t.  Y,  pp.  147-148. 

Parisiensis  12  (Pari2,  P)  -  Paris,  Bibhotheque  nationale,  c.  lat. 
1248;  saec.  x-xi,  172  x  118  mm.,  128  fol.  (I-V,  120,  3).  E  monaste- 
rio  Lemovicensi  Sancti  Martialis.  i»^otae  antiquiores:  in  foho  nunc 
faciei  interiori  tegumenti  adhaerenti,  25  (saec.  xvii);  in  f.  C^,  1249, 
sed  cancellata;  in  f.  eodem  1248;  in  f.  Er,  LXXIY;  in  f.  l^,  XCX, 
sed  cancellata;  in  f.  eodem  46145.  Lem.  74  (mon.  S.  Martialis).  Apud 
B.  DE  MONTFAUCON,  BibUotJieca  bibliotJiecarum,  t.  II,  p.  1034DE, 
codex  numero  41  notatur.  Fortasse  est  ille  codex  Tilianus  (e  bibl. 
loannis  du  Tillet,  episcopi  Meldensis,  o.  1570),  quem  descripsit.  I. 
de  Yoisin  in  codice  Pans.  Continet  praeter  aUa:  ff.  5^-23^,  Exposi- 
tionem  missae  «  Dominus  vobiscum  »;  ff.  23^-24^,  expositionem  missae 
«  Missa  celebratur  (!)  primum  a  sancto  Petro  »;fE.  24^-25  ex  Ordinis 
totius  missae  expositione  duplicem  praefatiunculam,  usque  ad  voces 
«  quo  iusti  ab  iniustis  separabuntur  »,  ed.  a  nobis  in  Appendice,  XIII; 
ff.  25-40,  expositionem  De  baptismo  ofl&cii  (!)  ac  misticis  sensibus 
eorumque  auctoribus  nominatim  designatis  et  de  ordine  venientium 
ad  fidem  eiusdemque  mysteriis;  inc.  « De  catecuminis.  Isidori  in 
Ubro  officiorum  »;  des.  «  iustorum  autem  ad  vitam  aeternam  »;  ff.  40 ^*- 
66^,  Eclogas  de  ordine  romano  cum  epilogo  «  Et  tu,  domine  mi,  reve- 
rentissime  pater  ».  De  reliquis  codicis  scriptis  v.  M.  Andrieu,  Les 
« Ordines  romani  »,  pp.  265-269.  -  BibliotJieque  nationale.  Catalogue 
general  de  manuscrits  latins,  t.  I,  p.  462. 

Treverensis  1  (Trevi,  T)  -  Trier,  Stadtbibliothek,  c.  lat.  592.  Y.  Le 
texte,  1933,  pp.  319-320.  Eclogae  continentur  ff.  108^-118^  (105^- 
115^);  Liber  offlcialis  editionis  I  formaque  breviore,  ff.  43^-108^  (40^- 
105^). 

Erfordiensis  (Erf,  F)  -  Erfurt,  Stadtblicherei,  Cod.  Amplonianus 
in  fol.  64.  Y.  Le  texte,  1933,  pp.  234-235.  JEclogas  cum  epilogo  «  Et 
tu,  domine  mi,  reverentissime  pater »,  praebet  ff.  107^-117^;  Li- 
brum  officialem  editionis  I  in  breviorem  formam  redactum,  sicut  in 
Trevi,  ff.  53-87. 

Cantabrigiensis  C4  (CanC^,  C)  -  Cambridge,  Corpus  Christi  Col- 
lege,  c.  lat.  265.  Y.  Le  texte,  1933,  p.  232;  1935,  p.  435.  Continet  prae- 
ter  aLLa,  pp.  269-297,  excerpta  e  Libro  officiali',  pp.  ^O^C?)-^^^,  Exp,  I 
et  Exp.  JI;  pp.  329-363,  Eclogas. 

Yaticanus  E4  (YatE^,  Ei)  -  Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  Apo- 
stoHca  Yaticana,  Eegin.  lat.  221;  185  x  125  mm.,  76  fol.  Constat 
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ex  8  vel  9  fasciculiSj  qui  praeter  secundum,  ff.  9-17,  saeculis  xii, 
XIII,  XIV  vel  XV  scripti  sunt.  Secundus  vero  saec.  x  est  exaratus, 
neque  aliud  quidquam  complectitur  nisi  Eelogas. 

Yaticanus  Ee  (VatRs,  R2)  -  Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  Apo- 
stolica  Vaticana,  Regin.  lat.  338;  183  x  150  mm.,  124  fol.,  saec.  ix 
et  X.  Continet  inter  alia  plura  (orationes,  benedictiones,  hymnos), 
fC.  64^-84^,  Eelogas;  ff.  85^  ss.,  De  decem  praeceptis  vel  plagis,  inc. 
«  Diligenter  considerandum  est  »,  sicut  in  VatR7.  Ff.  68^  et  180  sunt 
quaedam  formulae  lingua  anglosaxonica  scriptae.  -  H.  Ehrensber- 
GER,  Libri  litiirgici,  pp.  564-566. 

Vaticanus  R7  (VatR?,  Rs)  -  Citta  del  Vaticano,  Biblioteca 
Apostolica  Vaticana,  Regin.  lat.  612;  186  x  129  mm.,  84  fol.  (1-73, 
73,  74-83),  diversis  manibus  saec.  ix-x  et  x  scriptus.  Continet 
praeter  alia  plura  ac  diversa,  ff.  41^-57^,  Eclogas,  quarum  scriptura 
ad  saec.  ix-x  referenda  est;  ff.  57^-58^,  De  decem  praeceptis  vel 
decem  plagis,  inc.  « Diligenter  considerandum  est  »,  sicut  in 
VatRe. 

Sangallensis  6  (SGae,  G2)  -  Sankt  Gallen,  StiftsbibHothek,  c.  lat. 
614;  228  X  165  mm.,  339  pag.  (2-340).  Complectitur  quattuor  se- 
ries  fasciculorum:  l^  constat  e  paginis  2-183,  saec.  ix  scriptis;  2^  e 
paginis  184-231,  saec.  ix  ex.;  3^  e  paginis  232-270,  saec.  ix  (exc. 
pp.  264-269,  quae  saec.  x  ex.  vel  xi  in.  sunt);  4^  e  paginis  271-340, 
saec.  XII.  Tres  ultimae  series  documenta  liturgica  praebent;  pp.  232- 
258,  Eelogas  -  A.  Scherrer,  VerzeieJiniss,  pp.  198-199;  M.  Andrieu, 
Les  « Ordines  romani  »,  pp.  343-347. 

Sangallensis  5  (SGas,  Gi)  -  Sankt  Gallen,  Stiftsbibliothek,  c.  lat. 
446;  250  X  185  mm.,  344  pag.,  saec.  x  in.  Complectitur  inter  alia 
complura  (expositiones,  benedictiones,  ordines),  pp.  18-45,  Eclogas) 
pp.  85-105,  Expositionem  missae  « Bominus  vobiscum  »;  pp.  147-159, 
Epistulam  ad  Carolum  imperatorem  de  scrutinio  et  baptismo.  -  A. 
ScHEiiiiEE;,  Verzeichniss,  pp.  144-146;  M.  Andrieu,  Les  « Ordines 
romani »,  pp.  336-343. 

Einsiedlensis  2  (Ein2,  E)  -  Einsiedeln,  Stiftsbibhothek,  c.  lat. 
110.  V.  Le  texte,  1933,  pp,  233-234.  Eclogae,  pp.  19-51.  -  M.  Andrieu, 
Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  135-137. 

Bambergensis  1  (Bami,  B)  -  Bamberg,  Staatsbibliothek,  Lit. 
131.  V.  Le  texte,  1933,  pp.  230.  Eclogae,  ff.  li"-26v;  excerpta  e  Libro 
^fflciali,  ff.  145^-165^. 

Sampaulinus  1  (SPai,  L)  -  Sankt  Paul  im  Lavantthal,  Stiftsbi- 
bhothek,  25/2/20,  foL,  saec.  x.  Quondam  Samblasianus?  l^otsi  anti- 
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num,  ff.  15^-26^  et  27^-28^;  Capitula  enim  post  ipsum  commentarium 
coUocata  ab  hoc  Ordine  romano  lY  (A.  YII)  dividuntur. 

Monachensis  1  (Moni)  -  Muenchen,  Staatsbibliothek,  lat.  14581. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  237;  huius  Introductionis  c.  14,  a.  1,  Codices  ex- 
cerpta  continentes.  JEclogae  per  modum  interrogationum  et  respon- 
sionum,  sicut  in  SPai^  ff.  79 ^-92^  et  94^-95^;  excerpta  e  Libro  offi- 
ciali,  ff.  152r-159i".  CoIIocatio  enim  Capitulorum,  interposito,  ff.  92- 
94,  Ordine  romano  lY  (A.  YII),  eadem  est  atque  in  SPai. 

Monachensis  6  (Mone)  -  Muenchen,  Staatsbibliothek,  c.  lat.  6425; 
266  X  180  mm.,  262  foL,  saec.  xi.  Olim  ecclesiae  Frisingensis  cum 
nota  225.  Quae  contineat  singillatim  describit  M.  Andrieu,  Les 
«  Ordines  romani  »,  pp.  220-230.  Eclogae,  ff.  173^-198^. 

Eomanus  C  (RomC)  -  Eoma,  Biblioteca  Casanatense,  c.  lat. 
1405.  Y.  Le  texte,  pp.  313-315.  Continet,  ff.  73^-163^,  ipsum  textum 
Libri  ofjficialis  editionis  II;  ff.  40^-43^,  eadem  excerpta  atque  Bami. 
Ff.  li"-5^,  JEclogae,  a  vocibus  «  anima  mea,  ubi  pascas,  ubi  cubes  », 
c.  17,  2,  cum  Ordine  romano  lY  (A.  YII);  ff.  5^-8^,  expositio  missae 
Primum  in  ordine  missae,  usque  ad  verba  «  et  ideo  in  easdem  mate- 
rias  unde  cor  hominis  »,  PL,  138,  p.  1181A8;  ff.  9^-^,  postrema  pars 
expositionis  «  Dominus  vobiscum  »;  v.  Introductionis  c.  9. 

Yaticanus  1  (Yati)  -  Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  Apostolica 
Yaticana,  c.  lat.  1146. 

Yaticanus  2  (Yat2)  -  Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  Apostolica 
Yaticana,  c.  lat.  1147. 

Yaticanus  3  (Yats)  -  Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  Apostolica 
Yaticana,  c.  lat.  1148. 

De  tribus  his  codicibus  v.  Le  texte,  1933,  pp.  320-321;  huius  In- 
troductionis  c.  9.  Eclogae,  ff.  5^-12^;  5r-13v;  5^-12^. 

Yaticanus  4  (Yat4)  -  Citta  del  Yaticano,  Biblioteca  Apostolica 
Yaticana,  c.  lat.  5627.  Chartaceus,  saec.  xvi,  296  fol.  (omissis  tamen 
in  numeratione  notis  214-218).  Ff.  227^-243^  (in  priore  numeratione 
19lr-207r),  Eclogae. 

Yindobonensis  1  (Yini)  -  Wien,  Nationalbibliothek,  c.  lat.  914. 
Y.  Le  texte,  1933,  p.  323;  huius  Introductionis  c.  9.  F.  1^-^,  Eclogae, 
a  vocibus  «  Osanna,  benedictus  qui  venit.  Gentiles  »,  c.  29,  1. 

Abrincensis  3  (Abrs)  -  Avranches,  Bibliotheque  et  Archives  de 
la  Yille,  c.  lat.  114;  255  X  185  mm.,  137  fol.  Constat  e  duabus  par- 
tibus,  quarum  prior  fasciculos  I-XII  (ff.  1-97),  altera  reUquos  5 
{ff.  98-137)  complectitur.  Saeculo  xii  exeunti  compluribus  manibus 
exaratus.  Kotae  antiquiores  (f.  l^:  95;  60;  E5.  Eclogae  ff.  86^- 
91^,  hoc  titulo  inscriptae:  «  GIos^  de  ordine  romano...  populi  in  mis- 
sa  »,  sed  textu  mutilo;  desinit  namque  in  verbis  « orationem  facere 
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super  oblatam,  ut  possit  ex  ea  fieri  corpus  domini  »,  c.  29,  De  secreta, 
1.  -  Catalogue  general...  des  departements,  t.  lY,  pp.  483-484;  Cata- 
logue  general...  de  France.  Departements,  t.  X,  pp.  52-53. 

Lugdunensis  Y  (LugV)  -  Leiden,  Bibliotheek  der  Eijks  Univer- 
siteit,  Bibliotheca  quondam  Yossiana,  Mss.  praecip.  Graec,  etc, 
in  quarto  30.  Chartaceus,  240  x  175  mm.,  258  fol.;  compluribus 
manibus  saec.  xv-xvii.  Continet,  praeter  alia  scripta  graeca  et  la- 
tina,  fP.  85 ^-101 V,  transcriptum  (e  cod.  SGae)  Eclogarum,  cum  hoc 
titulo:  AmaTheri  abhatis  Aeclogae  de  ordine  Romano  et  quatuor  ora- 
tionihus  Episcoporum.  -  Codices  manuscripti  {Bihliotheca  Univer- 
sitatis  Leidensis),  t.  lY,  Codices  Bihliothecae  quondam  Vossianae, 
p.  397. 

Parisiensis  Ba  (ParBa)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  Collection 
Baluze,  c.  379.  Describitur  apud  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romojni 
pp.  279-280.  Eclogarum  aliud  non  praebet,  f.  126^,  nisi  titulum,  e 
cod.  SGa5,  p.  18.  -  L.  Auvray  et  E.  Poupardin,  Catalogue  des  ma- 
nuscrits  de  la  collection  Baluze,  Paris,  1921,  pp.  421-424. 

Parisiensis  18  (Pans)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat. 
9490.  Continet  fP.  85^-94^  textum  Eclogarum  manu  I.  de  Yoisin  (o. 
1685)  e  codice  bibhothecae  Thuanae  n.  344:  « Incipiunt  hae  glosae  de 
Ordine  Romano  Et  de  quatuor  orationihus  Episcoporum  sive  popuU. 
Capitula  sequentis  opusculi.  Capitula  sequentis  opusculi  praenota- 
mus,  ut,  si  quis...  laudantes  et  benedicentes  deum  qui  vivit  et  regnat 
in  saecula  saeculorum.  Amen  ».  CoUatus  est  porro  hic  textus  cum  textu 
Eclogarum  in  codice  quodam  Sangallensi  (SGas,  ut  videtur)  et  in 
codice  quodam  Tilhano  Bibhothecae  Eegiae.  Ita  I.  de  Voisin.  Estne 
hic  fortasse  codex  noster  Pari^? 

Parisiensis  19  (Pans)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c  lat. 
9494.  F.  510  ss.,  transcriptum  manu  I.  de  Yoisin  textus  Eclogarum 
e  codice  quodam  Sangallensi,  quem  SGas  fuisse  putamus. 

De  codicibus  Eclogarum  quibusdam  qui  in  antiquis  bibhotheca- 
rum  catalogis  indicantur,  nunc  vero  vel  perierunt  vel  latent,  v.  E. 
Flicoteaux,  TJn  prohleme  de  litterature  Uturgique.  Les  « Eclogae  de 
officio  missae  »  d^Amalaire,  in  Revue  Benedictine,  25  (1908),  p.  305. 
IUis  autem  adiungendus  est  codex  Thuanus  344  a  I.  de  Yoisin  in 
codice  Pans  conscribendo  adhibitus;  quo  quid  post  venditionem 
bibliothecae  Thuanae,  anno  1789,  factum  sit  ignoramus.  Apud  1.  de 
MoNTFAucoN,  BihUothcca  hihUothecarum,  t.  II,  pp.  351-352,  inter 
recensitos  bibUothecae  Thuanae  codices  memoratur  cod.  « 344.  De 
vita  christiana.  De  sermone  Domini  in  monte.  Yarii  sermones  »;  quae 
omnia  s.  Augustini  opera  esse  videntur.  I^eque  ahus  ex  iisdem  codi- 
cibus  quidquam  Eclogis  simile  exhibet. 


De  ((  Eclogis  de  ordine  romano  » 


207 


Editiones  complures  tiabuerunt  Eclogae:  St.  Baluze,  Capitularia 
Begum  Francorum,  t.  II,  pp.  1352-1366,  e  codice  SGas;  I.  Mabillon, 
Museum  Italicum,  t.  II,  pp.  549-559,  quae  est  ipsa  editio  Baluziana; 
D.  GiORGi,  Be  Uturgia  Bomani  Pontificis,  t.  III,  pp.  339-365,  e  co- 
dice  YatE4  et  Yati;  M.  Gerbert,  Monumenta  veteris  liturgiae  Ale- 
mannicae,  t.  II,  pp.  156-165,  e  codice  SPai;  PL,  38,  pp.  1371-1380 
et  105,  pp.  1315-1330,  quarum  utraque  Baluziana  quoque  est. 

Epilogum  « Et  tu,  domine  mi,  reverentissime  pater,  edidit  E, 
MoNCHEMEiER,  Amalar  von  Metz,  pp.  254-255  e  codice  Erf,  ff.  117^-^. 

Cum  autem  definiendae  sunt  rationes  quibus  inter  se  coniun- 
guntur  codices  quos  recensuimus,  ex  iis  neglegi  possunt  Abrs,  LugV, 
Mone,  ParBa,  Pans,  Pari9,  YatE*.  Ita  vero  alii  aliis  similes  sunt  EomC, 
Yati,  Yat2,  Yats,  Yini,  ut  pro  uno  exemplo  accipi  possint.  Yati  usi 
sumus,  quia  EomC  nimis  mutilus  est.  Ein2  denique,  quod  ad  eius 
lectiones  attinet,  aegre  a  SGas  distinguitur. 

Horum  igitur  codicum  rationes  nobis  definiendae  restant:  Bami, 
CanC4,  Erf,  Guel2,  Met2,  Moni,  Pari2,  SGas,  SGae,  SPai,  Trevi,  Yati, 
YatE4,  YatEe,  YatE?.  Perpensis  autem  variarum  lectionum  ratio- 
nibus  quibus  iidem  codices  inter  se  ipsos  et  cum  Gefnino  missae  ex- 
positionis  codice,  id  est  cum  codice  Turicensi,  ^.78^-93^,  coniungun- 
tur,  duae  illorum  familiae  facillime  altera  ab  altera  discernuntur,  et 
in  his  ipsis  plures  quasi  cognationes: 


i  Guel 
)  Me 


Met2 

/  Pari2 


Trevi 
Erf 

'  CanC4 
yatR4 
VatRe 
VatR7 


j  SGae 

\  (  SGa5 

f  ^        ]  Vati   l  Bami 
(       .    <  SPai 
(  Mom 
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IpsaKS  vero  codicum  cognationes  haec  tabella  ostendat,  in  qua 
litterula  a  primum  exemplum  Gemini  missae  expositionis  codicis 
indicatur,  litterula  b  primum  exemplum  Eclogarum. 


Duplex  est  commentarius  Eclogarum.  Priore  namque  sua  parte, 
et  ea  praecipua,  ritus  missae  secundum  ordinem  romanum  usque  ad 
fractionem  et  commixtionem  interpretatur;  altera  deinde,  eaque 
breviore,  quattuor  missae  orationes  explicat  quae  sunt  coUecta, 
secreta,  praefatio,  benedictio  post  communionem,  id  est  quattuor 
orationes  ad  proprium  missae  pertinentes,  seu  pro  alio  distinctionis 
ac  nominationis  modo,  precationes,  a  principio  missae  usque  ad  of- 
fertorium,  orationes,  a  secreta  usque  ad  « Agnus  Dei »,  postulatio- 
nes,  post  communionem,  gratiarum  actiones^  in  populi  responso 
«  Deo  gratias  »,  cum  in  fine  missae  a  diacono  dimittitur.  Ante  ambas 
autem  illas  partes  posita  sunt  «  Capitula  »,  quae  tamen  cum  neutra 
earum  congruunt.  lisdem  denique  ad  fidem  duorum  codicum  epi- 
logus  quidem  accedit. 

Clarissimum  igitur  est,  quod  iam  viderat  E.  Monchemeier,  Ama- 
lar  von  Metz,  pp.  98-99,  capitulum  De  fractione  ohlatarum  et  capi- 
tulum  De  pace  adnuntiata  antequam  commisceatur  corpus  et  sanguis 
Dominij  usque  ad  ipsas  voces  « super  interfectos  istos  et  revivi- 
scant  »,  quae  in  omnibus  codicibus  medio  in  capitulo  De  secreta,  post 
huius  verba:  « ut  possit  ex  ea  fieri  corpus  Christi »  posita  apparent, 
non  ad  commentarium  de  quattuor  orationibus  missae,  sed  ad  com- 
mentarium  de  ordine  romano  pertinere;  seu  liquet  eundem  illum  lo- 
cum  et  hunc  alterum:  « De  noniinibus  quattuor  orationibus...  ut 
possit  ex  ea  fieri  corpus  Christi  »  (in  capitulo  De  secreta)  esse  inter 
se  fere  aequales,  ordine  autem  inverso  sequi.  Quod  quomodo  acci- 
dere  potuerit  facile  explicatur,  si  ponitur  Eclogas  a  suo  auctore  in 
solutis  scidis  exaratas  esse,  librarium  vero,  qui  primum  eas]  descrip- 
sit,  ordinem  duarum  ex  istis  scidis  pervertisse.  In  tabella  quam  hic 
ponimus  et  in  ipsa  editione  rectam  capitulorum  seriem  restituimus. 
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Duodecim  priora  capitula  Eclogarum,  seu  plus  duas  partes  com- 
mentarii  de  ordine  romano,  fere  totas  ex  undeviginti  prioribus  ca- 
pitulis  Codicis  II  et,  pro  duobus  brevissimis  locis,  e  capitulo  4  et  5 
Codicis  I  excerptas  esse;  ex  huius  quoque  capitulo  8  sumptos  esse 
duos  breves  locos  e  quibus  constat  earundem  Eclogarum  c.  19,  de- 
mon^trat  cum  ipsum  eclogarum,  id  est  rerum  delectarum,  nomen, 
tum  nostra  editio,  eaque  quam  diximus  tabella.  Hac  praeterea  pla- 
num  fit  cur  in  Eclogis  nulla  sit  indicis  capitulorum  cum  ipsis  opu- 
sculi  capitulis  convenientia. 


Missae  expositionis  geminus  codex 


Capitula 

I.  Usque  lectum  evan- 
gelium. 

II.  Introitus. 

III.  «  Kyrie  eleison  ». 

IV.  «  Gloria  in  excelsis  » 

V.  Prima  collecta. 

VI.  Epistola. 

VII.  Kesponsorium. 

VIII.  Alleluia. 

IX.  Evangelium. 

X.  Deinceps  vero  quod 
agitur. 

XI.  Oratio  a  secreta 
usque  «  Nobis  quoque 
peccatoribus». 

XII.  Illud  quod  postea 
agitur. 

XIII.  Quando  panis  mit- 
titur  in  vinum. 

XIV.  Quod  postea  ce- 
lebratur. 

XV.  Fractio  oblatarum. 
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CODEX  I 


1.  De  introitu. 

2.  De  kyrieleison  et 
christeleison. 

3.  De  «  Gloria  in  ex- 
celsis  Deo  ». 

4.  De  epistola. 

5.  De  responsorio. 

6.  De  alleluia. 

7.  De  evangelio. 

8.  De  «  Credo  in  Deum 

9.  De  offertorio. 


[De  fractione  oblata- 
rum].  Ultima  pars  ca- 
pituli,  cum  conclusio- 
ne  totius  codicis  I. 

1.  De  romano  ordine 
et  statione  in  eccle- 
sia. 

2.  De  introitu  episcopi. 
Prior  pars  capituli. 


Eclogae  de  ord,  rom. 
et  de  quatt,  orat.,, 
in  missa 


1 

De  ordine  romano 

1.  De  romano  ordine 
et  statione  in  eccle- 
sia. 

2.  De  introitu  episco- 
pi. 


CODEX  II 
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Missae  expositionis  geminus  codex 


3.  [De  diaconibus  et 
ceteris  ministris  epi- 
scopi].  JJltima  pars 
capituU. 

4.  De  portatione  ce- 
reorum. 

5.  De  portatione  tu- 
ribuli. 

6.  De  episcopo  iam 
praesentato  altari. 

7.  De  «Gloria  Patri  et 
Filio  et  Spiritui  San- 
cto». 

8.  De  statione  diaco- 
norum. 

9.  De  statione  episcopi. 

10.  Quibus  in  locis  epi- 
scopus  vel  diaconi 
stant  postquam  oscu- 
tatum  est  altare. 

11.  De  officio  candela- 
brorum. 

12.  De  praesentatione 
turibuli  et  quod  tu- 
ribulum  Christi  cor- 
pus  significat,  etc. 
Prior  pars  capituli. 

13.  [De  sessione  episco- 
pi].  Ultima  pars  ca- 
pituli. 

14.  De  ascensione  sub- 
diaconi  ad  ambonem. 
Quod,  etc. 

15.  De  ascensione  can- 
torum  ad  ambonem. 
Quod,  etc. 

16.  De  diaconi  ascensio- 
ne  ad  ambonem.  Qua- 
li  ordine,  et  etc. 

17.  Quo  sit  versus  dia- 
conus  in  ambone. 

18.  De  descensione  dia- 
coni  de  ambone. 

19.  De  extinctione  ce- 
reorum. 


Eclogae  de  ord,  rom. 
et  de  qiiatt,  orat... 

in  missa 

3.  De  diaconibus  et  ce- 
teris  ministris  episco- 
pi. 

4.  De  portatione  ce- 
reorum. 

5.  De  portatione  turi- 
buli. 

6.  De    episcopo  iam 
praesentato  altari. 

7.  De  «Gloria  Patri  et 
Filio  et  Spiritui  San- 
cto». 

8.  De  statione  diaco- 
norum. 

9.  De  statione  episcopi. 

10.  [Quibus  in  locis  e- 
piscopus  vel  diaconi 
stant  postquam  os- 
cultatum  est  altare] . 

11.  De  officio  candela- 
brorum. 


12.  De  sessione  episco- 
pi. 

13.  De  sede  episcopali. 

14.  De  epistola.  Gtim  lo- 
co  uno  e  Cod.  I,  c.  4, 
2. 

15.  [De  cantibus  post 
epistolam].  Cum  uno 
loco  e  Cod.  I,  c.  5,  1-2. 

16.  [De  evangelio]. 

17.  Cur  sit  diaconus  ver- 
sus  ad  meridiem. 


18.  De   extinctione  ce- 
reorum. 
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'Missae  expositionis  geminus  codex 


20.  De    turibiili  porta 
tione  post  lectum  e 
vangelium.  Initium 
capituU    tantum.  Ee 
liqua  omnia  desunt. 


Eclogae  de  ord.  rom. 
et  de  quatt.  orat... 

in  missa 


19.  De  «Credo  in  De- 
um».  Gonstat  Jioc  ca- 
pitulum  e  duobus  lo- 
cis  God.  I,  c.  8,  1-2. 

20.  De  praesentatione 
eorporalis    et  calicis 
ad  altare. 

21.  Recapitulatio  de  pas- 
sione  Domini. 

22.  De  oblatione, 

23.  Quomodo  stent  mi- 
nistri  episcopi...  cir- 
ca  altare  liora  missae. 
De  ministris  stanti- 
bus  hora  missae. 

24.  De  «Te  igitur»,  cur 
secreto  cantetur. 

25.  De  crucibus  in  «Te 
igitur». 

26.  De  fractione  oblata- 
rum.  Gongruit  initiuyn 
capituli  huius  cum  n. 
XV  in  indice  Gapitu- 
lorum. 

27.  De  pace  adniuntia- 
ta  antequaquam  com- 
misceatur  corpus  et 
sanguis  Domini. 

II 

De  quattuor  oratio- 
nibus  episcoporum 
sive  populi  in  missa 

28.  [De  oratione  sive 
collecta]. 

29.  De  secreta. 

30.  Item  de  secreto, 

31.  De  praefatione. 

32.  De  benedictione  post 
communionem. 

Epilogus. 
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Si  porro  certum  est  undeviginti  priora  Eclogarum  capitula,  quae 
de  romano  agunt  ordine,  e  Codice  I  et  praesertim  e  Codice  II  expo- 
sitionis  missae  esse  excerpta,  satis  utique  probabiliter  censebimus 
octo  postrema  capitula  (20-27)  eandem  habere  originem,  seu  ex  iis 
capitulis  Codicis  II  desumpta  esse,  quae  perierunt.  Quod  autem  ad 
quinque  capitula  de  orationibus  episcoporum  ac  populi  in  missa 
attinet,  liquet  solum  doctrinam  illorum  de  quattuor  orationum  ge- 
neribus,  de  precationibus,  orationibus,  postulationibus,  gratiarum 
actionibus,  e  quibus  constent  vicissim  omnes  missae  preces,  prorsus 
consentaneam  esse  doctrinae  quam  Amalarius,  auctoribus  s.  Ambro- 
sio  et  s.  Augustino,  in  praefatione  Postquam  scripsi  et  in  Off.  1.  IV, 
c.  45,  4-5,  exponit.  ^^on  tamen  negamus  etiam  fieri  potuisse  ut  ul- 
tima  e  Codicis  capitulis  quae  interierunt,  similia  de  missae  oratio- 
nibus  exprimerent,  ex  iisque  excerperentur  quinque  ultima  Eclo- 
garum  capitula.  Certe  baec  (c.  28,  2;  32,  3-4),  sicut  Geminus  missae 
expositionis  codex  {Cod  7,  c.  3,  2;  c.  4,  1;  6;  c.  5,  4;  c.  9,  2;  De  fractione 
oblatorum,  1;  3;  6-9;  12;  Cod.  II,  c.  10,  4;  c.  11,  2;  c.  15,  3;  c.  16,3; 
9;  12;  15)  et  commentarius  de  ordine  romano  in  Eclogis  (c.  3,  2;  c.  23, 
3;  c.  26,  2),  fratrem  quendam  adloquuntur,  eundemque  modum  co- 
gitandi,   expLLcandi,  scribendi  omnino  tenent  qui  Amalario  fami- 
liaris  erat.  Epilogus  quidem  non  fratrem  sed  dominum  ac  patrem 
reverendissimum  affatur,  unde  quis  deducendum  putaverit  illum  ad 
Eclogas  non  pertinere.  At  ea  duarum  appellationum  diversitas  ta- 
lem  conclusionem  nequaquam  suadet.  Facile  fieri  poterat  ut  ille  vir 
ad  quem  auctor  Eclogarum  suum  commentarium  mittebat,  ab  hoc 
simul  frater  et  pater  vocaretur.  Sic  utique  egit  Amalarius  erga  Pe- 
trum  abbatem  i^onantulanum,  quem  in  ipso  Gemino  missae  exposi- 
tionis  codice  fratris  nomine  pluries  appellat,  desideratissimi  vero, 
reverendissimi  ac  sanctissimi  patris  simul  et  fratris  in  epistula  qua 
eidem  Petro  suum  scriptum  dedicabat.  Quin  nihil  prohibet  quomi- 
nus  censeamus  epilogum  Eclogarum  esse  ipsam  Codicis  II  conclu- 
sionem,  etsi  novo  cuidam  usui  accommodatam.  Opinamur  nempe 
Eclogas  una  cum  capituHs  atque  epilogo  aliud  non  esse  quam  retracta- 
tionem  quandam  Gemini  codicis,  a  suo  auctore  ad  ahum  quem  ami- 
cum  virum  missam.  Sic  enim  perspicue  explicatur  quomodo  sit  fac- 
tum  ut  illa  duarum  partium,  quam  diximus,  evidens  inversio  in 
omnibus  exempHs  inveniatur.  Ecloga  quippe  non  magis  quam  Ge- 
minus  codex  ab  ipso  suo  auctore  per  iibrarios  in  codices  relatas  arbi- 
tramur,  ut  divulgarentur,  sed  solutis  scidis  omnino  private,  epistu- 
lae  paene  instar,  ad  amicum  missas;  cum  autem  postea  huius  amici 
iussu  vel  aha  de  causa  a  librario  descriptae  sunt,  idem  Eclogis  acci- 
dit,  quod  Gemino  codici,  ut  in  iis  describendis  duarum  scidarum  ordo 
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inverteretur.  Omnia  Eclogarum  servata  exempla  ex  uno  apographo 
seu  transcripto  manare  compluribus  lectionibus  confirmatur. 

At  quis  est  Eclogarum  auctor  vel  retractator?  An  ipse  Amalarius? 
Huic  attributioni  non  adversatur  quod  Edogae  aliud  non  videntur 
esse,  nisi  retractatio  scripti  quod  certe  Amalarii  est.  Cur  non  pote- 
rat  hic,  mortuo  Petro  ISTonantulano,  commentarium,  iam  pridem  a 
se  exaratum,  in  formam  breviorem  redigere,  illumque  ad  alium  ami- 
cum  mittere?  Sed  vero  ad  explicandam  Gemini  codicis  et  Eclogarum 
similitudinem  nullatenus  necesse  est  statuamus  has  non  esse  nisi 
retractatum  Geminum  codicem;  satis  nobis  est  ponere  utrumque 
scriptum  esse  ab  Amalario  ex  iisdem  chartis  seu  notis,  etsi  distinctis 
temporibas,  depromptum,  ita  ut  plane  nihilo  prohiberetur  quomi- 
nus  duo  opera  duobus  viris  dedicaret.  Ita  inter  alios  fecit  Eabanus 
Maurus  (o.  856).  Etenim  cum  tres  libros  De  clericorum  institutione 
anno  819  Fuldensibus  monachis  simul  et  Haistulfo  Moguntino  archie- 
piscopo  (813-826)  dedicasset,  librum  Be  sacris  ordinibus,  sacramentis 
divinis  et  vestimentis  sacerdotalibus,  paulo  ante  obitum  suum,  Thiot- 
maro  episcopo  ac  coadiutori  suo,  libros  tres  De  disciplina  ecclesia- 
stica,  Eeginbaldo  episcopo  cuidam  missionario,  sub  aetatis  finem 
obtuht,  quamquam  utrumque  hoc  opus  magnam  partem  aliud  non 
praebet,  nisi  capitula  ex  antiquiore  opere  excerpta,  novoque  ordine 
disposita.  PL,  107,  pp.  293-420;  112,  pp.  1165-1192;  1191-1262.  JSTeve 
opinioni  Eclogas  ipsum  Amalarium  auctorem  habere  obiciatur,  ut 
solet,  inordinata  capitulorum  series,  quoniam,  facta  parva  paucorum 
capitulorum  inversione  quam  indicavimus,  ordo  opusculi  re  vera 
perfectus  evadit.  Adde  quod  non  omni  auctoritate  vacua  est  nota 
quam  saeculo  ix  ex.  vel  x  in.  lector  vel  librarius  aliquis  titulo  Eclo- 
garum  in  codice  SGae  adscripsit:  «  Haec  Amalhere  abbas  aedidit  », 
etsi  fortasse  aho  fundamento  non  innititur  illa  affirmatio  quam  prae- 
sentia  in  capite  Eclogarum  eorundem  capitulorum  quae  in  codice 
Tur  initium  sunt  Codicis  I  de  missae  expositione.  Una  tamen  res 
dubium  nobis  reddit  Amalarium  ipsum  Eclogarum  esse  parentem, 
manifestissima  capitulorum  et  ipsius  commentarii  materiae  ordina- 
tionisque  discrepantia,  cuius  profecto  conscius  esse  debebat  qui 
bene  noverat  illa  capitula  non  esse  Codicis  II,  e  quibus  suas  Eclo- 
gas  excerpebat,  sed  Codicis  J,  quem  fere  totum  omittebat.  At  vero 
certumne  est  capitula  quae  ante  ipsum  Eclogarum  textum  posita 
sunt,  instar  indicis  ibi  esse,  non  autem  ut  ipsa  per  se  propriam  quan- 
dam,  quamvis  brevem,  missae  expositionem  praebeant?  Hoc  certe 
faciunc  in  Missae  expositionis  gemino  codice,  quoniam  monet  ipse 
Amalarius  illa  non  indicem  tantum,  sed  Codicis  I  esse  compendium. 
Quibus  rebus  perpensis,  concludendum  videtur  nullo  certo  argumento 
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demonstrari  Eclogas  ab  ipso  Amalario  concinnatas,  nullo  eas  esse 
alteri  scriptori  attribuendas.  Eem  igitur,  ut  incompertam,  in  opi- 
nione  positam  relinquamus.  Aliorum  scriptorum  de  authenticitate 
Eclogarum  sententias  hic  referre  supersedimus,  quippe  quae  plena 
documentorum  cognitione  careant.  V.  E.  Flicoteaux,  Un  probUme 
de  litterature  Uturgique.  Les  « Eclogae  de  officio  missae  »  d^^Amalaire, 
in  Bevue  Benedictine,  25  (1908),  pp.  304-320. 

In  textu  editionis  nostrae  parando  hanc  generalem  normam  se- 
cuti  sumus.  Ubicumque  ambae  codicum  familiae  concordes  g^ppare- 
bant,  earum  lectionem  recepimus;  ubi  diiferebant,  si  alterutra  cum 
textu  Gemini  codicis  congruebat,  huic  adhaesimus.  Quoniam  vero 
in  hoc  rerum  statu  plerumque  familia  F  cum  Tur  conveniebatj  etiam 
ubi  comparatio  Eclogarum  cum  hoc  fieri  non  poterat,  quia  textus 
Gemini  codicis  deficiebat,  lectionem  familiae  T  alteri  anteposuimus, 
eodemque  modo  egimus,  sicubi  utraque  codicum  famiha  a  Tur  di- 
screpabat. 

Signis  ^  ^  includuntur  loci  a  Gemino  codice  translati.  Orthographia 
antiquioribus  codicibus  innititur. 

CAPITULUM  XYI 
De  «Epistula  ad  Caiolum  Imperatorem  de  caeremoniis  baptlsmi))  (Caer.) 
Tres  nobis  cogniti  sunt  codices. 

Guelferbytensis  2  (Gueb,  W)  -  Wolfenbiittel,  Landesbibliothek, 
c.  lat.  4159  (Wiss.  75).  De  quo  v.  Le  texte,  1933,  p.  419.  Continet 
praeter  Epistulam  de  caremoniis  baptismi,  ff.  17^-19^,  etiam  Eclogas 
de  ordine  romano^  ff.  1^-17^,  et  Betractationem  II,  ff.  25^-102^. 

Monachensis  4  (Mom,  M)  -  Muenchen,  Staatsbibhothek,  c.  lat. 
21568,  saec.  xii.  De  quo  Le  texte,  1933,  p.  415.  Cum  Bpistula  de  cae- 
remoniis  baptismd,  fl.  79^-^,  praebet  quoque,  ff.  1^-77^,  Betractatio- 
nem  II. 

Bruxellensis  (Bru,  B)  -  Bruxelles,  Bibliotheque  Eoyale,  c.  lat. 
17349-17360.  OUm  in  bibUotheca  C.  F.de  E^elis,  ultimi  episcopi  Ant- 
verpiensis,  deinde  in  bibhotheca  C.  Van  Hulthem.  Complectitur 
documenta  e  codicibus  compluribus  S.  Maximini  Treverensis,  S.  Ee- 
macli  Stabulensis,  S.  Wilibrordi  Echternacensis,  saec.  xvn  in  usum 
Alexandri  Wiltheim  SI  (o.  1684)  descripta.  Epistulae  autem  de  cae- 
remoniis  baptismi  initium  tantum  refert. 

Editiones  sunt  duae.  G.  Morin,  Note  sur  une  lettre  attribuee  faus- 
sement  d  Amalaire  de  Treves  dans  le  manuscrit  lat.  21568  de  Munich, 
in  Bevue  Benedictine,  13  (1896),  pp.  289-294,  e  cod.  Mons  et  Bru,  et 
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E.  DuEMMLER,  MGH,  Epistolae  Jcarolini  aevi,  t.  III,  pp.  273-274, 
ex  iisdem  codicibus;  J.  M.  Hanssens,  Beux  documents  carolingiens 
sur  le  bapteme,  in  Ephemerides  Uturgicae,  41  (1927),  pp.  69-72;  79-80 
(e  tribus  codicibus  adhuc  inventis). 

E  duobus  exemplis,  Guel2  et  Mon4,  prius  epistulae  Alcuini  ad 
Oduinum  presbyterum,  maxime  ut  haec  est  in  codice  Bruxellensi 
9581-9595,  s.  x,  ff:.  54^-55^,  suis  lectionibus  vicinius  est.  Ex  alcui- 
niana  enim  epistula,  MGH,  Epistolae  lcarolini  aevi,  t.  II,  pp.  202, 
14-203,  4,  maximam  partem  excerpta  est  Caer.  Cfr.  eiusdem  Alcuini 
epistulam  ad  monachos  Gothiae  sive  Septimaniae,  ibid.,  pp.  214,  21- 
215,  16.  De  textu  vero  codicis  Bru  vix  ahquod  iudicium  ferri  potest; 
modo  cum  Guel2,  modo  cum  Mons  congruit.  Praeterea  codici  Guel2 
desunt  quaedam  verba  quae  in  Mon4  leguntur;  in  hoc  autem  addita 
seu  interpolata  videntur;  v.  gr.,  lemma  quo  epistula  « Ammolario  » 
Treverensi  episcopo  adscribitur;  vox  « hbro  »  post  verbum  «  sacra- 
mentorum  »  (par.  2  ad  fin.);  rursus  Mon4  plures  omissiones,  v.  gr., 
par.  5,  ad  fin.,  passus  est,  quod  detrimentum  non  accepit  Gueb. 
Quare,  ubi  duo  codices  inter  se  discrepant,  —  quod  in  levioribus  tan- 
tum  rebus  accidit,  —  lectio  vero  Guel2  non  manifesto  falsa  est,  hic 
codex  altero  praeferendus  nobis  fuit. 

Epistula  de  caeremoniis  haptismi  «  Ammolario  »,  id  est  Amalario, 
Treverensi  archiepiscopo,  in  unius  codicis  Mon4  lemmate  adscripta 
est,  et  hoc  certe  perperam,  quoniam  hquet  veram  Amalarii  Treve- 
rensis  epistulam  de  baptismate  eam  esse,  quam  primo  inter  eius 
opera  loco  edimus.  'Non  minus  tamen  manifestum  est  eandem  illam 
epistulam  responsum  esse  quod  annis  811-812  archiepiscopus  qui- 
dam  partis  orientalis  imperii  carolingici  litteris  Caroli  Magni  de  scru- 
tiniis  et  baptismate  administrando  dedit.  Porro  ex  archiepiscopis, 
Hildeboldo  Coloniensi  (785-819),  Arnone  luvavensi  (785-821),  Ei- 
chulfo  Moguntinensi  (787-813),  tertius  prae  duobus  prioribus  is 
fuisse  videtur  cui  securius  ieiunum  istud  commentariolum  attribua- 
mus.  Cfr.  S.  A.  Bennet,  Biculfus,  in  A  Dictionary  of  christian  Bio- 
graphy,  t.  lY,  p.  547;  F.  Jostes,  Saxonica,  4.  Abcdarium,  Taufge- 
lobnis  u.  Indiculus,  Bsalmen,  in  ZeitscJirift  filr  deutsches  Altertum, 
40  (1896),  pp.  187-188;  G.  MoRiN,  Note  sur  une  lettre  attribuee  fausse- 
ment  d  Amalaire  de  Treves,  in  Bevue  benedictine,  13  (1896),  p.  292. 
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CAPITULUM  XVII 
De  «  L.  IV,  c.  48.  De  regula  s.  Bsnedlcti  praecipui  abbatis »  {Reg.) 
Unus  codex  hoc  scriptum  exhibet. 

Parisiensis  3  (Pars)  -  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  2400. 
De  quo  v.  Le  texte,  1933,  pp.  239-240. 

Editio  quoque  una  est,  I.  Mabillon,  Vetera  analecta,  t.  II,  1676, 
pp.  96-144  (ed.  2,  pp.  93-100). 

Hanc  apologiam  ac  laudationem  officii  horarum  secundum  usum 
benedictinum  non  esse  ab  Amalario  compositam  liquet.  Etenim: 
1.  Eatio  scribendi  qua  auctor  apologiae  utitur,  toto  caelo  a  ratione 
Amalariana  distat;  cum  enim  haec  admodum  simplex  sit  ac  plana, 
illa  artificiosis  verborum  figuris  contortisque  sententiarum  circui- 
tibus  delectatur;  abundat  insuper  vocabuUs  ab  usu  Amalarii  pror- 
sus  aUenis,  compluribusque  grammaticalibus  erroribus  depravatur, 
quos  idem  Amalarius  certe  non  commisisset.  -  2.  Cum  Amalarius 
constanter  profiteatur  se  in  celebrando  officio  horarum  alium  ritum 
numquam  usurpavisse  quam  romanum,  auctor  apologiae  ipsis  suis 
expUcationibus  non  obscure  manifestat  ritum  suum  monasticum 
fuisse  ac  benedictinum;  par.  23,  ss.;  56  ss.,  etc.  -  3.  Eeg.,  27,  lecto- 
rem  quendam  famihariter  alloquitur,  quod  Off.  numquam  facit.  - 
4.  In  eadem  apologia,  19,  memoratur  Vita  illa  s.  Mauri  quam  a  se 
retractatam  vel  scriptam,  Fausto  autem  cuidam  Glannafoliensi 
monacho  adfictam,  Odo  S.  Mauri  GlannafoUensis,  deinde  S.  Mauri 
Fossatensis  abbas,  annis  861-870  primum  edidit.  A.  Zimmermann, 
Maurus,  in  LTK,  t.  VII,  p.  10;  J.  Fohl,  Glanfeuil,  ibid.,  t.  IV,  p.  515; 
H.  Leclercq,  Glanfeuil,  in  DACL,  t.  VI,  pp.  1284-1287.  -  5.  Tam 
fervidam  regulae  atque  officii  benedictini  laudationem  aUus  scri- 
bere  non  potuit,  nisi  monachus  ilUus  ordinis.  -  6.  Valde  dubium 
est  normas  quas  exponit  auctor  apologiae  de  translatione  festorum 
tempore  Amalarii  iam  statutas  esse. 

Verum  apologiae  auctorem  fuisse  ipsum  Ademarum  Cabannen- 
sem  valde  probabile  est,  sicque  facile  explicatur  cur  illa  uno  codice 
servata  sit.  Cfr.  E.  Monchemeier,  Amalar  von  Metz,  pp.  75-81.  Ad- 
versatur  tamen  huic  opinioni  quod  difficile  in  ea  explicatur  quomodo 
potuerit  vir  non  ineruditus,  quaUs  erat  Ademarus,  non  solum  tot 
latinae  syntaxi  inferre  iniurias,  quot  exhibet  Reg.,  sed  tam  stulte 
errare  ut  pro  « sacratissimum  vigiliarum  paschae  sabbatum  »  (19) 
scriberet  «  quadragesimum  vigiUarum  paschae  sabbatum  »,  pro  « do- 
minica  quae  mediana  vocatur  »  «  dominica  quae  medicina  vocatur  » 
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(34).  Hi  namque  lapsus  librarii  inscientiae  vel  neglegentiae  adscribi 
non  possunt,  quoniam  constat  paginas  codicis  quibus  Reg.  conti- 
netur,  esse  ipsius  Ademari  manu  scriptas.  An  adeo  alucinari  potest 
vir  doctus  in  transcribendis  suis  ipsius  scriptis? 

CAPITULUM  XVIII 
Be  «  Oidin  s  totius  missae  exposltione  priore  »  (Exp.  I) 
Oodices  sunt: 

Lucensis  (Luc,  L)  -  Lucca,  Biblioteca  capitolare,  c.  607.  -  305  x  215 
mm.,  174  fol.  Horum  pars  praecipua  et  antiquior  constat  e  foliis 
4-163,  quae  inter  20  quaterniones,  numeris  I-XX  signatos,  dividun- 
tur.  Qui  quaterniones  fortasse  olim  plures  fuerunt,  quoniam  textus 
f.  163^  in  media  quadam  sententia  sistit.  Scriptura  eorundem  folio- 
rum  unius  manus  est  ex  altera  parte  saec.  x.  Totus  vero  codex  olim 
signatus  est  nota  XLIII  (if.  l^,  4^,  173^,  174^),  iamque  saeculo  xiii 
in  bibliotheca  ecclesiae  cathedraLis  adfuisse  videtur,  ut  demonstrat 
nota  f.  174^  scripta.  In  inventario  librorum  bibliothecae  capitularis 
die  23  februarii  1239  conscripto,  vers.  4,  verbis  « Item  Ordo  Eoma- 
nus  »  designari  videtur.  P.  Guidi  ed  E.  Pelegrinetti,  Inventari 
del  vescovato,  della  cattedrale  e  di  altre  cMese  di  Lucca,  p.  122.  Certior 
autem  est  eius  mentio  in  inventariis  recentioribus:  diei  5  octobris 
1297,  vers.  146-147,  p.  188:  «  Liber  Ordinis  Misse  Romane  et  expo- 
sitiones  misse,  mediocris  voluminis  »;  diei  5  martii  1305,  vers.  148, 
p.  195,  iisdem  fere  verbis;  diei  5  iunii  1315,  vers.  194-195,  p.  203, 
item,  sed  cum  hoc  complemento:  « incipit  Denuntiata  et  finit  por- 
tam  )>',  anni  1409,  vers.  547-548,  p.  228:  «1°  libro  piccolo,  lo  quale  e 
Ordinario  missarum.  Incomincia  Dementiata  statione-,  finisce  fine 
fine  daudeat  »;  anni  1424,  vers.  669-670,  iisdem  verbis  quibus  anno 
1409  («  ...  daudeat  servus  »);  anni  1492,  vers.  513-514,  p.  270:  «  Uno 
libro  grosso.  Incipit  Ordo  processionis.  In  fine  super  firmam  petram  ». 
In  inventariis  recentioribus  vero  non  memoratur.  Exp.  7,  cum  prae- 
fatione  ff.  14r-20v;  Exp.  II,  &.  20^-22^.  -  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines 
romani  »,  pp.  156-165. 

Bambergensis  5  (Bams,  Gi)  -  Bamberg,  Staatsbibliothek,  Lit. 
53.  -  273  X  196  mm.,  195  f.,  saec.  xi.  Xota  antiquior:  Ed.  III.  12. 
Eum  singillatim  describit  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  41- 
63.  Exp.  I,  cum  duphci  praefatione,  habetur,  ff.  75^-801";  Exp.  II, 
n.  80I--81V.  -  F.  Leitschuh,  Katalog,  t.  I,  pp.  196-198. 

Eistetensis  (Eis)  -  Eichstatt,  Bischofliches  Archiv,  Liber  ponti- 
ficalis  Gundecari  II  episcopi  (1057-1075),  quem  diligentissime  de- 
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scribit  M.  Andrieu,  Les  nOrdines  romani  »,  p.  117-134.  Exp.  J,  cum 
praefatiuncula,  ff.  7^-10^;  Exp.  II,  ff.  10^-11^.  Cognationem  hnins 
codicis  et  Lucensis  demonstrat  utriusque  compositio. 

Cantabrigiensis  4  (CanC^)  -  Cambridge,  Corpus  Christi  College, 
c.  lat.  265.  Saec.  xi.  De  quo  codice  v.  Le  texte,  1933,  p.  232;  1935, 
p.  435.  Praeter  LJxp.  J,  cum  praefatiuncula,  p.  305  (?)  (f.  302r)-319, 
et  Exp.  IIj  pp.  319  ss.,  continet  etiam  excerpta  e  Libro  officiali  et 
Eclogas  de  ordine  romano.  Y.  huius  Introductionis  c.  13,  a.  1  et  c.  15. 

Monachensis  6  (Mone)  -  Miinchen,  Bayerische  Staatsbibhothek, 
c.  lat.  6425.  Saec.  xi.  Describitur  apud  M.  Andeieu,  Les  «  Ordines 
romani  »,  pp.  220-232.  Continet  praeter  plura,  ff.  155^-168^,  Exp.  J, 
cum  praefatione;  ff.  168^-173^,  Exp.  II;  ff.  173r-198v,  Eclogas  de 
ordine  romano.  Y.  huius  Introductionis  c.  15. 

Monachensis  9  (Mono,  M)  -  Miinchen,  Bayerische  Staatsbibhothek, 
c.  lat.  14690.  Saec.  xi.  Eum  breviter  describit,  partemque  rerum  quas 
continet  indicat  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  240-241. 
Ff.  174i'-180r,  Exp.  J,  cum  praefatione;  ff.  180^-182^,  Exp.  II. 

Guelferbytensis  3  (Guels)  -  Wolfenbiittel,  Landesbibliothek, 
c.  lat.  164  (Helmestetensis  141).  Saec.  xii  priore  parte  exaratus.  De- 
scribitur  accuratissime  a  M.  Andeieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  419- 
429.  Pf.  46^-49^,  Exp.  J,  cum  praefatiuncula;  ff.  49^-50^,  Exp.  II. 

Londiniensis  A  (LonA)  -  London,  British  Museum,  Additional 
17004.  Saec.  xi.  Singula  de  eius  constitutione  atque  historia  expo- 
nit  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  144-154.  Pp.  214-230, 
Exp.  I  cum  praefatione;  pp.  230-236,  Exp.  II. 

Cassinensis  2  (Cas2)  -  Monte  Cassino,  Archivio  e  Biblioteca  Ab- 
baziale,  c.  lat.  451.  Saec.  xi  in.  (a.  996-1002).  Ff.  88^-92^,  Exp.  J, 
cum  praefatiuncula;  ff.  92^-94^,  Exp.  II. 

Eomanus  Ys  (EomVs,  Y)  -  Eoma,  Biblioteca  Yalhcelhana,  D.  5. 
Saec.  XI.  Ff.  77v-80r  Exp.  J,  cum  praefatione;  ff.  ^Or-^l^,  Exp.  II.  - 
Duos  hos  codices  alterum  alteri  simillimos  coniuncte  summa  dihgen- 
tia  describit  M.  Andeieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  176-211. 

Eomanus  Yi  (EomYi)  -  Eoma,  Biblioteca  Yalhcelhana,  B.  66. 
Saec.  xii,  ff.  1-88,  litterarum  forma  beneventana.  F.  55^,  a.  m.  ad- 
scripta,  praefatiuncula;  ff.  55^-59^,  Exp.  JJ;  ff.  78^-88^,  Exp.  I.  Y. 
huius  Introductionis  c.  9. 

Yendocensis  (Yend)  -  Yenddme,  Bibliotheque  municipale,  c.  14. 
Prioris  partis  saec.  xi.  Ff.  66^-70^,  Exp.  J,|  cum  praefatiuncula. 

Parisiensis  9  (Paro)  -  Paris,  Bibliotheque  ISTationale,  c.  lat.  820. 
E  saec.  xi  altera  parte.  Olim  Mazarinaeus.  Ff.  83^-89^,  Exp.  J,  cum 
praefatione.  -  Catalogus  codicum  manuscriptorum  bibUotJiecae  re- 
giae,  t.  III,  pp.  66-67. 


De  ((  Ordinis  missae  expositione  »  ntraqne 


219 


Yictoriacensis  (Yic)  -  Yitry-le-rrancois,  Bibliotheque  municipale, 
c.  36.  Saec.  xi  ex.  vel  xii  in.  Ff.  62^-66"^,  Exp.  J,  cum  praefatiuncula. 
E  tribus  his  codicibus  fons  duorum  ceterorum  est  Vend;  eosdem  tres 
coniuncte  describit  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  351-366. 

Parisiensis  23  (Par23)  -  Paris,  Bibliotheque  Nationale,  c.  lat. 
9493  (Yoisin).  Exp.  J,  cum  praefatione. 

Yindobonensis  5  (Yins)  -  Wien,  E^ationalbibliothek,  c.  lat.  701 
(Theol.  87;  antiq.  Theol.  lat.  Ms.  n.  361).  Saec.  xi.  Codicis  descris- 
tionem  praebet  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  373-388, 
Ff.  8ir-84r,  Exp.  I,  cum  praefatione;  ff.  84^-85^,  Exp.  II. 

Guelferbytensis  4  (Guel4)  -  Wolfenbiittel,  Landesbibliothek,  c. 
lat.  530  (Helmestetensis  493).  Saec.  xii  in.  Quem  describit  M.  An- 
DRIEU,  Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  429-441.  Ff.  l^^^^-l^^^,  Exp.  I, 
cum  praefatiuncula;  ff.  199  ^-201^  Exp.  II. 

Monachensis  5  (Mons,  Ms)  -  Miinchen,  Bayerische  Staatsbiblio- 
thek,  c.  lat.  3909.  Saec.  xii.  Olim  Aug.  eccl.  209.  Ff.  9^-10^';  1^-5^ 
Exp.  I,  cum  praefatiuncula;  fP.  5^-6^,  Exp.  II.  -  Catalogus  codieum 
latinorum  hihliothecae  regiae  Monacensis,  t.  III,  pars  2,  ed.  2,  pp.  152- 
153. 

Monachensis  8  (Mons,  M2)  -  Miinchen,  Bayerische  Staatsbiblio- 
thek,  c.  lat.  14628.  Saec.  xii.  Olim  Em.  G.  12.  Ff.  106^-113^;  Exp.I, 
sine  praefatione;  ff.  114^  s.,  Exp.  II.  -  Catalogus  codicum  latinorum, 
t.  II,  pars  2,  p.  205. 

Bernensis  1  (Beri,  B)  -  Bern,  Stadtbibhothek,  AA  90.  Yolumen 
e  pluribus  codicibus  constans.  Pro  parte  quae  huc  pertinet,  saec.  xii 
est.  Ff.  5^-8^,  Exp.  I,  cum  praefatiuncula,  -  H.  Hagen,  Catalogus 
codicum  Bernensium  {BihliotJieca  Bongarsiana),  1875,  pp.  113  ss. 

Yaticanus  Bi  (YatEi,  B)  Citta  del  Yaticano,  BibMoteca  Apo- 
stolica  Yaticana,  Eegin.  lat.  73;  180  x  115  mm.,  65  foL;  post  med. 
saec.  xn.  Ff.  44-54,  Exp.  J,  cum  praefatione. 

Guelferbytensis  6  (Guele)  -  Wolfenbiittel,  LandesbibUothek,  c. 
lat.  4099  (Wissemburgensis  15).  Yolumen  duos  codices  complectens, 
saeculo  xi  exaratos.  Descriptionem  eius  quaere  apud  M.  Andrieu, 
Les  «  Ordines  romani  »,  pp.  441-452.  Ff.  39^-45^,  Exp.  J,  cum  prae- 
fatione. 

Parisiensis  15  (Paris)  -  Paris  Bibhotheque  Nationale,  c.  lat. 
11579.  Saec.  xii.  Ff.  20^-22^,  Exp.  J,  cum  praefatiuncula. 

Bambergensis  6  (Bame)  -  Bamberg,  Staatsbibhothek,  Lit.  140.  - 
209  X  153  mm.,  187  fol.,  saec.  xii.  IsTota  antiquior:  Ed.  II.  16.  Ex 
parte  eumx  describit  M.  Andrieu,  Les  « Ordines  romani  »,  p.  89. 
Ff.  180^-1861-,  Exp.  J,  cum  praefatiuncula;  f.  181^-^,  Exp.  II.  F. 
Leitschuh,  Katalog,  t.  I,  pp.  288-291. 
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Burdigalensis  (Bur)  -  Bordeaux,  Bibliotheque  municipale,  c.  11. 
Saec.  XII.  Cfr.  Le  texte,  1933,  p.  226.  Ff.  97v-99r,  I]xp.  I,  cum  prae- 
fatiuncula.  -  Catalogue  general,...  de  France,  t.  XXIII,  p.  10. 

Cantabrigiensis  T2  (CanT2)  -  Cambridge,  Trinity  coUege,  cod. 
lat.  1434  (O.  9.  22).  Saec.  xii.  Ff.  90^-98^,  Exp.  I,  cum  praefatione.  - 
M.  E.  James,  TJie  western  manuscripts  in  the  Library  of  Trinity  Col- 
lege,  Cambridge,  t.  III,  pp.  461-463. 

Metensis  1  (Meti)  -  Metz,  BibUotheque  municipale,  c.  lat.  226. 
Saec.  XI,  olim  Sancti  Arnufi.  « 3  o  Incipit  Expositio  missae  ».  Ca- 
talogue  general...  des  departementSj  t.  Y,  p.  99. 

Vindobonensis  7  (Vinv)  -  Wien,  Nationalbibhothek,  c.  lat.  982, 
Saec.  XII.  Ff.  68^-71^,  Exp.  I,  cum  praefatiuncula;  Exp.  II.  -  Tabu- 
lae  codicum,  t.  I,  pp.  169-170. 

Vindobonensis  6  (Vine)  -  Wien,  I^ationalbibliothek,  c.  lat.  1180. 
Saec.  xii-xiv.  Continet  ff.  181^-184^  expositionem  missae  quae  in- 
cipit  sicut  Exp.  II:  « De  introitu.  Introitus  missae  quare  dicitur  », 
et  desinit  verbis  «  ad  candorem  pervenit  »,  e  c.  10,  4,  Exp.  I.  -  Ta- 
bulae  codicum,  t.  I,  pp.  201-202. 

Sangallensis  2  (SGa2)  -  Sankt  Gallen,  StiftsbibUothek,  c.  lat.  69. 
Volumen  duos  codices  complectens;  saec.  xii.  P.  415-416,  expositio 
missae.  -  A.  Scherrer,  VerzeicJiniss,  p.  30  et  612. 

Parisiensis  12  (Pari2)  -  Paris,  BibUotheque  Nationale,  c.  lat. 
1248.  Saec.  xi.  Describitur  in  huius  Introductionis  c.  15  et  apud  M. 
Andrieu,  Les  « Ordines  rofnani »,  pp.  265-269.  Continet  praeter 
Expositionem  missae  « Dominus  vobiscum  »,  ff.  5^-23^,  dupUcem  prae- 
fatiunculam,  ff.  23^-251-. 

Praecipui  ex  ilUs  codicibus  in  has  famiUas  distribuuntur: 

I.  Luc,  Bam5  et  Eis;  CanC^  et  Mone 

II.  Mon9,  Guehs  et  LonA;  Cas2  et  EomV;  Vend,  Par9  et  Vic; 

Vin5  et  Guel4 

III.  Mon5  et  Mons;  Beri,  VatRi,  Guele  et  Pari5;  cod.  a  Coch- 

laeo  adhibiti. 

Editiones  Exp.  I: 

I.  CocHLAEUS,  Speculum  antiquae  devotionis  circa  missam,  1549, 
pp.  134-142,  hac  inscriptione:  Expositio  missae  transcripta  e  duobus 
venerandae  vetustatis  codicibus  Misnensi  et  Eystatensi,  qui  per  omnia 
concordant]  quam  editionem  sine  uUa  mutatione  iteravit  X.  AuRi- 
Ficus,  Speculum  missae,  1572,  ff.  91  ^-97^. 

M.  HiTTORP,  De  divinis  catJiolicae  ecclesiae  officiis  ac  ministeriis 
varii...  libri...  Coloniae,  1568,  pp.  580-587,  cum  hoc  titulo:  Exposi- 
tio  missae  transcripta  ex  venerandae  vetustatis  codicibus  [saltem  tri- 
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bus  praeter  Coclilaeanos]  et  cum  duabus  lectionibus  variantibus 
longioribus,  « Post  cantatum  »  et  « Hic  ergo  septem ».  Quam  edi- 
tionem  iterarunt:  Sacra  {Magna)  hihliotheca  sanctorum  Patrum  seu 
scriptorum  ecclesiasticorum  Margarini  de  la  Bigne,  annis  1575, 
1589,  1610,  1624,  1644,  1654,  Parisiis  edita,  t.  lY,  pp.  763-772  (1575), 
t.  YI,  pp.  279-289  (1589),  t.  VI,  pp.  235-244  (1610),  t.  VI,  pp.  179- 
188  (1624-1654);  novae  editiones  collectionis  Hittorpianae  annorum 
1591,  1609  vel  1610,  1624,  1644,  1654,  pp.  675-681  (1591),  pp.  1169- 
1176  (1609  V.  1610-1654);  Magna  hihliotJieca  veterum  Patrum  et  anti- 
quorum  scriptorum  ecclesiasticorum...  Coloniae  Agrippinae,  1618, 
t.  VIII,  pp.  481-485;  Maxima  hihliotJieca  veterum  Patrum  et  antiquorum 
scriptorum  ecclesiasticorum...  Lugduni,  1677,  t.  XIII,  pp.  746-750. 

D.  Georgius,  De  liturgia  Romani  Pontificis  in  solemni  celehra- 
tione  missarum,  t.  III,  1744,  pp.  413-425,  e  codice  VatEi. 

I.  M.  Hanssens,  Le  premier  commentaire  d^Amalaire  sur  la  messe%  in 
EpJiemerides  liturgicae,  4:4:  (1930),  pp.  24-42,  adhibitis  11  codicibus. 

Quibus  rationibus  inter  se  coniungantur  Expositionis  missae  ge- 
minus  codeo^  et  haec  Expositio,  olim  iam  demonstravit  A.  Franz, 
Bie  Messe  im  deutschen  Mittelalter,  pp.  409-410,  idemque  egimus, 
pp.  24-30  memorati  articuLi.  Idem  nunc  clarius  et  in  quibusdam  re- 
bus  etiam  emendatius  praestamus  hac  tabella.  Quod  autem  pauci 
brevesque  loci  Expositioni  I  cum  Eclogis  communes  apparent,  ne- 
quaquam  eo  demonstratur  illos  ab  auctore  Expositionis  ex  Eclogis 
excerptos  esse.  Etenim  veri  simillimum  est,  vel  etiam  fere  certum, 
illos  locos  partem  fuisse  capitulorum  Codicis  II  quae  perierunt,  cen- 
serique  probabiliter  potest  auctorem  Expositionis  duo  commentaria 
ipsius  Gemini  codicis  in  unum  redegisse.  Valde  differt  porro  Exposi- 
tio  I  ab  Eclogis  in  hoc  quod  textum  Gemini  codicis  magna  libertate 
retractavit,  adeo  ut  saepissime  congruentia  solum  rerum  sit,  non 
verborum. 


Missae  expositionis  geminus  codex 


Capitula 

I.  Usque  lectum  evan- 
gelmm. 

II.  Introitus. 


CODEX  I 


1.  De  introitu. 


Ordinis  totius  missae 


EXPOSITIO  PRIOR 


I.  De  introitu.  Sed  eius 
paragr.  altera  sicut  in 
Cod.  II,  c.  7,  1-3,  vel 
EcL,  c.  3,  3;  paragr. 
3-4  sicut  in  Cod.  II, 
c.  10,  6-11,  vel  EcL, 
c.  10,  2-4. 
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Missae  expositionis  geminus  codex 

III.  «Kyrie  eleison». 

IV.  «Gloria  in  excelsis» 

V.  Prima  collecta. 


VI.  Epistola. 

VII.  Responsorium. 

VIII.  Alleluia. 

IX.  Evangelinm. 


X.  Deinceps  vero  quod 
agitur. 


2.  De     kyrieleison  et 
christeleison. 

3.  De  «  Grloria  in  excel- 
sis  ». 


4.  De  epistola. 

5.  De  responsorio. 

6.  De  alleluia. 

7.  De  evangelio. 

8.  De  «Credo  in  Deum». 

9.  De  offertorio. 


XI.  Oratio  a  secreta  us- 
que  « Nobis  quoque 
peccatoribus  ». 

XII.  Illud  quod  postea 
agitur. 


Ordinis  totius  missae 

2.  De  kyrieleison  et 
cliristeleison. 

3.  De  « Gloria  in  ex- 
celsis  Deo  ». 

4.  De  collecta.  8ed  eius 
pars  altera  constat  e 
quattuor  locis,  sicut  in 
Ecl.,  c.  28,  29  et  32, 
de  quattuor  orationum 
modis  in  missa  seu  de 
precatione,  oratione, 
"postulatione,  gratiarum 
aetione. 

5.  De  ej^istola. 

6.  De  responsorio. 

7.  De  alleluia. 

8.  De  evangelio. 

9.  De  «Credo  in  unum, 
Deum  ». 

10.  De  offertorio.  Sed 
eius  paragr.  3  pro  par- 
te  sicut  in  EcL,  c.  23, 
I;  paragr.  4  item  sicut 
in  EcL,  c.  20,  1-2. 


11.  De  statione  diaco- 
norum  et  subdiacono- 
rum;  cfr.  EcL,  c.  23, 
2-8. 

12.  De  angelico  ymno; 
cfr.  EcL,  c.  24,  1,  et 
c.  32,  2. 

13.  De  sex  ordinibus 
crucium  in  « Te  igi- 
tur  »;  cfr.  EcL,  c.  25. 

14.  De  elevatione  cali- 
cis  et  de  corpore  Cbri- 
sti  in  altari  perma- 
nenti;  cfr.  EcL,  c.  25. 

15.  De  patena  quam  te- 
net  acolitus. 

16.  De  subdiacono  de- 
ferenti  corpus  Christi 
primum    ad    frangen  - 


De  ((  Ordinis  missae  expositione  » 

Missae  expositionis  geminus  codex 


XIIT.     Quando  i^anis 
mittitur  in  vinum. 


XIIII.  Quod  postea  ce- 

lebratur. 
XV.  Fractio  oblatarum. 


[De    fractione  oblata- 
rum]. 


utraque  223 
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dum,  postea  ad  com- 
municandum;  c/r.  Ecl. 
c.  23,  5-6. 

17.  De  septem  petitio- 
nibus  orationis  domi- 
nicae  et  de  numero 
diaconorum  et  sub- 
diaconorum;  c/r.  Ecl. 
c.  23,  6,  et  c.  3. 

18.  De  commixtione,  de 
osculatione  pacis  et 
de  fractione  oblata- 
rum;  c/r.  EcL,  c.  26 
ei  27. 


19.  De  postcommunio- 
ne  et  de  benedictione 
sacerdotis,  sicut  in 
Ecl.,  c.  32,  2. 

20.  De  Ite  missa  est, 
sicut  in  Ecl.,  c.  32, 
3-4. 


De  nostrae  edtionis  ratione  hoc  soliim  declarandum  est,  capitu- 
lorum  titulos  esse  a  nobis  in  textum  introductos;  eos  prorsus  ignorant 
codices  manuscripti.  Id  nobis  necesse  videbatur  ut  Exp.  I  commode 
cum  ipsis  Amalarii  scriptis  comparari  posset,  qui  unus  finis  est  huius 
editionis. 

Codicibus  quos  anno  1930  adbibuimus,  addidimus  Lucensem  (L) 
et  Romanum  V  (Y). 


CAPITULUM  XIX 
I)e  «  Ordlnis  totius  missae  exposltione  altera  »  (Exp.  II) 

Codices  huius  expositionis  iidem  fere  sunt  qui  expositionem  prio- 
rem  praebent.  Xullus  enim  codex  Exp.  II  continet,  quin  habeat 
etiam  Exp.  I.  Quidam  contra  hanc  tantum  sine  Exp.  II  exhibent: 
Vendocinensis,  Parisiensis  9,  Yictoriacensis;  Parisiensis  23;  Bernen- 
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sis  1,  Yaticanus  Ri,  Guelferbytensis  6,  Parisiensis  15;  Burdigalensis, 
Cantabrigiensis  T2,  Sangallensis  2(?),  Metensis  IC?). 

Editiones:  G.  Cassander,  Ordo  romanus  de  officio  missae,  1561, 
pp.  54^-58^;  J.  M.  Hanssens,  Le  premier  commentaire  d^Amalaire 
sur  la  messe'^.  in  UpJiemerides  Liturgicae,  44  (1930),  pp.  29-30;  42-46, 
septem  adibitis  vel  coUatis  codicibus. 

Quattuor  codicibus  anno  1930  adhibitis  accedunt  in  hac  editione 
Lucensis  (L)  et  Eomanus  Y  (V). 


OPERA  MINORA 


15  —  Amalarii  Opera  -  T.  I. 


I  -  A)  Epistula  Petri  abbatis  Nonantulani  ad  Amalarium  (Petr.) 
B)  Epistula  Amalarii  ad  Petrum  abbatem  Nonantulanum  (Non.) 

A 

H  ~  Turicensis  —  Ziirich,  Zentralbibliothek,  Car.  C  102,  f.  76^ 
M  —  Monachensis  7  —  Munchen,  Staatsbibliothek,  c.  lat.  13581, 

f.  2431-. 

B 

H  —  Tiiricensis         —  Ziirich,    Zentralbibliothek,    Car.    C  102, 

ff.  68^-69^ 


I  -  A)  Epistula  Petri  abbatis  Nonantulani  ad  Amalarium  (Fetr,) 

EPISTOLA  YENERABILIS  ABBATIS  PETRI  f  76v 

dommo  et  venerabili  et  mihi  cum  summo  amore  nominando 
Amalario  praesuli  almo  Petrus  indignus  abba  in  Domino  sa- 

LUTEM. 

5  1.  1^0 tum  sit  venerabili  almitati  tuae  quia  propitiante  Deo  sani 
sumus  et  sedulo  in  precibus  exsistentes  pro  tua  tuorumque  sospi- 
tate.  Et  humili  prece  tuam  beatitudinem  deposcimus,  ut  pro  nobis 
apud  Deum  intercessor  existes. 

2.  Et  obsecramus  tuam  amabilem  et  inviolabilem  caritatem,  ut 
10  illum  expositionis  codicem  quem,  dictante  Spiritu  Sancto  cordi  tuo, 

in  itinere  maris  exposuisti,  nobis  dirigere  digneris  ad  augmentum  et 
statum  sanctae  ecclesiae  nostrae;  ut  qui  legerint  et  aedificati  fuerint, 
pro  te,  beatissime  pastor,  Domino  preces  fundant.  Iterum  obsecro 
de  illa  expositione  quam  ipse  de  fide  et  scrutinio  seu  baptismo,  im- 
15  perante  piae  memoriae  domno  Karolo,  exposuisti,  ut  pariter  dirigas. 

3.  Haec  nostra  postulatio  impleta,  magnam  te  apud  Deum  mer- 
cedem  invenire  credas,  et  pro  te  plures  oratores,  et  me  indignos  fra- 
tresque  nostros  in  omnibus  servientes,  quicquid  nobis  tua  veneranda 
almitas  iusserit.  Et  nobis  de  sanitate  tua,  quaeso,  nuntiare  digneris. 

I  -  B)  Epistula  Amalarii  ad  Petrum  abbatem  Nonantulanum  (Non.) 
20       Desiderantissimo  et  reverentissimo   ac  sanctissimo,  igi-  f.  88'- 

TUH  MERITO  LAUDANDO,  PATRI  ET  FRATRI  PeTE.0,  GRANDAEVO  VENE- 
RABILI  ABBATI  MONASTERIO  II^ONANTULAE  AmALARIUS  EXIGUUS  IN 
DOMINO  PERENNEM  SALUTEM. 

1.  ]S[uperrime  suscepi   a  vestra  sanctitate  directam  epistolam 
25  plenam  caritate  *  et  humifitate,  in  qua  inter  aha  continebatur  ut  f.  68^ 
meum,  non  tantum  meum,  sed  et  vestrum,  quamvis  parvum,  opu- 


HM  -  1  abbati  H  2  et  1°]  om.  M  2  venerabile  H  5  venerabile, 
sed  Gorr.  H  6  exsistentibus  H  6  precem  H  8  exsistes,  sed  corr.  in 
existes  M  9  involabilem  H  lOcorde  H  11  exposuiti  H  11  aumen- 
tum  H  12  legeriint  H  14  ipsa  H  14  baptisma  H  16  postolacio  H 
17  inveneri  H  inveniri  M        19  quaeso]  qui  H 

H  -  20  sanctisimo       24  nuperirime       24  directa 
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sculiim  quod  inter  equoreas  comminationes  cudimus,  vestrae  celsi- 
tudini  scriberem.  2.  In  quo  si  quid  dignum,  si  quid  honestum,  si  quid 
rationale  repperitur,  non  meae  nempe  doctrinae  sed  vestris  merito 
sanctis  precibus  deputantur.  Unde  oro,  sanctissime  pater,  quicquid 
in  eo,  temeritate  mea  faciente  ac  stulta  praesumptione,  inrationa-  5 
biliter  scriptum  est,  per  vestram  prudentiam  correptionem  habere 
mereatur,  et  nos  indulgentiam  apud  omnes  doctores.  3.  Scripsi  enim 
quidquid  mihi  videbatur  iustum  et  honestum.  Non  eo  animo,  ceu 
valuerim  omnem  rectitudinem  praesumpti  operis  indagare,  sed  ut 
tangerem  meo  incepto  vestros  industrios,  qui  facillime  possent  rei  lo 
veritatem  dilucidare  eius  quam  vehementer  desiderabam. 

4.  Scripsi,  ut  nostis,  quos  illos  arbitrabar  imitari  qui  in  choro 
stant,  et  cantant  intrante  episcopo  in  ecclesiam,  ut  postea  in  se- 
quenti  opere  demonstrabitur;  quae  convenientia  esset  nostro  toti 
oflficio,  quod  agitur  in  missa,  sive  in  psallendo  sive  in  situ,  sive  in  i5 
qualitate  sive  in  quantitate,  cum  nostris  authenticis,  quos  omnis  ec- 
clesia  colit,  reputans  apud  me  nihil  statutum  esse  in  ecclesia,  neque 
apud  anticos  patres  neque  apud  recentiores,  quod  ratione  careat. 
5.  Si  enim  gentiles  argumentantur  ludos  aliquos  suos  allegorice  pro- 
mere,  sicut  aleatores,  qui  perhibent  tribus  tesseris  suis  tria  tempora  20 
significari,  praesens,  praeteritum  et  futurum,  et  vias  eorum  senario 
numero  distinguunt  propter  sex  aetates  hominum,  quanto  magis 
christianam  industriam,  orationem  sibi  a  Deo  concessam,  nullo 
modo  acciderit  frustra  aliquid  statuere. 
f.  691"       *  6.  Non  ideo  exemplum  de  gentilibus  posui,  ut  eos  imitemur.  25 
Sed  si  illi  hoc  vel  illud  argumentantur  rationis,  quanto  magis  totum 
quod  rationis  est,  christianus  sequi  debet,  qui  summae  rationi  Deo 
se  sponsorem  facit.  Non  ideo  Dominus  villicum  iniquitatis  lauda- 
tum  esse  dicit,  ut  illum  imitaremur;  sed  si  ille  ex  villicatu  iniquita- 
tis  prudenter  sibi  in  futurum  providit,  quanto  magis  oportet  chri-  30 
stianum  ex  iustis  censibus  adquirere  qui  eum  recipiant  in  aeterna 
tabernacula. 


19-22  Cfr.  IsiDORUS,  Etymologiae,  1.  XVIII,  c.  64,  PL,  82,  pp.  661BC;  cfr., 
1.  XI,  c.  2,  p.  415 


H  -  1  cominationes  3  repljperitur  3  nernppe  3  meritos  4  sanc- 
tisime  5  praesumtione  6  preudentiam  6  coreptionem  8  cecu 
9  indigare,  sed  corr.  10  utros  12  illo  12  immitari  14  convenien- 
tiaj  conscientia  14toto  16  autenticis  17  repputans  20  alleatores 
22  distingunt  23  concessa  24  exced  oret,  corr.  ex  extet  oret  24  sta- 
tuere]  fratuere  25  Non]  suppl.  a.  m.  25  posuit  28  vilicum  29  vi- 
^  icatu 
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7.  Eogo,  pater,  ut  non  ad  publicas  aures  et  libellus  noster  mit- 
tatur,  ne  intrem  in  dentes  obtrectatorum,  neque  cacinni  superbo- 
rum  per  auras  resultent  de  humillima  doctrina  paupertatis  nostrae, 
quoniam  non  me  praefero  magistrum  de  hac  scriptione,  sed  disci- 
pulum  inquirentem  quod  diligo  scire. 

8.  Addidit  etiam  sanctitas  vestra  in  epistola  commemorata  sce- 
das  quas  legisti  missas  ad  domnum  Karolum  imperatorem  a  nostra 
parvitate  de  scrutinio  et  baptisterio,  praedicto  operi  innectere.  Quod 
non  distuli,  praeponens  illud;  quoniam  antea  quisquis  catecizatur 
et  baptizatur,  quam  perveniet  ad  sacros  ordines. 

9.  Addidi  etiam  et  ipsas  epistolas  quas  gloriosissimus  imperator 
memoratus  misit  nobis,  in  prima  nos  excitans  ad  id  faciendum,  in 
secunda  praebens  auctoritatem  operi  facto. 

10.  Simihterque  vos  precor  ut  non  pigeat  dilectionem  vestram 
perlegere  ea  quae  modo  addimus,  et  ille  non  legit,  ut,  sicut  et  ea 
quae  ipse  legit,  sic  et  haec  quae  vobis  leguntur,  ex  vestra  sancta 
auctoritate  corrigantur  quae  corrigenda  sunt,  et  firmentur  quae  fir- 
manda  sunt.  Mihique  libuit  vestram  epistolam  operi  vobis  specia- 
liter  directo  praeponere  cum  versibus  quibusdam  marinis.  Vos  enim 
meum  nullum  latere  volo. 

11.  Pertractavi,  postquam  corpore  sequestrati  sumus,  aliqua 
inquirere  de  nocturnahbus  officiis  et  de  ahis  quae  in  die  aguntur;  et 
de  cena  Domini  et  parasceve  et  sabbato  sancto.  Ad  quod  si  vestrae 
orationes  me  perduxerint,  credo  meis  motibus  adesse  et  adfuturam 
fore  misericordiam  Domini.  Yalete  in  Domino. 

H  -  1   pupHcas        1   mitatur       2   cacinnis  3   resultant       3  humi- 

lima       4  magi  nostrum       6  adidit        9  distulli  9  catetizatur,  litt.  ti  suppl. 

]1  gloriosimus  12  memoratus]  litt.  tu  suppl.  15-16  et  ea  quaej  exiiaq; 
21  sequestrajti       24  oracionis 


II  -  A)  Epistula  Caroli  imperatoris  ad  Amalarium  prior  (Car.  I) 

B)  Epistula  Aynalarii  ad  Carolum  imperatorem  de  scrutinio  et  hap- 

tismo  (Bapt.) 

C)  Epistula  Caroli  imperatoris  ad  Amalarium  altera  (Car.  II) 


FT 

^nTio,h     iZ-PTitralbililinthpl?^     dar    Ci    1 02 

-LL.    \Jo   -  i  \j  . 

ItJI 

  IVTriiTi  fipli  PTi    Q  7   

ff  04.4_v_9ri1v 

fi' 

  V  dLllyClllU-O  1\>0   

XiiUllldj      -DIU-LIU  LtJl^dj       V  ctLll-^cilldjj      XVcg.  IdL. 

9ftzl     fP     '^'^v  Q9v 

  SiQTTITkQnliTin  Q  1   

  KjCXii.Li.vJOj\Xi.i.i-l.\JLa  JL   

SsQ.nlri",     l-*Q,nl     in     TCciTTifpn  Sif.iffQhihlin- 

kjctllJi-L      X  cliU-i      iii      xVdi iiLtJiij  kjLii-LoUiUiiU 

thek,  c.  25-2-20,  ff.  31^-38^. 

p 

—  Parisiensis  N2  — 

Paris,  Bibliotheque  nationale,  Nouv.  acq. 

lat.  450,  ff.  12V-25V. 

G 

—  Sangallensis  5  — 

Sankt  Gallen,   Stiftsbibliothek,    c.  lat. 

446,  pp.  147-159. 

E 

—  Einsiedlensis  2  — 

Einsiedeln,  Stiftsbibliothek,  c.  lat.  110, 

pp.  142-159. 

T 

—  Stutgardensis  1  — 

Stuttgart,  Landesbibliothek,  H.  B.  VI, 

108. 

A 

—  Atrebatensis  2  — 

Arras,  Bibliotheque  municipale,  c.  685 

(741),  fe.  130r-134v. 

L2 

—  Sampaulinus  2  — 

Sankt   Paul   in   Karnten,  Stiftsbiblio- 

thek,  c.  25-2-35,  f.  139r. 

V 

—  Vindobonensis  4  — 

Wien,   IsTationalbibhothek,    c.   lat.  398 

(iur.  can.  45),  f.  13. 


II  -  A)  Epistula  Caroli  im/peratoris  ad  Amalarium  prior  {Car,  I) 


*  INTEEEOGATIO  KAEOLI  IMPEEATOEIS 
In  NOMmE  Patris  et  Filii  et  SpmiTus  Sancti,  Kaeolus  se- 

RENISSIMUS  AUGUSTUS  A  DeO  CORONATUS  MAGNUS  PACIFICUS  IM- 
PERATOR  EOMANUM  GUBERNANS  IMPERIUM,   QUI  ET  PER  MISERICOR- 

DiAM  Dei  rex  Francorum  et  Langobardorum,  Amalario  VENE- 

RABILI  EPISCOPO  AETERNAM  IN  DOMINO  SALUTEM. 

1.  Saepius  tecum,  immo  et  cum  ceteris  collegis  tuis  familiare 
conloquium  de  utilitate  sanctae  Dei  ecclesiae  habere  voluissemus, 
si  absque  molestia  corporaH  id  efficere  potuissetis.  2.  Sed  quamvis 
sanctitatem  tuam  in  divinis  rebus  tota  intentione  vigilare  non  igno- 
remus,  omittere  tamen  non  possumus  quin  tuam  devotionem  Sancto 
incitante  Spiritu  nostris  apicibus  conpellamus  atque  commonea- 
mus,  ut  magis  ac  magis  in  sancta  Dei  ecclesia  studiose  ac  vigilanti 
cura  laborare  studeas  in  praedicatione  sancta  et  doctrina  salutari; 
quatenus  per  tuam  devotissimam  sollertiam  verbum  vitae  aeternae 
crescat  et  currat,  et  multiplicetur  numerus  populi  christiani  in  lau- 
dem  et  gloriam  salvatoris  nostri  Dei. 

3.  Nosse  itaque  per  tua  scripta  aut  per  te  ipsum  volumus  quali- 
ter  tu  et  suffraganei  tui  doceatis  et  instruatis  sacerdotes  Dei  et  ple- 
bem  vobis  commissam  de  baptismi  sacramento,  id  est  cur  primo  in- 
f  ans  catecuminus  efficiatur,  vel  quid  sit  catecuminus.  4.  Deinde  per 
ordinem  omnia  quae  aguntur.  De  scrutinio,  quid  sit  scrutinium. 
De  symbolo,  quae  sit  eius  interpretatio  secundum  latinos.  De  cre- 


20-p  236,  11  Alcuinus,  Epistula  ad  Oduinum  presbyterum,  MGH,  Epistolae 
Jcarolini  aevi,  t.  II,  pp.  202,  14-203,  4;  Epistula  ad  monachos  GoiJiiae  sive  Septi- 
maniae,  ibid.,  pp.  214,  21-215,  6 


HAVL2  -  1  Incipit  interrogatio  Karoli  serenissimi  augusti  ad  Amallierum 
episcopum  A  3  magnus]  et  add.  L2  4  Romanorum  A  5  Francho- 
rum  VL2  5  Amalchero  A  6  aeternam]  om.  VL2  6  salutem  in  domino 
^terno  A  7  sepius  HVL2  7  tuis]  om.  HA  8  Dei]  om.  V  9  potuisset 
HAVL2  10  ignorem  A  11  tamen]  om.  V  11  non]  om.  A  11  quin] 
qui  in  H  12  apicibus]  pos.  post  vab.  commoneamus  V  14  salutari]  sa- 
lubri  A  16  multiplicet  A  18  itaque]  om.  A  19  et  3°]  om.  H  20  bap- 
tismatis  A  21  caticuminus  1"  HA  21  efficitur  HA  21  caticuminus  2" 
HA        23  De  2"]  et  praep.  AL2       23  simbolo  HA        23  quae]  quid  HAV 


23(5  Amalarii  opera  liturgica 

dulitatej  quomodo  credendum  sit  in  Deum  Patrem  omnipotentem , 
et  in  lesum  Christum  Filium  eius,  natum  et  passum,  et  in  Spiritum 
Sanctum,  sanctam  ecclesiam  catholicam,  et  cetera  que  secuntur  in 
eodem  symbolo.  5.  De  abrenuntiatione  satanae  et  de  omnibus  ope- 
ribus  eius  atque  pompis,  quid  sit  abrenuntiatio,  vel  quae  opera  dia-  5 
boli  et  pompae,  cur  exsuffletur  vel  cur  exorcizetur.  Cur  catecuminus 
accipiat  salem,  quare  tangantur  nares,  pectus  ungatur  oleo.  Cur  sca- 
pulae  signentur,  quare  pectus  et  scapulae  liniantur.  Cur  albis  indui- 
tur  vestimentis"?  6.  Cur  sacro  chrismate  caput  perunguitur  et  my- 
f .  70r  stico  tegitur  velamine?  *  Yel  cur  corpore  et  sanguine  dominico  con-  lo 
firmatur?  Haec  omnia  subtili  indagine  per  scripta  nobis,  sicut  dixi- 
mus,  nuntiare  satage,  vel,  si  ita  teneas  et  praedices,  aut  si  in  hoc 
quod  praedicas,  te  ipsum  custodias.  Bene  vale  et  ora  pro  nobis. 

II  -  B)  Epistula  Amalarii  ad  Carolum  imperatorem 
de  scrutinio  et  baptisfno  (Bapt.) 

f.  70r  KESPONSIO  AMALAEII  EPISCOPI 

GlORIOSISSIMO  ET  EXCELLENTISSIMO  AUGUSTO  A  DeO  CORONATO  15 

Karolo  serenissimo  vita  salusque  perpetua. 

1.  Domine  mi,  christianissime  imperator,  misistis  ad  servulum 
vestrum  inquisitiones  secundum  vestram  misericordiam  de  sacro 
f .  70V  baptismate,  per  ordinem  interrogantes  *  cur  unaquaque  res  agatur 
in  baptisterio  aut  in  scrutinio.  Sicut  in  omnibus  Christi  exemplum  20 
sequimini,  sic  et  in  isto,  quia  ad  hoc  interrogavit  PhiHppum,  ut  do- 
ceret  dicens:  Unde  ememus  panes,  ut  manducent  Mf  2.  Tamen,  ut 
evangelista  ait:  Ipse  enim  sciehat  quid  esset  facturus.  Quamquam 

22-23  lo.,  6,  5-6 
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idoneus  non  sim  vestrae  interrogationi  respondere,  tamen  inobedien- 
tem  me  non  oportet  esse,  nisi  omnibus  sensibus  et  intellectu  meo 
vestris  sanctis  iussionibus  obtemperem.  3.  Ideoque  quod  conicere  po- 
tuimus,  scripsimus  de  his  rebus  quas  vestra  dominatio  interrogavit, 

5  et  quod  in  promptu  invenimus  in  dictis  sanctorum  patrum,  illuc 
magis  aciem  mentis  direximus  ex  his  quae  ammonitioni  vestrae 
congrua  videbamus.  Nos  vero,  quamquam  ignari  simus,  non  cessa- 
mus  pro  vobis  et  vestra  misericordia,  quam  exercetis  in  omnes  Dei 
cultores,  gratias  Deo  agere,  et  stabilitatem  atque  sapientiam  in- 

10  precari  vestro  sancto  regimini.  Quarum  interrogationum  prima  haec 
consistit,  cur  infans  catecuminus  fiat  ante  baptismum. 

'  De  CATECUMmO. 

4.  '  Scimus  enim,  excellentissime  imperator,  omnes  homines  sub 
iugo  peccati  teneri  ab  ipso  articulo  nativitatis  eius  usque  ad  secun- 

15  dam  nativitatem,  et  veridicam  esse  sententiam  psalmistae,  qui  in- 
quit:  Ecce  enim  in  iniquitatibus  conceptus  sum^  et  in  peccatis  concepit 
me  mater  mea.  Et  hoc  est  propter  inoboedientiam  primi  hominis  et 
eius  transgressionem,  a  quo  ducimus  originem  carnalem,  et  non 
posse  nos  reformari  ad  imaginem  eius  qui  nos  creavit,  nisi  per  salu- 

20  tare  baptisma,  quod  nondum  accepimus.  5.  Neque  patet  aditus  regni 
caelorum,  nisi  renascamur  ex  aqua  et  Spiritu  Sancto.  Sumus  ante 
baptismum  in  tenebris  ignorantiae,  in  desideriis  carnis  ambulantes, 
facimus  ea  quae  non  conveniunt,  vivimus  secundum  veterem  homi- 
nem  qui  corrumpitur  secundum  *  desideria  erroris.  6.  Ideoque  qui  f.  71^ 

25  desiderat  renovari  secundum  novum  hominem,  necesse  est  ut  in- 
struatur  a  doctoribus  ecclesiae  quahs  ante  baptismum  sit,  qualis 
post  baptismum  futurus  sit  per  Dei  gratiam,  ut  de  tenebris  pecca- 


16-17  Ps.  50,  7 


24-p.  238,  8  Cfr.  Istdorfs,  Etymologiae,  1.  VIII,  c.  14,  7,  PL,  82,  p.  294C;  De 
ecclesiasticis  oficiis,  ].  II,  c.  21,  1,  PL,  83,  pp.  8I4BC 
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torum  in  lucem  veritatis  convertatur,  relicto  nomine  falsorum  deo- 
rum,  colat  unum  Deum  vivum  et  verum,  et,  postquam  haec  percipit 
a  doctore  catholico,  catecuminus  dicitur,  id  est  instructus  sive  au- 
ditor. 

7.  l^on  possumus  cognoscere  veritatem,  antequam  sciamus  quid  sit  & 
falsum.  Igitur  oportet  nos  docere  illum  a  quo  Deo  recesserit  peccando 
et  in  quo  errore  permaneat,  et  postea  in  quem  oporteat  credere  et 
fidem  tenere  per  opera  caritatis.  8.  Et  sicut  Agustinus  ait  in  hbro  de 
Fide  et  operibus:  «  sic  catecizandos  eos  qui  baptismum  petunt,  ut 
non  solum  audiant  atque  suscipiant  quid  credere,  verum  etiam  qua-  n 
liter  vivere  debeant;  sic  promitti  fidelibus  vitam  aeternam,  ut  non 
etiam  per  fidem  mortuam,  quae  sine  operibus  salvare  non  potest, 
ad  eam  se  quisque  posse  pervenire  arbitretur,  sed  per  illam  fidem 
gratiae,  quae  per  dilectionem  operatur  ».  9.  De  qua  instructione,  si 
quis  vult,  satis  repperire  potest  in  Agustino  de  Catecizandis  rudibus.  i5 
Super  parvulos  orationem  f acimus,  ut  cecitas  cordis  ab  eis  expellatur , 
disrumpantur  laquei  satanae  quibus  fuerant  conligati  et  idonei  ef- 
ficiantur  per  incrementa  et  ministrationem  membrorum  ea  cogno- 
scere  quae  dimittenda  sunt  et  quae  tenenda. 

De  scrutinio.  2^ 

10.  In  scrutinio  quippe  facimus  signum  crucis  super  pueros,  sicut 
invenimus  scriptum  in  romano  ordine,  et  genuflexionem  et  adiuratio  - 
nem,  et  docemus  orationem  dominicam  patrinos  et  matrinas,  ut  et 
ipsi  simihter  faciant  quos  suscepturi  sunt  a  sacro  baptismate.  Si- 
militer  docemus  simbulum.  Quod  simbulum  in  lingua  nostra  verti- 
•  '^l''  tur  signum  vel  cognitio.  *  11.  Quando  dividebantur  apostoh  per 


8-14  De  fide  et  operibus,  c.  27,  n.  49,  PL,  40,  pp.  229-230  15  De  catecM- 
zandis  rudihus,  PL,  40,  pp.  309-348  15-19  Cfr.  Sacram.  gregor.,  81;  Sacram . 
gelas.,  L  I,  xxx       21-24  Ordo  rom.  VII,  1-9,  PL,  78,  pp.  993D-999A 
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totum  orbem  praedicationis  causa,  dederunt  illud  signum  praedi- 
cationis,  ut,  si  quis  talia  confiteretur  qualia  ibi  dicuntur,  cognitio- 
nem  daret  se  a  Christi  apostolis  sive  a  successoribus  eorum  didicisse. 

CUR    IN    FRONTE   FACIAMUS  SIGNUM. 

12.  Sedes  verecundiae  in  fronte  solet  esse.  Siquidem  ludei  eru- 
bescunt  credere  in  illum  quem  norunt  crucifixum,  ut  Paulus  apo- 
stolus  dicit:  Nos  autem  praedicamus  Ghristum  crucifixum,  ludeis 
quidem  scandalum,  et  reliqua.  Sed  nos  credimus  per  crucifixum  sal- 
vari;  de  cuius  nomine  ludei  erubescunt,  eius  nos  nomine  credimus 
muniri,  atque  ideo  in  fronte  signum  facimus,  ubi  sedes  verecundiae 
est,  sicuti  iam  diximus. 

QUALI   SIGNO   SIGNEMUS  NOS. 

13.  Et  non  alio  signo  signamus,  nisi  signo  crucis,  quia  Dominus 
in  carne  natus  vexillum  crucis,  quo  suorum  frontes  signaret,  adfe- 
rens,  ut  distrueret  mortis  imperium,  et  per  tale  signum  recognoscat 
contraria  potestas  principatum  se  perdere  in  istis  quos  Deus  voca- 
vit  ad  gratiam  baptismi.  Illud  signum  faciunt  in  frontibus  eorum 
presbiteri,  acoliti,  patrini  vel  matrinae.  14.  Scribitur  in  aedificatione 
templi,  quam  vidit  Hiezechiel  spiritaliter:  Et  fenestras  ohliquas  in 
thalamis  et  in  frontibus  eorum^  quae  erant  intra  portam  undique  per 
circuitum.  Quod  sic  exponit  beatus  Gregorius:  « Notandum  vero, 
inquiens,  quod  intra  portam  undique  per  circuitum  fenestrae  obli- 
quae  esse  memorantur.  Non  enim  contemplationis  gratia  summis 
datur,  et  minimis  non  datur,  sed  saepe  hanc  summi,  saepe  minimi, 
saepius  remoti,  aliquando  etiam  coniugati  percipiunt  ». 


7-8  I  Oor.,  1,  23        19-21  Ez.  40,  16 


5-11  Off.,\.  111,  c.  18,  10  21-25  Homiliae  in  Ezechielem,  1.  II,  liomilia  5, 
n.  19,  PL  76,  p.  996A 
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CUR  SEPTIES  SCRUTINIUM  AGATUR. 

15.  Scrutinium  fit  ante  pascha  septies.  Septenario  enim  numero 
f.  72r  saepe  universitas  designatur,  *  sicut  lohannes  scribit  septem  eccle- 
siis  quae  sunt  in  Asia.  Per  has  enim  septem  ecclesias  omni  ecclesiae 
scribit.  Septies  perscrutantur,  id  est  perfecte  perscrutantur,  si  ea  5 
fixa  mente  teneant  quae  audierunt  a  magistro  et  quodammodo 
quasi  tenebrae  fugantur  in  inchoatione  a  catecumino,  et  in  profectu 
scrutinii  inluminentur  ipsi  catecumini.  16.  Unde  et  in  scrutinio  aco- 
litis  plurimum  ministerium  inpenditur,  qui  accensores  sunt  lumi- 
num,  et  ideo  autumamus  nos  in  priore  oratione  dicere:  «  Omnem  ce-  lo 
citatem  cordis  ab  eo  expelle  »,  et  in  ista  quae  postea  dicitur  in  scru- 
tinio,  « Aeternam  ac  iustissimam  pietatem  tuam »,  dicimus:  « Ut 
digneris  eos  inluminare  lumine  intellegentiae  tuae ». 

De  genuflexione. 

17.  Genuflexionem  pro  his  facimus,  sicut  Stephanus  fecit  pro  his  is 
qui  nondum  baptizati  fuerant,  inquiens:  Domine,  ne  statuas  illis  Jioc 
peecatum,  quia  nesciunt  quid  faciunt.  Simihter  pro  istis  oramus,  ut 
Deus  non  ilHs  inponat  quod  tamdiu  erraverunt,  et  iacuerunt  in  pec- 
catis,  sed  secundum  magnam  misericordiam  suam  eos  ad  baptismi 
gratiam  perducat.  20 

De  oratione  dominica. 

18.  Orationem  dominicam  sic  docemus.  Dominus  docuit  disci- 
pulos  suos  hanc  orationem,  ne  superflua  peterent  et  ea  quae  ad  eo- 
rum  animarum  salutem  non  pertinerent.  Septem  petitiones  sunt  in 
hac  oratione  dominica:  tres  pertinent  ad  aeternitatem,  quattuor  ad  25 


3-4  Apoc,  c.  2-3        16-17  Act.,  7,  60 


10-11  Sacram.  gregor.,  81,  p.  49        11-13  Ibid.,  82 
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necessaria  nostra  huins  temporis.  Quae  isto  modo  continentur.  19.  Pa- 
ter  noster  qui  es  in  caelis,  sanctificetur  nonien  tuum.  Te  patrem  Deum 
invocamus,  qui  voiuisti  nos  tibi  facere  filios  adoptivos  et  in  animabus 
iustis  sedem  vis  habere,  ut  sanctitas  nominis  tui  quae  apud  te  est, 
5  maneat  in  nostro  pectore.  Adveniat  regnum  tuum.  Deficiat  cotidie 
regnum  diaboli  crescatque  tuum,  vel  illo  modo  sicuti  clamant  sancti 
in  Apocalypsi:  *  Usquequo,  Bomine^  sanctus  et  verus,  non  iudicas  et  f.  72^ 
vindicas  sanguinem  nostrum  de  Ms  qui  habitant  in  terra.  20.  Quod 
ita  expositum  invenimus  in  libro  domni  Bedae:  « l^on  hoc  odio  ini- 

10  micorum,  pro  quibus  in  hoc  saeculo  rogaverant,  orant,  sed  amore 
aequitatis,  quo  ipsi  iudici,  ut  prope  positi,  concordant,  diem  iudicii, 
quo  peccati  regnum  destruatur,  et  resurrectionem  extinctorum  cor- 
porum  advenire  precantur.  IsTam  et  nos  in  praesenti,  cum  pro  ini- 
micis  orare  iubemur,  dicimus  tamen  Domino  orantes:  Adveniat  re- 

15  gnum  tuum,  fiat  voluntas  tua  sicut  in  caelo  et  in  terra  ».  21.  Per  caelum 
spiritalem  creaturam  intellegimus,  per  terram  corporalem.  Ita  fiat 
Deus  Pater,  voluntas  tua,  ut  ea  quae  animo  cogitamus  bona,  perfi- 
cere  valeamus  opere  per  corpus.  Panem  nostrum  cotidianum  da  nobis 
hodie.  Semper,  quamdiu  sumus  in  saeculo,  dignare  ministrare  nobis 
omnia  necessaria.  22.  Et  dimitte  nobis  debita  nostra,  sicut  et  nos  di- 
mittimus  debitoribus  nostris.  Cotidie  enim  peccamus  et  ideo  necesse 
est  nobis  cotidie  dicere:  Dimitte  nobis  debita  nostra^  sicut  et  nos  dimit- 
timus  debitoribus  nostris.  Te  donante,  Deus,  molle  sit  cor  nostrum, 
ut  cito  ignoscamus,  et  tu  ignoscas.  Et  ne  nos  inducas  in  temptationem. 

To  Ne  permittas  nos  a  diabolo  ita  temptari,  ut  superemur.  Sed  libera 
nos  a  maloj  id  est  a  peccatis  quae  gessimus. 


1-26  Matth.,  6,  9-13        7-8  Apoc,  6,  10 


9-15  Explanatio  Apocalypsis,  1.  I,  c.  6,  PL  93,  pp.  148AB 
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De  symbulo. 

23.  Simbulum  autem  sic:  «  Credo  in  Deum  Patrem  omnipoten- 
tem  »;  in  Deum  vivum  et  verum,  patrem  aeternum  aeterni  geniti, 
omnipotentem,  qui  et  peccatoribus  reddet  supplicia  secundum  sua 
merita,  et  iustis  praemia.  «  Creatorem  caeli  et  terrae  »,  id  est  spiri-  5 
talis  creaturae  et  corporalis.  «  Et  in  lesum  Christum  filium  eius  », 
in  salvatorem  unctum,  «  Filium  eius  unicum,  Dominum  nostrum  », 
quia  solus  nos  redemit  pretioso  sanguine  suo,  qui  per  Esaiam  dixit: 
Torcular  calcavi  solus^  et  de  gentibus  vir  non  est  mecum-,  24.  «  natum  in 
tempore  novissimo  ex  Maria  virgine,  passum  pro  nostra  salute  sub  lo 
Pontio  Pilato  »,  id  est  sub  praeside  Pilato  qui  de  Ponti  insula  fuit, 
sive  de  regione.  «  Crucifixus  »,  in  cruce  suspensus,  «  mortuus  »,  cor- 
f.  73r  porali  morte,  *  « et  sepultus  »,  corpore  triduo,  « descendit  ad  in- 
ferna  »,  anima  tantum;  « tertia  die  resurrexit  a  mortuis  »,  corpore, 
resurrexit  morte  destructa;  « ascendit  ad  caelos  »,  videntibus  apo-  i5 
stolis,  in  forma  qua  venturus  est  ad  iudicium,  ascendit  ad  caelos 
qui  numquam  defuit  caelestibus  sedibus;  25.  «  sedet  ad  dexteram 
dei  Patris  omnipotentis  »,  id  est  regnat  in  regno  patris  sui,  in  quo 
nil  sinistrum  manet  aut  manebit;  « inde  venturus  iudicare  vivos  et 
mortuos  »,  eam  formam  quam  ludei  crucifixerunt,  impiis  et  iustis  20 
demonstraturus,  iustis  vero  eam  formam  tantum  quam  ludei  incre- 
duli  non  cognoverunt.  « ludicare  vivos  et  mortuos  »,  iustos  et  pec- 
catores,  unumquemque  secundum  eius  facta.  26.  « Credo  in  Spiri- 


9  Is.  63,  3 


2-p.  243, 14  Ordo  rom.  antiq.,  pp.  80E-81A;  Gr.  Morin,  Notice  sur  un  manu- 
scrit  imfortant  four  Vhistoire  du  symbole,  cod.  8essorian.  52, in  Bevue  Benedictine, 
14,  (1897),  pp.  483,  486,  488;  F.  Kattenbusch,  Bas  apostoliscJie  Symbol,  t.  I, 
(1894),  pp.  178-179 
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tum  Sanctum  »,  qui  aliquomodo  donum  Dei  dicitur,  et  amor  Patris 
et  Filii,  sive  communicatio;  in  quo  dono  fit  remissio  omnium  pecca- 
torum;  ideoque  qui  blasphemaverit  in  Spiritu  Sancto,  non  remitte- 
tur  ei  neque  in  isto  saeculo  neque  in  futuro.  «  Sanctam  ecclesiam 
catholicam »,  universalem  congregationem  iustorum  et  unanimita- 
tem  fidei  credimus  esse.  27.  «  Sanctorum  communionem »,  in  vinculo 
pacis  unitatem  spiritus  servare  credo.  «  Remissionem  peccatorum  », 
quae,  sicut  diximus,  fit  in  dono  Spiritus  Sancti,  «  carnis  resurrectio- 
nem  »,  septimam  sabbati  credo  iustos  recipere,  absolutos  de  corpore 
terreno,  et  esse  in  magno  gaudio  secundum  uniuscuiusque  mansio- 
nem,  atque  exspectare  octavum  diem,  in  quo  corpora  recipient  sua 
integra  atque  perfecta,  impii  ad  supplicium  aeternum,  iusti  autem 
in  « vitam  aeternam  ».  « Amen  »,  vere,  absque  ulla  dubitatione  ita 
credimus. 

De  exorcizatione. 

28.  Exorcizatur,  id  est  adiuratur,  sive  increpatur,  diabolus,  sub 
quo  sunt  omnes  qui  cum  peccato  nascuntur,  ut  recedat  a  Dei  crea- 
tura. 

De  exsufflatione. 

29.  Exsuffiatur  itaque,  quia  tali  dignus  est  ignominia  desertor 
antiquus. 

De  sale. 

30.  In  ipso  scrutinio  benedictum  salem  ori  inponimus  post  pri- 
mam  orationem,  quae  dicitur:  «  Omnipotens  sempiterne  Deus,  respi- 
cere  dignare  *  super  hunc  famulum  tuum,  quem  ad  rudimenta  fidei  f.  73^ 
vocare  dignatus  es  »,  et  reliqua.  Ut,  postquam  instructus  fuerit  a 
magistro  ecclesiastico,  recognoscat  verba  sua  condita  debere  esse 


24-26  Sacram.  gregor.,  81,  p.  49 
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sale  sapientiae^  sicut  Paulus  apostolus  scribit  ad  Colosenses:  Sermo 
vester  in  gratia  sale  sit  conditus,  ut  sciatis  quomodo  oporteat  vos  uni- 
cuique  respondere. 

QUANDO  FIAT  NOVISSIMUM  SCRUTINIUM. 

31.  Et  istud  scrutinium  finitur  sabbato  sancto  ante  pascha. 
Ipso  die  facimus  scrutinium  septimum,  sicut  in  romano  ordine  in- 
venimus  scriptum,  et  legimus  super  illos:  « Nec  te  latet,  satanas  ». 

De  tactu  narium  et  aurium. 

32.  Post  hanc  lectionem  tangimus  eorum  nares  et  aures,  et  dici- 
mus  eis:  «  Effeta  in  odorem  suavitatis  ».  Nares  tangimus,  ut  ammo- 
neantur,  quamdiu  spiritum  vitae  huius  naribus  trahunt,  semper  in 
his  perseverentj  quae  iam  didicerunt  et  adhuc  discunt  ab  ore  catho- 
licorum  virorum,  et  ideo  sputo  presbiteri  tanguntur.  33.  Similiter 
dicimus  de  auribus,  quasi  dicat  presbiter:  Fidem  quam  ab  isto  ore 
didicisti,  et  quae  per  aures  intravit  ad  animam,  quamdiu  spiritum 
vitae  huius  naribus  trahis,  semper  tenere  memento,  et  dicere  possis 
cum  Paulo  apostolo:  Christi  bonus  odor  sumus  Beo.  Et  iterum  dicat 
auribus:  Aures  istae,  Deo  miserante,  semper  apertae  sint  ad  intel- 
legenda  verba  disciplinae  Dei,  et  dicere  possit  qui  ita  apertas  aures 
habet:  In  obauditu  auris  oboedivi  tibi. 

De  unctione  scapulae  et  pectoris. 

34.  Postea  tangimus  de  oleo  sancto  scapulas  et  pectus,  et  dici- 
mus  eis:  « Abrenuntias  satanae?  »  et  cetera  quae  secuntur.  Per  oleum 
namque  misericordiam  Dei  novimus  signari,  sicut  illud  est  Gregorii: 

1-3  Coloss.,  4,  6      17  II  CoT.,  2,  15       20  Cfr.  Ps.  17,  45 

4-7  Ordo  rom.  VII,  n.  9,  PL,  78,  p.  998CD;  Liber  sacram.,  LXXIIII,  321; 
Sacram.  gregor.,  83,  1-2  9-10  Ibid.,  n.  9,  p.  998D;  LXXIIII,  321  a;  83,3 
10-13  loannis  diaconi  epistula  ad  Senarium  virum  illustrem,  V,  PL,  59,  p.  402D 
23-24  Sacram.  gregor.,  83,  3 
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«  Quos  autem  per  olivam,  nisi  misericordes  accipimus,  quia  et  grece 
eleos  misericordia  vocatur  ^)'?  In  scapulis,  sive  in  humeris,  fortitu- 
dinem  brachii  terreni  hominis  ponimus.  35.  Brachia  operantur,  et 
manus  quae  in  brachiis  positae  sunt,  *  et  ideo  autumamus  per  sca-  f. 
pulas  designari  fortia  opera  hominum,  et  per  pectus,  ubi  quodam- 
modo  consistit  cubiculum  cogitationum,  designari  bonas  cogitatio- 
nes.  Oleo  sancto,  id  est  misericordia  Dei  unguantur,  ut  sciant  de- 
precari  misericordiam  Dei,  ut  dirigat  corda  et  opera  eorum  in  cari- 
tate  Dei  et  patientia  Christi,  et  recognoscant  se  non  aliter  bonum  ope- 
rari  posse  neque  velle,  nisi  per  misericordiam  Dei. 

De  abrenuntiatione. 

36.  Et  interrogamus  illos  quos  antea  instruximus  in  fide,  et  quos 
postea  scrutati  fuimus,  si  adhuc  permansissent  in  his  quae  primitus 
didicerunt,  et  si  se  caecos  fuisse  cognovissent,  et  modo  properasse 
ad  lumen,  eo  quod  perfecte,  id  est  septies,  illos  scrutati  sumus;  si 
abrenuntient,  id  est  contradicant  satanae  contrariae  potestati,  et 
omnibus  operibus  eius,  et  omnibus  pompis  eius.  37.  Dicimus  illi: 
« Contradic  satanae,  cum  propheta  David,  obliviscere  populum 
tuum  et  domum  patris  tui;  postea  et  omnibus  operibus  eius,  quae 
sunt  fornicatio,  idolorum  servitus,  veneficia^  Jiomicidia,  ebrietates,  com- 
messationes,  et  Ms  similia,  quae  quamvis  ad  carnis  voluptates  per- 
tineant,  tamen  opera  sunt  satanae,  quorum  suasor  et  instigator  est 
occultus.  38.  Haec  sunt  quae  regnant  in  diabolo  sine  carne:  super- 
bia,  invidia,  inimicitiae,  contentiones  j  emulationes,  irae,  rixae,  dissen- 
tiones,  sectae,  et  reliqua.  Quamvis  ea  Apostolus  opera  carnis  dicat, 
tamen  sine  carne  regnant  in  diabolo,  et  sunt  quodammodo  opera 
carnis,  quia  sunt  opera  hominis;  et  homo  vivendo  secundum  se  ip- 


8-9  11  Thess.,  3,  5       20-25  Cfr.  Gal.,  5,  19-21 


1-2  XL  Romiliae  in  evangelia,  1.  I,  hom.  20,  13,  PL,  76,  p.  1167A 
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sum,  hoc  est  secundum  hominem,  factus  est  similis  diabolo,  quia  et 
ille  secundum  se  ipsum  vivere  voluit.  39.  Haec  opera  satanae  dici- 
mus,  quorum  aliquorum  suasor  et  instigator  est,  ahquorum  caput 
et  origo.  I^ovissime  et  omnibus  pompis  eius,  quae  sunt  inanis  iac- 
f .  74v  tantia,  honores  terreni,  canora  musica,  in  quibus  saepe  solvitur  *  et  5 
mollitur  christianus  vigor,  spectacula  turpia  vel  supervacua,  et  re- 
liqua.  40.  Deinde  perscrutamur  patrinos  vel  matrinas,  si  possint 
cantare  orationem  dominicam  et  simbulum,  sicut  praemonuimus, 
ac  postea  per  ordinem,  sicut  in  romano  ordine  scriptum  est,  sacrum 
officium  peragimus  usque  ad  sacratissimum  opus  baptismatis.  10 

Eecapitulatio. 

41.  Is  qui  baptizandus  est,  est  iam  catecuminus,  id  est  instructus, 
ut  recognoscat  errorem  pristinum  et  intellegat  lucem  veritatis,  ac- 
cepit  salem  sapientiae,  ut  turpiloquia  dechnet.  Adiuratus  est  dia- 
bolus,  qui  fuit  in  illo,  cum  signo  crucis,  ut  recedat  a  Dei  famulo,  et  15 
inde  fit  genuflexio  ad  Deum,  ut  Deus  illum  expellat  a  suo  vocato 
42.  Orare  pro  semet  ipso  iam  doctus  est  in  oratione  dominica.  Quo- 
modo  credere  oporteat,  iam  audivit  in  symbulo.  Ammonitus  est  per 
sputum  presbiteri  ut,  quamdiu  spiritum  vitae  huius  trahit  nari- 
bus,  fidem,  quam  audivit  per  aures,  teneat.  43.  Post  auditam  fidem  20 
unguatur  inter  scapulas  et  pectus,  ut  Dei  misericordia  cogitationes 
bonae  et  opera  corroborentur  in  eo,  et  recedat  ab  omni  malo,  quod 
ad  membra  satanae  pertinet,  et  faciat  bonum,  ut  confiteatur  se  cre- 
dere  in  Deum  Patrem  omnipotentem  et  in  lesum  Christum  Filium 
eius,  natum  ex  Patre  ante  omnia  saecula,  factum  ex  muliere  in  tem-  25 
pore.  Et  in  Spiritum  Sanctum,  et  reliqua.  Sicque  intingitur  sacro 
fonte  baptismatis. 


9-10  Ordo  Tom.  VII,  nn.  10-11,  PL,  78,  pp.  999A-1000B  23-27  Cfr.  Sa- 
cram.  gelas.,  1.  I,  xliv,  p.  86 
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De  unctione  capitis. 

44.  Post  hoc  salutare  lavacmm  linitur  caput  eius  sacro  chri- 
smate,  unde  sacerdotes  et  reges  unctos  esse  novimus  in  veteri  testa- 
mento,  ut  intellegat  baptizatus  regale  ac  sacerdotale  mysterium  se 
accepisse,  quia  illius  corpori  adunatus  est,  qui  rex  summus  et  sa- 
cerdos  est  verus,  et  regnum  sperare  debet  perpetuum  et  hostias 

*  immaculatae  conversationis  Deo  semper  offerre  meminere.  Tegi-  f. 
tur  postea  linteo. 

De  tegumento  capitis. 

45.  Et  hoc  de  veteri  testamento  adsumptum  est.  Sic  enim  scrip- 
tum  est  in  Exodo:  Filios  quoque  illius,  quin  Aaron,  applicabis,  et 
indues  tunicis  Uneis,  cingesque  balteo,  Aaron  scilicet  et  liberos  eius, 
et  inpones  eis  mitras.  lam  percepta  gratia  sacri  baptismatis,  non  se 
confidat  viribus  suis,  sed  semper  deprecetur,  ut  protectus  sit  Do- 
mini  et  caelesti  auxilio.  Protectionem  Domini  praeclaram  volumus 
intellegere  per  linteum  quo  caput  tegitur. 

De  indumento. 

46.  Albis  induitur  vestimentis,  ut  sciat  se  inviolatum  corpus 
possidere  et  claritate  Spiritus  Sancti  inlustratum  cor  se  habere,  sive 
recognoscat  se  iustitiam  et  nuptialem  vestem  habere.  Per  vestimenta 
enim  opera  iustitiae  intelleguntur.  Unde  dicit  David:  /Sacerdotes  tui 
induantur  iustitia. 


11-13  Ex.,  29,  8-9       21-22  Ps.  131,  9 

2  Ordo  rom.  VII,  n.  11,  PL,  78,  pp.  999BC-1000A;  Sacram..  grcgor.,  85,  11 
10  Ordo  rom.  VII,  ibid.        18  Ordo  rom.  VII,  n.  11,  PL,  78,  p.  lOOOA 
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De  confirmatione  corporis  et  sanguinis  Domini. 

47.  Confirmatur  postea  corpore  et  sanguine  Domini,  ut  sciat  per 
talia  mysteria  diabolum  expulsum  ab  eius  corde  et  Christum  inha- 
bitare,  ita  ut  confidenter  dicamus  illis:  Omnes  qui  in  CJiristo  bapti- 
zati  estis,  Christum,  induistis.  5 

De  parvulis  non  intellegentibus  et  tamen  fidem  habentibus. 

48.  Quamvis  parvuli  pro  aetate  non  possint  intellegere  ipsam 
conversionem  ad  Deum  atque  credulitatem,  credimus  tamen  eos  ad 
Deum  convertere  propter  conversionis  sacramentum,  et  fidem  ha- 
bere  propter  fidei  sacramentum,  sicut  legimus  in  Agustini  epistula  10 
ad  Bonifacium  episcopum  de  parvulis  requirentem,  ubi  dicit:  « Ipsa 

f .  75V  responsio  ad  caelebrationem  pertinet  sacramenti,  *  sicut  de  ipso 
baptismo  Apostolus:  Consepulti,  inquit,  sumus  cum  Christo  per  bapti- 
smum.  in  morte.  49.  Non  ait  sepulturam  significabimus,  sed  prorsus 
ait:  Consepulti  sumus.  Sacramentum  ergo  tantae  rei,  non  nisi  eiusdem  15 
rei  vocabulo,  nuncupavit.  Itaque  parvulum,  etsi  nondum  fides  illa 
quae  in  credentium  voluntate  consistit,  iam  tamen  ipsius  fidei  sa- 
cramentum  fidelem  facit.  ^NTam  sicut  credere  respondentur,  ita  etiam 
fideles  vocantur,  non  rem  ipsam  mente  annuendo  sed  ipsius  rei  sa- 
cramentum  percipiendo.  50.  Cum  autem  sapere  homo  coeperit,  non  20 
illud  sacramentum  repetit^  sed  intellegit,  eiusque  voluntati  consona 
etiam  voluptate  coaptabitur.  Hoc  quamdiu'  non  potest,  valebit  sa- 
cramentum  ad  eius  tutelam  adversus  contrarias  potestates,  et  tan- 
tum  valebit,  ut  si  ante  maioris  usum  [aetatis]  ex  hac  vita  migra- 


4-5  Gal.,  3,  27        13-14  Bom.,  6,  4 


2  Ibid.,  n.  12,  p.  lOOOB  il-p.  249,  3  Epistula  98,  Ad  Bonifacium  ep., 
9-10,  PL,  33,  p.  364  (...  significavimus...  respondetur...  vocatur...  ipsa...  repe- 
tet...  intelleget...  eiusque  veritati  consona  voluntate...) 


HMRLlPGE  -  2  postea]  propterea  P  3  misteria  RlulFG{sed  corr.) 

3  diabulum  H(e£c  corr. {sed  corr.)  3  ut]  om.  E  4  illis]  om.  E  6  ta- 
men]  om.  K  tunc  LiPGlE  8  conversationem,  sed  corr.  G  9  conversionis] 
conversionem  H  confessionis  P  conversationem,  sed  corr.  G  9-10  et  fidem  - 
sacramentum]  om.  P  11  bonefacium  RGrE  14  mortem  MR(se(^  corr.) 
14  sed]  si  M  15  ait]  aut  M  15  tanti  GE  16  ita  R  16  fides]  dies  H 
17  voluptate  H  19  rei]  sacramenti  add.  M  21  repetit]  recepit  H  21  vo- 
luntati]  veritati  P  22   voluptate]  voluntate  RLiPGE  24  vitae  P 

24  emigraverit  RLi 
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verit,  per  ipsum  sacramentum  commendantem  ecclesiae  caritatem 
ab  illa  condemnatione  quae  per  unum  hominem  intravit  in  mundum, 
christiano  adiutorio  liberetur  ».  Hucusque  Agustini. 

De  parvulis  non  loquentibus. 

51.  Potest  fieri  ut  qui  alieno  peccato  sunt  ligati,  aliena  profes- 
sione  solvantur. 

52.  Haec,  piissime  imperator,  causa  oboedientiae  posuimus,  quia 
dignum  est  vestrae  voluntati  omnibus  viribus  oboedire.  Tamen  in 
omnibus  his  quae  diximus,  parati  sumus  a  vestris  inclitis  doctoribus 
corrigi  et  emendari. 

De  nostra  credulitate  haec  dicimus  et  recipimus  quod  Esaias 
dixit:  Yerbum  adbreviatum  faciet  Dominus  super  terram.  53.  Cre- 
dimus  Deum  Patrem,  unum,  vivum  et  verum,  semper  esse  inmuta- 
bilem,  tamen  mutabilia  operantem;  numquam  esse  sine  sua  sapien- 
tia,  hoc  est  sine  suo  Filio,  neque  sine  eius  voluntate,  hoc  est  sine 
Spiritu  Sancto.  Deus  Pater,  per  sapientiam,  in  bona  voluntate  sua, 
omnia  creavit.  Credimus  tres  personas  Patris  et  Filii  et  Spiritus  San- 
cti,  et  accipimus  versus  Sedulii: 

ISloii  quia  qui  summus  Pater  est,  et  Filius  hic  est, 

*  Sed  quia  quod  summus  Pater  est,  et  Filius  hoc  est  f- 

54.  Filium  solum  adsumpsisse  carnem  humanam,  ut  visibilis 
foret  hominibus,  hunc  baptizatum,  quia  oportebat  nos  baptizari, 
hunc  mortuum  corpore  mundo,  ut  nos  moriremur  peccatis,  hunc 
resurrexisse  a  mortuis,  ut  nos  resurrectionem  speraremus,  hunc 


12  Bom.,  9,  28;  cfr.  Is.,  10,  23 


5-6  Cfr.  AuGUSTiNUS,  Sermo  CLXXVI,  c.  2,  n.  2,  PL,  38,  p.  950;  Sermo 
CCXGI  V,  c.  11,  n.  12,  PL,  38,  p.  1342  19-20  Carmefi  paschale,  1.  I,  vv.  319- 
320,  PL,  19,  p.  586A 


HMRLlPGE  -  1  commendantem]  cum  mediantem  H  commendante  P 
1  caritate  P  2  condemnacionem  H  3  Agustini]  de  parvulis  non  loquen- 
tibus  add.  GE  4  De  parvulis  non  loquentibus]  om.  GrE  7  oboedien- 
cia  H  7  posuimus]  possumus  RP  8  voluntate,  sed  corr.  R  8  obau- 
dire  GE  9  parati  sumus]  om.  P  11  recepimus  E  13  Deum  Patrem 
unum]  deum  unum  RLlGrE  unum  deum  P  14  tamen]  in  add.  H  15  suo 
Filio]  inv.  RLlPGE  16  per]  om.  RP  18  recipimus  R  19  qui]  quod  H 
20  sumus  HR  20  quod]  suppl.  M  20  sumus  HR  21  visibilis]  simi- 
lis  P       23  moreremur  HR(e  corr.  a.  m.)  moriemur  LiPGE 
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visurum  in  novissimo  iudicio,  quando  segregabit  oves  ab  hedis,  et 
postea  solos  malos  in  inferno,  hoc  est  in  poenis  victuros,  iustos  solos 
in  regno  Dei  beate  regnaturos,  haec  est,  iustissime  imperator,  nostra 
credulitas,  haec  spes  firma,  hunc  Deum  amamus,  quem  ardentius 
amare  desideramus.  '  5 

55.  Dixistis,  serenissime  auguste,  velle  vos  scire  qualiter,  nos  et 
nostri  suffraganei  doceremus  populum  Dei  de  baptismi  sacramento; 
haec  prout  potuimus  praelibavimus.  Suffraganeus  est  nomen  mediae 
significationis;  ideo  nescimus  quale  fixum  ei  apponere  debeamus, 
aut  presbiterorum,  aut  abbatum,  aut  diaconorum,  aut  ceterorum  10 
graduum  inferiorum.  56.  Si  forte  episcoporum  nomen,  qui  aliquando 
vestrae  civitati  subiecti  erant,  addere  debemus,  oro  ut  hoc  non  in- 
putet  dominus  servo  suo,  quia  usque  in  praesens  tempus  non  sum 
ausus  ea  adtingere  quae  nobis  iniuncta  non  sunt,  sed  paratus  sum 
omnium  Christi  servorum  vestigia  sequi.  Et  si  forte  presbiterorum  15 
supra  dictum  ordinem,  docuimus  illos  et  ammonuimus  ut  saepe  do- 
ceant  populum  Dei  vana  huius  mundi  relinquere  et  vera  caelestia 
petere. 

57.  '  Ex  hoc  unde  me  cogit  vestra  iussio  respondere,  si  in  hoc 
quod  praedico,  me  ipsum  custodiam,  ita  respondeo:  '  Oculi  mei  sefnper  20 
ad  Dominum.f  quoniam  ipse  evellet  de  laqueo  pedes  meos.  Sciat,  do- 
mine  mi,  sanctissima  gubernatio  vestra  nulh  me  praedicare  ut  pec- 
cet,  sed  ut  non  peccet,  et  tamen  recolo  sententiam  lacobi  apostoli, 
f.  76V  ubi  ait:  In  multis  enim  offendimus  omnes.  *  58.  Cum  summus  Christi 

loqueretur  apostolus,  et  praemisit  in  multis^  subiunxit  omnes,  ut  25 
tanto  cautius  se  inperfecti  quique  in  agendo  vel  loquendo  circum- 
spexerint,  quanto  certissime  cognoscerent  quia  nec  perfecti  quidem 
boni,  et  qui  Spiritus  Sancti  gratia  duce  incedunt,  huius  vitae  viam 
sine  offensione  peccati  alicuius  transigere  nullatenus  possent,  atque 


20-21  Ps.,  24,  15       24  lac,  3,  2 


nMRLl(-20)P(-5,19-)GJE  -  1-2  quando  -  in  poenis]  om.  P  1  segregavit  H 
1  edis  HLlGE  2  solus  H  2  vincturos  G{sed  corr.)'^  2  solus  H 
3  imperatori  P  4  haec]  est  add.  R  4  ardendus  Gr{sed  con  .)E  5  dixis- 
ti  E  6-19  Dixistis  -  caelestia  petere]  om.  P  6  nos  M  7  sacramenti 
LlGE  7  suffraganeus]  subfraganeus,  sed  a.  m.  corr.  H  enim  add.  R  10  abla- 
tum  H  12  vestri  R  12  hoc]  om.  H  16  et  ammonuimus]  etiam  mo- 
nuimus  H  17  derelinquere  H  17  vere  G  verae  E  19  coegit  H  19  ve- 
stra  iussio]  vestr^  iussioni  me  GE  20 -p.  251,  5  oculi  mei  -  peceatorum]  desunt 
m  Ll  21  quoniaml  quo,  sed  a.  m.  corr.  R  22  peccet  P]  peccetur  PGE 
23  recole  H  23  lacobi]  sancti  praep.  GE  24  sumus  H  25  om,nes]  om. 
P       27  quia]  qui  H       29  o:ffiensionem  GE       29  transiere  M  transire  PGE 
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ideo  docemus  sic:  8i  confiteamur  peccata  nostra,  fidelis  et  iustus  est, 
ut  remittat  nobis  peccata  nostra,  quia  sine  peccato  in  hac  vita  esse  non 
possumus.  Prima  salutis  spes  est  confessio,  ne  quisquam  se  iustum 
putet  et  ante  oculos  Dei  erigat  cervicem,  deinde  dilectio,  quia  caritas 
5  operit  multitudinem  peccatorum. 

II  -  C)  Epistula  Caroli  imperatoris  ad  Amalarium  altera  {Car.  II) 

1.  Haec  EPISTOLA  MISSA  EST  POST  LECTAM  RESPONSIONEM.  f.  70r 

In  nomine  Patris  et  FiLn  et  Splritus  Sancti,  Karolus  se- 

RENISSIMUS  AUGUSTUS  A  DeO  CORONATUS  MAGNUS  PACIFICUS  IMPE- 
10  RATOR  EOMANUM  GUBERNANS  IMPERIUM,  QUI  ET  PER  MISERICORDIAM 

Dei  rex  Francorum  et  Langobardorum  Amalario  venerabili 
EPiscopo  iN  Domino  salutem. 

2.  Scripta  nobis  tua  sanctitate  directa  grata  suscepimus  dextera, 
pro  quo  tibi  laudes  et  gratias  referimus.  Maxime,  quia  cum  ipsam 

15  perlegere  in  praesentia  nostra  fecissemus,  catholicam  et  omni  laude 
dignam  invenimus.  Et  hoc  quod  nobis  obediens  fuisti  et  nostris  ius- 
sionibus  accelerare  curasti,  gratiam  agimus.  3.  Quamvis  enim  tuam 
sanctitatem  in  spiritalibus  et  christianis  doctrinis  sollicitam  esse 
non  ignoramus,  adhuc  te  admonemus  et  exhortamur  ut  magis  ac 

20  magis  in  christiana  doctrina  et  praedicatione  sancta  omnes  qui  sub 
tuo  regimine  consistunt  et  ad  tuam  dioecesim  pertinent,  inbuere  non 
graveris.  4.  De  episcopis  suffraganeis  ad  ecclesiam  Treforum  in  qua, 
Domino  annuente,  te  praesulem  esse  volumus,  sicut  antenus  nostram 
ordinationem  et  dispositionem  atque  iussionem  expectasti,  volumus 

25  ut,  interim  quod  ad  nostrum  venias  conloquium,  ita  expectes,  ce- 
teris  vero  gradibus,  id  est  presbyteris,  diaconibus,  et  omni  clero, 
vel  plebi  tuae  tibi  commissae,  inter  tuam  parochiam  commorantibus, 
cum  omni  devotione  praedicare  et  docere  viam  veritatis  studeas. 
Bene  vale  et  ora  pro  nobis. 


6-7  I  lo.,  1,  9       10  I  Fetr.,  4,  8 


HMRPGE  -  I  docemur  P        2  remittat]  a  add.  H       2  nobis]  suppl.  G 
H  -  10  quia       16  dignum       19  exortamur       21  diocessim       25  veniens 
27  parrochiam 
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III  -  Missae  expositionis  geminus  codex  (Cod.  I,  Cod.  II) 
CODEX  EXPOSITIOOTS 

I.   CODEX  SEU  SCEDULA  PRIOR 

1.  ""Capitula  sequentis  opusculi  praenotamus,  ut  si  quis  forte  f.  78r 
ignarus  extans  de  ignobilitate  operis  nostri,  aggrediensque  illud  quasi 

5  dignum,  ac  postea  reperiens  vile,  ne  paenitentia  ductus  dicat  apud 
semetipsum  vel  apud  suos  adstantes:  Si  cognovissem  rusticitatem 
huius  operis,  nuUatenus  in  eo  laborem  oculorum  meorum  inpende- 
rem,  videat  modo  in  capite  quae  sequantur  usque  in  finem;  et  si 
lectionis  causa  in  aliquam  nausiam  incurrerit,  non  mihi  tantum  in- 

10  gratus  existat,  sed  et  sibi,  qui,  cognita  ignobilitate  nostra,  magis 
eam  elegit  rimare  usque  ad  calcem. 

2.  IUud  vero  intimandum  est,  quod  ea  quae  celebramus  in  oflft- 
cio  missae  usque  lectum  evangelium  respicientia  sunt  ad  primum 
adventum  Domini  usque  ad  illud  tempus,  quando  properabat  Hie- 

15  rusalem  passurus. 

3.  Introitus  vero  ad  chorum  prophetarum  respicit  et  merito  hos 
hic  tangimus,  quod  Augustinus  ait:  «  Moyses  minister  fuit  et  veteris 
testamenti,  et  prophetae  ministri  novi  testamenti ». 

Kyrieleison  ad  eos  prophetas  respicit  qui  circa  adventum  Do- 
20  mini  erant,  de  quibus  erant  Zacharias  nec  non  et  lohannes  filius 
eius. 

4.  Gloria  in  excelsis  Deo  *  ad  coetum  angelorum  respicit,  qui  f .  78^ 
gaudium  nativitatis  Domini  pastoribus  adnuntiaverunt. 

Prima  collecta  ad  hoc  respicit,  quod  Dominus  agebat  circa  duo- 
25  decimum  annum,  quando  ascendit  Hierosolimam,  et  sedebat  in 
templo  inter  medios  doctorum,  et  audiebat  illos  atque  interrogabat. 

5.  Epistola  ad  praedicationem  lohannis  pertinet. 


3-p.  256,  22  Ecl.,  Capitula  17-18  Cfr.  Enarratio  in  fs.  LXXXTX,  l,  PL, 
37,  p.  1141:  «  Fuit  6rgo  Moyses  minister  testamenti  veteris  et  propheta  testa- 
menti  novi  » 


H  -  1-2  Uterque  Me  iitulus  a  nobis  est  adiunctus,  auctorihus  Petro  abbate  et 
Amalario  ipso.  V.  epistulam  Petri  ad  Amalarium,  2,  et  Codicis  II  c.  6,  1 
3  forte]  quis  add.        11  arimare       12  illa       14  illum        18  profecte 
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Responsorium  ad  benivolentiam  apostolorum,  quando  vocati  a 
Domino  et  secuti  sunt. 

AUeluia  ad  laetitiam  mentis  eorum,  quam  habebant  de  promis- 
sionibus  eius,  vel  de  miraculis  quae  videbant  fieri  ab  eo,  sive  pro 
nomine  eius. 

De  tractu  alias  dicemus. 

Evangelium  ad  suam  praedicationem  usque  ad  praedictum  tem- 
pus. 

6.  Deinceps  vero  quod  agitur  in  officio  missae,  ad  illud  tempus 
respicit  quod  est  a  dominica  quando  pueri  obviaverunt  ei,  usque  ad  lo 
ascensionem  eius  sive  pentecosten. 

Oratio  quam  presbyter  dicit  a  secreta  usque  «  Nobis  quoque  pec- 
catoribus  »,  hanc  orationem  designat  quam  lesus  exercebat  in  monte 
Ohveti. 

Et  illud  quod  postea  agitur,  illud  tempus  significat  quando  Do-  15 
minus  in  sepulchro  iacuit. 

7.  Quando  panis  mittitur  in  vinum,  animam  Domini  ad  corpus 
redire  demonstrat. 

Et  quod  postea  celebratur,  significat  illas  salutationes  quas  Chri- 
stus  fecit  discipulis  suis.  20 

Et  fractio  oblatarum  illam  fractionem  significat  quam  Dominus 
duobus  fecit  in  Emaus.^ 

8.  QUALITER   OCCURRAT   CANTORUM  OFFICIUM,   QUOD   AGITUR  AD 
MISSAM,   SIVE  SUBDIACONI  VEL  DIACONI,   QUOD  AGITUR  IN  PULPITO, 
SACRAMENTO  INCARNATIONIS  ChRISTI,  ANGELORUM    PRAEDICATIONIS,  35 
PASSIONISQUE,   NEC  NON  ET  RESUE.RECTIONIS. 

I  -  De  INTE-OITU 

1.  Introitus  fit  primo  in  officio  cantorum  ad  missam,  quando 
f.  79^    intrat  episcopus  in  ecclesiam.  *  Legimus  namque  quod  Christus 

vice  sua  posuisset  in  ecclesia  apostolos  ut  eius  successores.  Succes-  30 
sores  apostolorum  episcopi  sunt,  qui  eos  imitantur.  Introitus  cui 
convenit  aptius,  nisi  choro  prophetarum  qui  adnuntiaverunt  Chri- 
stum  venturum  in  mundum  et  per  quos  introivit  Christus  in  mun- 


H  -  5  nomen  6  ducemus,  sed  corr.  12  quam]  cum  13  monti  22  me- 
msbus,,  s ed  Gorr.  23-24  igitur  admissa  24  pulpite  27  Huic  titulo  et  ce- 
teris  omnibus  numeri  fraefixi  sunt  a  nobis       30  ut]  et       31  inmitantur 
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dum?  2.  Sicut  Paulus  apostolus  de  David:  Et  cum  introducit,  inquit, 
primogenitum  in  orbem  terrae^  dicit:  Et  adorent  eum  omnes  angeli  Dei. 
Ipsa  introductio  est  eius  aperte  declarata  incarnatio  et,  sicut  illi 
extiterunt  praecones  adventus  Christi,  ita  et  cantores  praesentium 
sacerdotum. 

II  -  De  Kyrieleison  et  Christeleison 

1.  Plane  prophetae  non  tantum  praedixerunt  Christi  adventum, 
verum  etiam  et  ahquando  ex  persona  primitivae  ecclesiae  etiam 
venisse  clamarunt,  et  hanc  misericordiam,  quae  modo  manifestata 
est,  deprecati  sunt.  Unde  dicit  Isaias:  Bomine,  miserere  nostri,  te 
expectavimus.  Iste  enim  numerus,  id  est  Kyrieleison  et  Christelei- 
son,  innuentibus  eis  qui  in  altiore  loco  stant,  mutatur.  2.  Talis  enim 
mos  exstitit  apud  prophetas  Domini,  ut  ad  tactum  spiritus  Dei,  qui 
excellit  omnem  creaturam,  aliquando  deprecarentur  formam  Dei, 
quod  pertinet  ad  Kyrieleison,  et  aliquando  ad  formam  servi,  quod 
pertinet  ad  Christe  eleison.  Ad  formam  Dei  respicit  quod  David  di- 
xit:  Inclina,  Domine,  aurem  tuam,  et  exaudi  me.  Quod  est  aperte  di- 
cere:  Commoda  mihi,  Kyrie,  misericordissimam  aurem  tuam  et  mi- 
serere  mei.  3.  Iterum  ad  formam  servi  pertinet,  quod  ait:  Domine, 
refugium  factus  es  nobis.  Quod  factus  est,  secundum  humanitatem 
factus  est.  Quid  tamen  orat  servus  Dei  illum'?  Hoc  nempe:  Ne  aver- 
tas  hominem  in  Jiumilitatem,^  id  est,  Christe,  ne  permittas  humanum 
genus  terrena  desiderare,  *  sed  ad  caelestia  dignare  extoUere.  4.  Non  f.  79^ 
abhorret  a  vero,  si  propinquiores  prophetas  in  isto  officio  accipimus, 
de  quibus  fuit  Zacharias,  cui  dictum  est:  Ne  timeas,  ZacJiaria,  ex- 
audita  est  deprecatio  tua.  Audite,  cantores:  quorum  ministerium  fre- 
quentatis,  horum  vitam  sequimini.  Audite  quod  suavis  tuba  ex  voce 
Dei  pie  resonet:  In  manibus  propJietarum  assifnulatus  sum. 

III  -  De  Gloria  in  excelsis  Deo 

1.  Postea  episcopus  dicit  clara  voce:  «  Gloria  in  excelsis  Deo  ». 
lam  praedicaverunt  prophetae,  iam  deprecati  sunt.  Ecce  Christus 
advenit,  quem  prophetae  praedicaverunt,  quem  oraverunt.  Prima 


1-2  Eehr.,  1,  6  10-11  Is.,  33,  2  17  Ps.  85,  1  19-20  Ps.  89,  1 
21-22  Ps.  89,  3        2o-26  Luc,  1,  13        28  Osee,  12,  10 


H  -  3  a-perte]  ex  corr.  pro  a  patre  4  praesenciam  12  in]  t^upjA. 
13  exstetit        15  ad  2^]  de        21  Qnid]  qnod        25  Zaeliaria^  zacharias 
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laus  post  eius  nativitatem  et  decantatio  secundum  evangelium  ista  fuit- 
Sic  enim  scriptum  est:  JEt  subito  facta  est  cum  angelo  multitudo  mi- 
litiae  caelestis  laudantium  Deum  et  dicentium:  Gloria  in  altissimis  Deo, 
et  in  terra  pax  Jiominibus  bonae  voluntatis.  2.  I^on  unus  solus  angelus 
cantavitj  sed  unus  primo  adfuisse  dicitur,  et  subito  cum  eo  factam  5 
esse  multitudinem  angelorum  laudantium  Deum.  Sicque  modo  unus 
episcopus  inchoat,  et  omnis  ecclesia  resonat  laudem  Deo.  lamque, 
gloriose  sacerdos,  angelicis  vocibus  interfuisti;  hortor  ut  intimo 
animi  affectu  eorum  conversationem  inplores,  sursumque  cor  habeas, 
quia  ei  dixisti  gloriam  quem  credis  in  excelsis  habitare.  10 

lY  -  De  epistola 

1.  Videamus,  frater,  quis  eo  nato  primus  extiterit  praelator  et 
subministrator  novi  testamenti.  Ut  omittamus  ea  quod  ipse  Chri- 
stus  lector  fuit,  dicamus  quis  de  membris  eius  primus  praenuntia- 
ret  in  ecclesia  sacramenta  novi  testamenti,  aut  subminister  fuerit  15 
f.  30^*  vice  subdiaconi.  *  2.  ^Christus  enim  minister  fuit,  qui  dixit:  Non 
veni  ministrari  sed  ministrare.  lohannes  nempe  subminister,  qui 
dixit:  Hic  erat  quem  dixi  vobis:  quia  post  me  venturus  est.  Ante  me 
factus  est,'^  quia  prior  me  erat.  Et  iterum  requisitus  a  phariseis  quis 
esset,  respondit:  Ego  baptizo  in  aqua  vos,  et,  ut  Matheus  manifestus  20 
ait,  in  paenitentia.  Qui  autem  post  me  venturus  est,  fortior  me  est\  ipse 
vos  baptizabit  in  Spiritu  sancto  et  igni.  3.  De  eodem  lohanne  scrip- 
tum  est:  Vox  clamantis  in  deserto.  Ipse  enim  praedicavit  ante  Chri- 
stum  eadem  quae  Christus:  Paenitentiam,  inquiens,  agite,  adpropin- 
quavit  enim  regnum  caelorum.  Yideamus  quae  convenientia  sit  ofiflcio  25 
apostolorum  sive  ahorum  praedicatorum,  quorum  dicta  subdiaconi 
legunt  in  ambone  cum  lohanne. 

4.  Audi  quid  dicat  Isaias  propheta  de  praedicatoribus:  Clama,  ne 
cesses,  quasi  tuba  exalta  vocem  tuam.  Et  cui  dicitur  specialiter  in  Isaia 
propheta  de  clamatione?  Profecto,  sicut  legimus,  lohanni.  De  ipso  30 
enim  dicitur:  Vox  clamantis  in  deserto.  Unde  ipse  de  se  testatur:  Ego 


1-4  Luc,   2,   13-14  5-6  Luc,  2,   13         16-17  Cfr.   Matth.,  20,  28 

18-19  lo.,  l,  15;  cfr.  1,  27-30  20  Matth.,  3,  11;  Luc,  4,  16;  etc.  21-22  Matth., 
3,  11  23  Maith.,  3,  3;  etc.  24-25  Matth.,  3,  2;  4,  17  28-29  Is.,  58,  1 
31  Is.,  40,  3;  Matth.,  3,  3;  etc.        31  lo.,  1,  23 
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vox  clamantis.  Et  paulo  post  in  eodem  Isaia  de  choro  praedicatorum 
dicituTiVidebit  omnis  caro  pariter  quod  os  Bomini  locutum  est.  Vox  dicen- 
tis:  Clama,  et  dixi:  Quid  clamabo%  5.  Omnis  caro  fenum,  etreliqua.  Fenum 
cum  siccatur,  minuitur;  vide  quomodo  his  verbis  lohannes  conveniat: 
Me  oportet,  inquit,  minui,  illum  autem  crescere.  lohannes  praeco 
verbi,  praeco  praedicationis  novi  testamenti.  Ideo  omnis  chorus  prae- 
dicatorum  in  eo  concordat,  et  apte,  quia  praeco  erat  Christi. 

6.  Epistola  quae  legitur  ante  evangelium,  ministerio  lohannis 
convenit.  Audi,  pronuntiator  sermonum  Dei,  audi,  speculator  man- 
datorum  Dei.  Haec  tibi  dicit  Dominus,  *  ut  non  sileas,  nec  propter  f.  80^ 
pigritiam,  neque  propter  adulationem,  neque  propter  timorem.  Si 
non  adnuntiaveris  iniquo  iniquitates  suas,  sanguinem  eius  de  manu 
tua  requiram.  Audi  et  unde  gaudeas,  fidelis  servus  et  prudens,  quem 
constituit  Dominus  super  famiham  suam,  ut  det  illis  in  tempore 
cibum. 

Y  -  De  responsorio 

1.  Yeniamus  modo  ad  choriim  apostolorum.  Responsorium  in 
ecclesia  cantatur  post  lectionem.  "^E-esponsorium  ideo  dicitur,  eo 
quod  uno  cantante  ceteri  respondeant.  Cantavit  unus  Christus,  id 
est  vocavit  Petrum  et  ceteros  apostolos  et  ilh  responderunt,  quia 
Christum  imitati  sunt;  et  ideo  responsorium  convocationi  apostolo- 
rum  convenit.  2.  Ipse  idem  qui  inchoavit  solus,  solus  versum  cantat, 
quia  Christus,  qui  apostolos  vocavit  seorsum,  et  pernoctans  et  so- 
lus  orabat.  Sicut  scriptum  est  in  evangelio^:  Et  egressus  ibat  secun- 
dum  consuetudinem  in  montem  Olivarum.  3.  Secuti  sunt  autem  illum 
et  discipuli.  Et  cum  pervenisset  ad  locum^  dixit  illis:  Orate,  ne  intretis 
in  temptationem,  et  ipse  avulsus  est  ab  eis^  quantum  iactus  est  lapidis 
et  positis  genibus  orabat.  Et  iterum:  lussit  discipulos  suos  ascendere 
in  naviculam  et  praecedere  eos  trans  fretum,  donec  dimitteret  turbas. 
Et  dimissa  turba  ascendit  in  montem  orare  solus.  Et  iterum:  Ipse  au- 
tem  erat  pernoctans  in  oratione.  4.  Yis  audire  ubi  iterum  incipiat  re- 
sponsorium:  Statimque  lesus  locutus  est,  dicens:  Habete  fiduciam,  ego 


1-3  Is.,  40,  5-6  5  Cfr.  lo.,  3,  30  12-13  Cfr.  Ez.,  3,  20  13-15  Cfr. 
MaUh.,  24,  25  24-28  Luc,  22,  39-41  28-30  Matth.,  14,  22-23  30-31  Luc, 
6,  2        32-p.  260,  1  Matth.,  14,  27 
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sumj  nolite  timere.  Audi  et  ubi  respondeat  chorus:  Respondens  autem 
Petrus  dixit:  Bdmine,  si  tu  es,  iube  me  venire  ad  te.  Ambulabat  Chri- 
stus  super  mare,  et  fecit  et  Petrum  ambulare  supra  mare. 
f.  81^"       *  5.  Ecce  sic  convenit  responsorio  convocatio  apostolorum.  Nec 
minus  convenit  rationi,  si  officium  lohannis  praeponatur .  duodena-  5 
rio  numero,  quia  ahqui  discipulorum  per  lohannis  locutionem  se- 
cuti  sunt  lesum,  sicut  scribit  lohannes  evangehsta:  Stabat  loJiannes 
et  ex  discipuUs  eius  duo  et  respicit  lesum  ambulantem;  dicit:  Ecce 
agnus  Dei.  Et  audierunt  eum  duo  discipuli  loquentem  et  secuti  sunt 
lesum.  6.  lUum  fuerant  secuti  de  quo  lohannes  loquebatur.  Ipse  10 
lohannes  exponit  infra  qui  discipuLL  essent,  dicens:  Erat  Andreas, 
frater  Simonis  Fetri,  unus  ex  duobus,  et  rehqua.  Et  paulo  post:  In- 
venit  Mc  primum  fratrem  suum  Simonem,  et  dicit  ei:  Invenimus  Mes- 
siam,  et  cetera.  7.  Et  Matheus  evangelista  apertissime  praedicat 
quod  lohannes  iam  traditus  essetj  quando  coepit  lesus  praedicare  et  15 
dicere:  Paenitentiam  agite,  et  rehqua.  Si  quis  vult  investigare  de  vo- 
catione  apostolorum,  legat  evangelium,  et  ibi  inveniet  vocatos  esse 
apostolos  a  Christo  post  praedicationem  lohannis  Baptistae. 

VI  -  De  alleluia 

1.  Post  duodenarium  namque  apostolorum  numerum  veniamus  ^20 
per  ordinem  ad  septuaginta  duos  discipulos,  quos  misit  lesus  binos 
ante  fagiem  suam  praedicare  in  omnem  civitatem  et  locum  guo  erat 
ipse  venturus.  Audiamus  quid  sequatur  post  eorum  reversionem  ad 
lesum.  Evangelista  Lucas  ita  meminit:  In   ipsa   hora,  inquiens, 
exultavit  lesus  in  Spiritu  Sancto,  et  dixit:  Confiteor  tibi,  Pater,  Bo-  25 
mine  caeli  et  terrae,  quia  abscondisti  haec  a  sapientibus  et  prudentibuSy 
et  revelasti  ea  parvulis.  2.  Verbum  « confiteor »  duobus  modis  acci- 
pitur:  pro  confessione  peccatorum,  et  pro  laude  Christi.  Confessio  ad 
laudem  utique  pertinet,  non  ad  confessionem  peccatorum,  quia  nuUa 
fuerunt  in  eo.  30 
f .  8iv       3.  AUeluia  quid  sonat  in  Ungua  nostra  *  nisi  laudem  Dei*?  Ipse 
qui  in  convenientia  responsorii  vocavit  apostolos,  ipse  modo  laudat 
Deum  Patrem  de  revelatione  parvulorum,  quasi  sequatur  post  re- 
sponsorium  alleluia.  Ipse  solus  cantat  versum  de  alleluia,  quia  dicit: 


1-2  Matth.  14,  28        7-lG  lo.,  1,  35-37        11-12  Jo.,  1,  40        12-14  lo., 

1,  41        14-16  Matth.,  4,  12-17        21-23  Luc,  10,  1        24-27  Luc,  10,  21 
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Nemo  scit  quid  sit  Filius,  nisi  Pater,  et  quid  sit  Pater,  nisi  Filius. 
Ipse  iterum  «  alleluia  »  dicit,  quando  ait  secundum  Matheum  eisdem 
discipulis  et  eorum  successoribus:  Venite  ad  me  omnes  qui  lahoratis 
et  onerati  estis,  et  ego  vos  reficiam  . 

5  4.  Et  paulo  post:  Et  invenietis  requiem  animahus  vestris.  Quae 
est  requies  animarum,  nisi  totam  vitam  in  Dei  laude  ducere?  Dixi- 
mus  namque  quod  septuaginta  et  duo  discipuli  missi  essent  ante 
faciem  lesu  in  omnem  civitatem  et  locum  quo  erat  ipse  venturus. 
Eia,  quo  discipuli  ante  faciem  eius  pervenemnt,  veniat  ipse  Cliristus 

10  magni  consilii  angelus,  qui  doceat  nos  super  omnes  prophetas  et  su- 
per  omnem  chorum  doctorum  quae  sint  pascua  eius  et  quae  sint  gau- 
dia  aeterna.  5.  O  cantores,  cantate  Domino  canticum  novum,  quia 
mirahilia  fecit.  Mirabile  opus,  ut  te  vocaret,  fecit,  quando  hoc  quod 
totus  mundus  capere  non  potest,  ad  hoc  contractum  est,  ut  in  uno 

15  homine  totum  maneret  et  tu  haberes  quod  imitareris. 

VII  -  De  evangelio 

1.  Legatur  evangelium.  In  ipso  Christus  ore  suo  loquitur  populo, 
sicut  dicit  evangehsta  Matheus:  Et  aperiens  os  suum  docehat  eos  di- 
cens:  Beati  pauperes  spiritu,  et  reUqua.  Tuba  angeli  magni  consilii, 

20  memento  si  est  quod  reboas,  dulce  quasi  mel  in  ore  tuo;  verumta- 
men  ventrem  tuum  amaritudine  complet.  2.  Item  primitiva  eccle- 
sia  hunc  usum  habebat,  sicut  in  Actibus  apostolorum  legitur,  *  ut  f.  82  r 
per  sabbata  recitarentur  lex  et  prophetia.  Et  ideo  oportet  ut  in  ce- 
lebratione  nostrae  missae  et  lectio  fiat  pro  lege,  et  prophetia  in  re- 

25  sponsorio,  et  alleluia  sequatur  in  recordatione  laudis  resurrectionis 
aeternae,  et  evangehum  postea  sequatur,  quia  in  Christo  omnia  bona 
complentur  et  permanent. 

VIII  -  ^De  Credo  m  Deum 

1.  Postquam  Christus  locutus  est  populo  suo,  fas  est  ut  dulcius 
30  et  intentius  profiteatur  credulitatem  suam,""  sicut  scriptum  est  in 
evangeho  lohannis  fecisse  populum,  qui  audierant  a  muliere  Sama- 


ILuc,  10,  22  3-4  Matth.,  11,  28-29  10  Is.,  9,  6  12-13  Ps.  97,  1 
18-19  Matth.,  5,  2-3       20-21  Cfr.  Apoc,  10,  9       22-23  Cfr.  Act.,  13,  27 


28-p.  262,  8  EcL,  19 
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ritana  verbum:  Multi,  inquit,  crediderunt  in  lesum  propter  verbum 
mulieris  testimonium  perhibentis,  et  cetera.  Et  paulo  post:  Multi 
plures  crediderunt  in  eum  propter  sermonem  eius.  M  mulieri  dicebant: 
Quia  iam  non  propter  tuam  loquelam  credimus;  ipsi  enim  audivimus 
et  scimus  quia  Mc  est  vere  salvator  mundi.  2.  '^Sicque  convenit  popu-  5 
lum  post  evangelium,  quia  Christi  verba  audiunt,  intentionem  cre- 
dulitatis  suae  praeclaro  ore  proferre.  Christiana  religio,  ut  salva  ma- 
neas,  corde  crede  ad  iustitiam;  oris  autem  confessio  fit  in  salutem,^ 

IX  -  De  offertorio 

1.  Post  credulitatem  nostram  prolatam  veniamus  ad  offertorium.  lo 
Offertorium  namque  dicitur,  quia  ipso  tempore  oblationes  offerun- 
tur;  nempe  fas  est  ut  Christi  verba  suscepta  et  populi  intentionem 
eius  credulitatis  ore  prolatam  sequantur  ea  quae  praedicat  Paulus 
apostolus,  dicens:  Obsecro  vos  per  misericordiam  Bei,  ut  exJiibeatis 
corpora  vestra  Jiostiam  viventem.  2.  Et  cui  tibi  placet  hoc  officium  i5 
f.  82v  convenire,  nisi  his  qui  quando  Christus  *  Hierusalem  properabat, 
et  passio  eius  inminebat,  obviaverunt  ei  dicentes:  Osanna  filio  Da- 
vid.  Benedictus  qui  venturus  est  in  nomine  Bomini^:  3.  Sic  enim  scrip- 
tum  est  in  evangelio:  Plurima  autem  turba  straverunt  vestimenta  sua 
in  via,  alii  autem  caedebant  ramos  de  arboribus  et  sternebant  in  via.  20 
Turbae  autem  quae  praecedebant  et  quae  sequebantur,  clamabant  di- 
centes:  Osanna  filio  Bavid  et  cetera,  sicut  iam  diximus.  4.  Quod  ibi 
significant  vestimenta,  hoc  et  in  isto  ofiicio  offertorii  oblationes  pos- 
sunt  significare.  Vestimenta  eorum  de  quibus  iam  diximus,  signa 
esse  corporum  eorum  possumus  dicere,  qui  non  denegabant  tradi  ad  25 
mortem  temporaliter,  ut  Christus  super  ea  ambularet,  id  est  ut  per 
martyrium  eorum  fides  Christi  de  homine  in  homines  cresceret,  et 
de  regno  in  regnum,  et  de  gente  in  gentem. 

5.  Et  hoc  offertorium  ante  consecrationem  corporis  et  sanguinis 
Domini  fit.  In  qua  consecratione  dicitur:  «  Haec  quotiescumque  fe-  30 
ceritis,  in  mei  memoriam  facietis  »,  hoc  est,  sicut  mortuus  sum  pro 
vobis,  ita  sitis  parati  mori  pro  fratribus  vestris,  et,  sicut  nobis  vi- 
detur,  significant  oblationes  quae  offeruntur  in  altari.  6.  Illic  cla- 
mabant  dicentes:  Osanna  filio  Bavid,  et  cantores  clamant  intenta 


1-2  lo.,  4,  39  2-5  lo.,  4,  41-42  8  Bom.,  10,  10  14-15  Eom.,  12,  1 
16-22  MattJi.,  21,  1  ss.;  etc.       17-18  Matth.,  21,  9       19-22  MattJi.,  21,  8-9 
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Yoce:  Ad  te,  Bomine,  levavi  animam  meam.  Deus  meus,  in  te  confidaj 
non  erubescam.  Et  iterum:  Populum  humilem  salvum  facies,  Domine. 
6.  Et  alia  his  similia  quae  pertinent  ad  salvationem  animae.  Id 
ipsum  enim  videtur  sonare  «  osanna  »,  id  est  salvum  fac.  O  cantores, 
5  mortificate  membra  vestra,  quae  sunt  super  terra,  id  est  extinguite  car- 
nales  concupiscentias,  estote  malitia  parvuli. 

(Hic  plura  desunt,  quae  in  capite  commentarii  summatim  indi- 
cantur). 

[De  fractione  oblatarum] 

...  *  1.  postquam  dixit:  « Pro  vobis  et  pro  multis  effundetur  »,  f.  87^,^.9 
adiuncxit:  « In  remissionem  peccatorum ».  Intende,  dilecte  frater, 

10  qualibus  verbis  cantores  in  eadem  hora  ostia  oris  et  cordis  pulsent: 
«  Agnus  Dei,  dicentes,  qui  tollis  peccata  mundi,  miserere  nobis  ». 
Ecce  eadem  verba  quae  Christus  dixit  in  remissionem  peccatorum, 
cantores  precantur,  quando  dicunt:  «  Qui  tolhs  peccata  mundi,  mi- 
serere  nobis  ».  2.  Quis  est  occisus,  dilecte,  in  remissionem  peccato- 

15  rum,  nisi  agnus  Dei  innocens,  qui  ut  catulus  leonis  recubuit  et  ut  leo 
vicit,  resurrectione  sua  destructa  morte  nostra? 

3.  Audi,  si  te  delectat,  quae  convenientia  sit  evangelii  cum  prae- 
senti  officio.  Ipsa  die  qua  Christus  resurrexit  a  mortuis,  ambulanti- 
bus  duobus  in  via,  apparuit  illis,  et  interrogavit  illos  quos  sermones 

20  invicem  proferrent.  4.  Eespondens  unus,  cui  nomen  Cleophas,  inter 
alia  dixit  ei:  De  lesu  Nazareno  qui  fuit  vir  propheta  potens  in  opere 
et  sermone  coram  Deo  et  omni  populo;  quomodo  tradiderunt  eum  summi 
sacerdotes  et  principes  *  nostri  in  damnationem  mortis,  et  crucifixerunt  f.  88^.v.  i 
eum.  Nos  autem  sperahamus  quia  ipse  esset  redempturus  Israhel.  5.  Eo- 

25  rum  dubitatio,  quam  habebant  de  Christi  resurrectione,  nostram 
dubitationem  signat,  quae  in  nobis  est  ante  quam  conscientia  nostra 
monstratur  motus  nostros  extinctos  penitus  peccatis  et  solam  vivere 
in  nobis  virtutem.  In  qua  erat  Paulus,  quando  dicebat:  Nihil  enim 
mihi  conscius  sum,  sed  non  in  hoc  iustificatus  sum.  Interrogavit  istos 

30  lesus.  6.  IsTonne  tibi  videtur,  frater,  quando  manducas  corpus  et 
sanguinem  Domini,  interrogat  te  lesus  utrum  dignus  sis  tanto  sacra- 


1-2  Ps.  24,   1  2  Ps.   17,  28        5  Col.,  3,  5         6  1  Cor.,  14,  20 
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mento  an  non!  Profecto  stultissimus  est  qui  non  discernit  corpus  et 
sanguinem  Domini  de  altero  cibo.  Ut  credo,  potes  bene  intellegere 
quomodo  te  interrogat  lesus,  id  est  interrogari  te  facit  a  te  ipso,  ut 
diximus,  utrum  tanto  sacramento  dignus  sis  an  non,  7.  Ecceiam 
potes  videre  quae  consequentia  sit  sensuum  in  supradictis  verbis.  5 
lesus  dicit:  « In  remissionem  peccatorum  »,  cantores  dicunt:  « Qui 
tollis  peccata  mundi,  miserere  nobis  »,  isti  dicunt:  Ipse  redempturus 
erat  Israhel.  Qui  remittit  peccata,  adimplet  quod  cantores  precan- 
tur,  quod  bonum  optant  qui  sperant  redemptionem  Israhel.  Quod 
dixerunt  « redempturus  »  de  futuro,  ideoque  dixerunt  quia  adhuc  10 
dubitabant. 

8.  Sed  bonus  magister  in  fractione  panis  dubitationem  abstulit 
et  confirmationem  intulit;  et  cantores  non  statim  silent,  sed  adhuc 
cantant  post  Agnus  Dei  antiphonam  ad  complendum.  Ut  bene  nosti, 
antiphona  vox  reciproca  dicitur.  Quod  illi  duo  fecerunt  qui  venerunt,  15 
in  mansione  non  certe,  sed  ad  undecim  congregatos  statim  pergen- 
tes,  antiphonam  retulerunt.  9.  Undecim  dixerunt:  Surrexit  Dominus 

f  88V,  V.  1  vere  et  apparuit  Symoni.  *  Ipsi  vero  vocem  reciprocam  dederunt,  di- 
cente  evangeho:  Et  ipsi  narrahant  quae  gesta  erant  in  via,  et  quomodo 
cognoverunt  eum  in  fractione  panis.  Istud  oflficium,  si  tibi  videtur,  20 
officio  istorum  convenire  potest.  10.  Potest  et  ista  antiphona  quae 
ad  complendum  dicitur,  quae  ideo  cantatur,  sicut  nobis  videtur,  ut 
digne  conservetur  sacramentum  sumptum  in  cordibus  sumentium, 
convenire  illi  loco  evangelii,  ubi  dicit:  Undecim  discipuli  ahierunt 
in  Galilaeam,  postquam  eis  dixit:  Pax  vobis,  et  manducavit  coram  25 
eis  et  reliquias  dedit  eis.  Ahierunt  in  Galilaeam,  in  montem  uhi  eis 
constitutum  erat,  et  ubi  videntes  eum  adoraverunt;  quidam  autem  du- 
hitaverunt.  Qui  mons  apud  nos  usque  hodie  permanet.  11.  Sacrifi- 
cium  sumptum,  statim  oramus  [ut  vefit  manere  Christus  in  cordibus 

f .  871",  V.  1  nostris.  Quare]  *  velit  manere  usque  ad  consummationem  saecuH,  30 
lohannes  manifestat  dicens:  Qui  manducat  carnem  meam  et  hihit  san- 
guinem  meum,  in  me  manet  et  ego  in  eo.  Ecce  propter  tantum  sacra- 
mentum  dicit  se  Christus  manere  in  cordibus  fidehum.  Unde  canto- 
res  orant  ut,  quod  ipse  promisit,  nos  adipisci  mereamur. 


6  Matth.  26,  28  7-8  Luc,  24,  21  16-20  Luc,  24,  33-35  24-28  Matth., 
28,  16-17;  Luc,  24,  36-43        31-32  lo.,  6,  56 


14-15  Cfr.  IsiDORUS,  Etymologiae,  1.  VI,  c.  19,  7,  PL,  82,  p.  252C 
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12.  Adhuc  unum  restat  quod  cantores  solent  dicere,  id  est  « Deo 
gratias  ».  Quod  ideo  modo  praetermittimus,  ut  ipsi  vobis  concluda- 
mus  ea  quae  adhuc  desideramus  de  aliis  officiis  missae  disserere. 

II.  OODEX  SEU  SCEDULA  ALTERA 
5  I  -  ""De  ROMANO  ORDINE  ET  DE  STATIONE  IN  ECCLESIA  f.  87 V.  7 

1.  Masculi  stant  ad  australem  partem  et  feminae  ad  borealem, 
ut  ostendatur  per  fortiorem  sexum  firmiores  sanctos  semper  consti- 
tui  in  maioribus  temptationibus  aestus  huius  mundi,  et  per  fragi- 
horem  sexum  infirmiores  in  adaptiore  loco,^  sicut  dicit  Paulus  apo- 
10  stolus:  Fidelis  est  Deus^  qui  non  patietur  vos  temptari  super  id  quod, 
potestis.  2.  ""Ad  hoc  quidem  pertinet  quod  lohannes  in  Apocalipsi  sua 
vidit:  angelum  fortem,  qui  posuit  pedem  suum  dextrum  super  mare, 
sinistrum  autem  super  terram.  Fortiora  etenim  membra  in  maiori- 
bus  periculis,  altera  in  competentibus  sistuntilr. 

15  II  -  ""De  introitu  episcopi 

1.  Episcopus  a  laeva  ingreditur  et  transit  ad  dexteram.  Christi 
unum  corpus  nos  omnes  sumus,  ideoque  fas  est  ut  episcopus  intrans 
ecclesiam  imitetur  suum  caput  Christum  ingredientem  in  mundum. 
Laevam  partem  tetigit  salvator  noster,  quia  temporalem  vitam  ad- 

20  sumpsit,  sed  tendebat  ad  dexteram,  et  docebat  id  ipsum  ecclesiam 
facere,  quoniam  in  resurrectione  suam  carnem,  quam  adsumpsit,  ad 
dexteram  Dei  elevavit  et  ecclesiam  secum  fecit  sedere  in  caelestibus. 
2.  Sicut  dicit  Paulus  apostolus:  Quia  et  simul  nos  excitavit  et  simul 
sedere  fecit  in  caelestibus.""  Et  iterum:  *  Gratias  agentes  Beo  Patri,  f.  87^,  v.  i 

25  qui  dignos  7ios  fecit  in  parte  sortis  sanctorum,  in  lu7nine;  qui  eripuit 
nos  de  potestate  tenebrarum,  et  transtulit  in  regnum  filii  dilectionis 
suae.  3.  ^Audi  et  quid  dicat  Salomon  de  dextera  et  la.eva:  Longitudo 
dierum  in  dextera  eius  et  in  sinistra  illius  divitiae  et  gloria.  Si  longo 


10-11  I  CoT.,   10,   13  11-13  Afoc,   10,   J-2         16-17  Ephes.,  2,  6 

23-24  Cfr.  EjyJies.,  2,  6         24-25  Col.,  1,  12-13        27-28  Frov.  3,  16 


5-9   Ed.,    1;   Off.,   1.   III,   c.  2  6  Ordo  rom.   11,    8,   PL,   p.  972B 

11-14  Ecl.,  1  15-24  Ecl.,  2,  1  16  Ordo  rorn.  II,  4,  PL,  78,  p.  970A 
27-p.  266,  3  Ecl.,  2,  2 
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tempore  vivere  volumus,  ad  dextram,  id  est  futuram  gloriam,  ten- 
damus,  et  in  sinistra  habebimus  divitias  et  gloriam,  id  est  sufficien- 
tiam  praesentis  vitae.^  Et  iterum:  Laeva  eius  sub  capite  meo  et  dex- 
tera  illius  amplexabitur  me.  It  est  temporalis  vita  subdatur  semper 
principali  mentis  meae,  et  sempiterna  totum  me  capiat.  4.  Unde,  5 
quia  laevam  communicat,  id  est  communes  facit  omnes  in  una  fide, 
spe  et  caritate  


III  -  [De  diaconibus  et  ceteris  ministris  episcopi] 
.    .    .   .  10 

f.  90v,  V.  5  [At  non  solum  septem  diaconi  intrant  cum]  *  episcopo,  sed  et  sub- 
diaconi  et  accoliti,  quia  non  solum  apostoli  sequebantur  Christum, 
sed  et  mulieres  et  alii  discipuli.  Sic  enim  scriptum  est:  lesus  iter 
faciebat  per  civitates  et  castella  praedicans  et  evangelizans  regnum  Bei,  15 
et  XII  cum  illo,  et  mulieres  aliquae  quae  erant  turbatae  a  spiritibus 
malignis  et  infirmitatibus,  Ilaria  quae  vocatur  in  Magdalena,  de  qua 
daemonia  septem  exierunt,  et  loanna  uxor  Chuza  procuratoris  Hero- 
diSj  et  Susanna,  et  aliox  mMltae,  et  reliqua.  De  discipulis  nullum  latet 
quin  lesus  plures  discipulos  fecisset.  20 

lY  -  ^De  portatione  cereorum 

Quot  diaconi  sunt,  tot  candelebra  portantur,  quia  omni  ecclesiae 
laboranti  et  imitanti  Christum  promittitur  gaudium  aeternae  vitae 
et  lux  perpetua.  Quod  manifeste  declaratur  in  Apocalypsi  lohannis, 
dicente  Domino  neglegenti:  Age  paenitentiam  et  prima  opera  fac;  ^5 
sin  autem  venio  tibi,  et  movebo  candelabrum  tuum  de  loco  suo,  id  est 
promissae  lucis  munere,  si  paenitenciam  non  egeris,  te  privabo.^ 


3-4  Gant.,  2,  6;  8,  3        14-19  Luc,  8,  1-3       25-26  A^poc,  2,  5 


21-27  Ecl.,  4       22  Ordo  rom.  II,  4,  PL,  78,  p.  970A 


H  -  1  vivere]  suppl.        17  vocatuT]  in  add.        22  quod       24  apocalipsin 


Oodex  exxjositioiiis  II 


267 


V  -  ^De  portatione  turibuli 

Portatur  et  turibulum,  quod  Christi  corpus  significat,  sicut  scrip- 
tum  est  *  in  eadem  Apocalypsi:  AUus  angelus  venit  et  stetit  ante  al-  f.  91^,  v.  i 
tare  Jiabens  turibulum  aureum.  Quod  sic  expositum  est.  In  conspectu 
5  scilicet  apparuit  ecclesiae,  factus  ipse  turibulum,  ex  quo  Deus  odo- 

rem  suavitatis  accepit;  et  propitius  factus  est  mundo.''  « 

VI  -  '"De  episcopo  iam  praesentato  altari 

1.  Episcopus  veniens  ante  altare  adorat  primo  sancta  et  postea 
pacem  dat^  aut  episcopo  '"aut  presbyteris  aut  diaconis,  quia  illum 

10  imitatur,  de  cuius  imperio  ita  scripsit  Esaias:  Multiplicabitur  eius 
imperium  et  pacis  non  erit  finis.^  Quoniam  in  altera  scedula  scripsi- 
mus  quod  introductio  lesu  esset  ministerium  prophetarum,  ideo- 
que  et  ipsorum  prophetarum  testimonio  hoc  opus  adprobamus. 
2.  Sicut  diximus,  "^primo  episcopus  adorat  sancta,-quia  primo  illius 

15  misericordia  optanda  est,  a  quo  pax  et  concordia  et  regnum  Christi 
intra  nos  regnat.  Duo  sacerdotes  osculatur,  quia  ipse  est  lapis  an- 
gularis  qui  coniunxit  duos  in  unum  parietem  altrinsecus  venientes, 
et  dedit  pacem  his  qui  prope,  et  pacem  his  qui  longe  erant.""  Postea 
diaconos  omnes.  De  altiore  gradu  minori  numero  dat  pacem,  et  de 

20  inferiore  maiori,  quia  plures  sunt  in  ecclesia  audientes  quam  do- 
centes. 

VII  -  ^De  Gloria  Patri  et  Filio  et  Spiritui  Sancto 

1.  Post  datam  pacem,  cantor  dat  sanctae  Trinitati  gloriam.  Tah 
in  loco  cantat,  quasi  dicat:  Gloriam  referimus  Deo  Patri  et  Filio  et 

25  Spiritui  Sancto,  quia  pacem  quam  prophetavit  per  sanctos  suos  pro- 

phetas,  nobis  *  in  novissimis  temporibus  dignatus  est  ostendere.  f.  91^,  v.  i 
Quando  dicit:  « Sicut  erat »,  diaconi  procedunt  ad  altare.^  2.  '^ln  quo 
versu  varietas  multiplicium  temporum  demonstratur,  id  est  «  sicut 
erat  in  principio  »,  praeteritum;  «  et  nunc  »,  praesens;  «  et  semper  », 

30  futurum  aeternum;  « in  secula  seculorum  »,  longitudo  magna.  Unde 


3-4  A^poc,  8,  3        10-11  Is.,  9,  7 


1-6  EcL,  5  7-18  EcL,  6  8-19  Ordo  rom.  11,  4-5,  PL,  78,  pp.  970A-C 
22-p.268,4  Ecl.,  c.  7,  1-2        23-26  Ordo  rom.  II,  5,  PL,  78,  p.  970B 
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Origenis:  « Quotiens  secula  seculorum  nominatur,  fortasse,  licet 
ignotus  nobis,  tamen  a  Domino  statutus  aliquis  terminus  indicatur,» 
quasi  superiora  tria  circa  tempus  reserantur,  et  ista  inferiora  circa 
secula  Melium  transeuntium . 

3.  Christus  corpus  unum  est  et  in  veteri  testamento  et  in  novo. 
Et  in  hoc  quoque  corpore  ''extiterunt  viri  perfecti,  id  est  septem'' 
ante  nativitatem,  qui  eius  mortificationem  in  corpore  suo  portave- 
runt,  quod  est  altare  osculari  ante  episcopum  dicentem:  Quia  repleta 
est  malis  anifna  mea,  et  cetera  usque  ad  locum  ubi  ait:  Clamavi  ad 
te,  Bomine,  tota  die^  et  reliqua;  extiterunt  et  '^quinque,  propter  quin-  lo 
que  libros  Moysi;  extiterunt  et  tres,  propter  fidem  et  spem  et  cari- 
tatem,  et  extitit  et  unus,  propter  unanimitatem  ecclesiae.^  Qui  modo 
non  desunt  in  novo  testamento. 

4.  Quod  procedunt  ad   altare,  "^et  iterum  revertuntur  ad  epi- 

f .  89^,  V.  9  scopum,  et  stant  *  erecti,  hoc  significat  quod  ideo  morti  se  tradide-  i5 
runt,  ut  eius  corpori  adunarentur. ^  Cuius  declinatio,  id  est  humilia- 
tio,  praedestinata  erat  usque  ad  versum  prophetalem.  5.  Postea 
stant  erecti,  quia  ultra  non  timent  morti  subcumbere,  id  est  corpus, 
quoniam  unum,  stat  modo  retro,  quia  iam  praecessit  caput  suum  ad 
altare.  Isti  iam  stant  erecti,  imitantes  videlicet  caput  suum  iam  erec-  20 
tum,  quia  eis  dicitur:  ^i  consurrexistis  cum  Christo,  qtme  sursum  sunt 
quaerite,  ubi  Christus  est  in  dextera  Dei  sedens.  Antiqui  namque  legem 
tenebant  quae  declinanda  erat,  quoniam  umbra  erat.  Et  pro  legibus  ^ 
paternis  certaverunt,  sicut  Machabaei  fecerunt  et  reliqui  patres. 

6.  ^Altare  isto  loco  ponimus  pro  testificatione  nominis  Christi.''  25 
Sic  de  Machabaeis  dictum  est:  Sub  testamento  Dei  ceciderunt,  ac 
si  diceret  sub  testificatione  nominis  Christi  occubuerunt  et  in  Apo- 
calypsi:  ^Vidi  sub  altare  animas  interfectorum  propter  verbum  Dei. 

f  90r,  V.  1  Quod  sic  potest  intellegi:  Per  hyperbaton  dictum  est:  *  l^on  sub  ara 

vidi  occidere,  sed  sub  ara  fuerant  occisi,  id  est  sub  testificatione  no-  30 
minis  Christi;  eorum  animas  vidi.  7.  Quando  dicitur  prophetalis 
versus,  ipse  episcopus  vadit  ad  altare,^  "^quia  per  ora  prophetarum 


8-9  Ps.  87,  4        9-10  Ps.  87,  10       21-22  Col.,  3,  1        28  Apoc,  6,  9 


1-2  In  Exodum  homilia  VI,  13,  FG,  12,  p.  340B  6-12  Ecl.,  c.  3,  3 
14-15  Ordo  rom.  II,  5,  PL,  78,  p.  970C  14-p.  269,  1  Ed.,  c.  7,  1.  3  28-31 
Cfr.  Beda,  Explanatio  Apocalypsis,  1.  I,  c.  6,  PL,  93,  147D-148A  31-32  Ordo 
rom.  II,  5,  PL,  78,  p.  970C 
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Christus  venit  in  mundum  et  transivit  ad  passionem''  suam,  quando 
aliqui  sub  testificatione  nominis  eius  ante  passionem  suam  morti  se 
tradiderunt,  vel  quando  praedixit  apostolis  de  passione  sua:  Ecce, 
inquit,  ascendimus  Hierosolymam  et  consummabuntnr  omnia  quae 
5  scripta  sunt  per  propJietas  de  filio  hominis  et  reliqua. 

VIII  -  '"De  statione  diaconorum 

Diaconi  primo  stant  inclinati  ante  altare  cum  episcopo  usque 
« Sicut  erat »,  quia  chorus  sanctorum  martyrum  ante  novissimam 
tribulationem  in  convalle  lacrimarum  manet.  Postea  martyrio  co- 
10  ronatij  erecti  stant  et  liberati  iam  ab  omni  persecutione;  quorum 
Deus  oculos  abstersit  ab  omnibus  lacrimis,  et  ab  omni  dolore,  et  ab 
omni  esurie;  ideoque  stant  ante  Dominum  semper.^ 

IX  -  ^De  statione  episcopi 

1.  Episcopus  vero  semper  stat  inclinatus  usque  ad  prophetalem 
16  versum,  quia  Christus  non  anticipavit  tempus  quod  praenuntiatum 

est  per  ora  prophetarum.  Tempore  quod  prophetae  praedixerunt 
venit  in  mundum  et  ad  passionem.^  "^Sicut  aperte  legiturin  prophetia 
Danielis:  lxx,  inquid,  ehdomadae  adbreviatae  sunt  super  populum 
tuum  et  super  urbem  sanctam  tuam,  ut  consummetur  pro^evaricatio, 
20  et  finem  accipiat  peccatum,  et  deleatur  iniquitas,  et  adducatur  iustitia 
sempiterna,  et  impleatur  visio,  et  prophetes,  et  unguatur  sanctus  sancto- 
rum.  Et  iterum  inferius:  *  Confirmavit  autem  pactum  multis  ebdo-  f.OO^,  v.  l 
madis  una  et  in  dimidio  ebdomadis  deficiet  Jiostia  et  sacrificium. 

2.  Quod  dicit:  Adducatur  iustitia  sempiterna,  de  Christi  adven- 
25  tu  dicit.^  ^Quod  dicit:  Confirmavit  autem  pactum  multis  ebdomadis 

una,  de  lohannis  praeconatu  et  de  Christi  praedicatione  et  de  devo- 
tione  apostolorum  dicit.  *  3.  Quod  autem  dicit:  M  in  dimidio  ebdo-  f.  88^,  v.  io 
madis  deficiet  Jiostia  et  sacrificium,  de  Christi  passione  et  resurrec- 
tione  dicit.  Quod  autem  dicit  septuaginta  [ebdomadas,  id  sunt 
30  anni  solares  quadringenti  septuaginta]  quinque.  Septem  enim  anni 
ponuntur  in  una  ebdomada.  4.  Adbreviatas  ideo  dixit  quia  de 


4-5  Luc,  18,  31        18-24  Dan.,  9,  24.  27 


6-12  EcL,  c.  8  -10  Ordo  rom.  IT,  ibid.         13-p.  270,  20   TM..  c.  9 

14-in  Ordo  rom.  II,  4,  p.  970AB 
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quadringentis  septuaginta  quinque  facit  quadringentos  nonaginta. 
Aufert  embolismos  de  solaribus  annis  quadringentis  septuaginta  quin- 
que^  et  ponit  seorsum  hos  menses  et  annos  quos  facere  potest  ex  em- 
bolismis.  Embolismi  fiunt  in  tanto  numero  annorum  centum  lxxv, 
quos  oportet  partire  per  duodecim,  quia  duodecim  menses  in  anno  5 
fiunt.  5.  Duodecies  enim  decatessera  fiunt  centum  lxviii,  id  sunt 
xiiii  anni.  Quos  xiiii  annos  debes  adicere  ad  supradictos  quadrin- 
gentos  Lxxv  et  fiunt  quadringenti  lxxx  viiii.  Eemanserunt  menses, 
,  89^,  V.  ]  de  centum  *  Lxxv,  vii  super  centum  lxviii.  Hos  septem  adde  ad 

quadringentos  lxxx  viiii  annos  et  fit  inchoatio  [quadringentesimi]  10 
nonagesimi  anni,  in  quo  anno  Dominus  crucem  ascendit. 

6.  Et  ideo  dixit  propheta:  Confirmavit  pactum  multis  ebdoma- 
dis  una,  quia  in  ea  lohannes  praedicavit  et  apostoU  ad  fidem  con- 
venerunt  et  in  dimidio  ebdomadis  occisus  est  Ohristus.  Hi  sunt  vii 
menses  qui  additi  sunt  ad  annos  quadringentos  lxxx  viiii.  7.  Idem  15 
ipse  qui  se  Patri  subdidit  usque  ad  mortem,  de  hac  expectatione 
matri  intulit  dicens:  Quid  miJii  et  tibi  est  mulier'^.  Nondum  venit  hora 
mea.'^  '^Et  ideo  cum  versu  prophetali  vadit  ad  altare  qui  Christum 
imitatur,  ut  ostendat  populo  omnia  quae  prophetae  praedixerunt 
de  Christi  passione,  vera  esse  et  in  tempore  suo  consummata.''  20 

X  -  '"QUIBUS  m  LOCIS  episcopus  vel  diaconi  stant  postquam 

OSCULATUM  EST  ALTARE. 

1.  Episcopus  statim,  postquam  sancta  adoraverit,  pergit  ad 
dexteram  altaris,  et  stat  rectus  et  versus  ad  orientem,  et  diaconi 
retro  illum,  unus  post  unum,  plures  ad  dexteram  et  pauciores  ad  25 
sinistram  altaris.  Episcopus  ad  dexteram  altaris  stat,  quia  Christus 
regnum  praedicabat  in  quo  totum  dextrum  est  et  nihil  sinistrum  ha- 
betur.  2.  Stat  rectus,  quia  venit  suos  regere  in  virga  ferrea,  id  est 
in  inflexibih  iustitia.  Stat  versus  ad  orientem,  quia  ipse  indicat:  non 
quaerebat  voluntatem  suam  facere,  sed  eius  qui  illum  misit.  Sic  enim  30 
scriptum  est:  Quia  descendi  de  caelo,  non  ut  [faciam  voluntatem  meam, 
sed']  voluntatem  eius  qui  misit  me.'^ 

17-18  lo.,  2,  4        31-32  lo.,  6,  38 

18  Ordo  rom.  II,  5,  p.  970B        21-p.  272,  12  Ecl.,  c.  10       23-26  Ordo  rom. 
II,  5,  p.  970C 
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3.  Aliter.  Sol  ipse  Christus,  qui  promittit  electis  suis  sicut  sol 
fulgere  in  regno  Patris  sui,  dicens:  Tunc  iusti  fulgebunt  sieut  sol^  id 
est  mecum  gaudebunt  de  gloria  aeternae  vitae  et  beatae  inmorta- 
litatis,  decorati  omnium  virtutum  dignitate.  *  Sol  namque  ab  orien-  f.  89^,  v.  l 
5  te  mane  rutilat,  inluminans  orbem  terrarum.  4.  Cui,  frater,  aptius 
tanta  stella  convenire  potest,  quam,  ut  diximus,  ipsi  soli  iustitiae 
qui  procedens  a  Patre  inluminat  vero  omnem  ecclesiam  suam,  qui 
ad  illum  aspicit  a  quo  numquam  discessit,  cum  quo  semper  manet? 
De  quo  psalmista  canit  versum  quem  iam  proposuimus  in  eodem 

10  opere:  Providebam  Bominum  in  conspectu  meo  semper.  5.  Qui  ea  pro- 
pter  rectus  et  versus  stat  ad  orientem,  quia  in  deitate  sua  non  hu- 
miliatus,  ut  minor  sit  Patri,  sed  aequalis,  ^numquam  retrorsum  ver- 
sus,  semper  faciem  Patris  intuetur.  Unde  ipse  dicit  in  evangelio; 
*  Scio  unde  veni  et  quo  vado.  Sic  namque  oportet  episcopum  et  re-  f.  9F,  v.  19 

15  gnum  praedicare  caeleste  et  peccata  sub  pedibus  sternere  et  respi- 
cere  aeterna  et  temporalia  retro  habere\  sicut  dicit  Petrus  aposto- 
lus:  Christus  passus  est  pro  nobis,  relinquens  vobis  exemplum^  *  ut  se-  f.  92r,  v.  I 
quamini  vestigia  sua.  Qui  peccatuin  non  fecit,  nec  inventus  est  dolus 
in  ore  eius.  6.  'Diaconi  retro  stant;  qui,  sicut  diximus,  bene  marty- 

20  rum  choro  aptari  possunt,  qui  et  ministrantes  sunt  in  sancto  altari, 
et  dalmaticas  portant,  quas  solebat  militaris  usus  portare.  7.  Ipsi 
diaconi  ad  altare  praecesserunt,  quia  in  veteri  testamento  martyres 
extiterunt,  et  modo  retro  stant,  quia  post  nativitatem  Domini  nihil 
minus  digne  martyrio  coronantur.  Aliqui  ex  ipsis  stant  ad  dexteram, 

25  et  aUqui  ad  sinistram,  quia  multi  de  contemplativa  vita  martyrio 
coronati  sunt,  et  multi  de  activa  vita  ad  coronam  martyrii  proce- 
dunt.  8.  De  utrisque  modis  in  duobus  hominibus  contentum  exem- 
plum  potest  tibi  proponi.  Scribit  namque  Clemens  Alexandrinus  de 
lacobo  fratre  lohannis  historiam  quandam  dignam  memoriae,  [cum] 

30  refert:  «  Et  is,  inquit,  qui  obtulerat  eum  iudici  ad  martyrium,^  la- 
cobum  scihcet,  ^motus,  etiam  ipse  confessus  est  se  esse  christianum. 
Ducti  sunt  ambo  pariter  ad  supphcium  et,  cum  duceretur,  in  via 


2  MattJi.,  13,  43        10  Ps.,  15,  8        14  lo.,  8,  14        17-19  I  Pet.,  2,  21-22 


19-25  Ordo  rom.  II,  5,  pp.  970A-C  28-p.  272,  3  Apud  Eusebium,  Histo- 
ria  ecc^esiasi^ca  ex  vers.  Tyrannii  Rufini,  1.  II,  c.  9,  edit.  Th.  Mommsen,  GCS, 
t.  I,  1,  pp.  125-126 
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rogavit  lacobum  dari  sibi  remissionem.  9.  At  ille,  parumper  delibe- 
rans:  Pax  tibi,  inquitj  et  osculatus  est  eum.  Et  ita  ambo  simul  capite 
plexi  sunt ».  lacobus  scilicet  contemplativam  vitam  ducebat.''  De 
quo  dictum  est:  Multitudinis  autem  credentium  erat  cor  et  anima  una, 
^nec  quisquam,  eorum  guae  possidebat,  aliquid  suum  esse  dicebat.^  5 
10.  ^Socius  vero  suus,  nullus  dubitat  quin  praesentem  vitam  duce- 
ret,  quamvis  una  cum  illo  ad  gloriam  regni  caelestis  martyrio  can- 
didatus  intraret."'  De  numero  diaconorum  plures  solent  stare  ad  dex- 
teram  partem  quam  ad  laevam.  ""Hi  namque  qui  contemplativam 
f.92v  *  vitam  ducunt,  vigent  maiore  numero  virtutum,  quam  hi  qui  acti-  10 
vam  vitam.  11.  In  quo  tibi  sufficere  possunt  ad  exemplum  duae  sorores 
Martha  et  Maria,  una  ministrans  et  altera  sedens.^  Ministrans,  quae 
activam  significat  vitam,  audivit:  Martha,  Martha,  sollicita  es,  et 
turbaris  erga  plurima.  Maria  autem  sedens,  quae  significat  contem- 
plativam  vitam,  audivit:  Maria  optimam  partem  elegit  sibi,  quae  15 
non  auferetur  ab  ea. 

XI  -  De  officio  candelabrorum 

1.  '^Candelae  primo  ab  accolitis  inluminantur  extra  ecclesiam  et 
per  accolitos  portantur.  Portantur  in  ecclesiam.  Primo  candelae 
praecedunt,  et  postquam  ventum  fuerit  ad  altare,  postponuntur.  20 
Utrumque  demonstrat  et  doctores,  id  est  inluminatores  ecclesiae, 
extitisse  ante  nativitatem  Domini  et  postea.  Accoliti  namque  accen- 
sores  luminum  ducuntur.^  2.  Quorum  choro  isti  conveniunt,  karis- 
sime  frater?  Procul  dubio  doctorum,  qui  rudi  adhuc  populo,  et  in 
veteri  testamento  et  in  novo,  dant  lumen  scientiae.  "^Portantur  ma-  25 
nibus,  quia  quos  scientia  replent,  bonis  exemplis  erigere  nullatenus 
debent  cessare.  3.  Eadem  [de  causa]  candelae  usque  ad  kyrieleison 
[acoUtorum  manibus  tenentur  et  tunc]  ponuntur  in  pavimentum 
et  stant  fixo  gradu.""  Sic  namque,  ""sic  oportet  doctores  ut  rudem 
populum  nullatenus  de  manibus  rehnquant,  ante  quam   populus  30 
subiectus^  ad  kyrieleison,  sive  ad  christe  eleison  veniet,  id  est  ut 
•^sciat  dicere:  Domine,  miserere  mei  peccatoris,  quod  est  aperte  di- 


4-5  Act.,  4,  32        12-16  Luc,  10,  41.  42 


18-20  Ordo  rom.  II,  4,  p.  970A  18-p.  273,  30  Ecl.,  c.  11  27-p.  278,  7  Ordo 
rom.  II,  5,  pp.  970CD 


H  -  5  n3e  quisquam]  nec  quissimam  5  possidebant 

6  quin]  quia  in  7  unam  19  accolitis  22  extetisse 
28  acolitorum  -  tunc]  haec  verba  ex  Eclogarum  c.  11  supplentur 
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cere,  prout  doctus  sum  a  didascalo:  Miserum  me  recognosco,  et  ideo 
misericordiam  Dei  implorare  oportet.  Stentque  tunc  per  se  in  eccle- 
sia  et  inluminent  ecclesiam,  *  quoniam  fas  est  ut  qui  iam  doctus  est  f .  93^ 
a  doctore,  doceat  ecclesiam  pro  vice  doctoris.  4.  Quae  similiter,  ut 
5  diximus  de  diaconis,  plura  stant  a  dextris  et  pauca  a  sinistris.  De 
quo  idipsum  intellegimus  velle  significare,  quod  superius  diximus 
de  diaconis.  Post  primam  namque  orationem  ponuntur  candelae 
ante  altare,  non  iam  altrinsecus,  ut  antea,  sed  mixtim  per  ordinem 
unaquaque  post  alteram,  usque  ad  novissimam."'  5.  Quia  nostra  ec- 

10  clesia  habet  separatim  degentes  in  contemplativa  vita,  ut  monachi 
sunt,  et  habet  separatim  morantes  in  activa  vita,  ut  sunt  canonici, 
et  habet  mixtim  hos  qui  in  contemplativa  vita  degunt  et  qui  in  acti- 
va.  6.  Multi  vero  sunt  qui  intra  monasteria  non  sunt  cum  monachis, 
et  tamen  animo  vitam  monachorum  ducunt,  dispicientes  terrena, 

15  et  certant  tantum  pro  caelestibus;  qui  curam  non  habent  terreno- 
rum  infantum,  neque  terrenarum  rerum.  7.  QuaUs  fuit  Antonius, 
qui  adhuc  in  domo  patris  manens  omnia  temporalia  dispecxit,  et 
vendidit  hereditatem,  et  pretium  distribuit  pauperibus,  hinc  nam- 
que  tenens  occulte  in  domo  patris  sui  contemplativam  vitam;  quod 

20  postea  manifeste  claruit,  quando  ad  effectum  intimam  voluntatem 
perduxit.  ""Plerique  namque  vitam  activam  ducunt;  habent  curam 
terrenorum^  servorum,  terrenorum  infantum,  hereditatum  paterna- 
rum.  ^Tamen  quantum  possunt  elymosinas  faciendo,  *  vigilias  ex-  f.  93^ 
cercendo,  satagunt  properare  [ad]  ecclesiam.  8.  Quos  utrosque  no- 

25  stra  ecclesia  mixtim  tenet,^  quia  tales  simul  in  una  civitate  habitant, 
simul  in  uno  vico,  simul  in  uno  castello.  Hoc  namque  compositio 
nostrorum  candelabrorum  non  inconvenienter  potest  significare, 
■"quamvis  et  ideo  potest  intellegi  candelas  per  ordinem  ante  altare 
poni,  ut  expedite  possint  ministri  ad  ambonem  currere  et  circa  al- 

30  taria  ministrare.^ 


7-9  Ordo  Tom.  II,  Q,  p.  97 lA 


H  -  2  portet  8  mixtum  9  alteram]  altare,  sed  e.  m.  corr.  9  quia 
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XII  -  De  PRAESENTATIONE  TIJillBULI.  QUOD  TURIBULUM  ChRISTI 
CORPUS  SIGNIFICET,  ET  DE  EO  QUOD  PER  SIGNIFICATIONEM  ALI- 
QUAM  TRIA  POSSUNT  ESSE  TURIBULA. 

1.  lam  scriptum  habemus  quod  turibulum  Christi  corpus  signi- 
ficet.  Ideoque  statim  post  candelabra  aliquotiens  portatur  unum,  5 
aliquotiens  duo,  aLiquotiens  tria,  ut  unum  sit  altaria  ad  suffumiganda 
per  ecclesias  circumstantes,  et  alterum  viros  ad  sufEumigandos,  et 
tertium  vadat  ad  feminas.  Quibus  non  desunt  mysteria  secreta:  si 
unum  portatur,  [Christi  corpus  significat;  si  duo  portantur,]  osten- 
dit  Christum  venisse  et  passum  pro  duobus  popuHs;  si  tria,  ostendit  10 
orationes  ipsas  quas  ipse  Dominus  fecit  ante  passionem  suam  in 
montem  Ohveti.  2.  Primo  oravit:  Pater  mi,  si  possibile  est,  transeat 
a  me  calix  iste,  id  est  ut  ipsa  gens  de  qua  carnem  adsumpsi,  non  me 
occidat.  Secundo  oravit  dicens:  Pater  mi,  si  non  potest  Mc  calix  tran- 
sire,  nisi  bibam  iUum,  fiat  voluntas  tua^  id  est  si  aliter  gentes  salvari  15 
non  possunt,  nisi  ad  tempus  fiat  deminutio  ludeorum,  fiat  voluntas 
tua,  ut  secundum  prophetias  ipsi  me  crucifigant,  ut  plures  salvi  fiant 


XIII  -  [De  sessione  episcopi] 


f.  83r  *  ""Sedet  namque  episcopus  post  primam  orationem,""  quia  ilH  pote- 
stas  est  data  solvendi  et  Hgandi,  et  non  solum  ille,  '"sed  et  presbiteri 
sedent,  quia  non  solum  episcopo  data  est  haec  potestas,  sed  et  omni- 
bus  suis  sequacibus.^  25 

Xiy  -  De  ascensione  subdiaconi  ad  ambonem.  Quod  subdia- 

CONUS  OFFICIUM  lOHANNIS  SIGNIFICET,  ET  DE  EO  QUOD  NON  ASCEN- 
DAT  IN  LOCUM  EVANGELII,  QUIA  lOHANNES  NON  EST  DIGNUS  SOL- 
VERE  CORRIGIA  CALCIAMENTORUM  ChRISTI. 

1.  Post  primam  datam  orationam,  ascendit  subdiaconus  ad  am-  30 
bonem,  ut  legat  et  adnuntiet  populo  Dei  praedicationem  sanctorum 
patrum,  sive  veteris  testamenti  sive  novi.  ""Non  tamen  ascendit  in 

12  MaUh.,  26,  39        14-15  Matth.,  26,  42 

22-25  Ecl.,  c.   12  30-p.  275,  2  Ordo  rom.  II,  7,  PL,  78,  p.  971B 

32-p.  275,  2  Ecl.,  c.  14 
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superiorem  gradum,  quem  solus  solet  ascendere  qui  evangelium 
lecturus  est.^  2.  Sane  postquam  angelus  pastoribus  bonum  nostrum, 
quod  nobis  petendum  est,  nuntiavit,  id  est  gaudium  magnum,  quia 
natus  est  nobis  Jiodie  salvator,  qui  est  Christus  Bominus,  in  civitate 
David,  lohannes  ad  verba  praedicationis  novi  testamenti  cucurrit, 
dicens:  Paenitentiam  agite,  adpropinquavit  enim  regnum  caelorum. 
3.  De  ipso  enim  lohanne  dictum  est  in  evangeUo  quod,  existimante 
populo  et  cogitantibus  omnibus  in  cordibus  suis^  ne  forte  ipse  esset  Chri- 
stuSj  respondit  loJiannes  omnibus  dicens:  Ego  enim  aqua  baptizo  vos; 
venit  autem  fortior  jm,e,  cuius  non  sum  dignus  corrigia  calciamentorum 
eius  solvere.  4.  Quoniam  et  in  alio  loco  evangelii  confessus  est  non  se 
esse  Christum,  stat  in  inferiori  gradu  qui  verba  horum  qui  incipes 
lohannis  adnuntiat;  et  non  ascendit  in  superiorem,  gradum,  '"quia 
non  est  dignus  lohannes  solvere  corrigia  calciamentorum  eius  cuius 
verba  in  eo  leguntur.^  Et  iterum:  Qui  Jiabet  sponsam,  sponsus  est, 
amicus  autem  sponsi  stat,  et  gaudio  gaudet  propter  vocem  sponsi. 

*  XV  -  De  ascensione  cantorum  ad  ambonem.  Quod  idem  can-  f. 
TOR  Ckbistum  imitetur  vocantem  chorum  apostolorum  . 

1.  ""Cantor  vero  ascendere  potest  indilferenter:  ascendit  superius, 
quia  Christus  praelatus  est  lohanni;  stat  in  eodem,  quia  aestima- 
batur  lohannes;  stat  inferius,  quia  venit  ab  eo  baptizari.""  Post  prae- 
dicationem  vero  lohannis,  Ohristus  ab  baptismum  venit;  post  bap- 
tisma,  vocavit  chorum  apostolorum  et  congregavit  coetum  disci- 
pulorum.  2.  Hoc  namque  dicimus,  quia  secundum  ordinem  evangehi 
convenit  convocatio  apostolorum  responsorio.  Itaque  quod  geritur 
in  typo  vocationis  apostolicae  et  discipulatus,  inferius  potest  esse 
quam  quod  geritur  in  typo  praeconatus  lohannis  baptistae.  Ad  ne- 
minem  enim  apostolorum  venit  Christus,  ut  baptizaretur  ab  eo; 
nemo  eorum  ex  utero  matris  exultavit  in  adventum  Christi;  nemo 
eorum  dictus  est  speciaUter  praeco,  ni  lohannes  baptista.  3.  Sic 


3-5  Cfr.  Luc,  2,  10-11  6  Maith.,  3,  2  7-11  Luc,  3,  15-16  11-12  lo., 
l,  20        15-16  lo.,  \,  29       20  Matth.,  14,  2;  Marc,  5,  14-16;  Luc,  9,  7-8 


12  «  Incipes  »  plurale  adiectivi  « inceps  »,  quod  idem  significat  quod  adiec- 
tivum  «  deinceps,  deincipis  »  vel  «  deincipitis  ».  Cfr.  S.  P.  Festus,  Be  verborum 
significatu  quae  sttpersitJit,  edit.  Wallace  M.  Lindsay,  Lipsiae,  1913,  p.  95  et 
dictionaria  13-15  Ecl.,  c.  14  19  Ordo  rom.  II,  7,  PL,  78,  p.  971B 
19-21  Ecl.,  c.  15,  1 
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enim  scriptum  est  in  evangelio:  Et  factum  est:  ut  audivit  salutationem 
Mariae  MisabetJi,  exultavit  infans  in  utero  eius,  et  repleta  est  Spiritu 
Sancto  ElisahetJi.  Eepleta  est  Elisabeth  Spiritu  Sancto,  sed  lohan- 
nes  antea  repletus  est.  Et  iterum,  in  Matheo:  Tunc  venit  lesus  a  Ga- 
lilaea  in  lordanem  ad  loJiannem,  ut  baptizaretur  ab  eo,  et  reliqua.  Si  5 
tibi  placet,  isto  modo:  ^l^on  ascendat  superius  qui  responsorium  can- 
tat,  quam  qui  lectionem  legit,  et  stet  in  eodem  loco,  et  ascendat  su- 
perius  secundum  supradictos  modos."" 

XYI  -  DE  DIACONI  ASCENSIONE  AD  AMBONEM.  QuALI  ORDmE  ASCEN- 
DAT  VEL  QUO  SIT  VEESUS  VEL  QUID  ET  QUALITEE,  CETERI  EADEM  10 
HORA  AGANT. 

1.  '"Diaconus  cum  ascendit  ad  legendum  petit  benedictionem 
f.  84^  ab  episcopo,  *  et  accipit  evangeUum  de  altari,  et  praecedunt  ante 
eum  duo  candelabra  et  duo  turibula  sive  unum.  Quid  autem  illud 
significet,  iam  dictum  est.""  Eedeamus  ad  propositum  ordinem.  2.  Et  15 
accipit  diaconus  caute,  in  brachio  subdiaconi  posito  evangeliOj  quo 
loco  lecturus  sit.  Invento  loco,  ascendit  in  ambonem  et  in  superio- 
rem  gradum,  et  '"dicit:  «Dominus  vobiscum»."'  Quo  audito,  ""vertit  se"" 
pontifex  et  omnis  sacerdotalis  gradus,  sive  omnis  "^populus  fideUs 
ad  orientem.^  Et  postquam  dixerit  diaconus:  « Sequentia  sancti  20 
evangelii  »,  et  rehqua,  facit  signum  crucis  in  fronte  eius,  id  est  dia- 
conus,  similiterque  episcopus,  et  omnis  populus,  et  revertuntur  ad 
evangelium.  3.  Sed  "^et  baculi  omnium  deponuntur  de  manibus.^ 
•"Ipse  vero  diaconus  stat  versus  ad  meridiem,  ad  quam  partem  viri 
solent  confluere.  Diaconus  petit  primum  benedictionem  ab  episcopo.  25 
Episcopus  dicit  illi:  «  Dominus  sit  in  corde  tuo  et  in  labiis  tuis  »,  et 
ponitur  incensum  in  turibulum.  Incensum,  ut  bene  nosti,  orationem 
designat  sanctorum.  Unde  dicit  propheta:  Dirigatur  oratio  mea  sicut 
incensum  in  conspectu  tuo.'^  4.  Hoc  factum  indicat  episcopum,  si  ora- 
tio  sua  accensa  est  ab  igne  Spiritus  Sancti,  et  pro  ipso  diacono  orare  30 
posse  et  pro  omni  populo,  ut  haec  verba  posuit  super  caput  diaconi 


1-3  Luc,  1,  41        4-5  Matth.,  3,  13       28-29  Fs.,  140,  2 


6-8  Ecl.,  ibid.  12-29  Ecl.,  c.  16,  1-3  12-29  Ordo  rom.  II,  8,  PL,  78, 
pp.  971C-972B 


H  -  1  factus  10  Quo]  quod  14  candelebra  14  turabula  14  il- 
lum  15  ad]  et  16  accepit  16  subdiacono  21  facis  29  episcopus 
30  accessa  31  verba,  etc.]  Aliqua  hic  deesse  videntur.  Cfr.  Ojff,  l.  III,  c.  18, 
5-6       31  diacono,  sed  a.  m.  corr. 
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cum  signo  sanctae  cru[cis:  Carnem  suam  eru]cifixerunt  cum  vitiis  et 
concupiscentiis.  Altare  namque  crucem  significat  Domini.  Unde  di- 
cit  Esaias  propheta:  In  die  illa  erit  altare  Domini  in  medio  terrae  Ae- 
gypti  et  titulus  iuxta  terminum  eius.  5.  Domini  altare  namque  in  me- 

5  dio  terrae  crucem  Domini  significat  in  Hierusalem;  quod  Hierusa- 
lem  in  medio  sit  terrae,  psalmista  manifestat  dicens:  *  Operatus  est  t  84^ 
salutem  in  medio  terrae;  in  Hierusalem  namque  passus  est  salvator 
noster,  ubi  crucem  ascendit,  ubi  redemit  omnem  populum  christia- 
num.  Per  titulum  qui  iuxta  terminum  eius  est,  praedicationem  acci- 

10  pimus  evangeUi,  quia  ab  Hierusalem  apostoli  inchoaverunt  praedi- 
care,  et  inde  in  omnem  terram  exivit  sonus  eorum,  et  reliqua.  6.  Quod 
dicit:  In  medio  terrae  Aegypti,  significat  istud  altare  et  istum  titu- 
lum  in  mundo  esse.  Per  Aegyptum  namque  mundum  intellegimus; 
possumus  quippe  repperire  exempla  sacrae  scripturae,  ubi  evange- 

15  hum  quodam  modo  et  pro  cruce  accipiatur  et  pro  sancta  praedica- 
tione,  sicut  est  illud  lohannis:  Vade  et  accipe  lihrum  apertum  qui  est 
in  manu  angeli  stantis  in  conspectu  Dei  super  mare  et  super  terram. 
JEt  ahii  ad  angelum^  dicens  ut  daret  mihi  lihrum,  et  dixit  mihi:  Accipe, 
et  comede  illum;  et  amaritudinem  ventri  tuo  faciet,  sed  in  ore  tuo  erit 

20  dulce  velut  mel.  7.  De  libro  utique  dicit  in  quo  refertur  dispensatio 
incarnationis  Christi,  necnon  et  passionis  eius  ac  resurrectionis,  sed 
et  in  caelos  gloriosae  ascensionis.  Qui  amaritudinem  ventri  facit, 
quando  infit:  Adtendite  vohis  ne  forte  graventur  corda  vestra  de  cra- 
pula  et  ehrietate.  Et  iterum  dehciosis:  Nolite  solliciti  esse  dicentes: 

25  Quid  manducabimus,  aut  quid  hihemus,  et  rehqua.  8.  Et  Paulus: 
Neque  ehriosi  regnum  Dei  possidehunt.  Et  lohel  propheta:  Converti- 
mini  ad  me  in  toto  corde  vestro,  in  ieiunio  et  fletu  et  planctu,  et  scin- 
dite  corda  vestra,  et  non  vestimenta  vestra.  Crux  namque,  ut  scis,  a 
cruciatu  dicitur.  Quis  vult  dicere  hoc  non  esse  cruciatum  carnis: 

30  Si  quis  illa  contempserit,  et  ista...? 

*  9.  Ecce  modo  audisti  ubi  praesens  adest  sponsus,  et  non  necesse  f.  85»^ 
habetur  baculus,  de  quo  supra  diximus.  Audi  postea  ubi  necessa- 
r'um  sit:  In  lectulo  meo  per  noctes  quaesivi,  quem  diligit  anima  mea. 
Minus  erudita  anima  in  suavitate  huius  mundi  vult  invenire  Chri- 


1-2  Gal.,  5,  24  3-4  Is.,  ]9,  19  6-7  Ps.,  73,  12  li  Ps.,  18,  5 
16-20  Apoc,  10,  8-9  23-24  Luc,  21,  34  24-25  Matth.,  6,  31  26  7  Cor., 
6,  10       26-28  loel,  2,  12-13        33  Cant.,  3,  1 


H  -  5  hierussalem  5  hierussale  7  salutes  9  accepimus  14  exemplo 
15  pro  ^"1  per  18  angelo  18  dicit  22  ventrem  30  contemserit 
30  ista]  Post  hoc  verbum  aliqua  deesse  videntur        31  modo]  mo 
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stum,  et  non  potest,  quia  arta  via  et  angusta  est,  quae  ducit  ad  vitam. 
Quaesivi  illum  et  non  inveni,  quia  in  deliciis  huius  seculi  non  inve- 
nitur  Christus.  10.  Sequitur:  Surgam  et  circuibo  civitatem,  per  vicos 
et  plateas  quaeram  quem  diligit  anima  mea.  Quaesivi  illum,  et  non  in- 
veniy  id  est  quaesivi  illum  in  seculari  sapientia,  per  vicos  et  plateas,  5 
.  quia  multos  angulos  habet  rhetorica  et  dialectica  ars,  et  neque  sic 
inveni  quem  dihgit  anima  mea.  11.  Invenerunt  me  vigiles  qui  custo- 
diunt  civitatem:  Num  quem  dilexit  anima  mea  vidistis'^.  En  quia  non 
habet  sponsum,  bacuHs  loquitur.  Qui  custodiunt  civitatem,  qui  cu- 
stodiunt  sanctam  ecclesiam.  Hos  interrogat:  Num  quem  dilexit  ani-  lo 
ma  mea  vidisUs'1  Yos,  inquit,  estis  pastores  ecclesiae,  vos  custoditis 
civitatem  Dei  viventis.  Dicite  mihi:  Quid  agam,  ut  merear  mundo 
corde  videre  illum  quem  dihgit  anima  mea?  Ita  tamen,  si  illum  vi- 
distis,  si  ab  eo  didicistis,  si  in  catholica  fide  statis.  12.  Adtende  dih- 
genter  iterum  ubi  ei  non  sit  baculus  necessarius.  Sequitur:  Paululum  i5 
cum  pertransissem  eos,  inveni  quem  diligit  anima  mea,  hoc  est,  post- 
quam  eorum  doctrina,  id  est  evangelio,  erudita  fuit  et  fide  sanctae 
Trinitatis  inbuta,  adveniens  Spiritus  Sanctus,  qui  docet  omnem  ve- 
ritatem,  <qui>  et  ipsum  me  fecit  videre  quem  dihgit  anima  mea.  lam 
f.  86^  non  requisivi  a  baculo  sustentari,  sicut  antea  quaesivi;  *  iam  mihi  20 
nihil  amphus  necesse  erat,  nisi  quod  Paulus  dicebat:  Nemini  quic- 
quam  debeatis,  nisi  ut  invicem  diligatis.  13.  Yis  audire  quomodo  re- 
quirat  iterum  sustentaculum  baculi"?  Sequitur:  Adiuro  vos,  filiae 
Eierusalemj  primitivam  ecclesiam  adiurat  pedissequa,  si  invener- 
itis  dilectum  meum,  redemptorem  meum,  ut  nuntietis  ei  quia  amore  25 
langueo.  Orate  vos  pro  me,  ut  Dominus  desiderium  meum  audiat. 
14.  Quale  est  desiderium  tuum,  dilecta  mea?  Dilecte  mi,  amore  lan- 
gueo.  Cur  amore  langues,  soror  mea?  Quia  zelus  quem  cordi  meo 
inposuit,  comedit  me.  Non  conceditur  requies,  quia  in  anxietate  tri- 
bulor,  quoniam  incolatus  meus  prolungatus  est.  Ideo  vulnerata  sum 
et  aha  multa  perpessa.  Sed  quoniam  aquae  multae  non  potuerunt 
extinguere  caritatem,  vos  intercedite,  qui  eadem  patimini,  pro  me. 


1-2  MattJi.,  7,  14  3-16  Cant.,  3,  1-4  21-22  Eom.,  13,  8  23-26  Can. 
6,  8        30  Ps.,  119,  5        31-32  Cant.,  8,  7 


H  -  2  illam  2  diliciis  2  huius]  lii  8  numquam  9  baculus 
14  dicistis  15  Paululum']  baculum  17  evangelio]  vigilo  17  eruditas 
20  requisivi]  requesivi  24  pedise  quasi  27  dilecta  mea]  dilectet  {sed  corr. 
in  dilecta)  mi  27  Dilecte]  Dilecta  28  soror  mea]  sanctorum,  sed  corr. 
a.  m.  in  sosormi  28  zelum  28  quem  cordi]  quodit  29  quia]  qui 
29  tribuler       31  aeque 
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ut  in  me  perficiatur  quod  in  evangeHo  scriptum  est:  Qui  autem  per- 
severaverit  usque  in  finem,  Mc  salvus  erit. 

15.  Ista,  frater  mi,  exempla  ideo  posuimus,  ut  intellegatur  quod 
aUquoties  necesse  est  baculos  tenere  in  manibus,  et  postquam  con- 
spectui  Christi  praesentabimur,  baculi  iam  necessarii  non  erunt. 
■"Quapropter  quando  sacerdos  orat  atque  celebratur  aliorum  docto- 
rum  officium,  baculos  tenemus  in  manibus,  et  quando  ipsius  Christi 
verba  nobis  locuntur,  baculos  non  tenemus  in  manibus,  ut  ostenda- 
tur  non  difficile  esse  Christo  per  se  docere  populum  suum,  quoniam, 
ubi  in  promptu  Christus  loquitur,  non  ibi  necesse  habemus  Petrum 
neque  Paulum,  neque  alium  doctorem,  quia  ipse  est  unus  magister 
qui  in  caelis  est,""  Christus  Dominus. 

XYII  -  *  '"QUO  SIT  VERSUS  DIACONUS  IN  AMBONEM  f. 

1.  Diaconus  pronuntians  verba  evangelii  ad  meridiem  stat  ver- 
sus,  quoniam  illis  loquitur  d^  quibus  Paulus  dicebat:  Sapientiam 
loquimur  inter  perfectos.  Quando  enim  sol  ad  meridiem  vergitur,  fer- 
ventior  solet  exsistere  et  altior.  Significat  namque  ecclesiam  ferven- 
tem  animo  in  amore  Dei  elevatam  esse  in  magno  culmine  virtutum. 
De  qua  parte  sic  fatur  in  canticis  canticorum:  Indica  mihi  quem  di- 
ligit  anima  mea,  ubi  pascas^  uhi  cuhas  in  meridie.  2.  In  eadem  parte 
illum  sponsa  requirit,  quia  recognoscit  illum  cubare  in  meridie,  id 
est  in  eis  quorum  cor  ardens  est  in  dilectione  Dei  et  dilectione  pro- 
ximi.  Ipsi  sunt  de  quibus  loquitur  evangelium,  qui  in  corde  hono  et 
optimo  audientes  verhum  retinent  et  fructum  adferunt  in  patientia.^ 
■"N^on  dicimus  ita  ut  hi  qui  postergum  sunt,  extorres  sint  a  sancto 
evangeho,  sed  ut  per  doctiores  minus  eruditi  erudiantur. 3.  '"Sane, 
quando  solemus  sedere  ad  lectionem  magistrorum  nostrorum,  facies 
magistri  nostri  amplius  intenta  est  in  eum  qui  perfectius  potest  di- 
scere,  quam  in  eos  qui  minus  perfecte  discunt.  I^on  quod  illi  soli 
optet  suam  doctrinam,  sed  quia  illos  qui  tardiorem  sensum  habent, 


1-2  Matth.,  10,  22;  24,  13  15-16  I  Cor.,  2,  6  19-20  Cant.,  1,  6 
23-24  Luc,  8,  15 


6-12  Ecl.,  c.  16,  5  13-p.  56,  2  Ecl.,  c.  17,  1-3  14-15  V.  huius  Cod.  II 
c.  16 


H  -  4  in]  a.  m.  suppl.  11  maister  13  Quo]  quod  14  ad]  et,  sed  corr. 
15  sapiencia  18  elevatum  21  iilum  1°]  illam  22  quorum]  corum 
25  sancto]  seculo       30  optet]  oportet 
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vult  iterum  doceri  ab  illo  qui  citius  veram  rationem  invenire  potest 
in  doctrina  magistri.'' 

4.  "^Tu  qui  scandisti  culmen,  sublime  minister, 
Quanto  excelsa  petis,  tanto  moderatior  esto. 
Quantum  prona  solo,  tantum  fit  proxima  caelo 
Mens;  etenim  quae  celsa  petit,  haec  ima  tenebit, 
Inferiorque  gradus  qui  vult  descendere,  surgit. 
Laetatur  serpens  inimicus,  si  cadis,  alme; 
.  86^  Angelus  Altithroni  *  si  non  gaudet,  quia  tu  fers 

Pocula  celsa,  iubes  tu  scandere  limen  Olympi.'' 

XVIII  -  De  descensione  diaconi  de  ambone  et  de  eo  quod  sa- 

LUTANTE  ChRISTO  MULIERIBUS  POST  RESURBECTIONEM  SALUTAT 
EVANGELIUM  POPULUS. 

Postea  namque  descendit  de  ambone  et  fertur  evangeKum  primo 
ad  osculandum  populo,  deinde  in  locum  suum.  I^am  et  crux  nuper 
reperta  ab  Ellena  et  vecta  Constantinopolim  solet  annuatim  prae- 
sentari  populo,  ut  eam  adorent  et  osculentur.  Et  postea  reportatur 
in  locum  suum.  Sic  namque  post  resurrectionem  Dominus  venit 
mulieribus  obviam,  dicens  illis:  Ravete.  Illae  autem  accesserunt  et 
tenuerunt  pedes  eius  et  adoraverunt  eum. 

XIX  -  ^De  extinctione  cereorum 

Post  lectum  evangelium  candelae  extinguuntur.  Ut  bene  nosti, 
per  candelas  diximus  doctores  ecclesiae  significari  et  quid  vult  istud: 
« post  evangelium  extinguuntur  »,  nisi  quod  nemo  doctorum  tran- 
scendere  potest  verba  sancti  evangelii'?  ^  Quasi  ipse  doctor  dicat:  Ex- 
tinguo  candelam  meam,  quando  evangelium  tacet,  id  est  sileOy  si 
evangelium  tacet;  nisi  radicem  omnis  doctrinae  meae  invenire  potue- 
rim  in  evangelio,  non  loquar.  "^Quod  est  aperte  dicere,  clauso  evan- 
gelio,  extinctam  esse  doctrinam  doctorum."" 


19-20  Matth.,  28,  9 


3-10  Ecl.,  c.  17,  4  14-15  Ordo  rom.  II,  8,  PL,  78,  p.  972B  21-29  Ecl., 
c.  18        22  Ordo  rom.  II,  9,  p.  872C 


H  -  1  inveniri  1  -2  potest  in]  posten,  sed  corr.  4  qiiinto  4  medoracior, 
sed  corr.  in  moderacior  5  quanto,  sed  corr.  5  tantum]  tan  5-6  Duo- 
rum  horum  versuum  ordo  invertendus  videtur  8  letetur  8  serpens]  semen. 
Vide  Ecl.,  c.  17,  4.        23  quid]  qui 
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XX  -  De  turibuli  portatione  post  lectum  evangelium 

Turibulum  namque  portatur  per  altaria.  Quae  consuetudo  nempe 
non  discrepat  a  veteri  testamento,  in  quo  scriptum  est:  Ponesque 
altare  contra  velum  quod  ante  aram  pendet  testimonii,  coram  propi- 
5  tiatorio,  quo  tegitur  testimonium  [Beliqua  omnia  desunt]. 


2  Ibid. 


H  -  2  portantur        3  ponenensque        4  aram\  aramus        4  testimonio 
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TI 

Jl   

X  Ul  H^Ullbio   

Ziirich,  Zentralbibliothek^  Car.  C 
ff.  60^-68^. 

102, 

Sankt   Gallen,   StiftsbibHothek,  c. 
446,  pp.  85-105. 

lat. 

Sankt   Gallen,   Stiftsbibliothek,  c. 
40,  pp.  305-322. 

lat. 

Citta  del  Yaticano,  Bibl.  Ap.  Yat., 
lat.  lat.  485,  ff.  27^-36^. 

Pa- 

01  — 

Aurelianensis  1  — 

Orleans,  Bibhotheque  municipale,  c.  94 

(116),  ff.  lir-20^ 

Pl  — 

Parisiensis  17  — 

Paris,    Bibliotheque   nationale,  c. 
2796,  ff.  58r-65v. 

lat. 

02  — 

Aurelianensis  2  — 

Orleans,  Bibliotheque  municipale,  c.  94 

(116),  ff.  88^-105^. 

F  — 

Florentinus  2  — 

Firenze,    Biblioteca    Medicea  Lauren- 

ziana,  c.  Libri  29,  ff.  1^-5^. 

P2  — 

Parisiensis  20  — 

Paris,    Bibliotheque   nationale,  c. 
4281,  ff.  116V  ss. 

lat. 

Rb  — 

Eabanus  Maurus  - 

-  Liber  de  sacris  ordinibus,  c.  19,  PL, 
pp.  1179C-1192A. 

112, 

Expositio  missae  «  Dominus  vobiscum  » 


1.  DoMiNus  VOBISCUM.  Salutat  sacerdos  populum  et  orat  ut  Do- 
minus  sit  cum  illo.  Et  cum  spmiTU  tuo.  Eesponsio  populi  atque  ora- 
tiOj  ut,  sicut  sacerdos  oravit  quod  Dominus  esset  cum  populo,  ita 
et  populus  orat  quod  Dominus  sit  cum  spiritu  sacerdotis.  Dum  dicit 
sacerdos:  Oremus,  rogat  omnes  orare,  ut  oratio  eius  a  Domino  ex- 
audiatur.  Et  quando  dicit:  Pek,  Dominum  nostrum  Iesum  Ohri- 
STUM  JFiLiuM  TUUM,  ad  Dominum  Patrem  orat  sacerdos,  ut  per  suum 
filium,  qui  dominus  noster  est  aequaliter  sicut  Pater,  oratio  perfi- 
ciatur.  2.  Cum  dicit:  Qui  tecum  vivit  et  regnat  Deus  in  unitate 
Spiritus  Sancti,  vult  populum  credere  et  intellegere  quod  Filius 
cum  Patre  sine  initio  ac  sine  fine  vivit  et  regnat,  et  Deus  est,  sicut 
Pater  Deus  est,  et  una  potestas  est  Spiritus  Sancti  cum  Patre  et  Fi- 
lio,  atque  una  substantia  et  in  omnibus  unitas  deitatis.  3.  Per  omnia 
SAECULA  SAECULORUM,  id  cst  ut  Filius  cum  Patre  in  unitate  Spiritus 
Sancti,  sicut  ante  omnia  saecula  in  deitate  vixit  et  fuit,  ita  et  in 
praesenti  saeculo  atque  in  futuro,  ubi  iusti  cum  angelis  sanctis  per- 
manebunt,  et  iniusti  cum  demonibus  cruciabuntur,  credatur  aequa- 
liter  vivere  cum  Patre  et  Spiritu  Sancto  et  nullo  fine  concludi. 
4.  Amen  confirmatio  orationis  est  a  populo,  et  in  nostra  lingua  in- 
tellegi  potest,  quasi  omnes  dicant:  Ut  ita  fiat  sicut  sacerdos  oravit, 
sed  propria  eius  interpretatio  est  vere  sive  fideliter.  Sursum  corda. 
Ammonet  sacerdos  populum  ut  sursum,  id  est  supra  semet  ipsum, 


1  Canon  missae,  edit.  B.  Botte 


02(xiVOlPl02  -  Expositio  super  missam  G2  Exposicio  super  missam  inci- 
pit  Gi  Item  expositio  V  Incipit  interpretatio  misse  O1P2  In  nomine  domini 
christi  iesu  incipit  expositio  missae  Pi  Expositio  in  missam  O2  1  Salu- 
tat]  om.  Ol  2  sit]  post  h.  v.  spat.  vel  ras.'^  O2  2  illo]  et  cum  spirituQ  add. 
et  corr.  in  et  cum  spiritu  tuo  Oi  2  Eesponsio]  est  add.  GlOi  3  sacerdos] 
a  add.  Oi  3  esset]  sit  P2  4  quod]  ut  P2  5  exaudietur  O1P1O2P2 
7  Dominum]  deum  Gl  7-8  suum  filium]  inv.  VP1O2  8  proficiatur  P2 
11  et  2^]  suppl.  Pi  12  Pater]  om.  Ol  12  et]  ut  add.  VPi  12  spiritui 
Gr20i  spiritu  O2P2  12  sancto  Gr2GlOlP2  14  cum  Patre]  suppl.  Gr2  om.  P2 
15  sanctus  Ol  15  saecula]  secula,  corr.  in  seculo  Gi  15  vixi  Ol  16  prae- 
senti]  litt.  i  superscr.  O2  16  angeli  Oi  16  permanebit  P2  17  demoni- 
bus]  diabolis  VPiRb    diabolo    O1O2         18  etl  om.  Ol  19  in]  om.  Ol 

19  nostro  Gl       20  fiant  Oi       21  sine  Oi 
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ad  Dominum  omnipotentem  corda  levent,  et  fideliter  orent  qnod 
desursnm  eis  veniat  auxilium  a  Deo  caelesti,  a  quo  creati  sunt. 
5.  Habemus  ad  Dominum.  Besponsio  est  populi,  quod,  sicut  sacer- 
dos  iussit  eos  corda  sursum  tenere,  sic  se  tenere  profltentur.  Gra- 
TiAS  AGAMUS  DoMiNO  Deo  nostro.  Saccrdos  gratias  agit  Deo  iuxta 
professionem  populi,  quia  confessus  est  ad  Dominum  se  esse  inten- 
tum.  DiGNUM  ET  lusTUM  EST.  Populus  cum  saccrdotc  simul  gratias 
agit  Domino,  quia  iusta  et  digna  ratio  est  Deo  gratias  referre,  quia 
ab  ipso  bona  omnia  suscepimus. 

6.  Yere  dignum  et  iustum  est,  aequum  et  salutare.  Confir- 
mat  sacerdos  professionem  populi,  et  dicit  quod  vere  dignum  est  et 
iustum  Deo  gratias  pro  omnibus  referre,  et  quod  aequum  est,  hoc 
est  rectum  sive  aequale,  salutare,  id  est  salute  plenum,  ut  ei  gratias 
referamus,  qui  nobis  salutem  dedit  aeternam.  7.  IS^os  tibi  semper 
ET  UBiQUE  GRATiAs  AGERE.  Conversus  saccrdos  ad  Dominum  post 
professionem  populi,  quasi  ad  praesentem  loquitur,  quia  in  prae- 
sentia  Domini  semper  sumus,  et  ipse  videt  cogitationes  nostras.  Et 
dicit  sacerdos  tam  de  se  quam  de  populo:  Nos  tibi  semper,  hoc  est 
omni  tempore,  et  ubique,  id  est  in  omni  loco,  gratias  agere.  Domine? 
quia  dominator  est  omnium,  et  sub  eius  dominatione  omnia  sunt. 
Sancte,  tu  qui  sanctus  es,  et  per  quem  omnia  sancta  sunt,  quia 
omnia  sancta  et  bona  creasti.  8.  Pater.  Grece  dicitur  pater  et  latine 
genitor,  quia  ipse  genuit  filium  sine  ulla  coinquinatione  seu  corrup- 
tione.  Pater  latine  a  patrando  dicitur,  hoc  est  a  perpetrando,  quod 
est  a  perficiendo  vel  ab  adiuvando,  quia  ipse  perfecit  omnia  quae 
facta  sunt,  et  adiuvat  omnia  quae  adiuvata  sunt,  et  voluit  nos  filios 
suos  fieri  adoptivos  per  sanctificationem  qua  ille  sanctificavit  nos. 


O2G1VO1P1O2  -  1  Dominum]  deum  Gl  2  ei  Ol{sed  e.  m.  corr.)V'2  2  ve- 
niant  Gl  3  est]  om.  P1P2  3  est  populi]  inv.  V  4  iussit  eos]  inv.  Gl 
4  corda  sursum]  inv.  VKb  4  sic  se  tenere]  om.  P2  4  tenere]  swppl.  Pl 
4  se  tenere]  retenere  Y{litt.  re  suppl.)Fl  6  se]  si  Ol  7  populi'?  P2  8  Do- 
mino]  deo  Gi  8  quia  1°]  a  add.  Ol  8  iusta  et]  om.  P2  8  ratio]  oracio  Gi 
et  racio  P2  8  ratio  est]  rationem,  corr.  in  oratio  est  V  9  bona  omnia]  inv  . 
PiP2Eb  9  suscipimus  Pl  11-12  est  et  iustuml  inv.  et  i.  e.  GlOl  12  pro 
omnibus  referre]  inv.,  sed  cum  sign.  convers.  V  12  est]  om.  Ol  13  est  i"] 
om.  Ol  13  aequalem  VP2  13  salutare]  ac  praep.  P1O2  14  qui]  quia  Gi 
17  vidit  Oi  17  cogitationis,  sed  corr.  Pl  19  et  ubique  -  agere]  om.  Oi 
20  est]  e.  m.  suppl.  post  v.  omnium  Gi  om.  Oi  21  sanctae  P1O2  21  sancta 
sunt]  inv.  Gi  21  quia]  et  praep.Y  23  genitor]  post  h.  v.  ras.^  Gl  23  cor- 
ructione  Pi  24  a  patrando]  eras.  O2  24  patrendo,  sed  e.  m.  corr.  V 
2  4  perpetrando]  litt.  per  suppl.  O2  25  perficiendo]  ab  babitando  add.  Gi 
25  quia]  qui  Gl  2  5  perficit  P1O2  25  quae]  quod  P1O2  26  quae]  quod 
P1O2       27  qua]  quia  G2O1P1 
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[Item  scribit:  Grece  dicitur  pater...  Greci  Patyrimon.  V.  p.  303,  2-4] 


H  -  7.  p.  303,  2-4. 
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9.  Omnipotens.  Quoniam  omnia  potest,  ideo  omnipotens  dicitur, 
et  non  est  impossibile  apud  Deum  omne  verbum.  Aeterne  Deus. 
Hoc  est  inter  aeternum  et  perpetuum  et  temporale:  aeternum  est 
quod  initium  non  habuit  nec  finem  habebit,  sed  semper  fuit  et  est 
et  erit;  perpetuum  est  quod  esse  coepit  et  finem  non  habebit;  tem- 
porale  est  quod  initium  habuit  et  finem  habebit.  10.  Et  ideo  hic  di- 
citur  aeterne  Deus,  quia  solus  Deus  aeternus  est,  nec  coepit  esse,  nec 
desinit  esse,  sed  est  semper.  Deus  a  dihgendo  dicitur,  quia  omnia 
diligit  et  gubernat  quae  creavit.  Et  ahter.  Deus  a  divinitate  dic- 
tus  est,  quia  divinus  est,  et  omnia  scit,  et  omnia  dividit,  prout 
vult. 

11.  Per  Christum  Dominum  nostrum.  Christus  grece,  unctus 
dicitur  latine.  Hic  Christus  ante  omnia  initia  a  Patre  inenarrabihter 
genitus  est.  Tempore  quo  placuit  ei,  Spiritus  Sanctus  venit  in  Ma- 
riam  virginem,  et  unxit  unctione  divina  uterum  eius,  et  conceptus 
est  de  Spiritu  Sancto,  et  natus  est  de  Maria  virgine.  Nam  et  in  ve- 
teri  testamento  sacerdotes  et  reges  unguebantur  et  ideo  christi  di- 
cebantur,  quia  uncti  erant  unctione  temporah.  12.  Iste  christus  per 
quem  Patri  gratias  agimus,  aeternaliter  christus  est,  et  cum  Patre 
aeternus  Deus  est,  et  per  ipsum  redempti  sumus,  et  ipse  Dominus 
noster  est,  qui  dominatur  nobis. 

13.  Per  quem  maiestatem  tuam  laudant  angeli.  Per  ipsum 
Christum,  per  quem  nos  gratias  agimus  Patri,  maiestatem  Patris 
laudant  angefi,  quia  ipse  aequalis  est  Patri  in  divinitate.  Maiestas, 


G2G1VO1P1O2  -  1  Qnoniam]  qiiia  VOlP^Rb        1  omnia]  om.  Pl  suppl.  O2 

1  potest]  potenst,  sed  corr.  Pi  2  irapossibile]  infirmitas  in  possibile  V 

2  Deum]  dominum,  sed  corr.  Pl        2  omnem  Ol        3  est  1'^]  interest  VRb 

3  inter]  in  Ol  3  perpetuum  et  temporale]  inv.  G2G1O1P2  3  temporalem 
O1O2P2  4  nec]  nen,  sed  corr.  Ol  5  habebit]  habet  Gi{e  corr.  pro  abet)02 
5-6  temporale  -  habebit]  e.  m.  in  marg.  swppl.  G2  6  est]  om.  GlOi  6  quod 
initium]  quae  i  intium  O2  6  habebit]  habuit  Oi  6  hic]  hoc  Ol  7  Deus 
2"]  om.  VOl  7  aeternus.  Aeternus  G2  7  est]  quia  adcsr.  V  8  desiit  Gl 
8  est  semper]  im?.  P1O2  8  a]  ad  Oi  8  omnia]  om.  Gl  10  est]  om.  Gl 
10  et  omnia  scit]  om.  Ol  12  Christus]  christum  Ol  12  unctus]  untus, 
su/pfl.  Ol        13  Hic]  est  add.  Gi        13  a]  cum  Oi       13  a  Patre]  om.  G2 

14  est]  om.  GiOi  14  Tempore  quo]  a  patrae  quod  O2  a  patre  quo  P2 
14-15  Tempore  -  uterum  eius]  om.  G2        14  quo]  quod  V        14  maria  Ol 

15  unccio  Gl  unctionem  Ol  15  diuna  Ol  18  quia]  qui  O2  18  tempo- 
rale  Oi  19  est]  om.  O2  20  aeternus]  aeterno  G2  radendo  corr.  in  aeterni 
O2  20  est]  suppl.  O2  20-21  et  per  -  noster  est]  om.  Oi  20  sumus]  per 
quem  gracias  agimus  a.  m.  adscr.  V  per  quem  patri  gratias  agimus  add.  P1O2 
21  qui]  quia  G20i02  21  domintur  OlPl  dominatljl  O2  22-24  Per  ipsum  - 
angeli]  e.  m.  in  marg.  suppl.  G2       24  aequalis  est]  inv.  Gl 
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quasi  maior  est  potestas;  quia  maior  est  potestas  Dei  quam  homi- 
num.  Dei  maiestatem  per  Christum  laudant  angeli,  quia  Christus 
simul  cum  Patre  creavit  angelos.  Angelus  enim  grece  latine  nuntius 
interpretatur;  angelus  nomen  est  officii,  non  naturae,  quia  nuntiat, 
sed  naturaliter  spiritus  sunt. 


[Istarum  duarum...  et  archangelorum.  V.  p.  298,  7-10] 


3-5  Gregorius  M.,  XL  liomiliae  in  evarigelia,  1.  II,  hom.  34,  8,  PL,  76, 
p.  1250C 


Cr2GiVOiPi02  -  I  quasi  maior  est  potestas]  om.  V  '  1  maior  est]  maior- 
rem,  sed  corr.  O2  1  quia  maior  est  potestas]  suvvl.  Pl  1  hominem  O1O2 
{sed  eorr.)  2  maiestate  Ol  3  enim]  om.  Grl  4  angelus]  enim  add.  Pl 
4  quia]  qui  Oi  fere  eras.  O2  4  nuiiciant  Grl  5  sunt]  est  O1O2  Adorant, 
letantur  angeli  de  praecone  liumani  generis  et  laudant  creatorem  suuni  per  du- 
plum  et  simplum  ter.  Mors  namque  nostra  dupla  est,  id  est  anime  et  corporis. 
Sed  angeli  laudant,  quia  simpla  morte  Cliristi  dupla  mors  nostra  liberata  est. 
Resurrectio  vero  nostra  similiter  dupla  est;  anime  et  corporis;  anime,  quando 
ab  infidelitate  ad  fidelitatem  surgit;  corporie,  quando  de  pulvere  reparabitur  in 
incorruptionem.  Laudant  angeli,  quia  per  simplam  Cliristi  resurrectionem  dona- 
bitur  nobis  dupla  resurrectio.  Laudant  tercio  angeli,  quia  non  solum  Cliristi 
morte  nos  de  morte  liberati  sumus,  sed  eius  resurrectione  resurgemus  in  novis- 
simo  die  add.  Par2l,  pp.  139-140  6  F.       298,  7-10 
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1.  et  mediatorem  veriisse  ad  convallem  lacrimarum,  centesimam  f. 
quae  perierat  ovem  requirendo.  Quod  enim  valent  in  primo  ordine 
novem,  ut  decim  compleantur,  id  ipsum  valent  nonaginta  in  secundo 
ordine,  ut  perveniatur  ad  centum.  Idcirco  intellegimus  nonaginta 
novem  oves  novem  ordines  angelorum  velle  significare  qui  remanse- 
runt  in  celestibus,  et  decimum  ordinem,  id  est  genus  humanum,  quod 
cecidit,  Christum  quaesisse.  Quis  enim  audet  dicere  quod  pro  repa- 
ratione  diaboli  Christus  veniret  in  mundum?  I^^on,  procul  dubio,  sed 
pro  reparatione  hominis. 

2.  Postea  dicit:  « Istorum  duorum  nomina  non  sunt  latina  »,  De 
cherubin  et  seraphin  plane  dicat.  Et  post  pauca  ait:  « Cetera  nomina 
supradictorum  ordinum  latina  sunt,  nisi  angelorum  et  archangelo- 
rum  »,  quasi  throni  nomen  latinum  sint.  Ecce  iam  non  conputat  duos 
ordines  grece  prolatos  in  primo  sed  quattuor,  id  est  cherubin  et  se- 
raphim,  angelorum  et  archangelorum. 

3.  Mihi  vero  valde  optabile  esset  diceret  cur  quinque  ordines 
poneret  praeceptor  huius  praefationis  et  quattuor  dimitteret,  vel, 
si  vult,  diceret  quosnam  caelos  serenos  et  nebulosos  appellet.  Dica- 
mus  pro  captu  nostro  quid  nobis  videatur.  4.  Sex  ordines,  ut  nobis 
videtur,  praescripti  sunt  in  hac  praefatione,  id  est  angeli,  qui  nuntii 
dicuntur;  dominationes  dominantur  secundum  Gregorium  super  po- 
testates  et  principatus;  potestates  sunt  quibus  adversae  potestates 
subiectae  sunt,  ut  non  tantum  temptare  audeant,  quantum  volunt; 
caeli  throni  sunt  in  quibus  Deus  praesidet  ad  iudicandum;  caelorum 
virtutes  per  quas  Deus  miracula  ministrat  suis  electis;  ac  beata  se- 
raphim,  id  est  beata  agmina  ardentia  sive  incendentia. 

5.  In  quibus  sex  novem  possumus  intellegere.  Sicut  enim  beatus 
Lucas  quattuor  <ordines>  beatitudines  enumeravit,  in  quibus  com- 
prehendit  octo  beatitudines  quas  Matheus  tetigit,  eodem  modo  in- 


1-4  Cfr.  Luc,  15,  4-10        27-29  Luc,  6,  20-22;  Matth.,  5,  3-11 


2-7  (xKEGomus  Magnus,  XL  homiliae  in  evangelia,  1.  II,  hom.  34,  3-6,  PL, 
76,  pp.  1247B-1249D  19-26  Ibid.,  8;  10;  pp.  1250C,  1251C-1252B  27-29  Am  - 
BROSius,  Expositio  evangelii  sec.  Lueam,  1.  V,  n.  49,  PL,  15,  p.  1649BC 


H  -  2  requirendam  3  id  ipsum]  litt.  d  i  suppl.  5  algelolum,  litt.  n 
adscr.  super  litt.  a  6  quod]  que  7  christo  11  cerubyn  11  sera- 
fliin  11  ait]  e  corr.  pro  lect.  inc.  13  sunt  14  cherubyn  14  serapim 
17-18  poneret  -  appeilet]  vel  si  vult  diceret  quoniam  celos  serenos  et  nebulosos 
appellat  poneret  praeceptor  iesus  praefacionis  et  quattuor  dimitteret  23  tem- 
ptare]  tempore        25  quos 
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tellegamus  inter  sex  ordines  angelorum  tres  cardines  esse,  in  quibus 
et  alii  tres  comprehenduntur,  ut  sint  novem. 

6.  Sed  ante  quam  illa  dicamus,  ni  mirum  tibi  videatur  cur  ceLos  in 
ordine  angelorum  ponamus,  captus  noster  tibi  pariatur.  *  Caeli  ete-  f. 
nim  nomine  omnem  spiritalem  creaturam  intellegimus,  id  est  ange- 
licam.  Scriptum  est  enim:  In  principio  creavit  Deus  caelum  et  terram. 
Per  caelum,  ut  diximus,  spiritalem  creaturam  intellegimus,  et  per 
terram  omnem  materiam  corporalis  creaturae.  7.  Si  per  officium  sibi 
dispositum  diversa  nomina  sortiuntur,  profecto  thronis  apte  caelum 
convenire  potest,  de  quo  dicitur:  Caelum  mihi  sedes  est.  Etenim,  si 
throni  sedes  Dei  dicuntur,  procul  dubio  per  caelos  non  inmerito 
throni  memorantur,  quamvis  per  caelum  anima  iusti  intellegi  possit. 

8.  Eedeamus  ad  cardinales  ordines.  Omnis  archangelus  angelus 
est  et  non  omnis  angelus  archangelus  dicitur,  sicut  archiepiscopus 
episcopus  est,  non  omnis  episcopus  archiepiscopus  dicitur;  ecce  unus 
ordo  cardinalis.  Cui  potestates  sunt  deputatae,  principatus  utique 
non  desunt;  ecce  secundus.  Seraphin  namque  ardentes  vel  incen- 
dentes  dicuntur;  quis  plus  potest  ardere  in  dilectione  et  curare  ut 
incendat  proximorum  animos  de  doctrina,  quam  ille  cuius  cor  ple- 
num  sanctae  sapientiae  et  divinae  constat  esse?  Cherubin  plenitudo 
scientiae  dicuntur.  Seraphim  sine  cherubim  non  oportet  esse,  quo- 
niam  qui  ardent  in  dilectionem  proximorum,  non  sunt  sine  sapientia 
Dei.  Ac  si  aperte  dicat:  Sine  sapientia  Dei,  quae  est  filius  Patris, 
non  potest  venire  ad  ignem  quem  venit  mittere  in  terra,  ut  ardeat; 
ecce  tertius  ordo  cardinalis.  Et  constat  novem  esse.  Tres  sunt  dupH: 
angeh,  potestates  et  seraphim,  et  tres  simpH:  dominationes,  caeU 
et  virtutes  caelorum. 

9.  Et  iterum,  angelorum  et  archangelorum  duo  ordines  sunt,  id 
est  superior  et  inferior;  superior  namque  non  potest  esse,  nisi  habeat 
ahquid  inferius;  inferior  vero  non  potest  stare,  nisi  habeat  ahquid 
superius;  ita  vero  non  habent  angeii  quibus  inferiores  sint,  nisi  sint 


6-7  Gen.,  1,  1        10  AcL,  7,  49;  cfr.  Is.,  66,  1 


4-5  Cfr.  anEGOiiius  M.,  Moralia,  1.  XXVII,  c.  39,  65,  PL,  76,  pag.  438AB 
7-8  Cfr.  Moralia,  1.  IX,  c.  28,  44,  PL,  75,  p.  882CD  12  Ibid.,  1.  XXIX, 
c.  38,  55,  PL,  76,  p.  508BC;  XL  homiliae  in  evangelia,  1.  II,  hom.  38,  2,  PL,  76, 
p.  1283A  13-25  Cfr.  XL  homiliae  in  evangelia,  1.  II,  hom.  34,  8-11,  PL,  76, 
pp.  1250C-1253C 


H  -  3  illam  3  nimirum  5  omnes  6  Iti  prineipio  -  tenam]  a.  m. 
suppl.  inter  versus  8  creatura  9  sortitur  13  omnes  18  direccione 
19  animus       21  cherubym       25  constant 
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archangeli  superiores,  [neque  archangeli  quibus  superiores  sint,] 
si  desunt  inferiores  angeli;  quare  necesse  est  ut  omnis  superior  gra- 
dus  habeat  inferiorem.  10.  De  potestatibus  vero,  omnis  qui  potesta- 
tem  habet,  et  principatum  aliquem  habet,  et,  converso  iterum  or- 
5  dine,  omnis  qui  principatum  habet,  et  potestatem  habet  aliquam, 
iuxta  illud  dominicum:  *  Scitis  quod  M  qui  videntur  principari  gen-  f.  61^ 
tibus,  dominantur  eis,  et  principes  eorum  potestatem  Jiabent  ipsorum. 
11.  De  seraphim  namque  ita:  omnis  qui  ardet  in  amore  Dei  et  amore 
proximi,  habet  caelestem  sapientiam,  et  omnis  qui  celestem  sapien- 

10  tiam  habet,  ardet  in  amore  Dei  et  proximi. 

12.  Neque  absurdum  est  tangere  quid  rationis  habeat,  quia  et 
in  capite  eius  catalogi  cardinalem  ordinem  posuit  et  in  fine,  id  est 
angelos  et  seraphim.  Quoniam  Pater  et  Filius  in  initio  idemque  in 
fine.  Omnis  enim  substantia  et  principium  habet  et  finem  aliquo 

15  modo;  principium  vero  et  finis  medio  carere  non  possunt.  13.  Dica- 
tur  igitur  primo  duplum  et  simplum,  quasi  principium;  dicatur  se- 
cundo  duplum  et  simplum,  quasi  medium  ahquid;  dicatur  et  tertio 
simplum  et  duplum,  quasi  finis.  Deus  namque  et  principium  dicitur 
et  finis;  quia  omnia  ab  ipso  innovantur,  principium,  et  quia  in  eo 

20  omnia  perficiuntur  et  nullus  ei  succedit  in  regnum,  finis.  ^ec  medio 
caret,  quia  omnia  sustentat,  ut  sint. 

14.  Quam  maiestatem  ministeria  angelorum  laudant  laude  dupli 
et  simpli,  quoniam  ante  omnem  creaturam  Patrem  per  Verbum  uni- 
genitum  laudant  manentem  in  una  eademque  substantia;  quasi  du- 

25  plum  ad  simplum  referunt,  quando  Patrem  et  Yerbum  suum  cre- 
dunt  unum  Deum  semper  fore.  JS^on  quod  angelorum  creatura  foret 
ante  omnem  creaturam;  ideoque,  quia  ipsa  creatura  est  et,  ante 
quam  crearetur,  non  potuit  esse  in  semet  ipsa;  sed  quia  scit  divini- 
tatem  semper  esse,  ante  quam  quicquam  crearetur. 

30  15.  Laudant  et  in  medio,  quoniam  lesum,  quamvis  verbum  in- 
carnatum  foret  et  hominis  filius,  confitentur  numquam  tamen  a  sua 
substantia  separatum  esse,  in  qua  aequalis  est  Patri.  16.  Ac  si  aperte 


6-7  Marc,  10,  42 


32-T).  297,  7  Cfr.  Augustinus,  De  Trinitate,  1.  V,  c.  11-12,  PL,  42,  pp.  919-920 


H  -  1  arcliangelis  4  aliquem]  aliqnid  4  ordini,  sed  corr.  6  11- 
lum  6  quod]  qui  7  dominanan  eius  8  amore  2^]  amorem  10  ha- 
raore  14  finem  17  tercium  20  eis  succedat  22  laudatur  23  omnia 
25  referant  26  creaturae  29  lesum]  rnm,  pro  ihm?  30  confiteatur 
32  speratum       32  quo        32  et  qualis 
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dicatur,  alio  modo:  Patris  et  Filii  unus  Spiritus  est,  qui  non  dicitur 
relative  ad  Patrem  et  Filium,  ut  Pater  et  Filius.  Pater  dicit  relative 
ad  Filium:  Filius  meus  es  tu;  et  Filius  relative  ad  Patrem:  Pater 
meus  es  tu.  Spiritus  vero  non  dicit  ad  Patrem:  Pater  meus  es  tu, 
neque  ad  Filium:  Filius  meus  es  tu,  sed  tantummodo  Pater  et  Filius 
ad  Spiritum:  Spiritus  meus  es  tu.  Et  ecce  fit  angelorum  laus  dupla 
ad  simplam,  quoniam  laudant  Patrem  et  Filium  et  Spiritum  Sanctum. 

*  17.  In  tertio  loco  simpla  primo  proferunt  et  postea  dupla,  id  f. 
est  virtutes  caelorum  et  postea  seraphim.  Quoniam  in  sancta  trini- 
tate  neque  Pater  ante  Filium  et  Spiritum  Sanctum,  neque  Filius 
ante  Pa.trem  et  Spiritum  Sanctum,  neque  Spiritus  Sanctus  ante  Pa- 
trem  et  Filium.  18.  Simplum  namque  non  habet  medietatem,  quia 
unitas  non  potest  dividi;  duplum  namque  medietatem  habet,  id  est 
unum.  Ita  enim  continetur  in  arithmetica  disciplina:  «  Sola  enim  uni- 
tas  circum  se  duos  terminos  non  habet,  atque  ideo  eius  qui  est  prope 
se  sohus  est  medietas  ».  Quam  pulcre  concordat  haec  iocunda  ars 
auctoritati  omnis  creaturae! 

19.  In  catalogo  enim  trium  personarum  Fihi  persona  secundo  in 
loco  ponitur,  de  quo  scribitur:  Unus  mediator  Dei  et  hominum  Chri- 
stus  lesus.  In  sancta  trinitate  solus  Fihus  nuncupatur  mediator, 
quoniam  habet  iste  binarius  numerus  suam  medietatem  in  unica 
persona  Patris.  Ipsa  vero  persona  unica  Patris  non  habet  medieta- 
tem,  quoniam  non  habet  super  se  a  quo  veniat.  A  quo  vero  numero 
nominato  ternarius  numerus  efficitur,  id  est  unum  et  duo  tres,  qui 
numerus  primus  et  incompositus  est.  20.  Ita  vero  scriptum  est  in 
supra  dicta  arte:  « In  tribus  enim  una  pars  sola  est,  it  est  tertia,  quae 
a  tribus  scihcet  denominata  est,  et  ipsa  tertia  pars  unitas  ».  A  Patre 
enim  et  Fiho  Spiritus  Sanctus  procedens  est,  qui  ponitur  in  tertio 
loco,  et  habet  a  suo  effectu  vocabula  gratia  Dei,  caritas  Dei  et  com- 
municatio.  21.  Unde  dicit  Paulus  apostolus:  Gratia  Bomini  nostri 
lesu  CJiristi,  et  caritas  Dei,  et  communicatio  Sancti  Spiritus  sit  cum 
omnihus  vobis.  Et  ipsa  tertia  persona  adunata  creditur  in  sancta 
divinitate,  ut  Pater  et  Filius  et  Spiritus  Sanctus  unus  Deus  credatur 
et  lirme  teneatur.  Igitur  non  abhorret  a  vero,  si  duplum,  id  est  per- 


19-20  I  Tim.,  2,  5       30-32  II  Cor.,  13,  13 


14-16  BoETius,  De  arithmetica,  1.  I,  c.  7,  PL,  63,  p.  1085C  26-27  Ibid., 
c.  14,  p.  1092C 


H  -  1  dicat  7  laudatur  8  simplam  14  arimethica  16  pulicre, 
e  eorr.  pro  plio  e        18  catologo        19  deco       25  incompositu       31  si  cumt 
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14.  Adorant  dominationes.  Maiestatem  Dei  Patris  per  Filium 
laudant  et  adorant  dominationes.  Dominationes  ordo  est  angelorum. 
Decem  fuerunt  ordines  angelorum;  decimus  ordo  cecidit  et  versus 
est  per  superbiam  in  diabolum.  Xovem  autem  permanserunt  in 
sanctitate  sua.  Haec  sunt  nomina  eorum:  angeli,  archangeli,  virtutes,  5 
principatus  et  potestates,  throni,  dominationes,  cherubim,  seraphim. 
15.  Istarum  duarum  nomina  non  sunt  latina:  cherubim  plenitudo 
scientiae  interpretatur,  seraphim  incendium  dicitur.  Cetera  nomina 
supradictorum  ordinum  latina  sunt,  nisi  angelorum  et  archangelo- 
rum.  Angeh  nuntii,  archangeh  excelsi  nuntii  dicuntur.  Gregorius  10 
autem  papa  romanus  in  omelia  sua  super  lectionem  evangehcam: 


lO-p.  300,  2  XL  homiliae  in  evangelia,  1.  II,  hom.  34,  7-10,  PL,  76,  pp.  1249- 

1252 


Cr20iVOiPl02  -  1  per]  ow.  V  2  Dominationes  2^]  sufpl.  G2  2  est] 
om.  Ol  3  ordo]  om.  Ol  3-4  et  versus  est  per  superhiam]  inv.  p.  s.  et  v.  e. 
Gi        4  diabulum  Gl  diabolo  O2       5  sua]  om.  O1O2       6  et]  om.  VPi02Rb 

6  clieruMm]  et  add.  Gl         7  istorum  P1O2  {sed  corr.)         7  duorum  P1O2 

7  non]  om.  Gi  7  latina]  ebraea  Gl  8  interpretatur]  dicitur  Oi  8-9  no- 
mina  -  latina]  no  Ol  9  suprascriptorum  Pl  9  sunt]  gregorius  autem  o.dd. 
P1O2  [sed  expunx.)  10  excelsi]  litt.  ex  suppl.  G2  10-11  Gregorius  autem] 
om.  Pl  suppl.  O2  11  autem]  om.  V  11  romanos,  sed  corr.  O2  11  lec- 
tionem  evangelicam]  inv.  Pl 


Cauonis  missae  interpretatio 


299 


sona  Patris  et  Filii,  ad  simplam  Spiritus  Sancti  personam  referatur, 
quae  tertia  est,  quoniam  et  ipsa  unitas  est  secundum  commemora- 
tam  artem. 

22.  Aliter.  Laetantur  angeli  de  reparatione  humani  generis  et 
5  laudant  creatorem  suum  per  duplum  et  simplum  ter.  Mors  namque 
nostra  duplex  est,  id  est  animae  et  corporis;  sed  angeli  laudant,  quia 
simpla  morte  Christi  dupla  mors  nostra  liberata  est.  Eesurrectio 
nostra  similiter  dupla  est,  animae  et  corporis,  *  animae,  quando  de  f.  62^ 
infidelitate  ad  fidelitatem  surgit,  corporis,  quando  de  pulvere  repa- 
10  rabitur  in  incorruptionem;  laudant  angeli,  quoniam  per  simplam 
Christi  resurrectionem  donabitur  nobis  dupla  resurrectio.  23.  Lau- 
dant  tertio  angeli,  quoniam  non  solum  Christi  morte  liberati  sumus, 
et  eius  resurrectione  resurgemus  in  novissimo  die,  et  ante  novissimum 
diem  in  anima,  sed  et  nobis  promittitur  per  Christi  ascensionem  glo- 
15  riosam  in  caelos  dupla  ascensio,  id  est  de  vitiis  ad  virtutes,  et  animae 
iustae  ad  caelestia  regna  ante  resurrectionem  corporum,  sicut  Chri- 
stus  pro  suis  oravit  dicens:  Yolo,  Pater  ut  ubi  ego  sum,  ibi  sit  et 
minister  meus. 

24.  Haec  quae  supra  praelibavimus  de  distantia  nominum  beati 
20  agminis,  sive  coniunctione  eorum,  praesumpsimus  de  sancto  Gre- 
gorio,  qui  ex  eorum  nomine  pulchre  officia  singulorum  elicuit,  cogi- 
tante  mente  et  amore  amplectente  quod  in  consecratione  tanti  mi- 
sterii  omnis  ordo  angelorum  et  omnis  decor  caelestis,  quantum  datum 
est  adtingi  a  fidelibus  singulisque  mentibus,  merito  ad  memoriam 
25  revocentur.  25.  Sciendum  tamen  quod,  si  diceret:  Laudant  angeh, 
sufficeret.  Unde  dicit  beatus  papa  Agustinus:  « Ut  cum  omnes  tam- 
quam  generali  nomine  angeli  nuncupantur,  sicut  scriptum  est  ad 
Hebreos:  Cui  dixit  aliquando  angelorum:  Sede  a  dextris  meis^  Hoc 
quippe  modo  significavit  omnes  universaliter  angelos  dici ». 
30        26.  Ponit  primo  in  loco:  Laudant  angeli,  ut  gaudium  domini- 
cae  nativitatis  ad  memoriam  revocet,  de  quo  dicit  Lucas:  Facta  est 

17-18  Cfr.  lo.,  12,  26;  17,  24       28  Hebr.,  1,  5       31-p.  301,  1  Luc,  2,  13 


4-11  Beda,  Homiliae,  l.  II,  hom.  4,  PL,  94,  p.  153A;  In  Lucae  evangelium 
exyositio,  \.  VI,  c.  24,  PL,  92,  pp.  624BC  26-29  Enchiridion,  sive  de  fide,  spe 
et  caritate,  c.  58,  PL,  40,  p.  259  (...nuncupentur...  angelos  dici,  sint  tamen  iUic 
archangeli,  etc.) 


H  -  5  namque]  litt.  que  suppl.  10-11  laudant  -  resurrectio]  e.  m.  in 
marg.  suppl.  14  per]  pro  16  resurreccionum  •  22  mente]  me  22  amplecte 
22  consegracione  26  pape  26  cum]  suppl.  27  ad]  ab  28  ad  29  dicit 
30  ponti 
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Erant  adpropinquantes  ad  lesum  publicani  et  peccatores,  ut  audirent 
illum,  plenissime  de  praedictis  ordinibus  exposuit. 


16.  I^os  vero  ad  propositum  redeamus.  Tremunt  potestates. 
De  supradictis  ordinibus  dicit;  non  ideo  dicit,  quod  supradicti  ordi- 
nes  corporales  sunt,  sed  nostro  more  dicit,  quia  nos  tremere  ac  ti-  5 
mere  ante  dominos  nostros  solemus;  sed  ideo  dicit  tremere  ac  ti- 
mere,  ut  nos  intellegamus  omnia  caelestia,  terrestria  et  infernalia, 
ante  conspectum  divinae  maiestatis  tremere  ac  timere. 


17.  Caeli  caelorumque  virtutes.  Ipsi  caeli  iussioni  divinae 
oboediunt,  quia  se  ostendere  serenos  vel  nebulosos  non  habent  po-  10 


1-2  Luc,  15,  1 


G2G1VO1P1O2  -  3  propositum]  Utt.  pro  suppl.  O2       4  dicit  P]  dicitur  Pi 

4  supradicte  Ol       5  corporales]  corpora  praep.  Ol  -     5  sint  G2Gri(e  corr.)02 

5  nostro]  nostrorum  O2  5  nostro  more]  nos  tremere,  sed  corr.  V  5  quia] 
qua,  sed  e.  m.  corr.  Gr2  qui  Pi  5  nos  tremere]  nostre  more  Oi  6  anta, 
sed  corr.  Oi  6  ac  timere]  om.  G2G1P1  7  conspectu  Gl  9  iussione  G^iOi 
Fi{sed  corr.)  9  divi  Ol  10  sereno  Oi  10  nebulosos]  nubilosos  Gi  os 
add.  O2       10  potestatem]  fost  h.  v.  ras.*  Pi 
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cum  angelo  multitudo  caelestis  exercitus  laudantium  Deum;  ut  reco- 
latur  quod  ipsa  nativitas,  quae  gaudium  praesentat,  summa  cum 
veneratione  debet  venerari,  non  tantum  ab  adflictis,  sed  etiam  ab 
ipsis  qui  summam  dominationem  percet^erunt.  Adorant  Domina- 

TIONES. 

27.  Et  non  tantum  venerari  sed  etiam  revereri.  Et  adiunxit  di- 
cens:  Tremunt  potestates.  Unde  scribitur  in  lob:  Ah  aquilone  au- 
rum  veniet,  et  a  Deo  formidolosa  laudatio.  Ab  aquilone  aurum  venit, 
quando  Cornelius  centurio,  qui  dominabatur  in  suis,  cum  orationi- 
bus  *  et  elemosinis  deprecabatur  Deum.  Cui  dictum  est:  Orationes  f.  62^ 
tuae  et  elemosinae  ascenderunt  in  memoriam  in  conspectu  Dei.  28.  A 
frigido  enim  corde  et  potente  aurum,  id  est  mens  fidelis,  Deum  ado- 
rabat.  A  Deo  formidolosa  laudatio  prodiit,  quando  hi  quibus  dictum 
est:  Tu  eris  potestatem  habens  super  decem  aut  quinque  civitates, 
claritatem  fidei  gentilis  populi  videbant  ofierre.  29.  Divina  iudicia 
pertimescendo  laudaverunt,  sicut  scriptum  est  in  Actibus  aposto- 
lorum:  Cecidit  Spiritus  Sanctus  super  omnes  qui  audiebant  verbum, 
et  obstupuerunt  ex  circumcisione  fideles  qui  cum  Petro  venerant;  et, 
postquam  Petrus  fratribus  retulit  quomodo  acta  sunt  cum  Cornelio, 
protinus  scriptum  est:  His  auditis,  tacuerunt  et  glorificaverunt  Deum. 
Ab  Hebreis  iam  fidehbus  formidolosa  laudatio  prodiit,  quia  damna 
suae  repulsionis  timuerunt,  dum  lucra  ahenae  vocationis  gaudendo 
viderunt.  30.  Adoramus  namque,  ipsa  misericordia  Dei  ministrante, 
quando  ofiicium  nostrum  studemus  implere,  sed  timemus  recogi- 
tantes  de  praeteritis,  vel  de  praesentibus,  sive  de  futuris,  ne  inpe- 
diant  orationes  nostras,  et  quae  affecta  bonitate  hominibus  placent? 
timemus,  ne  propter  occulta  peccata,  Deo  manifesta,  occulto  Dei 
iudicio  dispiciantur,  atque  ut  recordetur  illius  scripturae  quae  ait: 
Vincenti  dabo  edere  de  ligno  vitae  quod  est  in  paradiso  Dei  mei;  et  ite- 
rum:  Qui  vicerit,  faciam  illum  columnam  in  templo  Dei  mei,  et  scribam 
super  eum  nomen  Dei  mei,  et  nomen  civitatis  novae  Hierusalem. 

31.  Infit:  Caeli  caelorumque  virtutes  ac  beata  seraphim 
sociA  EXULTATiONE  CONCELEBRANT.  Itcm  scribit:  « luucta  cxulta- 


7-8  lob.,  37,  22  (...  venit  et  ad  Deum...)  9-11  Act.,  10,  1-4  13-14  Cfr. 
Luc,  19,  16-19  17-18  Act.,  10,  44-45  19-20  Act.,  11,  2-18  29-31  Apoc. 
2,  7;  3,  12 


H  -  3  veneri,  sed  corr.  3  tantum]  notum,  sed  corr.  4  qui.s  suma  do- 
minacione  6  revereri]  vevereri  11  helimosine  12  potenti,  e  corr.  e.  m. 
12  Deum]  deus,  sed  e.  m.  corr.  15  gentilisl  swpra  litt.  g  e.  m.  adscr.  an 
17  quia  videbant  22  aliena  23  videTunt]  litt.  t  in  ras.^  27  occulto]  oc- 
culta       31  novae]  novem 
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testatem.  Caelorum  virtutes  sunt  supradicti  ordines  angelorum, 
sicut  Gregorius  in  omelia  sua  super  evangelicam  lectionem:  Erunt 
signa  in  sole  et  luna  et  stellis  testatur.  Ac  beata  seraphim.  De  sera- 
phin  namque  supra  dictum  est.  18.  SociA  exultatione  concele- 
BRANT.  Omnes  praedicti  ordines  maiestatem  Dei  Patris  per  Chri- 
stum  iuncta  exultatione  aequaliter  concelebrant.  CuM  quibus  et 

NOSTRAS  VOCES  UT  ADMITTI  lUBEAS  DEPRECAMUR.  Cum  quibus.  HaeC 

est  supplicatio  nostra,  ut  ipse  caelestis  Pater  per  Christum  filium 
suum,  per  quem  nos  ei  gratias  de  omnibus  agimus,  dignetur  admit- 
tere  voces  nostras  et  iungere  vocibus  praedictorum  ordinum  ange- 
lorum.  19.  Supplici  confessione  dicentes,  hoc  est  humiU  confes- 
sione.  Quid  humilius  confiteri  quam  nosmet  ipsos  aeterno  Patri  per 
Filium  aeternum  commendare,  et  de  nostra  conscientia  vel  boni- 
tate  nihil  praesumere,  et  iuxta  voces  angehcas  eum  semper  sanctum 
essentialiter  credere  et  praedicare,  dicentes:  Sanctus,  sanctus, 
SANCTUS.  lohannes  evangehsta  in  Apocalipsi  libro  scripsit  se  vidisse 
ante  thronum  Dei  et  agni  viginti  quattuor  [seniores  et  quattuor] 
animaHa  adstantia  et  incessanter  dicentia:  Sanctus  sanctus,  sanctus 
Dominus  Deus  sabaoth  et  cetera.  20.  Ideo  enim  tribus  vicibus  dici- 
tur  Sanctus,  ut  significetur  Pater  sanctus,  Fihus  sanctus,  Spiritus 
Patris  et  FiHi  sanctus.  Sed  quamvis  tripliciter  dicatur  Sanctus,  non 
tamen  dicitur  plurali  numero  Sancti,  sed  singulari  numero  Sanctus, 
ut  una  sanctitas  in  his  tribus  personis  et  una  aeternitas  intellegatur. 
21.  DoMiNus  Deus  sabaoth.  Sabaoth  a  multis  interpretari  solet 
omnipotens,  a  multis  vero  exercituum,  ut  ipse  sit  Dominus  Deus,  et 
ipse  omnes  exercitus  angelorum  atque  hominum  disponat.  Pleni 
SUNT  CAELI  ET  TERRA  GLORiA  TUA.  Hoc  cst  ut  eius  gloria  caeH  ac 


2-3  Luc,  21,  25        16-19  Cfr.  Apoc,  4,  8-11 


2-3  XL  homiliae  in  evangelia,  1.  I,  horn.  1,  2,  PL,  76,  p.  1079A 


G2G1VO1P1O2  -  1  supradicte  Ol  2  Grregorius]  beatus  praep.  G2G1  3  stel- 
las,  sed  eorr.  V  3  De  seraphin]  om.  Oi  4  cum  celebrant  Ol  5  Omnes] 
sancti  add.  Gi  omnipotens  Oi  5  praedicte  Oi  7  Haec]  hoc  O2  9  suum] 
e  corr.  pro  tuumf  O2  10  praedicatorum  Oi  11  supplice  Gi  15  credere] 
litt.  re  20  suppl.  Pi  16  iobannis  GiVPi  16  apocalypsin  Gi  apocalipsis  V 
Rb  apocalipsin  Ol02(e  corr.)  16  libri  Pi  17  agni]  anni  Pi  18  anima- 
lia]  milia  Oi  19  enim]  suppl.  O2  19  dicetur  Gl  20  ut]  om.  Gl  20  si- 
gnificetur]  sanctificetur  Pi       20  Spiritus]  sanctus  et  add.  Gi       21  dicantur 

01  21  dicatur  Sanctus]  inv.  G-i  22  Sancti  -  singulari  numero]  om.  Gl 
22  sed  -  Sanctus]  om.  G2       23  ut  una]  Utt.  ut  un  in  ras.^  vel  spatio  angustiore 

02  24  Sabaotb  2^]  om.  G2O1  26  disponit  G2  disponet  V  27  terrae  O2 
27  Hoc|  id  P1O2 
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tione  concelebrant ».  Quod  nos  dicimus:  Caeli  caelorumque  virtutes 
ac  beata  seraphim  communi  exultatione  concelebrant.  Item  scribit: 
«  Grece  dicitur  pater  et  latine  genitor  ».  isTos  vero  et  grece  et  latine 
pater  dicimus.  Latini  scribunt  pater  noster,  et  Greci  patyrimon. 
5  Item  scribit:  *  «  CuM  quibus.  Hoc  est  supplicatio  nostra,  ut  ipse  f.  63^ 
celestis  pater  per  Christum  filium  suum,  per  quem  nos  ei  gratias  de 
omnibus  agimus,  dignetur  admittere  voces  nostras,  et  iungere  voci- 
bus  praedictorum  ordinum  angelorum  ».  Quod  nos  congruentius 
possumus  dicere:  Cum  quibus,  id  est  ordinibus,  precamur  ut  nostrae 

10  voces  iungantur,  Pater  sancte,  per  Christum  filium  tuum.  32.  Item 
scribit:  «  Pleni  sunt  caeli  et  terra  gloria  tua.  Hoc  est  ut  eius 
gloria  caeli  ac  terrae  gubernentur,  et  qui  in  caelis  sunt  et  in  terra, 
glorificent  nomen  eius  sanctum  ».  Quod  nos  ita  dicimus:  Pleni  sunt 
CAELi  ET  TERRA  GLORiA  TUA,  hoc  cst  saucti  angeH  et  homines  qui 

15  adhuc  in  terra  sunt,  pleni  sunt  manifestatione  tua  de  incarnatione, 
de  passione,  de  resurrectione  et  de  ascensione  tua.  33.  i^os  vero, 
scripsimus  caeli  pluralis  numeri  et  terra  singularis.  Ut  non  tibi  hoc 
mirum  videatur,  quoniam  habet  terra  pluralem  numerum  ut  cae- 
lum,  sicut  est:  Orbem  terrarum  et  plenitudinem  eius  tu  fundasti,  et 

20  aUa  multa,  dicamus  <aU>quid  in  hac  re  possit  sentiri.  CaeH  etenim 
pIuraLL  numero  dici  possunt,  quoniam  duo  ordines  sunt  principaUter 
caelestium  creaturarum,  eorum  videhcet  qui  nunquam  peccaverunt, 
sicut  angefi  Dei  sunt,  qui  semper  in  beatitudine  permanent,  et  eorum 
qui  peccaverunt,  et  postea  desiverunt  peccare,  sicut  sunt  animae 

25  sanctorum,  qui  in  caelis  habitant.  34.  Yel  certe  quia  duo  ordines 
sunt  electorum  in  caelestibus,  eorum  videlicet  qui  audituri  sunt: 
Venite  henedicti  Patris  mei,  et  eorum  [de]  quibus  scriptum  est:  Sede- 
bitis  et  vos  super  sedes  XII,  et  de  quibus  dicit  Paulus:  Ex  quo  omnis 
paternitas  in  caelis  et  in  terra  nominatur,  Ex  Deo  enim  est  quod  Abra- 

30  ham,  qui  in  caeUs  est,  pater  dicatur  credentium  populorum. 

35.  Quod  et  intellegimus  de  tota  primitiva  ecclesia  dici,  et  eodem 
modo  quisquis  in  terra  pater  nominatur,  sive  proprius  sit  sive  adop- 
tivus,  ex  creatore  omnium  est.  Terra  etenim  singulari  numero  pro- 
nuntiatur,  quoniam  unus  ordo  est  principaliter  omnium  terrestrium 

35  ex  utero  et  femina  procreatorum,  id  est  peccatorum,  ut  idem  apo- 
stolus:  Omnes  enim  peccaverunt  et  egent  gloriam  Dei;  et  in  psalmo 
XIII:  Omnes  declinaverunt;  simul  inutiles  facti  sunt;  non  est  qui  fa- 


19  Ps.,  88,  12  27  Matih.,  25,  34  27-28  Mattli.,  19,  28  28-29  Epli., 
3,  15       36  Rom.,  3,  23        37-p.  305,  1  Fs.  13,  3 
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terrae  gubernentur,  et  qui  in  caelis  sunt  et  in  terra,  glorificent  et 
honorent  nomen  sanctum  eius. 

22.  OsANNA  IN  EXCELSis.  Quomodo  nunc  dicitur  corrupte  osan- 
na,  ante  dicebatur  osianna.  Osi  interiectio  est  laudantis,  sive  causa 
magnificantis;  anna,  salvifica.  Sed  corrupte  dicitur  osanna,  et  in-  5 
tellegi  potest  salvifica  vel  salvum  fac.  In  excelsis,  id  est  in  altis.  Be- 
NEDiGTUS  Qui  VENiT  IN  NOMiNE  DoMiNi.  Quaudo  Christus  veuit  ad 
Hierusalem  et  descendit  de  monte  Oliveti,  tunc  filii  Israel  clamave- 
runt  dicentes:  Benedictus  qui  venit  in  nomine  Domini.  23.  Sed  quid 
significat  ille  Christi  adventus  Hierusalem,  nisi  futuram  resurrectio-  10 
nem,  quando  venturus  erit  iudicare  vivos  et  mortuos,  et  apparuerit 
nobis  in  eadem  carne,  qua  pro  nobis  passus  est?  Et  tunc  in  nomine 
lesu  omne  genu  flectetur  caelestium,  terrestrium  et  infernorum,  et  ce- 
tera  quae  apostolus  dixit. 

24.  Te  igitur,  clementissime  Pater.  Te  igitur,  hoc  est  Te  15 
certe,  clementissime  Pater.  Clemens  dicitur  quasi  clara  mens  sive 
abundans,  et  clementissime,  quasi  clarissima  mente,  sive  abundan- 
tissime,  quia  ipse  clarissimus  est  mente  et  misericordissimus  corde 
pater.  ^on  ideo  eum  dicimus  clementem  et  misericordem,  quod  mem- 
bris  corporeis  vel  corde  aut  mente  sit  compositus,  sicut  homo,  sed  20 


7-9  Mattii.,  2],  8-9  et  parall.        11-13  PMl,  2,  10  (flectatur) 


3-5  De  interpretatione  vocis  osanna  cfr.  Hieronymus,  Epistula  XX  seu 
rescripium  ad  Bamasuw,  PL,  22,  pp.  375-379;  Isidorus  Hispalensis,  Etymo- 
logiae,  1.  VI,  c.  19,  22-23,  PL,  82,  p.  254A;  Alcuinus,  Commentaria  in  s.  loannis 
evangelium,  c.  29,  PL,  100,  pp.  909-910 


(x20iVOiPl02  -  1  t€rrae]  terra  Gi  1  gubernetur  V  1  caelo  V  2  sanc- 
tum  eius]  inv.  O2  3  nunc  dicitur]  inv.  VRb  3  corrupte  osanna]  inv.  Gl 
4  Osi]  anna  O2  4  est]  om.  Oi  4  laudantes,  sed  corr.  O2  4  sive]  ita 
G2GI1VO1P1O2  4  causam  GiV  5  magnificantes,  sed  corr.  O2  5  anna] 
osi  G2  5  ossanna  O2  6  vel]  in  ras.^  G2  6  altissimis  Ol  8  clama- 
bant  G2  9  domino,  sed  a.  m.  corr.  O2  10  significavit  VPl02Eb  10  chris- 
tus  vel  christe,  sed  a.  m.  corr.  O2  10  Hierusalem]  ad  praep.  Pl  12  in  ea- 
dem  carne  -  nobis]  e.  m.  suppl.  in  marg.  O2  12  eandem,  sed  e  parte  corr.  V 
13  iesum  Ol  13  genum  Ol  13  flectitur  V  flectatur  Gr2(sed  e.  m.  corr.)02 
13  caelestia,  terrestria,  sed  corr.  O2  15  lioc  est]  om.  Oi  15  Te  S'']  a.  m. 
suppl.  V  16  clementissime]  quasi  clarissime  sive  add.  O2  17  clarissime 
G2VP1  17  clarissima  -  sive]  om.  O2  17  abundandissimae,  seci  corr.  in  abun- 
dantissimae  O2  18  corde]  misericorde  Vi{sed  corr.  in  misericordem)02  19  di- 
cemus  O2 
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ciat  bonum,  *  non  est  usque  ad  unum.  Tale  quid  sonat  et  eadem  pro-  f. 
phetia,  quae  dicit:  Laetentur  caeli  et  exultet  terra;  et  iterum  in  Isaia: 
Audite,  caeli,  et  auribus  percipite,  terra;  et  iterum:  Laudate,  caeli,  et 
exultet  terra. 

36.  Item  scribit:  «  OsANNA  m  excelsis.  Quomodo  nunc  dicitur 
corrupte  osanna,  antea  dicebatur  osianna  ».  Quod  similiter  dicimus. 
Et  postea  dicit:  «  Osi  interiectio  est  laudantis,  sive  causa  magnifi- 
cantis;  anna,  salvifica;  sed  corrupte  dicitur  osanna,  et  intellegi  po- 
test  salvifica,  sive  salvum  fac  ».  Sed  tamen  nos  illam  et  aliam  inter- 
pretationem  ei  inferimus:  Osanna  in  excelsis,  id  est  victoriam  illi 
et  gloriam  deputo,  qui  in  excelsis  est;  quod  ab  aliis  doctoribus  didi- 
cimus,  velut  lohanne  Constantinopolitano,  et  reliqua.  37.  Osianna 
namque  interiectionem  dicimus,  non  quod  ex  duabus  aliis  partibus 
compositum  sit,  sed  pro  una  <parte>  interiectione  accipitur,  et  di- 
citur  osanna  per  speciem  metaplasmorum,  sincopem,  ablata  vide- 
licet  i  littera  de  media  dictione,  sicut  secla  scribitur  pro  secula,  et 
maniplos  dicimus  pro  manipolos,  et  vincla  pro  vincula,  et  multa  his 
similia. 

38.  Osanna  vero  bis  repetitur  in  angelico  hymno  pro  vice  duo- 
rum  populorum,  ludaici  videUcet  et  gentihs.  Dicamus  quod  primum 
dicitur  osanna,  et  respondet  huic  dicto:  Pleni  sunt  caeli  et  terra 
GLORiA  TUA,  convenire  populo  gentili,  quorum  numerus  maior  in- 
venitur  credentium  primo  tempore  quam  ludaeorum.  Unde  dicit 
Isaias  propheta:  Primo  tempore  alleviata  est  terra  Zabulon  et  terra 
NepMalim:  quod  omnis  ecclesia  interpretatur  dictum  esse  de  cre- 
duhtate  gentihs  popuh.  39.  Dicamus  secundum  osanna,  quod  re- 
spondet  Benedictus  qui  venit  in  nomine  Domini,  convenire  po- 
pulo  ludeorum,  cui  Christus  dicit:  JSfon  me  videbitis  amodo,  donec 
dicatis:  Benedictus  qui  venit  in  nomine  Domini,  hoc  est  donec  cre- 


2  P.9.  95,  11  2-3  7s.,  1,  2  3-4Js.,  49,  13  23-25  Js.,  9,  1  2S - 29  Mattk., 
23,  39 


5-18  De  iiiterpretatione  vocis  osanna,  cfr.  Hieronymus,  E^pistula  XX  seu 
rescriptum  ad  Damasum,  PL,  22,  pp.  375-379;  Isidorus  Hispai.ensis,  Etymolo- 
giae,  1.  VI,  c.  19,  22-23,  PL,  82,  p.  254A;  Alcuinus,  Gommentaria  in  s.  loan- 
vis  evangelium,  c.  29,  PL,  100,  pp.  909-910.  In  anaphora  vero  Chrysostomiana 
vocatur  hynmus  Sanctus  6  eTriviKios  vfivos,  hymnus  victorialis  3  4-18  F.  S. 
Charisius,  Artis  grammaticae  lihri  V,  1.  IV,  III,  De  metajdasmo,  edit.  C.  Bar- 
wiCK,  pp.  366-367 


H  -  1  quid]  qui  1 1  quod]  quid  22  numerus]  merus  23  Unde  di- 
cit]  undecim       25  neptalim 
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ideo  clementem  et  misericordem  clamemus,  ut  illam  clementiam  et 
misericordiam  super  nos  ab  ipso  sentiamus  et  intellegamus,  unde  sal- 
vari  debeamus.  25.  Per  Iesum  Christum  filium  tuum.  lesus  grece, 
latine  salvator  sive  salutaris.  Dicitur  salvator,  eo  quod  salvat  po- 
pulum  suum  a  peccatis  eorum;  ideo  salvat  a  peccatis,  quia  potesta-  5 
tem  habet  in  terra  dimittendi  peccata.  Sicut  ipse  dixit:  Ut  autem 
sciatis  quia  filius  hominis  Jiabet  potestatem  in  terra  dimittendi  peccata. 
Salutaris  ideo  dicitur,  quia  salutem  nobis  dedit,  ut  si  praecepta  eius 
servamus,  vitam .  aeternam  capere  valeamus.  26.  Filium  tuum  Do- 
MiNUM  NOSTRUM.  Filium  suum  unigenitum,  quia  ipse  est  unigenitus  10 
ex  substantia  Patris,  nos  autem  filii  adoptivi  sumus  per  ipsum,  qui 
unigenitus  est  a  Patre  procedens,  Patri  coaeternus;  et  ideo  per  eum 
Patrem  postulare  debemus  humiliter  dicentes:  Supplices  te  roga- 
Mus  ET  PETiMUS.  Suppliccs,  id  cst  humiles,  uti  accepta  habeas  et 
BENEDiCAS.  Uti,  id  cst  ut  accipias  et  benedicas.  Haec  dona,  haec  15 

MUNERA,   HAEC   SANCTA   SACRIFICIA  INLIBATA.   27.   Dona  SUnt  quac 

voluntarie  donantur;  munera  sunt  quae  pro  aliquo  munere  vel  mer- 
cede  oiferuntur,  sicut  nos  offerimus  Deo,  ut  peccata  nostra  dimit- 
tantur;  sacrificia  sunt  quae  iam  cum  orationibus  consecrantur;  in- 
libata,  id  est  inmaculata  et  ab  omni  livore  malitiae  aliena.  20 


6-7  Matth.,  9,  6;  Marc.,  2,  10;  Luc,  5,  24  8-9  Cfr.  lo.,  15,  10;  Marc, 
10,  17 


3-4  IsrooRUS,  Etymologiae,  1.  VII,  c.  2,  7,  PL  82,  p.  264CD 


G2G1VO1P1O2  -  1  clamamus  G2  2  misericor  Oi  2  ab]  ad  Oi  2  sen- 
tiemus  O1P1P2  3  debemus  V0iPi(sed  e.  m.  corr.)  3  filium  tuum]  om.  Gi 
4  salvet  G2VO2  6  in  terra]  om.  G2P1O2  6  Sicut]  ut  Ol  9  servemus 
G2P1O2  13  te]  om.  P1O2  13  terrogamus  Ol  14  Supplices]  om.  Ol 
14  haccepta  a  habeas  Ol  15  et  i"]  om.  Pl  15  Uti  -  benedicas]  in  marg. 
suppl.  O2  15  ut  accipias]  baccipias  Ol  acpias  Pi  16  quae]  qui  VO2 
17  voluntariae  G1P1O2  17  dantur  Gl  donatur  Oi  17  per  aliqua  munera  Oi 
17  mercedem,  sed  corr.  Gl  18  deum  O2  18  dimitentur  VP1O2  dimitten- 
tur  Ol  19  quae]  litt.  uae  a.  m.  suppl.  Pi  20  et  ab  omni  livore  malitiae]  in 
marg.  suppl.  O2        20  livore  malitiae]  i7iv.  Gi        20  alienae  Gl 
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datis  quod  venerim  in  nomine  Patris.  Unde  ad  Eomanos  scribit 
Paulus:  Bonee  plenitudo  gentium  subintraverit,  et  tunc  omnis  Israel 
salvus  fiet.  Ac  si  dicat:  Quando  hoc  erit,  tunc  poteritis  dicere  toto 
animo:  Osanna  in  excelsis,  id  est  illi  omnis  gloria,  *  illi  omnis  victo-  f.  64^ 
5  ria.  40.  A  nobis  dicitur:  Qui  venit  in  nomine  Domini,  et  caelestia 
non  deseruit.  Idipsum  credimus  significare  quod  semel  Isaias  in 
veteri  testamento,  qui  evangelicus  vir  dicitur,  dicente  Hieronimo: 
« Hoc  adiciendum  quod  non  tam  propheta  dicendus  sit  quam  evan- 
gehsta  »,  prophetico  intuitu  vidit  Dominum  sedentem,  et  seraphim 

10  stantes  et  clamantes  ad  alterutrum:  Sanctus,  sanctus^  sanctus,  et 
iterum  semel  in  novo  testamento  lohannes  evangehsta,  qui  non  tam 
evangehsta  quam  propheta  extitit,  testante  eadem  prophetia  sua, 
nihilo  minus  vidit  ostium  apertum  in  caelo,  et  sedentem  super  sedem, 
et  audivit  animalia  clamantia  et  dicentia:  Sanctus,  sanctus,  sanctus 

15  Dominus  Deus  omnipotens. 

41.  Item  scribit:  « Dona  sunt  quae  voluntarie  donantur;  munera 
sunt  quae  pro  ahquo  munere  vel  mercede  oileruntur,  sicut  nos  offe- 
rimus  Deo,  ut  peccata  nostra  dimittantur;  sacrificia  sunt,  quae  cum 
orationibus  consecrantur;  infibata,    id  est  inmaculata  et  ab  omni 

20  mahtiae  hvore  aUena  ».  vero,  non  ita  satis  intellegentes,  pona- 
mus  pro  modulo  nostro  quod  nobis  videtur.  42.  Dona  sunt  quae  in 
hereditate  sempiterna  dantur;  sicut  est  in  praesenti  tempore  terra 
et  silva  et  multa  alia,  et  in  futuro  spiritaha,  de  quibus  scriptum  est: 
Ascendens  in  altum  dedit  dona  hominihus;  quae  nempe  dona  promissa 

25  sunt  caelestis  et  sempiternae  vitae.  43.  Munera  quae  pro  aliqua  re 
praesenti  gratificanda  dantur,  sicut  est  aurum  et  argentum,  et  quae 
manibus  accipiuntur.  Unde  quando  magi  sua  offerebant,  id  est  au- 
rum,  tus  et  mirram,  munera  nominata  sunt  in  evangeho;  Abraham 
namque  hereditatem  dedit  filio  suo  Isaac,  et  filiis  concubinarum 

30  munera  dedit;  et  possumus  intellegere  per  Isaac  hereditatem,  here- 
ditatem  sempiternam,  quam  dedit  filiis  suis  Deus,  populo  suo  chri- 
stiano  et  electis  suis,  et  per  munera  quae  acceperunt  fifii  concubi- 
narum  temporale  adiutorium;  aliquo  modo,  sicut  solet  evenire  multis 


1-3  Eom.,  11,  26  6-10  Is„  6,  1-3  10-15  Ayoc,  4,  1-8  24  EpJi., 
4,  8;  cfr.  Fs.  67,  19        27-28  Matth.,  2,  11        28-30  Gen.,  25,  5-6 


7-13  Pmefatio  iri  Ubriirn  IsaictP,  PL,  2S,,  p.  771B  (...  qnirn  e^aiiT^alUta 
dicendus  sit  ^ 


H  -  2  subintraverit,  lilt.  e  a.  m.  superser.  4  i  li  2"]  illis  22  prae^ent  i 
tempore]  praesentem  prae        32  per]  pro        32  quae]  quod 
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28.  Tunc  sunt  dona  et  sacrificia  inlibata,  quando  absque  scan- 
dalorum  maculis  sunt  offerta,  et  iusto  sunt  labore  adquisita;  non, 
ut  multi  errant,  qui  dicunt  inlibata  esse  non  dedicata.  Lege  septem 
conlationes  Patrum  et  in  secunda  conlatione  Theonae  in  nono  capi- 
tulo  invenies  quae  sint  inlibata. 


29.  Inprimis  quae  tibi  offerimus.  Hoc  est  quae  tibi  offerimus. 
Pro  quibus  offeruntur  indicat:  inprimis  offerri  debent  pro  ecclesia 
TUA  SANCTA  CATHOLicA.  Ecclcsia  grecc,  latine  congregatio  dicitur; 
catholica  universahs  dicitur,  quia  universi  qui  in  Deum  credunt,  in 
una  debent  esse  congregatione.  Quam  pacificare,  custodire,  adu- 


3-5  loANNES  Cassianus,  Collationes,  collat.  XXII,  c.  9,  PL,  pp.  1231-1232. 
Septem  collationes  quae  hic  memorantiir,  collationes  tertiae  et  ultimae  partis 
totius  collectionis  sunt,  cum  prima  pars  decem,  altera  septem  quoque  collationes 
complectatur 


02GiVO]Pl02  -  1  dona]  ow.  Ol  1  abscondolorum  Ol  2  offerta]  a. 
m.  Gorr.  in  oblata*V  2  iusta  02  2  adquesita  OlPi  3  multi  errant]  mu- 
lierant,  sed  corr.  02  4  conlationes]  litt.  n  suppl.  02  4  conlatione]  litt. 
n  2°  sujyj)!.  Pi  4  thei|ne  Pl  4  in  nono  capitulo]  om.  Ol  4  novo  Grl 
4  capitulo]  om.  G2  5  sunt  OiF2{s€d  a.  m.  corr.)02  6  Hoc  est  quae]  hoc- 
que  Ol  6  quae  2"]  om.  Oi  7  offeruntur]  offertur  Ol  7  offerre  debet 
Gl  8  tua]  om.  G1O2  8  sancta]  om.  Ol  9  catholica  ,-  dicitur]  om.  Ol 
9  qui]  suppl.  Pl       9  Deum]  domino  GiVRb       10  esse]  om..  Gl 
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reprobis,  quando  deteriores  plus  quam  meliores  gaudent  pro  prae- 
sente  consolatione  aliqua. 

*  44.  Aliter.  Per  dona,  quae  sempiterna  beneficia  significant,  ac-  f .  64^ 
cipiamus  evangelium  et  eaelestem  sapientiam,  quae  beatum  facit 

5  hominem  et  ditat  caelestibus  bonis,  et  per  munera  secularem  sapien- 
tiam,  quae  aliquod  adiutorium  praestat  in  praesenti  seculo;  sed  ea 
utraque  Deo  ofCerimus,  quia  et  caelestem  sapientiam  et  secularem 
illi  deputamus  et  gratias  agimus,  a  quo  accepimus,  quia  nihil  habe- 
mus,  nisi  quod  accepimus,  sicut  Paulus  apostolus  dicit:  Quid  Jiabes 

10  qiwd  non  accepisW^.  Si  autem  accepisti,  quid  gloriaris  quasi  non  acci- 
perisl 

45.  Sequitur:  Haec  sancta  sacrificia  inlibata.  Sacrificium 
est  unde  aliquid  manducat  sacerdos,  et  ahquid  Deo  incenditur,  si- 
cut  scriptum  est  in  Levitico:  Si  autem  <in>  anima  offert  munus  et 

15  sacrificium  Deo,  simila  ergo  erit  munus  eius,  quam  perfundens  oleo 
et  inponens  super  eam  thus,  offert  ad  sacerdotes  fihos  Aaron;  quod 
cum  acciperit,  levabit  manum  plenam  sacerdos  de  simila  oleo  com- 
mista,  thus  autem  totum  offert  in  quantum  obtulerit,  et  sic  inponet 
ea  super  altare,  oiferens  in  testimonium  memoriae  sacrificium  et 

2j  odorem  suavitatis  Deo.  46.  Eeliquum  vero  quod  superfuerit,  Aaron 
et  filiis  eius  dabitur;  hoc  est  enim  sanctum  sanctorum  ex  sacrificiis 
Dei.  Quare  per  sacrificium  terrena  substantia  accipi  potest,  unde 
aliquid  sumitur  a  propriis  laborantibus  et  ahquid  datur  pauperibus, 
id  est  Christo,  ut  non  solum  gratias  agimus  Deo  pro  eo  quod  scimus, 

25  sed  et  pro  omni  quod  habemus.  Inhbata  immolata  dicuntur. 

47.  Item  scribit:  «  Inprimis  quae  tibi  offerimus.  Hoc  est  quae 
tibi  offerimus,  pro  quibus  ofieruntur  indicat  ».  Quod  congruentius 
potest  dici:  Inprimis  quae  tibi  offerimus,  hoc  est  haec  munera 
quae  tibi  offerimus,  inprimis  pro  ecclesia  tua  sancta  catholica, 

30  et  rehqua.  Item  scribit:  «  Pro  hoc  offerimus,  ut  supradictam  congre- 
gationem  tuam  per  totum  orbem  terrarum  pacificatam  et  adunatam 
custodire  digneris  ».  48.  Kalos  legit,  sed  alterum  modum  exponit, 
quam  qui  scriptus  sit;  scriptum  est  namque:  *  quam  pacificare,  f.  65'' 

CUSTODIHE,    ADUNARE,    REGERE    DIGNERIS    TOTO    ORBE  TERRARUM. 

35  Scriptum  est  de  praesenti  tempore  infinitivi  modi,  sed  ille  in  suo 
tractatu  ponit  praeteritum  participium,  id  est  pacificatam  et  adu- 
natam;  quasi  soh  praeponit  lunam. 


9-10  I  Gor.,  4,  7        13-22  Cfr.  Lev.,  2,  1-3 


H  -  10  autem]  enim  17  acceperit,  sed  corr.  e  m.  17  levavit  27-28  tibi 
offerimus  -  haec  munera]  haec  bis  scrifs.       28  dicit       33  quem  quis  scriptum 
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NARE  ET  REGERE  DIGNERIS  TOTO  OltBE  TERIIARUM.  Pro  hoc  offerimus 

inprimis,  ut  supradictam  congregationem  tuam  per  totum  orbem 
terrarum  pacificatam  et  adunatam  custodire  digneris.  30.  Una  cum 
FAMULo  Tuo  Illo,  hoc  est  simul  cum  illo  qui  sedem  apostoH  Petri 
tenet,  quia  ecclesia  in  qua  Petrus  princeps  apostolorum  sedit  caput 
est  omnium  ecclesiarum  catholicarum.  Ideoque  Petro  dixit  Christus: 
Tu  es  Petrus  et  super  hanc  petram  aedificabo  ecclesiam  meam  et  cetera, 
et  propter  hanc  sententiam  debemus  omnes  pro  eo  orare,  qui  in  ea- 
dem  praeest  ecclesiae.  31.  Et  antistite  nostro  Illo,  hoc  est  pro 
episcopo  nostro,  in  cuius  parrochia  sumus,  pro  ipso  orare  debemus, 
quia  ipse  est  pastor  et  praedicator  noster. 

32.  Memets^to,  Domine,  famulorum  famularumque  tuarum 
ET  omnium  circumadstantium.  Sacerdos  ante  oravit  pro  apostoHco 
et  episcopo  suo.  Si  episcopus  missam  celebrat,  pro  antistite  nostro 
dicere  non  debet,  quia  ipse  antistis  est;  si  presbiter  celebrat  missam, 
ille  debet  dicere:  pro  antistite  nostro.  lam  oratum  est  pro  seniori- 
bus,  postea  orandum  pro  populo.  33.  Quando  sacerdos  dicit:  Me- 
mento,  Domine,  famulorum  famularumque  tuarum,  deprecatur 
Deum  Patrem,  ut  memorare  dignetur  omnium  ad  officium  missae, 
sive  masculorum  sive  feminarum,  advenientium,  et  quod  dicit  cir- 
cumadstantium,  ipsi  sunt  masculi  et  feminae  qui  circumstant.  lam 
sacerdos  oravit  pro  omnibus  qui  ad  audiendam  missam  venerunt; 
tunc  demum  orat  pro  his  qui  oblationes  suas  offerunt:  Qui  tibi  offe- 
RUNT  Hoc  SACRiFiciUM  LAUDis.  34.  Dicit  quod  pro  laude  Dei  in  pri- 
mis  offerunt,  et  postea:  Pro  se  suisque  omnibus,  pro  redemptione 

G2€llVOlPl02    -    1    ET    REGERE    DIGNERIS]   inV.   cL.   6.  1.   G2  2   ut]   in  Ol 

2  per  totum]  per  actu  GiPl02(e  corr.  pro  peracto)  pro  actu  Oi  2  orbem] 
orbe  Pl  inorbem  O2  3  unatam  Gi  4  tfo]  om.  G2  4  Petri]  om.  G2 
5  quia]  qui  Ol  5  sedet,  sed  e.  m.  corr.  Pi  6  est]  om.  V  6  catholicorum 
Fl{sed  e.  m.  corr.)Y  6  Ideoque]  ideo  quia  P1O2  6  Christus]  ihesus  Oi 
7  hanc  i"]  litt.  n  suppl.  O2  7  petram  -  cetera]  et  reliqua  P1O2  8  in]  om. 
O1P1O2  8  eidem  VEb  9  antestite  VOlPl  antesti,  a.  m.  corr.  in  antistite 
O2  9  Illo]  om.  VGl  10  nostro]  om.  G2  10  ipso]  illo  Ol  10  debea- 
mus  Oi  11  ipse]  litt.  se  suppl.  Oi  12  Domine]  suppl.  Gi  13  cikcum- 
adstantium]  quornm  tibi  fides  cognita  est  et  nota  devotio  add.  et  in  marg.  a. 
m.  adscr.  hic  est  Pl  13  sacerdotes,  sed  e.  m.  corr.  V  14  episcopo]  pro 
praep.  O2  14  missa  O1O2  14-15  pro  antistite  -  missam]  om.  G2  15  ce- 
lebrat  missam]  inv.,  sed  cum  sign.  convers.  V  16  ille]  non  add.  G2  16  ora- 
tus  O2  16  est]  suppl.  O2  16  senioribus]  sacerdotibus  Ol  17  orandum] 
est  add.  Gl  17  sacerdus  O2  18  famularumque]  sive  praep.  O2  18  de- 
precat  Gl  19  memorari  G2O2  20  circumstantium  Ol  21  circumadstant 
OlPl(sed  corr. )02  22  venerant  O2  23  adferunt  VOlKb  afferunt,  e  corr. 
a.  m.  Pi  24  hoc]  suppl.  V  24  pro  laude]  per  laudem  Ol  25  redem- 
ptionem  Ol 
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49.  Item  scribit:  «  Memento,  Domine,  eamulorum  famularum- 
QUE  tuarum.  Deprecamur  Deum  Patrem,  ut  memorare  dignetur 
omnium  ad  officium  missae,  sive  masculorum  sive  feminarum,  ad- 
venientium,  et  quod  dicit  circumadstantium,  ipsi  sunt  masculi  et 
f  eminae  quae  circumstant ».  Mihi  vero  videntur  ipsi  venisse  qui 
circumstant;  <et>  quamobrem  nullam  distantiam  facere  illi  [opor- 
tebat]  inter  illos  et  istos.  50.  Postea  facit  aliquam  distantiam  inter 
famulos  et  famulas  et  circumstantes,  ubi  dicit:  « lam  sacerdos  ora- 
vit  pro  omnibus  qui  ad  audiendam  missam  venerunt;  tunc  demum 
orat  pro  his  qui  oblationes  suas  offerunt  ». 

51.  Nos  vero  ita  et  alias:  Memento,  Domine,  famulorum  famu- 
LORUMQUE  TUARUM,  id  cst  uno  modo  amicorum  et  amicarum  mearum, 
quorum  spopondi  memoriam  nominatim  habere  in  nostra  missa,  et 
quod  postea  addimus:  Et  omnium  circumstantium,  tunc  rogamus 
pro  omnibus  qui  ad  missam  venerunt  fidelLbus.  52.  Altero  modo 
sic:  Memento,  Domine,  famulobum  famularumque  tuarum,  id  est 
eorum  quibus  ad  illas  ecclesias  missam  et  baptisterium  oportet  quae- 
rere  in  quibus  praesumus,  et  in  eo  quod  postea  addimus:  Et  omnium 
CLRCUMSTANTiUM,  universalem  ecclesiam  conprehendimus:  ac  si 
aperte  dicamus:  Non  solum  rogamus  pro  his  qui  ad  nostram  paro- 
chiam  pertinent,  sed  et  pro  omnibus  ecclesiis  quae  in  circuitu  nostro 
degunt.  53.  Tertio:  Memento,  Domine,  famulorum  famularum- 
QUE  TUARUM,  eorum  sive  earum  videlicet  quorum  elymosinis  nostra 
ecclesia  sustentatur,  aut  nos  suscepimus  vel  suscipimus.  Et  omnium 
cmcuMSTANTiUM,  eorum  nempe  qui  similiter  aliis  ecclesiis  tribuunt. 


H  -  17  quibiis]  qui        23  elymosiuas 
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ANIMARUM  SUARUM,  PRO  SPE  SALUTIS   ET  INCOLUMITATIS  SUAE,  TIBI 

REDDUNT  VOTA  suA  AETERNO  Deo  vivo  et  vero.  Ideo  offerunt  quia 
vivo  et  vero  Deo  omnium  fides  circumadstantium,  offerentium  et 
non  offerentium,  cognita  est  et  nota  devotio.  Omnes  reddunt  vota 
sua:  vota  dicuntur  quae  volenter  promittuntur,  quia  libenter  et  5 
volenter  Deo  vovere  et  reddere  debemus. 

35.  COMMUNICANTES  ET  MEMORIAM  VENERANTES  IN  PRIMIS  GLO- 
RIOSAE  SEMPER  VIRGINIS  MARIAE  GENETRICIS  DeI  ET  DoMINI  NOSTRI 

Iesu  Christi  sed  et  beatorum  apostolorum  ac  martyrum  tuo- 
RUM.  Communicare,  hoc  est  participare;  memoriam  venerare,  hoc  10 
est  in  memoria  honorabiliter  tenere  quod  sancta  Maria  virgo  per 
adventum  Spiritus  Sancti  genetrix  facta  est  Filii  Dei  lesu  Christi 
Domini  nostri,  qui  Deus  et  homo  est,  per  quem  Patrem  supplicamus, 
et  fidem  communicare  debemus,  et  credere  quod,  Spiritu  Sancto 
veniente,  Filius  Dei  natus  est  ex  ea,  et  virginitas  eius  non  est  violata.  15 
36.  Sed  et  beatorum  apostolorum  ac  martyrum  tuorum.  Apo- 
stolus  dicitur  in  nostra  lingua  missus,  martyr  dicitur  testis.  Apostoli 
ideo  dicuntur,  quia  a  Christo  missi  sunt,  martyres  dicuntur,  quia 
testes  sunt  quod  Christus  passus  est  pro  nobis,  et  ipsi  pro  Christo. 
37.  Hanc  igitur  oblationem  servitutis  nostrae  sed  et  cun-  20 

CTAE  FAMILIAE  TUAE,  QUAESUMUS,    DOMINE,  UT  PLACATUS  ACCIPIAS. 

Sacerdos  oblationem  suam  atque  cunctorum  qui  Domino  famulantur, 
id  est  qui  Domino  serviunt,  commendat,  ut  Domino  placeat,  et  ipse 
nobis  propitius  sit.  Diesque  nostros  in  tua  pace  disponas  atque 

AB  AETERNA  DAMPNATIONE  NOS  ERIPI  ET  IN  ELECTORUM  TUORUM  25 
lUBEAS  GREGE  NUMERARI.  PeR  ChRISTUM  DoMINUM  NOSTRUM.  38.  Pro 

eo  quod  sacerdos  offert,  populus  debet  orare  ut  sacerdos  exaudiatur, 
ut  omnium  dies  in  pace  disponantur,  et  ab  aeterna  dampnatione 


G2G1VO1P1O2  -  1  incolumnitatis  Oi  3  ofeerentium]  om.  Ol  4  offe- 
rentium]  afferentium  Pi  5-6  promittuntur  -  volenter]  om.  Oi  5-6  libenter 
et  volenter]  iiiv.  a^GiVRb  6  debeamus  Ol  8  et]  om.  Oi  10  est]  om. 
Ol  enim  O2  10  participare]  e  corr.  pro  leH.  inc.  Pl  10  venerari  G2  11  in] 
om.  V  11  memoria]  memoriam  V  11  honorabiliter]  venerabiliter  G2  lio- 
noraliter  V  11  quod]  eo  praep.  O2  12-13  lesu  -  nostri]  inv.  d.  n.  i.  c.  G2 
14  fide  Gl  17  a||postoli  Oi  18  dicuntur]  dicitur'  sed  corr.  O2  IS  mar- 
tyres]  post  h.  v.  ras.^  Ol  18  dicuntur  2"]  dicitur,  sed  corr.  O2  21  placa- 
tas  Pi  22  suam]  suorum  Gl  22  Domino]  dominum  Gl  23  Domino 
placeat]  inv.  O2         24  propitiatus  V         25  eripe  0lPl02(se(^  a.  m.  corr.) 

26  gregem,  sed  corr.  O2         26  numerare,  sed  corr.  Pl         27  quod]  quo  Pi 

27  exaudietur  OlPiO^P^  28  pace]  tua  praep.  O2  28  disponentur  VO1O2 
disponan  Gl  disponuntur  Pi  28  et]  ut  O2  28  ab]  suppl.  O2  28  dam- 
natio  e  Oi 
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54.  Item  scribit:  « Pro  eo  quod  sacerdos  offert,  populus  debet 
orare,  ut  sacerdos  exaudiatur,  ut  omnium  dies  in  pace  disponantur  » 
et  reliqua.  Ubi  nobis  videtur  velle  illum  significare  mutatam  perso- 
nam  esse,  quasi  presbyter  dicat:  Hanc  igitur  oblationem  servi- 
5  TUTis  NOSTRAE,  usquc  ad  locum  libi  dicit:  *  ut  placatus  accipias,  f. 
et  postea  populus  dicat:  Diesque  nosteos,  et  sequentia  huius  textus. 
Nos  vero  ita  tenemus,  ut  ipse  qui  orat  ut  oblationem  placatus  acci- 
piat,  idem  orat  ut  dies  nostri  in  pace  divina  disponantur  et  eripia- 
mur  a  dampnatione  aeterna. 


H  -  2  exaudietur  2  disponentur  8  nostris  9  dampnationc]  tem- 
ptatione 
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eripiemiir,  de  qua  Dominus  lesus  Christus  in  fine  mundi  dicturus  erit 
impiis:  Ite  maledicti  in  ignem  aeternum,  et  cetera,  et  ad  illum  gregem 
electorum  suorum  per  angelos  sanctos  numerari  mereamur,  cui  dictu- 
rus  erit:  Venite  benedicti  Patris  mei,  et  cetera. 

39.  QUAM  OBLATIONEM,  TU  DeUS,  IN  OMNIBUS,  QUAESUMUS,  BE-  5 
NEDICTAM,    ADSCRIPTAM,   RATAM,   RATIONABILEM,  ACCEPTABILEMQUE 

FACERE  DiGNERis.  Supplicat  saccrdos  ut  illam  oblationem,  quam 
ipse  pro  se  offert  et  pro  populo,  omnipotens  Pater  dignetur  accipere 
benedictam  et  habere  adscriptam,  hoc  est  adsignatam,  ut  sibi  pla- 
ceat;  ratam,  hoc  est  iudicatam,  ut  dignam  illam  iudicet  in  conspectu  lo 
suo  offerri;  rationabilem,  id  est  iusta  ratione  plenam  facere  digne- 
tur,  quia  tunc  ilU  est  acceptabilis,  si  recte  credentes  pro  iusta  ratione 
offerimus.  40.  lustum  est  postulare  ut  illa  oblatio,  quam  nos  ratio- 
nabiliter  offerimus,  ut  Pater  omnipotens  sanctificando  faciat  ut 

NOBIS  CORPUS  ET  SANGUIS  FIAT  DILECTISSIMI  FlLII  SUI    DOMINI  NO-  15 

STRi  Iesu  Christi.  Patri  dilectus  est  Filius,  sicut  ipse  Pater  testa- 
tus  est  de  caelo,  dicens:  Hic  est  filius  meus  dilectus,  et  cetera;  et  nos 
euni  diligere  debemus,  quia  ipse  prior  dilexit  nos,  et  passus  est  pro 
nobis. 

41.  QUI  PRIDIE  QUAM  PATERETUR,  ACCEPIT  PANEM  IN  SANCTAS  20 
AC  VENERABILES  MANUS  SUAS;  ELEVATIS  OCULIS  IN  CAELUM  AD  TE 
Deum  PATREM  SUUM  OMNIPOTENTEM,  TIBI  GRATIAS  AGENS,  BENEDI- 
XIT,  FEEGIT,  DEDIT  DISCIPULIS  SUIS,  DICENS:  ACCIPITE  ET  MANDU- 
CATE  EX  HOC  OMNES;  HOC  EST  ENIM  CORPUS  MEUM.  SlMILI  MODO, 
POSTEA  QUAM  CENATUM  EST,  ACCIPIENS  ET  HUNC  PRAECLARUM  CALI-  25 
CEM  IN  SANCTAS  AC  VENERABILES  MANUS  SUAS,  ITEM  TIBI  GRATIAS 
AGENS,  BENEDIXIT,  DEDIT  DISCIPULIS  SUIS,  DICENS:  ACCIPITE  ET  BI- 
BITE  EX  EO  OMNES;  HIC  EST  ENIM  CALIX  SANGUINIS  MEI,  NOVI  ET  AE- 
TERNI  TESTAMENTI,  MYSTERIUM  FIDEI,  QUI  PRO  VOBIS  ET  PRO  MULTIS 


2  Cfr.  Matth.,  25,  41       4  3IattJi.,  25,  34       17  Mattli.,  3,  17       18  1  lo.,  4,  10 


G2G1VO1P1O2  -  1  eripiamur  G2O2  1  Dominns]  noster  add.  VPi02Rb 

1  lesns]  om.  G2G1  1  lesus  Christus]  om.  VRb  3  suum  Ol  4  mei]  per- 
cipite  regnum  add.  G2O1  8  ipse]  ille  Pl  illi  O2  8  offert  -  populo]  inv.  et 
p.  p.  o.  Gl  8  omnipotens]  omnes  Ol  9-10  adsignatami  -  hoc  est]  suppl.  Gl 
.10  est]  om.  Ol  11  offero  ri,  corr.  in.  offert  ri  Gl  11-12  plenam  -  ratione] 
om.  Oi  12  illo  Gl  12  reeta  O2  14  ut  P]  om.  G2  14  faciat]  fiat  O1O2 
[sed  corr.)  15  sanguinis  Ol  15  tui  G2(sed  e.  m.  corr.)02  15  Domini]  dei 
add.  V  16  patris  Gl  pater  O2  17  hi  Gl  17  est  2°]  supvl.  O2  17  dilec- 
tMs]  est  add.  Gi  20  panem]  suppl.  G2  21  in]  ad  Oi  23  dedit  pisci- 
PULis]  dedis  Oi  24  hoc  1°]  eo  P1O2  24  enim]  om.  Oi  25  postea]  post 
'Pl02{sed  corr.)        28  eo]  hoc  GlVOlPi(e  corr.)        28  et]  su/ppl.  Pl 
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EFFUNDETUR  IN  REMISSIONEM  PECCATORUM.   HAEC  QUOTIESCUMQUE 
FECERITIS,    IN    MEI   MEMORIAM  FACIETIS. 

42.  Quod  intermisimus:  Qui  pridie  quam  pateretur,  hoc  est  pri- 
die  quam  ipse  passus  est  pro  nobis,  voluit  tradere  discipulis  suis  cor- 
poris  et  sanguinis  sui  mysterium,  ut  illi  traderent  nobis.  Quis  um-  5 
quam  crederet  quod  panis  in  carnem  potuisset  converti,  vel  sanguis 
in  vinum,  nisi  ipse  salvator  diceret,  qui  panem  et  vinum  creavit,  et 
omnia  ex  nihilo  fecit.  Facilius  est  aliquid  ex  aliquo  facere,  quam  om- 
nia  ex  nihilo  creare.  43.  Ipse  salvator  voluit  corpus  humanum  susci- 
pere  et  hominem  Deo  coniungere,  ut  unus  fieret  mediator  Dei  et  ho-  10 
minum,  homo  Christus  lesus;  ipse  voluit  per  nos  panem  et  vinum 
offerri  sibi,  et  ab  ipso  divinitus  consecrari,  et  fidelem  populum  cre- 
dere  verum  esse  mysterium,  quod  ipse  tradidit  discipulis  suis,  di- 
cens:  Accipite  et  manducate  ex  hoc  omnes.  Similiter  et  de  calice 
dixit:  Accipite  et  bibite  ex  eo  omnes.  44.  Et  quando  oculos  ad  caelum  15 
levavit  et  Patri  gratias  egit,  nos  docuit  quod  nos  Patrem  semper 
supplicare  debemus  quod  ille  tam  magnum  sacramentum  per  manus 
nostras  perficere  dignetur.  Et  cum  diceret:  Haec  quotienscumque 
feceritis,  in  mei  memoriam  facietis,  iussit  nos  illius  passionis  memo- 
res  esse.  Quanta  pro  nobis  sustinuit,  omni  tempore  memores  esse  20 
debemus,  quando  hoc  sacramentum  celebramus  et  eius  misericor- 
diae,  non  nostrae  bonitati,  fiduciam  dare. 

45.  Unde  et  memores  sumus,  Domine,  nos  tui  servi,  sed  et 
PLEBS  TUA  SANCTA,  Christi  Filii  tui  Domini  Dei  nostri.  Memores 
nos  esse  sacerdotes  profitemur  atque  plebem  memorem  esse  testa-  25 


10-1]  I  Tim.,  2,  5 


Gf2()riVOiPl02  -  1  effundetur]  om.  V  1  remissione  O2  3  intermissi- 
mus  O1O2  3  pridie  2°]  uno  die  ante  Oi  5  sanguis,  sed  corr.  O2  6  quod] 
(]ue  Oi  6  carne  6  vel  san  quis,  litt.  vel  san  e  corr.  pro  lect.  in,c.  G-l  6  san- 
guinis  O2  6-7  vinum  in  sanguinem  G2  8  Facilius]  litt.  ci  a.  w.  suvpl.  Gr2 
8  aliquo]  litt.  ali  siippl.  O2  9  ex]  et  Gi  9  crearet  Oi  10  cum  iungere  G 1 
coniungerem  Ol  coniun|gere  O2  10  ut]  et,  sedcorr.  O2  10  Jiominum,]  h.0- 
minem  Grl  11  Christus']  post  h.  v.  ras.^  O2  11  per  nos]  pro  nobis  VOl 
llvino02  12  offert  ri  Gi  12  ab]  ad  Gi  12  ipso]  est  adcZ.  Ol  12  di- 
vitus  Gi  divinitas  sed  corr.  O2  12  consecratum  Oi  12  crederet  O2 
14  ex  hoc  omnes]  omnes  ex  eo  V  14  hoc]  eo  GiOiPi(e  corr. )02Rb  14  ca- 
licem  O1O2  15  eo]  lioc  V0iPi(e  corr.)02Rb  17  supplicere  Oi  17  debe- 
remus,  e  corr.  a.  m.  G2  17  ille]  per  manus  add.,  sed  cancell.  Ol  17  tam  ma- 
gnum]  om.  Ol  18  nostris,  sed  corr.  O2  19  illis  Ol  20  quata  Gl  20  me- 
mores]  d  add.  sed  eras.  Ol  22  non]  om.  O2  22  ponitati  Gl  bonitate  O2 
23  TUi  SERVi]  inv.  G2  24  ples  Ol  24  Dei]  suppl.  O2  24-p.  318,  1  Me- 
mores  -  nostri]  oni.  V  25  nos  esse]  itiv.  Gl  25  memerem  Gi  memores 
O1P1O2       25  esse]  om.  O1O2 


Canonis  missae  interpretatio 


317 


55.  Item  scribit:  « Qui  pridie  quam  pateretur,  hoc  est  ante 
pridie  quam  ipse  passus  est  ».  Ubi  non  intellegimus  quid  velit  signi- 
ficare  per  ante  pridie  quam  parasceve  passus  est,  et  pridie,  id  est 
priore  die,  cena  Domini  accepit  panem  in  sanctas  ac  venerabiles 
5  manus  suas,  et  reliqua.  Forsitan  vult  dicere  quod  feria  quarta  Do- 
minus  cum  discipulis  recubuisset  ad  cenam.  Quod  absit,  ut  contra 
evangelicam  veritatem  ecclesiasticum  morem  aliquem  recipiamus. 


H  -  2  quam]  a.  m.  suppl. 
supj)l.       7  aliquam 


3  per]  pro         6  recubuiset,  Utt.  cu  n.  m. 
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mur  Christi  Filii  tui  Domini  Dei  nostri.  Ideo  sacerdotes  fideUter 
memores  esse  debent,  quia  ipsi  missam  celebrant  et  sacrificium  of- 
ferunt  Cliristi  exemplo  instructi.  Et  scire  debent  quid  celebrant, 
quia  stulta  postulatio  est,  si  postulans  nescit  quod  postulat.  Plebs 
sancta  ideo  meminere  debet,  quia  Christus  non  solum  pro  sacerdo- 
tibus  passus  est,  sed  et  pro  plebe.  Sancta  ideo  dicitur,  quia  fide  ac 
baptismo  Christi  percepto  sanctificata  est.  46.  Modo  indicat  unde 
meminere  debent,  id  est  tam  beatae  passionis,  nec  non  et  ab 

INFERIS  RESURRECTIONIS,  NEC  NON  ET  IN  CAELOS  GLORIOSAE  ASCEN  - 

siONis.  Christi  Filii  Dei  passionis  memores  esse  debemus,  quia  pati 
dignatus  est  pro  nobis;  resurrectionis  eius  ab  inferis  memores  esse 
debemus,  quia  animae  iustae  ab  iiiferis  per  resurrectionem  eius  libe- 
ratae  sunt;  gloriosae  ascensionis  eius  memores  esse  debemus,  quia 
corpus  humanum,  quod  adsumpserat,  iunctum  divinitati,  sine  ulHus 
adiutorio,  propria  maiestate  portavit  in  caelum.  47.  Ideo  diximus 
sine  uUius  adiutorio,  ut  intellegatur  quod  non  hominum,  nec  ange- 
lorum,  nec  ulLLus  creaturae  vehiculo  eum  ascendisse  in  caelum,  sed 
a  Patris  maiestate  elevatus  est;  de  quo  dixit  in  evangelio:  Ugo  et 
Pater  unum  sumus. 

48.  Offerimtjs  praeclarae  maiestati  tuae  de  tuis  donis  ac 
datis  hostiam  puram,  hostiam  sanctam,  hostiam  inmaculatam, 
panem  sanctum  vitae  aeternae  et  calicem  salutis  perpetuae. 
Domine,  omnium  memores  supradictarum  bonitatum  tuarum,  ofCe- 
rimus  tuae  maiestati  hostiam  puram,  hoc  est  corde  puro,  quia  purum 
est  corpus  tuum,  quod  de  hoc  pane  fieri  credimus;  hostiam  sanctam, 
quia  tu  sanctificasti  corpus  tuum,  quando  hominem  in  Deum  ad- 

18-19  lo.,  10,  30 


Cr2CriVOlPi02  -  1  tui]  om.,  sed  fost  vb.  filii  adser.  dei  Pl  I  Dei]  om.  V 

2  ipsi]  ipsa  Ol  ipse,  sed  corr.  02  2  missa  celebrat  Oi  3  instructi]  insti- 
tuti  Gi  3  quid]  qui  G2  4  postulatio]  oracio  add.  Gi  4  quod]  quid  GrlV 
4  ples  Oi  5  pro]  suppl.  02  6  plebera  Oi  6  s||ca  Oi  7  praecepto 
Pl  7  percepto  sanctificata]  praesanctifica  Oi  7-8  unde  meminere]  ut  de- 
meminere  Oi  8  debet  Ol  9  nec  non]  sed  Pl  9  et]  om.  G2  9  glo- 
IITOSA.E  ASCENSiONis]  ifiv.  G2  10  quia]  quiae  Oi  10-12  pati  debemus 
quia]  om.  G2O1  11  eius]  om.  P1O2  11  memores  e.sse]  memorare  P1O2 
12  liberati,  sed  corr.  O2  14  quod]  suppl.  V  14  divinitate  Ol  divinitatis  Pl 
15  c^lo,  sed  e.  m.  corr.  in  c^lum  Gl  16  non]  om.  Ol  17  illius,  sed  e.  m. 
corr.  O2  17  veiculum  Pi  vebiculum  O2  17  caelum]  credamus  add.  Gl 
17  sed]  sede  Pi  18  a]  ea  Gi  18  Patris]  patre  in  G2  18  quo]  qua 
ipse  G2  qua  (jci{ante  h.  v.  ms.)Pi  18  et]  suppl.  O2  22  sanctam  vide  Gl 
23  supradictorum  Gi  24  corde]  de  cor  Gl  24  corde  puro]  inv.  VOi  24  pu- 
rum]  purus  Gi  25  corpus]  cor  pur  Ol  25  fieri  credimus]  iny.  O2  26  bo- 
mine  Oi 
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56.  Item  scribit:  « Ideo  sacerdotes  fideliter  memores  esse  debent 
qui  ipsam  missam  celebrant  et  sacrificium  oiferunt  »,  et  cetera  quae 
secuntur  in  hanc  praefationem.  ISTobis  vero  non  libet  planam  viam 
deserere  et  spatiosam  atque  rectam,  et  intrare  in  asperam  et  tor- 
tuosam  et  angulosam.  Ideoque  haec  dicimus,  quia  sensum  quem  pla- 
num  potuit  facere,  valde  angulosum  fecit,  hoc  est  Unde  et  memores 

SUMUS,  DOMINE,  NOS  TUI  SERVI,  SED  ET  PLEBS  TUA  SANCTA,  ChIIISTI 

FiLii  TUi  DoMiNi  NOSTRi;  qui  sensus  valde  planus  est,  quoniam  et 
servi  Christi,  sacerdotes  videlicet,  in  memoria  retinent  Christi  pas- 
sionem  et  resurrectionem  et  ascensionem  in  caelos,  et  non  solum  sa- 
cerdotes,  sed  et  plebs  sancta,  quae  ad  hoc  venit  ad  sanctam  ecclesiam, 
ut  eadem  sacramenta  celebret. 


57.  Item  scribit,  ubi  mentionem  facit  de  ostia  pura  et  sancta  et 
inmaculata:  «  Et  nunc  sanctifica  hunc  panem,  ut  corpus  tuum  fiat 


H  -  6  angnlosam 


8  plenus 


9  memoriam        12  ut]  et,  sed  corr. 
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snmpsistiy  et  nunc  sanctifica  hunc  panem,  ut  corpus  tuum  fiat;  ho- 
stiam  inmaculatam,  quia  tu  sine  macula  peccati  passus  es  pro  nobis; 
49.  panem  sanctum  vitae  aeternae,  quia  tu  panis  vivus  es,  qui  de 
caelo  descendisti,  et  corpus  tuum  in  hoc  pane  a  te  sanctificato  nos 
accipere  voluisti,  et  per  calicem  passionis  tuae  nos  sanguinem  tuum  5 
sumere  voluisti;  tu  sanctifica  hanc  hostiam,  ut  nobis  corpus  tuum 
et  sanguis  tuus  fiat. 

50.   SUPRA  QUAE  PROPITIO   AC  SERENO  VULTU  RESPICERE  DIGNE- 

Ris.  Hoc  deprecamur  ut  Pater  sanctus  supra  dona  a  nobis  offerta 
pio  et  blando  vultu  et  claro  dignetur  respicere,  id  est  videre.  Et  10 

ACCEPTA   HABERE,    SICUTI   ACCEPTA    HABERE   DIGNATUS   ES  MUNERA 

puERi  Tui  lusTi  Abel,  et  sacrificium  patriarchae  nostri  Abra- 

HAE,  ET  QUOD  TIBI  OBTULIT  SUMMUS  SACERDOS  TUUS  MeLCHISEDECH 
SANCTUM  SACRIFICIUM,  INMACULATAM  HOSTIAM.   51.  AcCCpta  habuit 

Dominus  munera  Abel,  quia  quicquid  optimum  invenit  obtulit  Do-  i5 
mino,  et  nos  iusta  munera  et  munda  Deo  mundo  corde  oiferre  debe- 
mus.  Abraham  filio  suo  Isaac  non  pepercit  sed,  oboediens  iussioni 
Domini,  offerre  eum  voluit.  Melchisedech  primus  sacerdos  Domino 
panem  et  vinum  obtulit,  et  ideo  scriptum  est  in  psalmo:  Tn  es  sacer- 
dos  in  aeternum  secundum  ordinem  MelchisedecJi.  52.  Quia  sicut  Mel-  20 
chisedech  panem  et  vinum,  ita  et  Christus  in  passione  sua  corpus  et 
sanguinem  suum  obtulit  Deo  Patri  pro  nobis,  et  in  pane  et  in  vino 
passionis  suae  mysterium  nos  imitare  voluit,  quando  discipulis  suis 
dans  panem  ac  calicem  dixit:  Hoc  est  corpus  meum,  et  Hic  est  calix 
sanguinis  mei.  53.  Et  nos  supplicare  debemus,  ut,  sicut  supra  dicto- 


14-19  Cfr.  Gen.  4,  4;  22,  1-18;  14,  18-20        19-20  Ps.  109,  4 


G2G1VO1P1O2  -  1  nunc]  liiinc,  sed  litt.  him  expunx.  O2  1  sanctifica]  san- 
ctificata  O2  2  peccati]  suppl.  Gl  2  es]  e.«t  GrlY {sed  corr.)  3  tu]  om.  V 
4  discendisti  Pl  5-6  et  per  -  voluisti]  om.  Ol  6  hanc]  om.  Gi  6  vobis 
Grl  7  sanguinis  Ol  7  tuus]  om.  Gl  Utt.  u  2^^  supra  ras.  Pl  8  quae] 
suppl.  Gi  8  AC]  hac,  Utt.  c  suppl.  Oi  8  sereno]  Utt.  sere  suppl.  Gi  8  re- 
spice  Gri  8  DiGNERis]  om.  G2  9  deprecamus  Gi  9  sancti  Gi  10  ban- 
do  Gi  plando  Oi       10  respice  Gi        10  id.  est]  eidem  O2       11  sicuti]  et  Ol 

11  HABERE  1°]  habeas  V  liebere  O2       11  es]  e.  m.  suppl.  G2       12  nostre  Oi 

12  habrae  Oi  13  tuos,  sed  corr.  O2  13  melhiset  bec  Ol  15-16  Abel- 
munera]  om.  Oi  16  mundam  O2  17  filio]  suppl.  Gl  17  Isaac]  om.  Ol 
17  non  perperat(se(Z  eorr.)  isaca  Gl  17  iussione  OlPl  18  melliiset  liec  Ol 
1  9  salm.o  Oi  20  secundum  -  MelcMsedecK]  et  cetera  V  20  Melchisedech 
i^]  mel  chised  hec  Oi  20  Quia]  qui  Oi  20  Melchisedecli  ^^»]  mel  hi  sed 
hec  Ol  2]  et  2"]  om.  Gl  22  Deo]  om.  Gl  22  in  2"]  om.  G2P1  23  imi- 
tari  G2  imitate  Gl  24  pane  O2  24  ac]  aut  O2  24  est  2'']  om.  Ol  25  ut] 
nos  ^^^-  ^ 
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58.  Et  iterum:  «  Tu  sanctifica  lianc  ostiam,  ut  nobis  corpus  tuum 
et  sanguis  tuus  fiat ».  Hoc  nos  totum  anticipamus  in  eadem  oratione 
in  eo  <verbo>  loco,  ubi  dicit:  Acceptabilemque  facere  digneris,  ut 
nobis  corpus  et  sanguis  fiat  dilectissimi  Filii  tui.  Et  ubi  ipsius  verba 
Domini  dicuntur:  Accipite  et  manducate  ex  hoc  omnes;  hoc  est  cor- 
pus  meum;  ibi  credimus  de  simplici  pane  fieri  corpus  Domini,  *  et  f. 
ubi  dicitur:  Hic  est  calix  sanguinis  mei,  ibi  de  simplici  vino  et  aqua 
sanguinem  Domini.  59.  Praecipue  in  commemorato  loco  non  dicitur: 
ut  fiat,  sed:  panem  sanctum  vitae  aeternae  dicitur  et  reliqua,  et 
paulo  post:  ut  quotquot  ex  hac  altaris  participatione  sacrosanctum 
Filii  tui  corpus  et  sanguinem  sumpserimus.  Ubi  intellegi  datur  non 
inchoandis  fieri  sed  esse. 


H  -  2  oracionera        8  dicatur       10  quodquod       10  oc  altare 

21  —  Amalarii  Opera  -  T.  I. 
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mm  patrum  accepta  Deo  fuemnt  munera,  ita  fiant  et  nostra.  Sup- 

PLICES  TE  ROGAMUS,  OMNIPOTEWS  DeUS,  IUBE  -  HAEC  PERFEKEI  PER 
MANUS  SANCTI  ANGELI  TUI  IN  SLTBLIME  ALTARE  TUUM  IN  CONSPECTU 

DiviNAE  MAiESTATis  TUAE.  Hnmiliter  postulamus  ut  munera  nostra, 
super  hoc  altare,  quod  videri  potest,  offerta^  Pater  iubeat  caelesti.s  5 
per  manus  sancti  angeli  sui  perferri  in  illud  altum  ^altare  ante  divi- 
nam  maiestatem  suam,  quod  oculis  nostris  videre  ,non  possumus, 
quia  corporale  non  est  secl  spiritale.  Et  sicut  nos  divinam.  niaiesta- 
tem  Patris  investigare  non  possumus,  ita,  nec  ea  quae  in  cons]3ectu 
eius  sunt  debemus  investigare,  sed  potius  credere.  54.  ITt  quotquot  10 

EX  HAC  ALTARIS  PARTICIPATIONE  SACROSANCTUM  FlLII  TUI  CORPUS 
ET    SANGUINEM    SUMPSEEIMUS,     OMNI     BENEDICTIONE    CAELESTI  ET 

GRATiA  REPLEAMUR,  PES  Christum  Dominum  nostrum.  Orare  de- 
bemus  Patrem  caelestem^  ut  omnes  qui  ex  ipsius  altari  supra  quod 
nos  offerimus  Deo  Patri  in  commemorationem  filii  sui  Domini  Dei  15 
Dostri  lesu  Cliristi  corpus  et  sanguinem  praedicti  Filii  Dei  sumpse- 
rimus,  omnem  benedictionem  caelestem  accipere  mereamur  per 
ipsum  Christum  Dominum  nostrum. 

55.  ]^OBIS    QUOQUE   PECCATORIBUS,  FAMULIS   TUIS,  DE  JMULTITU- 
DINE  MISERATIONUM  TUARUM  SPERANTIBUS  PARTEM  ALIQUAM  ET  SO-  ^20 
CIETATEM  DONABB  DIGNERIS  CUM  TUIS  SANCTIS    APOSTOLIS  ET  MAR- 

TTRiBus  vel'  omnibus  sanctis.  Haec  omnia  sacrificia  ideo  sunt  of- 
ferta,  tam  a  sacerdote  quam  a  populo,  ut  omnipotens  Deus  peccata 
nostra  non  reputet,  sed  cum.  sanctis  suis  nobi^  portionem  tribuat, 

56.  InTEA  QUOEUM  NOS  CONSOSTIUM  NON  AESTIMATOR   MERITI  SED  ^i:> 

VENiAE,  QUAESU]vrus,  LARGiTOR.  ADMiTTE.  Hoc  rogamus,  ut  ipse  qui 
dixit:  In  quacumque  die  peccator  eonversus  fuerit  et  paenitentiam  ' 

27  Cfr.  Ez,;  33,  12 

G2G1VO1F1O2  -  1  patriiin]  om.  Gl  1  flomino  Gl  1  fiunt  Ol  1  etl 
om,.  O2  2  terrogamus  Oi  2  rocaraiis  G-l  4  maiestati  Ol  5  superl 
liit.  sn  suppl.  Gi  5  hoc]  Gi  5  yideri]  Utt.  de  suppl.  O2  5  offerte  Ol 
6  sancti]  om.  G2V  8  quia]  quod  Ol  3  acorporale  Ol  9  investagare  Ol 
9-10  non  possumus  -  investigare]  om.  G2O2  9  possimus  Gl  10  quodquod 
O2  11  altares,  sed  a.  m.  corr.  Pi  11  participatione]  lAtt.  ci  suppl.  O2 
11  sacrosanctam  Oi  11  tiji]  sttppl.  V  12  suum  pserimus  Gl  sumserimus 
Oi  12  OMNi]  moni  Gi  12  hencdictionem  Oi02(sed.  corr.)  13-18  Orare  - 
Dominum  nostrum]  in  marg.  suppl.  O2  14  omnis  Ol  14  ipso,  sed  e.  m. 
eorr.  V  ipsi(?)  Ol  ]4  altaris  GiOi  15  nos]  om.  G2  15  patris  Gi 
15  commoracione  Gi  15  Dei]  om.  G1O2  16  iesus  christus  Ol  16  prae- 
disti  Oi  17  omnis  Gi  17  omni  benedictione  caelesti  G2O2  20  socie- 
tatum  Gi  22  ideo]  erad.  corr.  i7i  deo  O2  23  tam  a]  om,.  Gi  23  sacrei 
dote  Gi  24  reputat  Oi  24  nobis]  suppl.  Gi  25  aestimator]  stimate  Oi 
26  vene§  Gi       26  admittas  Pl       26  qui]  om.  G2       27  convcr^us]  confessus  Oi 
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egerit,  omnia  peccata  eius  in  oblivione  erunt  coram  me,  non  retri- 
butionem  peccatorum  aestimet,  sed  ipse  sit  veniae  largitor,  et  intra 
sanctorum  societatem  nos  mittat,  per  Christum  Dominum  nostrum. 
57.  Per  quem  omnia  haec  dona  ille  creavit,  ipse  sanctificet,  et  bene- 
dicat,  et  praestet  nobis,  ut  per  Christum,  per  quem  facta  sunt  omnia,  5 
et  in  Christo,  in  quo  facta  sunt  omnia,  et  [cum  Christo,]  cum  quo 
facta  sunt  omnia,  quia  coaeternus  est  Patri,  semper  gratias  refera- 
mus  Patri  per  omnia  saecula  saeculorum.  Amen. 


G2G1VO1P1O2  -  ,1  egeret,  sed  corr.  O2  2  et]  suppl.  O2  3  sotietatem 
sanctorum  Gri       3  Domintjm  nosteum]  suypl.  Pl       4  omnia  haec]  inv.  Gl 

4  et]  suppl.  a.  m.  Q2       5  praestet]  pres,  a.  m.  corr.  in  prestas  V  presta  Ol 

5  ut]  om.  V  6  Christo]  ipso  a.  m.  adscr.  O2  6  in  quo  facta  sunt  omnia] 
om.  O2  6  et  2'']  delev.  O2  6-7  et  2"  -  omnia]  om.  Ol  6  cum  quo]  cum- 
que  Gri  7  quia  coaeternus]  qui  coaeterit  ius  Gl  qui  quo  eternus  Ol  8  Amen] 
om.  Gl 
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60.  Item  scribit:  «  Per  Christum  Dominum  nostrum,  per  quem 
HAEC  OMNiA  BONA  illa  creavit,  ipse  sanctificet  et  benedicat,  et  prae- 
stet  nobis,  ut  per  Christum,  per  quem  facta  sunt  omnia,  et  in  Christo, 
in  quo  facta  sunt  omnia,  et  [cum  Christo],  cum  quo  facta  sunt  om- 
nia,  quia  et  coaeternus  est  Patri,  semper  [gratias  referamus  Patri] 
per  omnia  saecula  saeculorum  ».  JS^os  vero  non  valentes  ea  exponere 
ut  oportet,  igitur  ortamur  fraternitatem  tuam  quod  Salomon  ait: 
Melius  est  ire  ad  olera  cum  caritate,  quam  ad  vitulum  saginatum  eum 
iurgio.  61.  Verum  in  hac  scriptione  neque  diximus,  neque  dicere 
propositum  habemus  aUquid,  quod  non  cupiamus  ab  eruditis  cor- 
rigi,  ubi  oportet,  et  ubi  non  oportet,  fraterna  dilectione  precamur  ne 
propter  invidiam  scintilla  alicuius  humilis  cordis  extinguatur.  Po- 
tens  enim  Deus  per  quemcunque  vult  servorum  suorum  ministrare 
magna  sive  parva.  62.  Qua  de  re  ponamus  super  his  quae  dicta  sunt, 
ab  eo  loco  ubi  dicit:  Per  quem  haec  omnia,  Domine,  bona,  usque 
ad  locum  Per  omnia  secula  seculorum,  a  nobis  intellecta;  quae 
si  alicui  placuerint,  agat  una  mecum  Deo  gratias,  et  si  displicuerint, 
corrigat  ea  quae  corrigenda  sunt,  et  sanctae  fidei  catholicae  concor- 
danda  non  veUt  extinguere,  quoniam  quidem  saepe  contingit  ut 
ea  quae  doctiores  parvi  pendunt,  inferiores  pro  magno  munere  su- 
mant. 

63.  Deinde  vero  coeptum  iter  pergamus.  Per  quem  haec  omnia, 
DoMiNE,  BONA  CREAS,  hoc  cst  pcr  Christum  omnia  quae  obtutibus 
nostris  praesentata  sunt  et  quae  non  videmus,  si  tamen  creata  sunt, 
per  illum  creata  sunt  omnino  omnia  bona,  et  quae  in  primordiis  creatu- 
rarum  creata  sunt,  et  quae  cotidie  creantur.  64.  Unde  orat  propheta 
David,  postquam  peccavit,  dicens:  Cor  mundum  crea  in  me,  Deus, 
et  iterum:  Emitte  spiritum  tuum  et  creabuntur.  Sanctificas,  ea  quippe 
quae  creas,  sancta  facis;  *  vivificas,  vivere  facis;  benedicis,  be-  f- 
neficiis  aeternis  coaptas;  et  praestas  nobis,  quoniam  spes  nostra 
non  confundetur,  quando  recipiet  benedictionem  caelestem,  quae 
modo  promittitur. 


8-9  Frov.,  15,  17  (...  vocari  ad  olera  ...  cum  odio)  26-27  Ts.  50,  12 
28  Ps.  103,  30 
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65.  Aliter.  Per  Filium  omnia  bona  creas,  ut  sint;  sanctifi- 
CAS,  id  est  sancta,  sana  et  integra  perficis,  ut  maneant;  vivificas, 
tribuis  ut  vivant,  quia  qiiod  factum  est,  testante  evangelista,  in  ipso 
vita  erat;  benedicis,  ut  quod  manet  et  vivit  multiplicetur;  sic  enim 
scriptum  est:  Benedixit  eis  dicens:  Crescite  et  miiltiplicamini.  Quis  • 
aut  quibus  benedixerat  in  Genesi  scriptum  est.  66.  Praestas  no- 
Bis,  ut  Apostolus  ait,  omnia  nostra  sunt.  Omnia,  inquit,  vestra  sunt, 
sive  Paulus,  sive  ApoUo,  sive  Cephas,  sive  mundus^  sive  vita,  sive  mors, 
sive  praesentia^  sive  futura;  omnia  enim  vestro.  sunt^  vos  autem  Christi, 
Christus  vero  Dei. 

67.  Item.  Sanctificas  praesentem  oblationem  per  ministeria 
sacerdotum  in  oratione  secreta,  quam  postea  vivificas,  quando 
dicit  sacerdos:  Ut  nobis  corpus  et  sanguis  fiat  dilectissimi  Filii 
TUi  DoMiNi  Dei  nostri.  Ipsc  enim  dixit  de  se:  Ego  sum  panis  vivus 
qui  de  caelo  discendi.  Benedicis,  quando  dicit:  Quotquot  ex  hac 

ALTARIS  PARTICIPATIONE  SACROSANCTUM  FlLII  TUI  CORPUS  ET  SAN- 
GUINEM    SUMPSERIMUS,     OMNI    BENEDICTIONE    CAELESTI    ET  GRATIA 

REPLEAMUR.  Praestas  nobis,  quando  idem  sacrosanctum  corpus 
dans  ad  manducandum  tu  omnia  haec  agis  quae,  operante  in  nostro 
ministerio  spiritu  tuo,  omnia  liaec  ad  profectum  nobis  veniunt. 

68,  Item.  Per  ipsum  filium  tuum,  per  quem  omnia  creas,  san- 
CTiFiCAS  creaturam  tuam,  quando  dicis:  Bancti  estote,  quia  ego  san~ 
ctus  sum.  Et  cum  ipso  vivificas,  id  est  cum  filio,  sicut  [per]  aposto- 
lum  tuum  nobis  nuntias:  Cum  enim  Christus  apparuerit,  vita  vestra^ 
tunc  et  vos  apparebitis  cum  ipso  in  gloria,  et  iterum:  Si  enim  mortui 
sumus  cum>  Christo,  credimus  quia  simml  vivemus  cum  eo.  69.  Et  in 
ipso  BENEDicis,  quoniam  quicumque  in  corpore  Christi  invenientur, 
in  futuro  iudicio  vocabuntur  nomine  benedicti,  dicente  eodem  Chri- 

sto  iudice  de  ipso:  Tunc  dicet  rex  his  qui  a  dextris  eius  erunt:  *  Venite  t.  61^' 
benedicti  Patris  mei.  Et  praestas  nobis,  quod  ipse  promisit,  possi- 
dere  paratum  nobis  regnum  ante  constitutionem  mundi,  ut  tibi  Deo 
Patri  omnipotenti  in  unitate  Spiritus  Sancti  ab  omni  corpore  eius- 
demque  Christi  honor  et  gloria  referatur  per  omnia  secula  secu- 
LORUM.  70.  Ut  quod  sancti  angeli,  postquam  creati  sunt,  egerunt, 
et  sancti  electi  patres  [ab]  Abel  iusto,  et  deinde  sine  fine  nos,  qui 


3-4  lo.,  1,  3-4  5-6  Gen.,  1,  22-28;  9,  1-7  7-10  I  Cor.,  3,  22-23 
14-15  To.,  6,  41.  52  22-23  Lev.,  11,  44  24-25  CoL,  3,  4  25-26  Eom., 
6,  8       29-30  Matth.,  25,  34 
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58.  Praeceptis  salutabibus  moniti.  Christi  praeceptis,  quae 
salute  sunt  plena,  quia  ipse  est  salus  aeterna,  sumus  ammoniti  et 
iussi. 


G2O1VO1P1O2  -  1  precepti  Ol 
om.  Ol 
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adhuc  emergimur  misericordia  redemptoris  nostri,  sine  fine  cum  illis 
agamus,  sane  per  omnia  secula  seculorum. 

71.  In  praesenti  ecclesia  celebratio  ita  potest  intellegi,  quatenus 
Deo  dignas  gratias  patriarchae,  patres  nostri,  et  apostoli,  et  ii  qui 
ex  his  nati  sunt,  retulerunt,  ita  et  nos,  filii  eorum,  referendas  esse 
studeamus.  Secula  dicimus,  sicut  legimus,  unius  hominis  vitam.  Unde 
scribit  Hieronimus:  «  JEt  ultra,  inquit,  non  eris  in  sempiternum,  sive  ut 
in  ebraico  lolan  et  ia  greco  eodn  scribitur,  unum  seculum  significat, 
iuxta  illud  Isaiae,  qui  post  LXX  annos  dicit  Tyrum  restituendum 
in  integrum  statum.  72.  Aiunt  autem  unum  seculum,  id  est  huma- 
nae  tempus  aetatis,  LXX  annorum  numero  supputari,  psalmista 
dicente:  Dies  annorum  nostrorum  in  ipsis  LXX  anni  ».  Vel,  ut  alio 
modo  dicam,  si  hodie  nati  sunt  centum,  sive  mille,  vel  amplius  quid, 
quotlibet  fuerint  Lnfantes,  quisquis  eorum  superstes  extiterit  aUo- 
rum,  eorum  videUcet  qui  eodem  die  nati  sunt,  quando  et  ipse,  eius 
vita  seculum  dicitur.  Et  ideo  nos  possumus  dicere:  Per  omnia  secula 
seculorum,  sicut  leguntur  caeh  caelorum,  ut  est  illud:  Laudate  eum 
caeli  caelorum,  id  est  caeli  superiores  inferiorum  caelorum,  ita  et  se- 
cula  priora  seculorum  novissimorum.  73.  Merito  namque  secula 
patrum  nostrorum  secula  seculorum  nostrorum  oportet  esse,  quo- 
niam  ex  ipsis  carnem  ducimus,  eoram  laboribus  fruimus,  eorum  li- 
bros  legimus,  eorum  exempHs  properamus  ad  vitam.  Quare  per  om- 
nia  secula  seculorum  eum  deprecamur,  quem  patres  nostri,  in  qui- 
bus  intellegimus  omnia  secula  dici  velle,  et  fihi  eorum,  in  quibus  ge- 
netivum  pluralem  seculorum  ponimus,  orarunt,  ut  eorum  exempla 
imitando  ad  eorum  consortium  venire  mereamur. 

74.  Item  scribit:  «  Praeceptis  salutaribus  moniti.  Christi 
praeceptis,  quae  salute  sunt  plena,  quia  ipse  est  salus  aeterna,  su- 
mus  ammoniti  et  iussi ».  *  O  quam  dulcis  sententia  et  quam  optabi-  f  • 
lis  ammonitio,  si  diceret  quo  in  loco  missae  haec  salutaria  praecepta 
continerentur.  75.  Sed  quia  iste  tacuit,  nos  pro  bona  voluntate  in- 
terrogemus  magistros,  si  forte  in  locis  quibus  dixerimus,  ordo  iste 
maneat;  id  est  primo,  si  teneatur  in  epistola,  quae  praedicatione  Dei 


7  Ez.,  26,  21        9-10  Is.,  23,  15-17        12  Ps.  89,  16         17-18  Ps.  148,  4 


7-12  Commentaria  in  EzecUelem,  \.  VIII,  c.  26,  PL,  25,  p.  246B 
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59.  Et  divina  institutione  formati,  id  est  formam  et  exem- 
plum  a  Christo  Domino  nostro  accepimus,  et  ausi  sumus  orare,  sicut 
ille  docuit  discipulos  suos,  et  patrem  nostrum  eredimus  in  caelo  esse, 
qui  nos  creavit,  et  dicimus:  Pater  noster,  qui  es  in  caelis.  Chri- 
stus  dixit  post  resurrectionem  suam:  Ascendo  ad  patre^n  msum  et 
patrem  vestrum.  Aliter  dixit  patrem  suum,  aliter  patrem  nostrum; 
patrem  suum  quia  proprius  filius.  Pilius  est  patris,  ex  substantia 
patris  ante  omnia  tempora  genitus,  patri  coaeternus;  pater  noster 
est  ideo,  quia  nos  creavit  in  tempore,  et  nos  filii  sumus  sui  adoptivi, 
et  hereditatem  caelestem  Patris  nostri  caelestis  possidere  debemus, 
si  operibus  implemus  quae  perceptione  fidei  spoijondimus. 


60.  Caelum  a  celando  dicitur  eo,  quod  celat  divina  secreta.  Ali- 
ter.  Caelum  a  celsitudine  dicitur  eo,  quod  altius  est  rebus  terrenis. 
I^os  autem  ideo  dicimus:  Pater  noster  qui  es  in  caelis,  ut  cre- 
dere  nos  ostendamus  in  Patrem  caelestem,  et  sicut  filii  praecepta 


5-6  lo.,  20,  17 


7-8  Cfr.  Symbolum  Quiciimque,  vers.  29 
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servorum  et  omni  salute  plena  [est];  deinde,  si  teneatur  in  evange- 
lio,  quod  Christus  salvator  praedicavit;  et  ideo,  quae  dicantur  salu- 
taria  praecepta,  quoniam  salvator  noster  salutaria  omnia  ministra- 
vit  plene,  et  in  lectione  et  in  evangelio. 

76.  Sequitur:  <(  Et  divina  institutione  formati,  id  est  formam 
et  exemplum  a  Christo  Deo  nostro  accepimus  ».  Unde  similiter  dico 
eoncupiscentiam  me  habere  audiendi  quam  formam  et  quod  exem- 
plum  nominare  vellet,  aut  in  quo  toto  ordine  missae  staret  haec 
divina  institutio,  sed,  quia  tacet,  interrogemus  magistros  iterum^, 
si  vellent  tenere  ordinem  supradictae  divinae  institutionis  in  loco 
ubi  dictum  est:  Qui  pridie  quam  pateretur,  accepit  panem  in  sanctas 
ac  venerabiles  manus  suas  et  cetera,  et  haec  eadem  sit  divina  insti- 
tutio,  quoniam  Christus  ante  traditionem  suam  hanc  docuit  disci- 
pulos  suos,  qualiter  ageretur  in  futura  ecclesia.  Cui  statim  adnecti- 
tur:  Haec  quotienscumque  feceritis,  in  miei  memoriam  faciatis,  Sane 
non  abhorret  a  vero,  si  sic  recipitur. 

77.  Sequitur:  « Ausi  sumus  orare  »,  quod  nos  similiter  dicimus. 
Fas  enim  est,  qui  sursum  tenet  cor  ad  caelestia,  et  dignus  est  infor- 
mari  sacramento  corporis  Domini  et  calice  sanguinis  eius,  ut  audeat 
Patrem  caelestem  invocare,  quoniam  ei  Christus  dixit:  Umis  est  enim 
pater  vester^  qiii  in  caelis  est. 

78.  Item  scribit:  « Caelum  a  celando  dicitur  sive  celsitudine  ». 
JiTos  vero  dicimus:.  Caelum  a  celatura  dictum  est,  id  est  pictura;  eius 
namque'  pictura  stellarum  varietas  constat  esse. 

79.  Post  hanc  vero  orationem  dominicam  exponit  eius  sequentia 
catholice  et  utiliter,  sed  non  dicit  qua  ratione  hae  preces  coniungan- 
tur  ei.  Quapropter  ea  parumper  tangamus. 


26-27  Matth.,  23,  9 
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patris  sui  implere  cupiunt,  ita  et  rios  ipsius  praecepta  implere,  et  ad 
caelum  semper  tendere  desideremus.  Sanotificetur  nomen  tuum, 
hoc  est  ut  nos  digni  simus  nomen  sanctum  eius  tenere  in  cordibus 
nostris,  ut,  sicut  angeli  sancti  qui  in  caelo  sunt,  sciunt  et  intellegunt 
sanctitatem  nominis  sui,  ita  et  nos,  qui  in  terra  sumus,  ipso  adiu- 
vante,  sanctitatem  eius  mereamur  cognoscere,  ut,  sicut  in  caelo,  ita 
et  in  terra  sit  nomen  eius  sanctificatum.  61.  Adveniat  regnum  tuum, 
hoc  est  ut  nos  regnum  eius  et  potentiam  eius  mereamur  cognoscere, 
et  ut  iam  propter  peccata  nostra  diabolus  non  regnet  super  nos,  sed 
ipsius  regnum  adveniat,  sicut  in  evangelio  scriptum  est:  Begnum  Dei 
intra  vos  est.  FiAT  voluntas  tua  sicut  in  caelo  et  in  terra,  hoc 
est  ut  eius  voluntatem,  sicut  illi  qui  in  caelo  sunt,  faciunt,  ita  et  nos, 
qui  in  terra  sumus,  faciamus.  Terra  a  terendo  dicitur,  eo  quod  pedibus 
teritur.  62.  Panem  nostrum  cottidianum  da  nobis  hodie.  Panis  apud 
Grecos,  in  nostra  lingua  omnis  interpretatur,  et  nos  oramus  ut  omn  - 
potens  pater  omnem  victum  spiritalem  ac  carnalem  nobis  largire 
dignetur  omni  tempore.  63.  Et  dimitte  nobis  debita  nostra,  sicut 
ET  Nos  DiMiTTiMus  DEBiTORiBUS  NOSTRis.  MMl  euim  iniustum  facit, 
qui  sibi  debenti  debitum  requirit,  sed  si  omnipotens  Deus  a  nobis 
omnia  debita  nostra  requirit,  nuUus  sine  debito  invenietur,  et  ideo 
debemus  debitoribus  nostris  debita  dimittere,  ut  nobis  omnipotens 
nostra  dimittat,  quia  ipse  dixit:  Si  non  remiseritis  unusquisque  fratri 
suo  de  Gordibus  vestris  nec  pater  vester  caelestis  remittet  vobis  pec- 
cata  vestra,  et  alibi:  Auferuntur  de  regno  eius  omnia  scandala,  et 
iterum:  Sacrificium  non  recipitur  si  cum  scandalo  offertur,  sed  ante 


10-11  Luc,  17,  21      22-24  Cfr.  Matth.,  18,  35      24-p.  334,  2  Matth.,  5,  23-24 
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altare  dimitti  iubetiir,  usque  dum  reconcilietur  fratri  suo  et  tunc 
orferri  mundo  corde,  64.  Et  ne  nos  inducas  m  temptationem,  hoc 
ost  ne  intremus  in  illam  ternptationem  in  qua  diabolus  nos  temptat, 
et  ei  consentiamus,  sed  Dominus  ipse  nos  defendatj  ne  inducamur 
in  temptationem  diabolicam;  quia  si  Dominus'  nos  dimittit,  statim  5 
introducimur  in  laqueum  diab-oli;  et  ideo  postulamus  ut  ipse  nos 
liberet  a  malo,  lioc  est  ab  omni  impugnation^  diaboli. 

65.  LlBERA  NO.S,  QUAESUMUS,  DOMINE,  '  AB,  OMNIBUS  MALIS  PRAE- 

TERiTis,  psAESENTiBus  ET  FUTUEis.  Hoc  postulamus,  ut  ipse"  nos 
ab  omnibus  malis  liberet,  qui  nos  bonos  et  mundos  creavit,  in  quo  10 
nuUum  est  malum.  Praeterita  sunt  quae  iam  ante  peccantes  com- 
misimus,  et  ideo  flagella  sustinemus;  praesentia  sunt  quae  cotidie" 
committimus;  futura  sunt  quae  adliuc,  diabolo  suadente,-  advenire 
possunt.  Et  ideo  oramus  ut  ab  omnibus  liberemurj  quia  ante  con- 
spectum  Dei  nuUa  sunt  praeterita  nec  futura,  sed  omnia  sunt  prae-  is 
sentia. 

66.  Intercedente  pro  nobis  beata"  et  glosiosa  semper  vir- 
GiNE  Dei  genetrice  Maria  et  beatis  apostolis  tuis  Petro  et 
Paulo  -atque  Andrea.  Invocamus  nobis  in  adiutorium  genetricem 
Dei  quae  virgo  fuit^ante  partum,  virgo  in  partu,  virga,-^post  partum,  20 
et  beatos  apostolos,  qui  nobis  liaec  mysteria  celebranda  tradiderunt, 
ut  intercedant  pro  nobis,  quia  nos  ipsi  digni  iion  sumus  de  praete-  - 
ritis  ac  praesentibus  ._veniam  promereri,  nec  de  futuris  cautelam, 
nisi  nobis  eorum  oratione  doneturc  67.  lam  oravimus  ut  liberemur 

a  malis;  nunc  oramus  ut,  praedictis  sanctis  iiitervenientibus,  ipse  25 
donet  pacem  propitius  in  diebus  nostris,  qui  potens  est  a  malo 
liberare:  pacern  a  temptatione  diaboli,  ne  inducamur  in  eam;  pacem 

fl^GiVOlPlF  -  I  reconciliet  Pi  2  munde  Gl  3  illa  Pl  3  iliam 
temptationem]  i7iv.  G2  4  ei]  non  add.  V  4  consenti  emns,  sed  corr.  Pi 
4  induamiis,  sed  a.  m.  corr.  V  5  Domimis]  deus  G2V  om.  Gi  5  dimit- 
tat  Gi  6  introducamnr  Gi  introcimnr  Pl  8  ut]  et  F  7  diabolica  Gl 
Pi(e  corr.  pro  diabolicam^F  9  Hoc]  est  add.  G2O1  10  bonos]  bon^  vel  Gi 
om.  Oi  10  bonos  et  mundos]  inv.  Y  10  mundo,  sed  e.  m.  corr.  Ol  11  est 
malum]  inv.  Gi  11  iam]  om.  Oi  11  antea  Gi  12  quae]  om.  Ol  13  sunt] 
'post  h.  V.  ras.^  G2  13  adhunc,  sed  corr.  V  13  succedente  Pl  14  ut] 
ait  Oi  14  ab]  ad  Gi  14  quia]  qui  Ol  14  conspectu  GiOl  15  sunt] 
om.  Gi  17  semperque  Oi  18  getrice  Oi  19  atque  Andrea]  om.  Ol 
19  vobis  Ol  19  genetrice  Ol  19-20  genetricem  Deil  inv.  V  20  quae] 
jybsi  h.  V.  ras.^  Gi  qui,  a.  m.  corr.  w  qu^.Pl  20  fuit]  dei  Oi  20  partu]  par- 
tum  Oi  21  beatus  apostolus  Oi  21  baec]  om.  PlF  21  mysteria]  om.  Ol 
23  de]  om.  Gi  24  orationibus  G2  orationem  Ol  25  oremus  PlF  26  do- 
nec  Gi  26  pkopitius]  da  praep.,  pacem  add.  VOiRb  27  diaboli]  donet 
add.  V  27  indicemur  Oi  inducemur  Pi  27  eam]  ea  Gl  27  pacem]  tem- 
temptacione  Gi 
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*  80.  Popnliis  respondet  orationi  doniimcae:   Sed  libera  no.s  f.  681" 
A  MALO  et  presbyter  continno.  deprecationem  popiilorij..m  -  adfii-mat 
dicens:  Libeba  nos,  quaesumus,  Domine,  ab  omnibus  malis,  atque 
exponit  tempora  nostra,  in  quibns  solemiis  peccare,  id  est  praeterita, 

5  praesentia  et  futura,  in  quibns  omnibus  peccamus,  et  pro  eis  omni- 
bus  quae  in  eis  committimus,  presbyter  ' amimonet  orare.  Ac  si  aperte 
dicat:  Iterum  atque  iterum  vos  ammoneo  clamare:  Libera  nos,,Deus 
noster,  ab  omnibus  malis  nostris,. 

81.  Sic  enim  scribit  lohannes  in  Apocalipsi  sua:  quatuor  ani- 

jt)  maiia  et  seniores  post  laudationem  omnis  creaturae  Deo  amen  di- 
.x.isse,  et  adorasse,  et  omnem,  inquiens,  creaturam  qtiae  est  in  caelo,  et 
in  terra,  et  suh  terra,  et  in  mari,  [^ef]  quae  sunt  in  eis,  owines  audivi  di- 
centes  in  tJirono  sedenti  et  agno:  Benedictio,  et  lionor^  et  claritas,  et  po- 
testas  in  secula  seculorum.  Et  quatuor  animalia  dicehant:  Anienj  et 

15  seniores  ceciderunt  et  adoraverunt.  82.  Innumierp^bilia  populorum  ad 
ecclesiam  confluentium  Deum  laudant,  cui  clata  est.omnis  potestas 
in  caelo  et  in  terra;  et  quatuor  animaiia  dicebant:  Amen,  et  seniores 
ceciderunt  et  adoraverunt,  populis  in  ecclesia  Domini  Iaud.es  reso- 
'nantibus.  Doctores  item.  eonfirmant  et  exempli  gratia  omnes  simul 

20  adorant,  agnum  videlicet  qui  occisus  esty  et  dignus  est  accipere  virtu- 
tem,  et  potestaiem,  et  sapientiam,  [et]  fortitudinem,  et  honorem,  et  glo- 
riam,  et  henedictionem  in  secula  seculorum.  Amen. 


11-16  Apoc,  5,  13-14  20-22  Aiioc.  12  (Dignu.s  est  A.o-niis  qui  occisus 
est  accipere  virtutem,  et  divinitatem,  et  sapientiam...) 


18  yjopulus        20  occissus 


H  -  7  clammare        10  omni 
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a  malis  hominibus,  ne  patiamur  flagella  eorum.  68.  Ut  ope  mise- 
EicoEDTAE  TUAE  ADiUTi,  hoc  est  ut,  Dei  adiutorio  adiuti,  A  peccato 

SIMUS  SEMPER  LIBEEI  ET  AB  OMNI  PEETUEBATIONE  SECUEI,  hoC  CSt 

ut,  peccatis  nostris  dimissis  in  praesenti  seculo,  non  perturbemur, 
iterum  peccantes,  nec  in  die  iudicii  aeternam  patiamur  perturba- 
tionem.  Pee  Cheistum  Dominum  nosteum. 

69.  Pax  Domini  sit  sempee  vobiscum.  Christus  est  pax  aeterna, 
qui  nos  reconciliavit  Patri  per  passionem  suam,  ne  propter  pecca- 
tum  primi  hominis  in  inferno  detineremur.  Hoc  orat  sacerdos,  ut  illa 
pax  cum  populo  permaneat,  et  omnes  concordes  faciat,  ut  pacifice 
cum  Christo  mereamur  in  caelo  regnare.  70.  Et  ideo  tunc  facimus 
pacem,  ante  quam  corpus  et  sanguinem  Domini  sumamus,  ut  con- 
cordiam  inter  nos  habere  ostendamus,  et  cum  concordia  corpus  et 
sanguinem  Domini  nostri  lesu  Christi  in  corpora  nostra  suscipiamus; 
quia  sine  concordia  digni  non  sumus  sanctam  communionem  acci- 
pere,  quia  munera  nostra,  si  discordiam  habemus  cum  proximis 
nostris,  ante  quam  reconciliemur,  a  Deo  non  recipiuntur. 

71.  Tunc  orat  clerus  cantando:  Agnus  Dei,  qui  tollis  peccata 
MUNDi,  MiSERERE  NOBis.  Agnus  dicitur  propter  innocentiam,  quia 
nulH  hominum  nec  bestiarum  nocet,  et,  dum  ad  victimam  ducitur, 
occidentem  se  non  ledit,  sed  occisorem  suum  post  occisionem  suam 
reficit.  Ita  et  Christus  nullum  lesit,  sicut  apostolus  dixit:  Qui  pecca- 
tum  non  fecit,  nec  inventus  est  dolus  in  ore  eius,  sed  post  passionem 


22-23  I  Pei.  2,  22 


(x20iV0iPir  -  1  homnibus,  sed  corr.  Gl  2  tuae]  om.  Ol  4  peccatis] 
a  praep.  PiF  4  praesente  Oi  4  non]  ne  G2  4  perturbemnr]  litt.  per  e. 
m.  suppl.  G2  perturbentur  Oi  5  peccantes]  precantes  G2V  6  nec]  ne  F 
5  dies  Ol  5  patiemur  Ol  5  patiamur  perturbationem]  poenam  patie- 
mur  V  perturbationem  patiemur  Pi  6  Per  -  nostrtjm]  om.  Oi  6  Chri- 
stum]  om.  VPi  6  DoMiNUM  nosteum]  om.  G2  6  nosteum]  om.  Pi  7  est] 
suppl.  Pl  7  est  pax]  apax  Ol  7  pax  aeterna]  nostra(m  ras.f)  Gl  8  pas- 
sionem]  cossionem,  sed  a.  m.  corr.  Gl       8  ne]  nec  Gl  e  Ol       9  in]  om.  V 

9  inferne  V       9  deteneremur  VOl       9  Hoc  orat]  horat  Pi       10  omnis  Ol 

10  cum  cordes  Oi        10  faciet  V       10  pacificati  G2       11  ideo  tunc]  itetunc  Ol 

11  nunc  V  12  quam]  om.  Ol  12  et]  aut  Gl  12  Domini]  iesu  christi 
add.  F  12-14  sumamus  -  Domini]  om.  Pl  12  concordiam]  concordes  nos 
Gl  nos  add.  Ol  13  habere]  concordiam  add.  Gi  13  concordia]  cordia  Ol 
15  sanctum  V  16  quia]  qu^,  sed  a.  m.  corr.  Pl  16  nostra]  om.  PlF 
17  reconciliemus  Gi  17  domino  F  18  clericus  Ol  19  Agnus]  dei  add. 
G^2{sed  delev.)V  19  Agnus  dicitur]  deus  Ol  20  nec]  vel  G2  20  ad  victi- 
mam]  adhuc  timam,  sed  e.  m.  corr.  Gi  20  ductus  Oi  21  post]  prae  Oi 
22  dicit  F       23  oreaeius  Ol       23  post]  pro  Oi 
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suam  conversos  persecutores  suos  multos  per  sanctam  communio- 
nem  corporis  et  sanguinis  sui  refecit  et  credentes  fecit.  72.  Ipse  tulit 
peccata  mundi,  quando  veniam  peccatorum  nobis  dedit,  quia  ante 
passionem  eius  iusti  et  peccatores  in  infernum  descenderunt,  et  in 
veteri  testamento  remissionem  peccatorum  nusquam  legimus.  Chri- 
stus  vero  per  paenitentiam  non  solum  veniam  peccatorum,  sed  etiam 
gaudium  nobis  promisit  angelicum,  dicens:  Qaudium  erit  eoram  an- 
gelis  Dei  super  uno  peccatore  paenitentiam  agente.  73.  Ipsum  Chri- 
sum,  qui  est  agnus  Dei  innocens,  qui  passus  est  pro  salute  mundi, 
petimus  ut  misereatur  nostri,  dicentes:  Miserere  nobis.  Nam  et  agnus 
in  veteri  testamento  pro  peccatis  populi  offerebatur,  et  in  novo  te- 
stamento  Christus  semet  ipsum  obtulit  Deo  Patri,  ut  genus  huma- 
num  per  passionem  suam  liberaret  a  peccato,  et  ideo  Agnus  Dei 
tunc  canitur,  quando  corpus  et  sanguis  Domini  percipitur,  ut  omnes 
credamus  quia  ipsius  agni  corpus  et  sanguis  tunc  sumitur,  qui  pec- 
cata  mundi  tulit  moriendo,  et  vitam  aeternam  nobis  donavit  resur- 
gendo,  lesus  Christus  Dominus  noster,  qui  cum  Patre  in  unitate  Spi- 
ritus  Sancti  vivit  et  regnat  per  omnia  saecula  saeculorum.  Amen. 

74.  Et  post  missam  finitam  dicit  diaconus  ad  populum^:  Ite 
MissA  EST.  Diaconus  grece,  minister  latine  dicitur.  11  le  nuntiat  po- 
pulo  quod  finitae  sunt  preces,  quia  nullus  antea  exire  debet  de  ec- 
clesia,  quam  nuntiatum  sit  de  ministro.  Et  omnes  respondeant:  Deo 

GRATIAS. 


7-8  Luc,  15,  10 


€l2GiVOiP](-19)F  -  1  conversus  OiF  1  persecutoros  G2  1  sanctum  V 
2  reficit  YOlFlisrd  corr.)F  2  fecit]  facit  F  3  peccatum  F  3  veniam] 
remissionera  VEb  3  peccatores  Ol  3  peccatorum  nobis]  inr.  Gri  3  quia] 
qui  Ol  4  eius]  a.  m.  stippl.  G2  suam  Gl  5  numquam  F  7  promisit] 
litt.  pro  suppl.  Oi  7  dicentes  F  8  Bei^  dr  Ol  8  agentem  Ol  10  mi- 
sereatur]  liti.  atur  a.  m.  in  ras.^  Pi  10  agnus]  dei  add.  Ol  11  popuU] 
om.  Pi  12  ut]  et  Oi  13  passionem]  ab  inferis  per  resurreccionem  eius  libe- 
rate  sunt;  gloriose  ascensionis  eius  memores  esse  debemus  quia  corpus  liumanum 
quod  adsumserat  iunctum  divinitate  sine  ullius  adiutorio  propria  maiestate  por- 
tavit  in  celum.  Ideo  diximus  sine  uUius  adiutorio  ut  intellegatur  quod  non  ho- 
minum  nec  angelorum  nec  ullius  creature  veiculo  eum  ascendisse  in  celum  creda- 
mus  sed  ea  patri  maiestate  elevatus  est  de  ea  qua  ipse  dixit  in  eyangelio  Ego  et 
pater  unum  sumus.  Offerimus  (par.  46-48)  add.  Gl  13  liberet  Oi  14  can- 
tatur  F  14-15  quando  -  sumitur]  om.  Ol  15  qui]  quia  GlOl  16  nobis 
donavit]  dedit  nobis  Gl  17  Cbristus]  a.  m.  suppl.  G2  17-18  Spiritus 
Sancti]  suppl.  Pi  18  regnat]  deus  add.  GiF  19  missam  finitam]  inv.  V 
19  ad]  litt.  d  suppl.  Pi  20  dixerunt  Ol  21  nullus]  prius  add.,  sed  delev. 
G2  21  ante  V  22  adnuntiatum  F  22  sit]  an  O1G2  23  Explicit  G2 
Super  missam  explanacio  explicit  Gi  Amen.  Finitum  est  expositio  V 


-  Epistula  Amalarii  ad  Hilduinum  abhatem  de  diebus  ordinatio- 
num  et  quattuor  temporum  de  septuagesima,  sexagesima  et  quinqua- 
gesima,  de  diebus  ieiunii  m  singulis  Jiebdomadibus  (Ord,). 

—  Einsiedlensis  3  —  Einsiedeln,  Stiftsbibliothek,  cod.  lat.  168 
(Fol.  num.  25),  pp.  134-160. 


Y.  -  Epistula  Amalarii  ad  Hilduinuni  abbatem  de  diebus  ordinatio- 
num  et  quattuor  temporum,  de  septuagesima,  sexagesima  et  quinqua- 
gesima,  de  diebus  ieiunii  in  singulis  hebdomadibus  (Ord.). 

EPISTULA  AMALHERII  ABBATIS 
AD  HILDUmUM  ABBATEM 

*  MAGNIFICO    VERE    ET    REVERENTISSIMO    MAGISTRO,  HUMILI    ET  p.  134 
EXCELLENTISSIMO    PAPAE    HlLDUINO     GRATIA    INENARRABILIS  DeI 
5  PROVENIAT  IN  OMNI  INTROITU  ET  EXITU,  USQUE  DUM  CONDATUR  AD 
POPULUM  SUUM. 

1.  O  quam  salutiferum  et  optabile  est  nautis,  vallatis  procellosis 
turbinibus  et  periculosissimis  aequoris,  adprendere  portum,  ut  eva- 
dant  loetum.  Ita  mihi,  quotiescumque  mentem  fragilitatis  meae 

10  quatiunt  fiuctus  emergentes  novarum  rerum,  vitale  est,  si  potuero 
transnare  ad  gremium  prudentiae  vestrae.  2.  Hic  mihi  portus  est  de 
omnibus  quaestionibus  insperate  insurgentibus,  si  videro  in  eis  ve- 
strum  intellectum.  Quod  si  forte  non  semper  et  per  omnia  praesens 
est,  quia  saepius  nubicula  sollicitudinum  temporalium  obducit  ani- 

15  mum,  ne  clare  aspiciat  supernum  et  semper  serenum  lumen,  est  vobis 
locus  a  Deo  et  occasio  data,  ut  quodcumque  salubriter  indagare  coe- 
peritis,  adprehendatis;  *  a  terminis  Histri  fiuminis  usque  ad  mare  p.  135 
Tyrrenum  et  usque  ad  fines  Germaniae,  a  terminis  maris  Gallici, 
quod  est  inter  Sardiniam  et  Baleares  insulas,  usque  ad  insulas  Brit- 

20  tonum  et  Scottorum,  oportet  excellentiam  vestram  certare,  ut  amo- 
veat  errores  nostros  propter  talentum  acceptum.  3.  Salventur  ani- 
mae  nostrae  per  vestram  correctionem,  ut  fruamini  dicto:  Quoniam 
qui  converti  fecerit  peccatorem  ab  errore  viae  suae,  salvabit  animam  eius 
(sive  suam^  ut  alia  translatio  habet)  a  morte,  et  reliqua. 

'i5  4.  Quamvis  quatiar  in  multis  praesenti  rota  nativitatis  meae  et 
innumeris,  in  promptu  operior  dilucidari  a  vestra  prudentissima  in- 
dagatione  de  his  quae  per  loca  in  sequentibus  titulabuntur. 


5-6  Cfr.  Ps.  120,  8;  Gen.,  25,  8.  17;  35,  29;  49,  32;  etc.        22-24  lac,  5,  20 


E  -  5  proveniet  7  nautos,  sed  corr.  9  loeto,  sed  corr.  12  vestrum] 
a.  m.  suppl.  19  Brettonum,  sed  corr.  24  habet]  a.  m.  suppl.  25  rota] 
litt.  ta  a.  m.  suppl.  26  innumeris]  videtur  Mc  unum  saltem  verbum  deesse 
2  0  promtu,  sed  a.  m.  corr. 


342 


Amalarii  opera  liturgica 


5.  Quando  fui  apocrisiarius,  quamvis  indignus,  videlicet  mini- 
mus  a  maxima  potestate,  in  partibus  Grecorum,  audivi  inter  nostros, 
id  est  meos  socios  et  eos  qui  ad  imperium  Grecorum  pertinent,  di- 
versa  sentire  de  temporibus  fixis  apud  nos  sacrorum  ordinum.  Ut 
repperi  apud  quendam  archiepiscopum,  ipso  narrante,  de  civitate  5 
ladhare,  sine  aliqua  observatione  nostrae  consuetudinis  celebrant 
consecrationem  sacrorum.  6.  Eetuht  quomodo  vellet  ahquem  dia- 
conum  promovere  ad  presbiteratus  oflficium  in  vigilia  paschae;  ipso 
renuente  eodem  tempore,  promotus  est  in  festivitate  sancti  Petri. 
In  loco  ubi  eram,  vigilia  memoratae  festivitatis  sancti  Petri,  erat  10 
quidam,  ut  retuht,  diaconus  nobiscum,  qui  veniebat  a  partibus  Eo- 
mae,  confirmans  se  factum  diaconum  ab  apostohco  Leone.  Eogavit 
p.  136  me  ut  in  illo  die  proveherem  illum.  Ego  ammodum  *  restiti  et  legato, 
qui  me  ducebat,  et  ipsi  diacono,  et  vix  evasi. 

7.  Socii  nostri,  Petrus  abba  et  sui  monachi,  dissentiebant  a  meis  15 
in  ordinatione  primi  mensis.  Dicebant  se  velle  habere  duodecim 
lectiones,  secundum  romanum  usum,  semper  in  prima  septimana 
quadragesimae,  in  quocumque  mense  sive  tempore  mensis  eveniret. 
Ego  non  habebam  quid  dicerem,  nisi  quod  scriptum  tenebam  in  no- 
stris  hbris:  « primi  mensis  prima  sabbati ».  Cogitabam  et  me  tenere  20 
romanum  usum,  quia  scripta  quae  legi  in  Frantia,  de  eodem  loco 
cogitavi  advolasse.  8.  Etiam  hinc  angebar  amphus,  quoniam  audivi 
hic,  in  isto  palatio,  proferre  tempore  domni  Karoh  quod  consuetudo 
romanae  ecclesiae  hcentiam  nobis  daret  in  mensibus  declaratis  quat- 
tuor  temporum,  per  unamquamque  sabbati,  duodecim  lectiones  et  25 
consecrationes  caelebrare. 

9.  Quos  ego  secutus,  olim  ita  feci,  suadentibus  clericis  ecclesiae 
Treforicae,  insuper  referentibus  quod  Eicbodo  ita  faceret,  necessi- 
tate  cogente.  In  secundo  mense,  ubi  scriptum  est:  «  secunda  sabbati », 
tertia  sabbati  causa  necessitatis  consecravi  presbiterum,  nesciens  30 
tamen  cur  hoc  facerem,  nisi  quia  audivi  ceteros  ita  fecisse,  et  cogi- 
tabam  semper  animo,  quomodo  potuisset  fieri  quod  sine  ratione  ali- 
qua  praefixi  essent  descripti  dies  qui  vulgo  vocantur  apud  nos  quat- 
tuor  temporum.  10.  Modo  video  observare,  ut  scriptum  est,  illa  tria 
tempora,  nisi  necessitas  alias  cogerit,  id  est  quarti  mensis  secunda  35 


20  Cfr.  apud  M.  Andrieu,  Les  «  Ordines  romani  »,  ordinem  XXXVIII;  ed. 
apud  E.  Martene,  De  antiquis  ecclesiae  ritibus,  1.  I,  c.  8,  a.  11,  ordo  VIII,  t.  II, 
p.  51        29  Ibid.        34-P.343,  3  Ibid. 


E  -  4  ordium,  sed  a.  m.  corr.  5  civitatis  9  rennuente  10  me- 
morata  11  quidem  12  confirmas,  sed  a.m.corr.  35  cogerit]  a.  m.  corr. 
in  cogeret        35  quarti]  quinti 
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sabbati,  septimi  mensis  tertia  sabbati,  *  decimi  mensis  quarta  sab-  p.  137 
bati,  nisi  aliquoties  inpediat  nativitas  domini  nostri  lesu  Christi, 
et  faciat  in  tertia  sabbati  celebrari.  Sed  in  ancipiti  tramite  nuto  de 
primo  mense,  qui  aliquoties  exercetur  tali  consecratione  prima  sab- 

5  bati,  aliquoties  secunda  sabbati,  quid  amplius  dicam?  secundum 
arbitrium  uniuscuiusque  potestatem  habentis. 

11.  Quapropter  precor  nostrae  parvitati  intimari  a  vestra  celsi- 
tudine,  si  simili  modo  licitum  sit  nobis  ceteras  festivitates  mutare, 
quas  tenemus  a  romana  consuetudine,  sicuti  est  pasclia,  sicuti  est 

10  quadragesimale  tempus.  I^am  et  de  his  refert  tripertita  historia  in 
hbro  octavo  capitulo  xxxvni  aliquando  ecclesiam  dissonasse:  Qui- 
dam,  inquiens,  observabant  quartodecimum  diem,  quidam  sabbati 
custodiebant,  aliqui  voluerunt  ludaeos  sequi  in  sacra  festivitate, 
ahi  declinaverunt,  dicentes  post  aequinoctium  caelebrari,  dum  sol 

15  esset  in  ariete.  12.  Similiter  et  in  ipso  ieiunio  ante  pascha  diversa 
sentiebant,  ut  in  eodem  libro  et  eodem  capitulo  refertur.  Eomani 
enim  tres  septimanas  ante  pascha  ieiunabant,  praeter  sabbatum  et 
dominicam,  Alexandria  sex,  ahi  vero  septem,  et  cetera  multa  diversa  * 
fuerunt.  13.  Quae  omnia  studuerunt  sancti  patres  ad  concordiam 

20  unius  consuetudinis  revocare,  et  si  non  per  omnia  regna,  tamen  in 
propinquis  locis;  utpote  nos,  qui  propinqui  sumus  Eomae  atque  in 
eodem  regno,  sub  beatissimo  et  piissimo  principe  Hludowico,  quem 
Deus  ita  hic  gubernet,  ut  hinc  illum  ciendo  celestes  cives  cum  gaudio 
suscipiant,  et  beato  Petro  principe  apostolorum  acciti  ad  fidem,  *  me-  p.  138 

25  rito  eius  ecclesiae  usum  salubrem  tenemus,  cui  ipse  praesedit.  14.  Nam 
Greci  adhuc  octo  ebdomadas  ieiunant  praeter  sabbatum  et  domi- 
nicam  diem,  et  solum  sabbatum  festivitatis  paschae  ieiunant,  in 
memoratione  luctus  apostolorum,  qui  fuit  tempore  passionis  Christi. 
15.  Et  legi  in  litteris  Albini  magistri,  missis  ad  Karolum  imperatorem 

30  sanctae  memoriae,  referendo  de  septuagesjmo,  quod  audiret  in  coetu 
romanae  ecclesiae  quosdam  ab  illo  tempore,  id  est  septuagesimi  nu- 
meri,  olim  orientales  inchoasse  ieiunium;  quod  fieri  potest  propter 


10-15  Cassiodoriis,  Historia  triyartila,  1.  IX,  c.  38,  PL,  69,  p.  1154BC 
(...  quartum  decimum...  sabbatum...)  16-19  Cassiodorus,  Historia  tripartita, 
1.  IX,  c.  38,  PL  69,  p.  1155B  29-p.  344,  1  Alcuinus,  Epistula  80,  Ad  domnum 
regem,  De  ratione  septuagesimae,  sexagesimae  et  quinquagesimae,  PL,  100,  p.  260D; 
MGH,  Epistolae  karoJini  aevi,  t.  IV,  pp.  225-226;  cfr.  epist.  81,  quae  est  re- 
sponsio  Caroli  Magni  ad  Alcuinum  de  eadem  re,  PL,  100,  pp.  263-266;  MGrH, 
Epistolae  karolini  aevi,  t.  IV,  pp.  228-230 


E  -  21  propinqui]  litt.  pro  a.  m.  swppl.        24  accidi,  sed  corr. 
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refectionem  quintae  feriae.  Melciades,  qui  fuit  xxxni  a  beato  Pe- 
tro,  ita:  'Ne  quinta  feria  ieiunium  quis  de  fidelibus  agat,  quia  in  his 
diebus  pagani  quasi  sacrum  ieiunium  celebrant. 

16.  Quapropter  non  est  alienum  a  fide,  ut,  sicuti  Greci  octo  eb- 
domadas  ieiunant  propter  refectionem  quintae  feriae  et  sabbati, 
siquidem  et  nos  non  discrepamus  ab  ipso  ieiunio,  ieiunemus  de  alle- 
luia  vnn  ebdomadas.  leiunium  humilitatem  significat,  sicut  dici- 
tur  in  psalmo:  M  Jiumiliabam  in  ieiunio  animam  meam.  HumiUor 
lingua  latina  greca.  17.  Antiqui  etiam  ciborum  abstinentiam,  ut  re- 
fertur  in  suprascripto  libro  et  in  eodem  capitulo,  non  similem  habe- 
bant.  Nam  alii  ab  animatis  abstinebant,  alii  tantummodo  de  ani- 
matis  pisces  comedebant,  alii  cum  piscibus  volatilia,  abi  abstine- 
bant  a  caulibus  et  ovis,  alii  sicco  pane  vescebantur,  alii  ieiunabant 
usque  ad  horam  nonam  et  sine  discretione  ciborum  reficiebant. 
18.  Et  sicut  in  eodem  libro,  capitulo  xxxvi,  legi,  quando  confite- 
139  bantur  peccata  sua,  non  uno  eodemque  modo  abstinentia  *  agebatur. 
Sic  enim  scriptum  est:  « At  illi  afflictionibus  sponte  vacantes,  aut 
ieiuniis,  aut  abstinentia  lavacri,  aut  suspensione  ciborum,  aut  rebus 
aliis  ».  Quem  usum  videtur  tenere  ecclesia  nostra  propter  commu- 
nionem  universalis  ecclesiae,  ut  aliquo  modo  a  licitis  abstinendo  cum 
universali  concordemur,  id  est  ab  alleluia  novem  septimanas,  con- 
cordando  cum  his  qui  dicuntur  ieiunare  aut  ieiunasse  novem  septi- 
manas.  19.  Dictum  est  enim  ieiunium  humilitatem  significare.  Qua 
de  causa  humiliore  glosa  latina  aperte  ieiunium  demonstratur  in 
abstinentia  alleluia.  Ad  id  etiam  valet,  ut  profusius  ieiunium  expri- 
matur  circa  ipsud  tempus  paschale,  quando  apostoli  tristabantur, 
et  ipse  Christus,  sicut  refert  evangelium:  Tristis  est  anima  mea  usque 
ad  mortem,  quod  a  sonoris  campanis  aereae  vocis  aures  ieiunant. 
Praecellit  enim  aes  ligno.  Eodem  enim  signo  ante  Stephanum  pon- 
tificem  per  omnes  horas  consecratas  colligebantur  fideles  ad  eccle- 
siam.  Quem  usum  Ilirici  et  omnis  Graecia  adhuc  observat. 


8  Ps.  34,  13        27-28  Matth.,  26,  38 


1-3  Cfr.  Liber  'pontiftcalis,  XXXIIT,  edit.  L.  Duchesne,  t.  I,  p.  168 
9-14  Cassiodorus,  Historia  tripartita,  1.  IX,  c.  38,  PI^,  69,  pp.  1155BC 
15-19  Ibid.,  c.  35,  1151C  29-31  Liber  pontificalis,  XCIIII  (de  Stephano  II), 
edit.  L.  DuCHESNE,  t.  I,  p.  454,  vers.  19-20 


E  -  2  Ne]  de.  De  correctionis  causa  v.  Librum  pontifiGalem,  XXXJII,  edit. 
L.  DuCHESNE,  t.  I,  p.  168:  «  Hic  constituit  nt  nuUa  ratione...  ».  6  ieiunamus 
11  animatis  1^]  adscr.  litt.  n  corr.  in  animantis  16  abstinentia]  in  ras. 
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20.  Sane  quia  mentionem  fecimus  de  septuagesimo,  oportet  di- 
cere  cui  numero  occurrat,  videlicet  paschali,  id  est  clauso  pascliae, 
a  pascha  Domini  usque  ad  septimam  sabbati  sanctam.  Et  eadem 
festivitas  est  secundum  legem  mosaicam.  Scriptum  est  in  Exodo: 

5  Sollenmitatem  azimorum  custodies.   Septem  dierum   comedes  azima; 
et  iterum  in  Levitico:  Septem  diebus  azima  comedetis.  Bies  primus 
erit  vobis  celeberrimus  sanctusque^  et  paulo  post:  Dies  autem  septimus 
erit  celebrior  et  sanctior;  *  atque  in  nostra  ecclesia  pro  uno  die  acci-  p.  UO 
pitur  totum  illud  tempus.  21.  Qua  d.e  re  cottidie  cantamus:  « Haec 

10  dies  »j  et  cottidie  dicimus  in  celebratione  missae:  « In  hac  potissi- 
mum  die  ».  Ut  diximus,  septuagesimus  pervenit  usque  ad  clausum 
pascha,  sexagesimus  usque  ad  medium,  quinquagesimus  usque  ad 
primum,  quadregesimus  usque  ad  cenam  Domini.  Eeferri  oportet 
quid  meae  parvitati  videatur  in  his  terminis  rationis  haberi. 

15  22.  Denarius  quater  ductus  in  quadragenarium  surgit.  Significat 
introitum  vocati  populi  ad  baptismum,  quod  demonstratur  in  libro 
Exodi,  ubi  scriptum  est:  In  introitu  vero  atrii^  et  paulo  post:  Colum- 
nas  Jiabebit  quattuor  cum  basibus  totidem.  Quod  ita  intellegendum  tra- 
dunt  doctores  ecclesiae:  « In  introitu  atrii  quattuor  sunt  columnae, 

^20  quia  nonnisi  per  fidem  et  sacramenta  evangelii,  quae  quattuor  libris 
continentur,  unitatem  sanctae  ecclesiae  quis  ingredi  poterit.  23.  Unde 
pulcher  in  ipsa  ecclesia  mos  antiquitus  inolevit,  [ut  iis]  qui  cathe- 
cizandi  et  christianis  sunt  sacramentis  initiandi,  quattuor  evange- 
horum  principia  recitentur,  ac  de  figuris  et  ordine  eorum  in  aper- 

25  tione  aurium  suarum  solerter  erudiantur.  Quo  sciant  exinde  ac  me- 
minerint,  qui  et  quot  sint  libri  quorum  verbis  maxime  in  fide  veri- 
tatis  debeant  erudiri ».  24.  Decim  enim  verba  legis  in  evangelio  re- 
plicantur.  Per  quattuor  evangelia  docetur  quisque  auditor,  ut  ha- 
beat  unius  Dei  notitiam;  ut  ipsum  Deum  non  cogitet  esse  aliquam 

30  creaturam;  ut  *  septimum  diem  sanctificet,  id  est  ut  in  dono  septi-  P- 
formis  spiritus,  accepta  remissione  peccatorum,  quiescat  a  pravis 
tumultibus.  Septem  praecepta  quae  secuntur  ad  denarium  perficien- 
dum,  ubi  est  primum:  Honora  patrem  tuum,  ad  dilectionem  proximi 
pertinent.  25.  In  multis  hominibus  ante  baptismum  naturaliter  in- 


5  Ex.,  23,  15        6-8  Lev.,  23,  6.  7        17-18  Ex.,  27,  16        34  Ex.,  20,  12 


9-10  Antiphonale,  80-86.  10-11  Liber  saeram.,  LXXV,  329;  Sacram. 
gregor.,  88,  3  11-13  Cfr.  Alctjinus,  Epistula  ^O,  Ad  domnum  regem,Vlj,  100, 
p.  261AB       18-27  Beda,  De  tabernaculo  et  vasis  eius,  1.  II,  c.  13,  PL,  91,  p.  460A 


E  -  10  In  hac]  a.  m.  suppl.  12  pasclie,  sed  corr.  17  exhodi  26  quot] 
quod,  sed  corr.        29  nt]  et        33  Honora]  litt.  no  suppl. 
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serta  sunt,  et  si  non  smit,  hoc  agitur  in  scrutinio  ante  baptismum,  ut 
inserantur.  Quaterno  currente  per  denarium,  pervenitur  ad  bapti- 
smum;  scilicet  per  quattuor  evangelia  discendo,  decim  praecepta 
legis  intrat,  vocatur  ad  sacramenta  baptismi.  26.  Unde  et  mos  an- 
tiquus  obtinuit,  ut  qui  corruperint  baptismalem  innocentiam,  poe- 
nitentia  affiicti,  eodem  die,  id  est  cena  Domini,  redirent  ad  recon- 
ciliationem  episcoporum,  ut,  penitentia  mundati,  participes  sint  in 
pascha  Domini  ablutis  unda  baptismatis. 

27.  Inter  quintam  et  primam  duo  differunt.  Habet  enim  duo 
catecuminus  quae  differunt,  secundum  quod  scriptum  est  in  evan- 
gelio  de  caeco  nato  et  inluminato  a  Domino.  Dixit  ei  Dominus:  Tu 
credis  in  Filium  Deil  Ecce  inluminatos  oculos  habet.  Ille  respondit: 
Quis  es,  domine'1  In  hac  ignorantia  ostendit  se  nondum  gustasse 
quam  dulcis  est  Dominus.  Quoniam  nondum  est  baptizatus,  propte- 
rea  non  manducat  carnem  Domini.  Quadragenario  scihcet  numero 
temporalis  in  hoc  mundo  cohabitatio  demonstratur,  quoniam  qua- 
ternarius  in  XL  numerus  praevalet.  Quattuor  autem  partes  habet 
et  annus  et  mundus. 

28.  lam  in  quinquagesimo  intrabitur  ad  caelestem  habitationem? 
de  qua  dicit  Paulus:  Nostra  autem  conversatio  in  caelis  est.  Quinqua- 

142  gesimus  *  pervenit  usque  ad  primum  pascha.  Pascha  transitus  dici- 
tur.  Factus  est  iam  transitus.  Videamus  quahs.  Ille  qui  dicebat  Do- 
mino:  Quis  eSj  domine'^.^  modo  dicit:  Credo,  domine^  et  adorat  eum. 
Transitus  iste  de  ieiunio  transit  ad  cibum  sumendum,  scilicet  corpus 
et  sanguinem  Domini.  29.  Quinque  denarium  multiplicando  faciunt 
L.  I^fostra  omnis  remuneratio  in  denario  consecrata  est.  Ipsumque 
denarium  primo  in  bapti&mo  pcssidemus.  Sit  hcmo  exterior  integer^ 
qui  constat  quattuor  elementis;  sit  interior  integer  ex  trina  dilectione 
qua  diligit  Deum  ex  toto  corde,  ex  tota  anima,  ex  tota  virtute.  Ipse 
Deus  trinitas  est.  Fabricata  domus  merito  possidetur  a  fabricatore. 
30.  Deus  sedet  in  hereditate  sua.  Dicit  propheta:  Beata  gens  cuius 
est  Dominus  Deus  eius,  populus  quem  elegit  in  Jiereditatem  sihi.  Quin- 
que  sensus  carnalis  hominis,  qui  ducebantur  per  diversas  cupidita- 
tes  huius  mundi,  iam  coniuncti  sunt  denario  interiori,  ut  eodem 
[quinario]  currente  per  denarium,  perveniant  ad  quinquagesimum 


10-13  lo.,  9,  35.  36  (est)  20  Phil.,  3,  20  23  lo.,  9,  36  (est).  38 
31-32  Ps.  32,  12 

4-8  DE  PuNiET,  pp.  62*-63*;  Ordo  rom.  ar^tiq.,  pp..56C-61B 


E  -  2  inserantiir]  litt.  in  sufpl.  2  pabtismum  28  fit  30  domos, 
sed  corr. 
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sempiterniim,  scilicet  iobeleum  annum,  qui  plenissime  reddetur  in 
resurrectione  sanctorum. 

31.  Postea  sexagesimus  occurrit  medio  paschae,  ubi  senarius 
coniunctus  est  denario,  ut  sciat  quisque  fidelis  non  debere  vacare 

5  domo  mundata  scopis  et  digna  facta  habitaculo.  Senarius  enim  nu- 
merus  perfecta  opera  demonstrat,  quoniam  ipse  suis  partibus  com- 
positus  primus  perfectus  est,  et  in  sex  diebus  Deus  opera  sua  fecit. 
Et  ibi  simihter  duo  differunt  inter  primam  feriam  et  quartam  fe- 
riam;  distat  enim  resurrectio  nostra  a  resurrectione  Domini:  illa 

10  clarificata  est  naturahter,  nostra  vero  *  per  gratiam.  p  143 

32.  Deinde  per  septuagesimum  pervenitur  ad  clausum  pascha, 
in  quo  baptismi  celebratio  finitur.  Denarius  currens  per  septenarium 
septuaginta  facit.  Spiritus  Sancti  dona  in  scripturis  septenario  prae- 
cipue  numero  commendantur,  sive  apud  Esaiam  sive  in  Apocahpsi, 

15  ubi  apertissime  septem  spiritus  Dei  perhibentur  propter  operatio- 
nem  septinariam  unius  eiusdemque  spiritus.  33.  Deus  enim,  qui 
nos  fecit  suam  domum  in  primo  pascha,  et  praecepit  operari  per- 
fecta  opera  in  medio  pascha,  ipse  effectum  operationis  tribuit  in 
clauso  pascha.  Sicut  bonus  dominus,  qui  fabricat  domum,  ponit  in 

20  ea  custodes,  ut  tueatur  a  furibus,  et  dat  semen  seminanti,  unde  in 
futuro  capiat  fructum.  Et  hic  similiter  duo  differunt  inter  quartam 
feriam  et  septimam.  34.  Septem  ebdomadarum  ieiunium  Telesfo- 
rus,  nonus  a  beato  Petro  principe  apostolorum,  sanxit.  De  sex  nuUus 
dubitat,  quin  ipsius  ecclesiae  consuetudo  sit,  exponente  beato  Gre- 

25  gorio  de  xxxvi  diebus  qui  in  sex  septimanis,  exceptis  dominicis, 
continentur.  Unde  miror,  quia  dicit  in  omelia  sua  non  plus  esse  in 
abstinentia  quam  xxxvi  dies,  cum,  si  quis  inchoaverit  ieiunium 
secundum  constitutionem  antiphonarii  et  missalis  qui  eius  nomine 
titulatur,  dies  XL  habeat  in  abstinentia.  35.  ISTon  enim  possumus  vere 

30  dicere  quod  non  esset  quadragesimus  hic  ante  sanctum  Gregorium, 
cum  Augustinus  dicat,  qui  praecessit  sanctum  Gregorium,  ut  XL 
illi  dies  ante  pascha  observentur,  ecclesiae  *  consensio  roboravit.  p-  144 


14  Is.,  II,  2.  3:  Apoc,  1,  4 


5-7  Cfr.  AuGUSTiNUS,  De  Genesi  ad  lUteram,  1.  IV,  c.  2,  PL,  34,  pp,  296-299 
22-23  Liber  pontificalis^YUl,  edit.  L.  Duchesne,  t.  I,  p.  129  24-26  XL  ho- 
miliae  in  evangelia,  1.  I,  liom.  16,  5,  PL  76,  p.  1137BC  27-29  Antiplionale, 
37-79;  Sacram.  gregor.,  35-87        31-32  Sermo  210,  c.  6,  8,  PL,  38,  pp.  1051-1052 


E  -  4  vocare,  sed  corr. 
mum        19  in]  a.  m.  swppl. 
timana« 


13  sanctus       14  appocalipsi,  sed  corr. 
24  consuetudo]  litt.  ud  a.  m.  stippl. 
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Ut  finem  huic  dubitationi  meae  vestra  prudentia  imponat,  obnixe 
posco. 

36.  Ista  praelibata  quae  in  itinere  occurrerunt,  tempus  est  ut  de 
metatu  cogitem.  Firme  teneo  quod  nihil  subsicivum  a  patribus  san- 
ctis  constitutum  sit,  sed  omnia  ratione  dignissima,  et  nihil  in  ec- 
clesia  frequentetur,  quod  non  sit  tritum  eorum  vestigiis.  37.  Qua 
de  re  vestram  auctoritatem  operior  de  duodecim  lectionibus  primi 
mensis,  pro  quibus  istae  litterae  scriptae  sunt,  ut  ipsa  me  statuat 
in  portum  tutissimum.  Promam  tamen,  quamvis  praesumptiose, 
quod  mihi  videtur  posse  congruere  praesenti  rationi,  non  praepo- 
nendo  potiori.  Quod  si  probabile  est,  oro,  probetur  per  vos;  si  cor- 
rigendum,  corrigatur  per  vos. 

38.  Ipsa  enim  consecratione  hoc  agitur,  ut  homo  Deo  coniun- 
gatur.  Eespondente  Gregorio  interrogationi  Augustini,  ubi  interro- 
gavit,  si  propter  longinquitatem  itineris  unus  episcopus  ordinare 
posset,  illo  respondente,  si  difficultas  esset  aUorum  episcoporum, 
posse;  sin  autem,  essent  tres  aut  quattuor,  qua  de  causa  ita  inquit: 
«  ^STam  in  ipsis  rebus  spiritalibus,  ut  sapienter  et  mature  disponan- 
tur,  exemplum  trahere  a  rebus  carnalibus  possumus.  39.  Certe  enim, 
dum  coniugia  in  mundo  celebrantur,  coniugati  quique  vocantur,  ut 
qui  in  via  iam  coniugii  praecesserunt,  in  subsequentis  quoque  copu- 
lae  gaudio  misceantur.  Cur  non  ergo  et  in  hac  spiritali  ordinatione, 
145  qua  per  sacrum  *  ministerium  homo  Deo  congiungitur,  tales  con- 
veniant  qui  vel  in  profectu  ordinati  episcopi  gaudeant,  vel  pro  eius 
custodia  omnipotenti  Deo  preces  pariter  fundant? »  40.  Primi  apo- 
stolici  semper  in  decimbrio  mense,  in  quo  nativitas  domini  nostri 
lesu  Christi  celebratur,  consecrationes  ministrabant  usque  ad  Sim- 
pLLcium,  qui  fuit  a  beato  Petro  quadragesimus  nonus.  Ipse  primus 
sacravit  in  februario,  ni  fallor,  nuUam  ob  aliam  causam,  nisi  inti- 
mando  coniungendos  proprinquius  Christi  corpori,  qui  per  sacrum 
ministerium  provehuntur.   41.    Quinquagesimus   primus  Gelasius, 


13-31  Of.,  1.  II,  c.  ],  6-8  17-25  Epistulae,  1.  XI,  epist.  64,  Ad  Augusti- 
num  Anglorum  ep.,  PL,  77,  pp.  1191B-1192A  (...  convocantiir...  via  iam  co- 
niugii...  subseqnenti  quoque  gaudio...  sacmm  mysterium...)  25-28  TAber  pon- 
tificalis,  I,  IIII,  V,  VI,  ...  XLVII,  edit.  L.  Duchesne,  t.  I,  pp.  118,  123,  125, 
126...  239  28-29  Ibid.,  XLIX,  t.  I,  pp.  263,  279  31-p.  349,  3  Ihid.,  LI, 
LIII,  LVI,  pp.  225,  263,  279 
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secundus  in  eodem,  quinquagesimus  tertius  Simmachus,  in  eodem 
similiter,  quinquagesimus  sextus  Felix,  quartus  in  eodem  et  ipse 
primus  in  martio.  Gregorius,  qui  fatus  est  omelias  evangeliorum 
numero  quadraginta,  et  explicuit  lob  et  ceteros  quam  plurimos  li- 

o  bros,  sexagesimus  sextus,  ordinavit  in  quadragesima  et  primus  in 
septimbrio;  Leo  iunior  octogesimus  secundus,  primus  in  iunio.  42.  Om- 
nes  lios  menses  consecratos  ab  eisdem  apostolicis  viris  illorum  con- 
secratione  videmus.  i^rescio  quis  titulum  fecisset,  quem  habemus, 
quod  oppido  opto  scire  per  vos.  Si  de  Gelasio  agitur,  Gelasius  nam- 

10  que  in  februario  consecravit,  et  post  illum  Simmachus  et  Felix.  Unde 
apparet  a  modernis  tenor  observatus,  quem  nos  hodie  tenemus. 

43.  In  quo  quid  mihi  veri  simile  videatur,  monstrabo,  ut  dixi, 
vestrae  solertiae,  hoc  est  ut  singulos  articulos  Christi  genealogiae 
tangant.  Et  merito,  quia,  ut  protulit  sanctus  Gregorius,  *  Deo  homo  p.  146 

15  coniungitur  per  sacrum  ministerium.  Scimus  enim  per  l  et  duas 
ebdomadas  extendere  solem  cursum  suum.  His  tripertitis  per  tres 
tesserecedecades,  fiunt  ebdomadae  xl  duae.  44.  Tot  sunt  genera- 
tiones  secundum  Matheum  Christi  cum  ipso.  Tot  enim  ebdomadae 
inveniuntur  a  prima  sabbati  primi  mensis  usque  ad  quartam  sabbati 
decimi  mensis.  Inter  finem  decimi  mensis,  quarta  sabbati,  et  ini- 
tium  primi  mensis,  prima  sabbati,  decim  ebdomadae  supersunt. 
45.  Haec  mihi  videtur  ratio,  ut  prima  sabbati  primi  mensis,  quod 
est  initium  [primi  catalogi]  xnn  ebdomadarum,  quasi  in  loco  Abra- 
hae  coniungantur  per  sacrum  ministerium  Deo  fideles;  et  in  quarto 

^5  mense,  secunda  sabbati,  quod  est  initium  secundi  catalogi  quatuor- 
decim  ebdomadarum,  similiter  coniungantur  quasi  in  loco  David; 
in  septimbrio,  tertia  sabbati,  quod  est  initium  tertii  catalogi,  quasi 
in  loco  lechoniae  Deo  coniungantur.  46.  Et  habent  finem  in  ipsa 
nativitate  Christi,  ubi  aliquando  in  tertia  ebdomada  finiuntur  prop- 

30  ter  anticipationem  nativitatis  Domini,  aliquando  in  quarta  propter 
tarditatem.  Isreque  hoc  sine  ratione  est,  quia  si  conputatur  catalogus 
novissimae  tesserecedecadis,  et  semel  computetur  lechonias,  non 


17  Matth.,  ],  17        31-32  Matth.,  l,  12-16 


3-6  Ibid.,  LXVI,  p.  312  6  Ibid.,  LXXXII,  p.  360  8  V.  n.  7 
9-10  Liber  pontificali^,  LI,  LIIl,  LVI,  pp.  255,  263,  279  13-p.  350,  2  Off., 
l.  II,  c.  1 
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amplius  inveniuntur  cum  Christo  quam  tredecim;  si  ipse  bis  com- 
putetur,  quattuordecim  inveniuntur.  47.  Quattuordecim  ebdomadae 
sunt  a  [primi  mensis]  prima  sabbati  usque  ad  quarti  mensis  secun- 
dam  sabbati;  similiter  ad  septimi  mensis  tertiam  sabbati;  dein  ite- 

]).  147  ram  quattuordecim  usque  ad  quartam  sabbati  decimi  mensis.  *  Con-  5 
gruunt  sibi  tempora  annorum  et  statio  memoratorum  optimatum. 
48.  Abraliam  radix  pululat  totius  ecclesiae,  cui  dictum  est  In  te  hene- 
dicentur  omnes  gentes  terrae,  quasi  primus  mensis  anni,  quando  incipit 
terra  germinare  foetus  suos.  David  iunio  congruit,  qui  aestate  fit,  per 
quam  designatur  fidei  persecutio,  Domino  manifestante,  qui  inter- 
pretatus  est  semen  iactatum  in  petrosam  terram  et  solis  ortu  ae- 
stuans  persecutionem  et  tribulationem  significare.  49.  Ut  omnibus 
liquet,  David  saepissimae  persecutus  est  a  Saule  et,  in  regno  consti- 
tutus,  ab  Absalon  filio  suo.  lechonias  septimbrio,  quando  tempus 
mite  est;  nam,  superato  populo  Israhel  et  in  captivitatem  ducto,  15 
non  seviebat  furor  Chaldeorum,  sicut  eo  tempore,  quando  erant  in 
fronte  duelli.  Christi  adventus  decimbrio,  quando  tempestates  et 
turbines  saeculi  incumbunt.  50.  Magna  tempestas  circa  Hierusalem 
erat  eo  tempore,  quando  in  finibus  Beniamin  et  in  toto  luda  occi- 
debantur  parvuli  innocentes  a  funesto  Herode.  Eodem  tempore  la-  20 
pidatus  est  StephanuSj  et  omnes  discipuli  dispersi  sunt  per  regionem. 
Haec  distantia  fixa  ebdomadarum  pro  captu  meo  monstravi  magi- 
stro;  ipse  ponat  lineam,  ubicumque  anfractum  viderit,  poliat. 

51.  Nunc  tangor,  ut  dicam  cur  duodecim  dies  currant,  per  ter- 
narium  numerum  divisi  memoratis  mensibus.  Dixissem  de  ieiunio  25 
constituto  a  propheta  Zacharia  quarti  mensis,  quinti  mensis,  septimi 

p.  148  mensis,  decimi  mensis,  si  idem  ordo  servaretur  apud  nos.  *  E^unc, 
quia  mutati  sunt  menses,  oportet  considerare  quod  in  manu  tene- 
mus.  52.  Adversarius  noster  diabolus  semper  est  paratus  ad  deci- 
piendum  nos,  sicut  legimus  in  Apocalipsi  lohannis:  M  soluti  sunt,  3o 
inquiens,  quattuor  angeli,  qui  parati  erant  in  horam  et  diem  et  mensem 
et  annum,  ut  occiderent  tertiam  partem  hominum,  id  est  sunt  maligni 
spiritus  parati,  qui  singulis  horarum  et  temporum  momentis  huma- 
nam  esuriunt  mortem.  Quapropter  patres  nostri  scuta  apta  para- 
verunt  contra  eorum  iacula.  53.  Ut  strictim  dicam  de  horis  et  diebus,  35 
et  intellegatur  nullum   aditum  apertum  diabolo  dereUctum,  sunt 


7-8  Gen.,  12,  13  10-12  Mattli.,  13,  20-21  et  parall.  20-21  Act.,  7,  58; 
8,  1        25-27  Zacli.,  8,  19        30-32  Afoc,  9,  15 
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equinoctiales  noctes  duodecim  horarum  et  dies  similiter  duodecim. 
In  nocte  xn  psalmos  habemus,  unumquemque  psalmum  pro  singu- 
lis  horis.  In  die  similiter,  quamvis  unus  psaimus  cantetur,  tamen 
totidem  invenitur  divisus,  cum  primo:  Beus  in  nomine  tuo.  51.  Exci- 

5  pitur  matutinale,  quod  recto  ordine  mutato,  id  est  aurora  surgente , 
canitur  (unde  et  ethimologiam  habet),  et  vespertinale  officium;  quae 
in  numero  psalmorum  propriam  rationem  habent.  Completorium, 
quod  celebratur  secundum  romanum  usum,  quattuor  psalmis  quat- 
tuor  vigilias  custodit  noctis.  Unde  dicitur  in  evangelio:  Quarta  au- 

10  tem  vigilia  noctis.  55.  Per  singulas  dominicas  xviii  psalmi  frequen- 
tantur,  tot  enim  habet  horas  longissima  nox.  Ignotum  est  mihi  cur 
in  festivitatibus  sanctorum  et  in  nativitate  Domini  novem  canantur 
et  tres  in  ebdomada  paschali,  quod  valde  desidero  per  vos  invenire. 

*  56.  Hac  de  causa,  ut  reor,  pro  singulis  mensibus  singulos  dies  p.  149 

16  patres  nostri  constituerunt  in  abstinentia.  Ipsaque  tempora  apta 
sunt  nostro  corpori,  quod  constat  ex  aere  et  igne  et  terra  et  aqua; 
aer  namque,  humidus  et  [cahdus,  verno;  ignis],  cahdus  et  siccus, 
aestati;  terra,  sicca  et  frigida,  autumno;  aqua,  frigida  et  humida, 
hiemi.  Propterea  dictus  est  homo  minor  mundus.  57.  Fas  est  con- 

20  sentientibus  nobis  supradictis  qualitatibus  atque  faventibus  ad  pec- 
candum,  videlicet  aere,  igne,  terra  et  aqua,  ut  potius  oboediant  ad 
luenda  peccata,  scihcet  in  verno,  aestate,  autumno  et  hieme.  Martius 
ad  vernum  pertinet,  iunius  ad  aestatem,  septimber  ad  autumnum, 
decimber  ad  hiemem.  58.  Id  ipsum  demonstravit  sanctus  Gregorius 

25  in  omelia  sua  dicens:  « In  hoc  enim  mortah  corpore  ex  quattuor  ele- 
mentis  subsistimus,  et  per  voluptates  eiusdem  corporis  praeceptis 
dominicis  contraimus  ».  Et  paulo  post:  «  Qui  ergo  per  carnis  deside- 
ria  decalogi  mandata  contempsimus,  dignum  est  ut  eandem  carnem 
quater  decies  affiigamus  ».  Sicut  enim  idem  beatus  papa  docuit  deci- 

30  mam  anni  solvere  per  dies  quadragesimales,  ita  docemur  in  oratione 
quattuor  temporum  commissa  uniuscuiusque  mensis  generaUter 
deflere. 

59.  Altiore  sensu  dicam  de  singulis  temporibus  seorsum.  In  uno- 
quoque  tempore  hoc  agitur  in  consecratione,  ut  perveniatur  ad  gra- 


4  Ps.,  53,  1        9-10  Matth.,  14,  25 


16-19  Cfr.  Beda,  De  temporibus  liher,  c.  8,  PL,  90,  p.  283  19  Cfr.  Ant., 
c.  5,  1  24-29  XL  Jwmiliae  in  evanfjelia,  1.  I,  hom.  16,  5,  PL,  76,  p.  1137B 
29-30  Ibid.,  p.  1137C 
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dum  presbiteratus.  Tres  namque  dies  ac  noctes  habent  horas  lxx 
duas.  Sol  iste  visibilis  omnes  mundi  partes  in  lxx  duabus  horis, 

p.  150  supra  *  infraque  lustrando,  tribus  vicibus  circuit.  Horae  Lxx  duae 
Lxx  duos  discipulos  figurate  demonstrant,  qui  et  ipsi  ad  praedi- 
candum  verbum  sunt  missi  a  Domino;  gradum  sacerdotii  minoris,  5 
qui  presbiteratus  vocatur,  sua  electione  signarunt.  60.  Unde  merito 
ieiunium  triduanum  illo  tempore  agitur,  quo  digni  fiant  sacrandi 
ad  merita  Lxx  duorum  discipulorum  pervenire.  Et  hoc  fiat  quater 
in  anno,  quia  quattuor  sunt  plagae  mundi  in  quibus  consecratio  ce- 
lebratur,  et  quattuor  sunt  tempora  quae  sol  iustitiae  sua  luce  inra-  10 
diat  ad  exemplum  solis  mundani,  qui  per  menses  xn  signiferum 
lustrare  circulum  et  totum  ambire  consuevit.  61.  Nam  et  quattuor 
ordines  in  rationali,  quod  erat  in  pectore  summi  pontificis,  qui  ter- 
nos  habebant  lapides,  congruunt  anni  vertentis  ordini,  qui  per  ter- 
nos  menses  in  quattuor  tempora  distinguitur.  Annus  Domini,  quem  15 
sol  iustitiae  per  cuncta  tempora  nostra  inlustrat,  ipse  est  de  quo 
Esaias  praecinebat  dicens:  Ut  praedicarem  annum  placabilem,  Domini 
et  diem  ultionis  Deo  nostro. 

62.  Dicam  et  alio  modo  quo  perveniatur  ad  culmen  apostolicum. 
Duodecim  menses  duodecim  apostolorum  doctrinam  possumus  in-  20 
tellegere.  Unde  scriptum  est  in  Apocalipsi:  Ex  utraque  parte  flmninis 
lignum  vitae  afferens  fructus  duodecim^  per  menses  singulos  reddens 
fructum  suum.  63.  Per  doctrinam  duodecim  apostolorum  crux  Chri- 
sti  fructificat,  de  qua  descendit  sanguis  et  aqua,  quod  nos  redimendo 

p.i5l  *  et  abluendo,  cottidie  facit  crescere  in  augmentum  corporis  Christi.  25 
Ipsi  sunt  duodecim  lapides  qui  tipice  portabantur  in  pectore  Aaron? 
quadripertito  ordine,  sicuti  quadripertita  sunt  tempora,  scihcet  in 
unoquoque  versu  tres  lapides,  ut  in  unoquoque  tempore  tres  dies. 

64.  Erant  in  rationali  duodecim  lapides,  cum  inscriptis  nomini- 
bus  xn  patriarcharum;  singuli  autem  lapides  singulis  patrum  no-  30 
minibus  inscribuntur,  dum  sanctorum  vitam  rector  inspiciens,  qui 
quibus  maxime  virtutum  operibus  floruerint,  sedula  inquisitione 
scrutatur.  Et  haec  cuncta  in  abditis  sui  pectoris  meditando  colligere 
atque  operando  proferre  satagit.  65.  Decorem  quem  operatus  est 
nitor  gemmarum  in  pectore  Aaron,  operetur  in  nostro  sobrietas  ie-  35 
iuniorum.  Quod  vero  diversi  generis  lapides  idem  inscripti  sunt, 


4  Luc,  10,  1  12-14  Ex.,  39,  9-14  17-18  Is.,  61,  2  22-23  Apoc, 
22,  2        26-28  Ex.,  28,  17-21 


E  -  1  presbiteratum,  sed  corr.        5  amissi,  sed  eorr. 
corr.        25  agmeDtnm,  sed  corr.        26  portantiir,  sed  corr. 
34  decoriim,  sed  corr.       36  inscripta,  sed  corr. 


1 1  mensis,  sed 
33  scrutantur 


Epistnla  Amalarii  ad  Hildniniim 


353 


denuntiat  figurate  quia  multiplex  est  varietas  in  gratia  bonorum 
operum,  quibus  praefata  sanctorum  fides  et  spes  et  caritas  confir- 
mata  refulget.  Diversa  etenim  sunt  nostra  quattuor  tempora,  sicuti 
praediximus.  Quattuor  narnque  ordines  gemmarum  habet  in  pectore 
5  sacerdos,  quando  omne  quod  cogitaverit,  iustitia  eximium,  prudentia 
circumspectum,  temperantia  a  malis  omnibus  secretum,  fortitudine 
fuerit  firmum. 

66.  Quamquam  istae  virtutes  singulorum  corda  sanctorum  suo 
fulgore  ornent  et  praecipue  dominicum,  qui  est  fons  omnium  virtu- 

10  tum  et  in  quo  habitat  omnis  plenitudo  divinitatis  corporaliter,  *  ta-  p.  152 
men,  coaptando  convenientia  praesenti  structurae,  ponam  singulas 
singulis  cordibus,  adiuvante  nos  scriptura.  67.  lustitia  in  Abraham, 
de  quo  legitur:  Credidit  autem  Ahraham  Beo  et  reputatum  est  illi  ad 
iustitiam)  prudentia  [in]  David,  de  quo  legitur:  In  omnibus  quoque 

15  viis  suis  David  prudenter  agebat,  et  Bominus  erat  cum  eo,  et  iterum: 
Prudentius  se  agebat  David,  quam  omnes  servi  Saul;  temperantia  in 
lechonia,  in  quo  omnis  voluptas  extincta  erat  in  captivitate;  f orti- 
tudo  in  tsmpore  Christi,  quando  fortis  diabolus  a  fortiore  Christo  et 
eius  corpore  devictus  est;  unde  et  Gabrihel,  qui  fortitudo  Dei  dicitur, 

20  missus  perhibetur  ad  Mariam.  De  quo  tempore  speciahter  dictum 
est:  A  diebus  loJiannis  regnum  caelorum,  vim  patitur  et  violenti  ra- 
piunt  illud. 

68.  Supradicti  ordines  ternas  habent  gemmas,  cum  eadem,  iu- 
stitia,  prudentia,  temperantia,  fortitudo,  sanctae  trinitatis  fuerint 

25  fide  consecrata.  In  unoquoque  tempore  nostro  quattuor  temporum 
tres  dies  sunt  ieiunii.  Deo  enim,  sanctae  trinitati,  coniunguntur  per 
sacrum  ministerium_  fideles,  ut  dictum  est.  Possumus  sane  in  vario 
decore  lapidum  spiritalium  accipere  carismata  virtutum  ac  miracula 
sanitatum.  69.  De  quibus  ipse  Dominus  apostolis:  Infirmos,  inquit, 

30  curate,  mortuos   suscitate,  leprosos  mundate,  doemones  eicite.  Quia 
omnia  haec  oportet  agere  in  nomine  sanctae  trinitatis.  Yere,  sive 
hoc,  sive  illud,  *  sive  utraque  designent,  recte  duodenarius  in  ratio-  P-  1^3 
nali  numerus  fieri  praecipitur,  ut  eorum  solummodo  actus  et  mira- 
cula,  qui  apostolicae  fidei  et  caritatis  unitatem  sequuntur,  accepta 

35  Deo  esse  noverimus.  Quod  sequitur  nostra  consuetudo  in  temporibus. 
70.  Hoc  totum  ideo  dixi,  ut  recordemur,  qui  Abraham  filii  sumus 


13-14  lac,  2,  23  14-15  I  Eeg.,  18,  14  16  Ibid.,  versiciilo  17  (gere])at) 
21-22  Matth.,  11,  12        29-30  Matth.,  10,  8 
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et  consecrationis  donum  accipimus,  apostolorum  conversationis  et 
meriti,  ut,  sicut  in  memoratione  dominici  ieiunii  XL  dies  ieiunamus, 
ita  in  memoratione  apostolici  ieiunii  xn. 

71.  Nunc  oportet  dicere  de  diebus  fixis  ieiuniorum,  id  est  quarta 
feria  et  sexta  et  sabbati.  Sanctus  Augustinus  ita  refert  de  quarta 
feria  et  sexta  ad  Casulanum  presbiterum:  « Cur  autem  quarta  et 
VI  maxime  ieiunet  ecclesia,  illa  ratio  reddi  videtur  quod,  conside- 
rato  evangelio,  ipsa  quarta  sabbati,  quam  vulgo  quartam  feriam  vo- 
cant,  consilium  repperiuntur  ad  occidendum  Dominum  fecisse  lu- 
daei.  72.  Intermisso  autem  uno  die,  cuius  vespera  Dominus  pascha 
cum  discipuLis  manducavit,  qui  finis  fuit  eius  diei  quem  vocamus 
quintam  sabbati,  deinde  traditus  est  ea  nocte,  quae  iam  in  sextam 
sabbati,  qui  dies  passionis  eius  manifestus  est,  pertinebat.  Hic  dies 
primus  azimorum  fuit  a  vespera  incipiens.  73.  Sed  Matheus  evange- 
lista  quintam  sabbati  dicit  fuisse  primum  diem  azimorum;  quia  eius 
vespera  consequente  futura  erat  caena  paschafis,  qua  coena  inci- 
piebat  azimum  et  ovis  immolatio  manducari.  Ex  quo  colLigitur  quar- 
154  tam  sabbati  *  fuisse,  quando  ait  Dominus:  Scitis  quia  post  hidmim 
pascha  fiet,  et  filius  Jiominis  tradetur  ut  crucifigatur.  Ac  per  hoc  dies 
ipse  ieiunio  deputatus  est,  quia,  sicut  evangefista  sequitur  et  dicit: 
Tunc  congregati  sunt  principes  sacerdotum  et  seniores  populi  in  atrium 
principis  sacerdotu^n,  qui  dicebatur  Caiphas,  et  consilium  fecerunt  ut 
lesum  dolo  tenerent  et  occiderent.  74.  Intermisso  autem  uno  die,  de 
quo  dicit  evangelium:  Prima  autem  azimorum  accesserunt  discipuli  ad 
lesum  dicentes:  UM  vis  paremus  tibi  comedere  pascJiaf  hoc  ergo  die 
intermisso,  passus  est,  quod  nullus  ambigit,  sexta  sabbati,  Qua- 
propter  et  ipsa  sexta  recte  ieiunio  deputatur ».  Hucusque  Augu- 
stini. 

75.  De  eisdem  feriis  ita  refert  tripertita  historia:  « In  Alexandria 
quarta  et  sexta  feria  scripturae  leguntur,  easque  doctores  interpre- 
tantur,  et  omnia  fiunt  praeter  sollemnem  oblationis  morem  ».  De 
sabbato,  ita  scriptum  est  in  libro  episcopali  de  Innocentio  papa: 
« Hic  constituit  sabbato  ieiunium  celebrare,  quia  sabbato  Dominus 


18-19  Matth.,  26,  2        21-23  Matth.,  26,  3-4        24-25  Ibid.,  v.  17 


5-38  Rpistula  36,  Ad  Casulanum  preshyterum,  c.  13,  30,  PL,  33,  p.  150 
29-31  Cassiodorus,  Historia  trlpartita,  L  IX,  c.  38,  PL,  69,  p.  1155D 
32-p.  131,  1  Liber  pontificalis,  XLII,  edit.  L.  Ditchesne,  t.  I,  p.  222 
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in  sepulchro  positus  est,  et  discipuli  ieiunaverunt  ».  76.  Unde  et  ipse 
refert  in  decretalibus:  «  Sabbatum  vero  esse  ieiunandum  ratio  evi- 
dentissima  demonstrat  »,  et  reliqua  quae  secuntur.  Et  paulo  post: 
« ^Tam  utique  constat  apostolos  biduo  isto  »,  id  est  sexta  feria  et 

5  septima,  « in  tristitia  et  in  merore  fuisse,  et  propter  metum  ludaeo- 
rum  se  occuluisse.  Quod  utique  non  dubium  in  tantum  eos  ieiunasse 
biduum  memoratur,  ut  traditio  ecclesiae  habeat  isto  biduo  *  sacra-  p.  155 
menta  penitus  non  celebrari,  quae  forma  utique  per  singulas  tenenda 
est  ebdomadas  »  et  cetera.  77.  Ubi  datur  intellegi  non  missam  eos 

ic  celebrasse  in  supradictis  diebus  per  annum,  sicut  nos  hodie  non  cae- 
lebramus  in  parasceve  et  in  sabbato  sancto.  Quod  aperte  demonstrat 
tripertita  historia  in  hbro  nono:  « Nam,  dum,  inquiens,  per  ecclesias 
in  universo  terrarum  orbe  constitutas,  die  sabbatorum  per  singulas 
ebdomadas  sacrificia  celebrarentur,  hoc  in  Alexandria  et  in  Eoma 

15  quadam  prisca  traditione  non  faciebant ».  Et  in  eodem  sequitur: 
«  Eomae  sabbata  universa  ieiunant ». 

78.  Cum  superius  scriptum  sit  quod  tres  ebdomades  ieiunarent 
ante  pascha  praeter  dominicam  et  sabbatum,  vere  possumus  intel- 
legere  quod  primo  non  ieiunabant  et  postea  constitutum  fuit  ieiu- 

20  nium.  Ponamus  de  eodem  ieiunio  verba  sancti  Augustini  ad  memo- 
ratum  Casulanum:  «  Sabbatum,  quo  die  caro  Christi  in  monumento 
requievit,  sicut  in  primis  operibus  mundi  requievit  Deus  illo  die  ab 
omnibus  operibus  suis.  79.  Hinc  exorta  est  ista  in  regia  illa  veste 
varietas,  ut  alii,  sicut  maxime  popuh  orientis,  propter  requiem  signi- 

25  ficandam  mallent  relaxare  ieiunium,  ahi  propter  humilitatem  mortis 
Domini  ieiunare,  sicut  Eomana  et  nonnulli  occidentis  ecclesiae. 
80.  Quod  quidem  uno  die,  quo  pascha  celebratur,  propter  renovan- 
dam  rei  gestae  memoriam,  quia  discipuli  humanitus  mortem  Domini 
doluerunt,  sic  ab  omnibus  ieiunatur,  ut  etiam  illi  sabbati  ieiunium 

30  devotissime  celebrent,  qui  ceteris  *  per  totum  annum  sabbatis  pran-  p.  156 
dent;  utrumque  videhcet  significantes  et  in  uno  anniversarii  die 
luctum  discipulorum  et  ceteris  sabbatis  quietis  bonum.  81.  Duo 


1-9  Epistula  25,  Ad  Becentium  Eugubinum  ep.,  c.  4,  PL,  20,  555A-556;  in  Col- 
lectione  Dionysiana,  Decreta  Innocentii  pp.,  IV,  PL,  67,  p.  239CD  11-16  Cas- 
SIOBORUS,  Historia  tripartita,  1.  IX,  c.  38,  PL,  69,  p.  1155C;  1156B  20-p.  356, 
33  Epistula  36,  Ad  Gasulanum  presbyterum,  c.  13,  31-14,  32,  PL,  33,  pp.  150-151 
(Sequitur  sabbatum,  quo  die...  anniversario...  quo  discipulorum...  eorum  popu- 
lorum...) 


E  -  1  sepuchro,  sed  corr.  2  ieiunando,  sed  corr.  5  tristicia,  sed  corr. 
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quippe  suntj  quae  iustorum  beatitudinem  et  omnis  miseriae  finem 
sperari  faciunt,  mors  et  resurrectio  mortuorum.  In  morte  requies 
est^  de  qua  dicitur  per  prophetam:  Plehs  mea^  intra  cellaria  tua  ab- 
scondere  pusillum,  donec  transeat  ira  Domini.  In  resurrectione  autem 
in  homine  toto,  id  est  in  carne  et  in  spiritu,  perfecta  felicitas.  Hinc  5 
factum  est  ut  horum  duorum  utrumque  non  significandum  putare- 
tur  labore  ieiunii,  sed  potius  refectionis  hilaritate,  excepto  paschaH 
uno  sabbato,  quo  discipulorum,  sicut  diximus,  luctus  propter  rei 
gestae  memoriam  fuerat  ieiunio  prolixiore  signandus.  82.  Sed  quo- 
niam  non  invenimus,  ut  iam  supra  commemoravi,  in  evangelicis  et  10 
apostohcis  litteris,  quae  ad  novi  testamenti  revelationem  proprie 
.  pertinent,  certis  diebus  aliquibus  evidenter  praeceptum  observanda 
esse  ieiunia,  et  ideo  res  quoque  ista,  sicut  aliae  plurimae,  quas  enu- 
merare  difficile  est,  invenit  in  veste  ilUus  fiLiae  regis,  hoc  est  eccle- 
siae,  varietatis  locum.  83.  Indicabo  tibi  quid  mihi  de  hoc  requirenti  15 
responderit  venerandus  Ambrosius  a  quo  baptizatus  sum,  Medio- 
lanensis  episcopus.  ]N^am  cum  in  eadem  civitate  mater  mea  mecum 
esset  et,  nobis  adhuc  cathecuminis  parum  ista  curantibus,  illa  solU- 
p.  157  citudinem  gereret,  utrum  secundum  morem  nostrae  civitatis  *  sibi 

esset  sabbato  ieiunandum,  an  ecclesiae  Mediolanensis  more  pran-  20 
dendum,  ut  hac  eam  cunctatione  Hberarem,  interrogavi  hoc  supra- 
dictum  hominem  Dei.  84.  At  ille:  Quid  possum,  inquit,  hinc  docere 
ampUus,  quam  ipse  facio?  Ubi  ego  putaveram  nihil  eum  ista  respon- 
sione  praecipisse,  nisi  ut  sabbato  pranderemus,  hoc  quippe  ipsum 
facere  sciebam,  sed  ille  secutus  adiecit:  Quando  hic  sum,  non  ieiuno  25 
sabbato;  quando  Eomae  sum,  ieiuno  sabbato  et,  ad  quamcumque 
ecclesiam  veneritis,  inquit,  eius  morem  servate,  si  pati  scandalum 
non  vultis  aut  facere.  85.  Hoc  responsum  retuli  ad  matrem,  eique 
sufficit  nec  dubitavit  esse  oboediendum.  Hoc  etiam  nos  secuti  sumus. 
Sed  quoniam  contingit,  maxime  in  Africa,  ut  una  ecclesia  vel  unius  30 
regionis  ecclesiae  alios  habeant  sabbato  prandentes,  ahos  ieiunan- 
tes,  mos  eorum  mihi  sequendus  videtur,  quibus  eorundem  populo- 
rum  congregatio  regenda  commissa  est ».  Huc  usque  [Augustini]. 
86.  Ubi  hic,  [cum]  inquisitio  est,  utrum  sabbato  ieiunandum  esset, 
an  more  Mediolanensis  prandendum,.  non  mihi  videtur  velle  signi-  35 
ficare  ieiunium  quod  fit  in  carnis  abstinentia  et  sine  discretione 
horarum  reficiendo,  sed  illud  quod  protrahitur  usque  post  meri- 


3-4  Ts.,  26,  20 
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diem.  Hanc  discretionem  sanctus  Gregorius  aperit,  cum  dicit:  « Idcirco 
convivium  Dei  non  prandium,  sed  cena  nominatur,  quia  post  pran- 
dium  cena  restat,  post  cenam  vero  convivium  nullum  ».  87.  Quaprop- 
ter  qui  modo  praecipiunt  *  secundum  auctoritatem  Innocentii  sab-  p.  158 
5  bato  die  ieiunare,  et  id  ipsum  ieiunium  agere  in  abstinentia  carnis 
slne  discretione  horarum,  videntur  nobis  aliter  commendare  illud, 
quam  ipse  commendasset,  praecipue  cum  dicat  secundum  normam 
parasceves  et  sancti  sabbati  ieiunandum. 

88.  Proposui  duos  metatus  vos  rogandos,  Unum  eKcui  in  supe- 

10  rioribus,  hoc  est  stationem  firmam  de  consecratione  primi  mensis. 
]N^unc  secundum  praesto  habemus,  hoc  est  de  ieiunio  sabbati,  utrum 
vobis  placeat  teneri  morem  provinciae,  quod  placuit  sancto  Ambro- 
sio,  aut  interrogari  Eomanum  pontiflcem,  in  cuius  ecclesia  ohm  mos 
idem  erat.  ^fescio  si  adhuc  sit.  89.  Absit  ut  ideo  dicam,  quasi  coner 

J5  resistere  ammonitioni  episcopi  mei  in  aUquo,  vere  ipse  nondum  ali- 
quid  praecinuit  de  ieiunio  memorato,  sed  familiariter  a  vobis  ve- 
strum  velle  requiro,  quia  vestrum  est  omnia  inaequalia  ad  aequita- 
tem  reducere.  90.  Multa  sunt  necessaria  mihi  ad  investigandum  a 
vestra  prudentia,  quae  non  possum  hic  titulare.  Titulabo  in  altero 

20  pittacio,  quamvis  non  omnia,  tamen  plura.  De  quibus  omnibus  iam 
dudum  mihi  desiderium  manet  didasculum  invenire,  qui  me  in  his 
instrueret.  Et  quia  prope  omnes  a  fonte  Eomanae  ecclesiae  ad  nos 
fluxerunt,  iUud  tendi  animo,  ut  inde  praecipue  biberem. 

91.  De  fermento  unde  collocuti  sumus,  ut  retuli,  ita  narratum 

25  est  dare  apostohcum  in  sabbato  ante  palmas  oblatas  *  populo,  qui-  P-  i^^^ 
bus  non  dabat  aurum  et  argentum.  Haec  narratio  frivola  mihi  vide- 
tur  esse,  quia  quod  in  lectionario  dicitur:  quando  papa  fermentum 
dat,  in  missah  dicitur  et  in  antiphonario:  quando  elemosinam  dat. 
92.  Sic  enim  scriptum  est  in  episcopahbus  gestis:  « Ab  eodem  die 

30  fecit »,  sciUcet  Melciades,  « oblationes  consecratas  per  ecclesias  ex 
consecratu  episcopi,  ut  dirigerentur,  quod  declaratur  fermentum  ». 


1  -3  XL  homiliae  in  evangelia,  1.  II,  hom.  36,  2,  PL,  76,  p.  1267AB  4-5  Vide 
n.  76  27-28  Hunc  titulnm,  ouem  in  nuilo  lectionario  repperimus,  exhibent 
capitularia  evangeliorum  typi  A  ac  S  et  capitulare  utriusque  codicis  Parisiensis 
(Bibl.  nat.,  c.  lat.  93  et  1371)  apud  Th.  Klauser,  Das  Eomische  capitulare  evan- 
geliorum,  B,  98  («  Sabbato  datur  fermentum  in  consistorio  liateranensi  »);  C,  94; 
p.  176,  n.  100  28  Sacram.  gregor.,  72  («  quando  helemosyna  datur  »);  Anti- 
phanale,  72  bis  (In  Compendiensi:  «  Quando  domnus  papa  elemosinam  dat  »). 
29-31  Liber  pontifiGalis,  XXXIII,  edit.  L.  Duchesne,  t.  I,  p.  168 
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Et  iterum  de  Siricio:  «  Hic  constituit  ut  nullus  presbiter  missas  cele- 
braret  per  omnem  ebdomadam,  nisi  consecratione  episcopi  loci  des- 
gnati  susciperet  declaratum,  quod  nominatur  fermentum  ».  93.  In- 
nocentius  papa  declarat  quid  velit  ipsa  missio,  ut,  quia  in  domo  una 
coniungi  non  poterant  diebus  festis,  saltim  coniungerentur  fermento, 
id  est  dilectione,  in  una  ecclesia.  « Fermentum  hanc  vim  habet,  ut, 
ait  Hieronimus,  si  farinae  mixtum  fuerit,  quod  parum  videbatur, 
crescat  in  maius,  et  ad  saporem  suum  universam  conspersionem 
trahat  ».  94.  Fermentum  est  donum  caritatis.  Quod  si  fuerit  parum, 
in  corpore  multorum  corda  condit  suo  sapore,  quia  caritas  lata  est, 
et  suo  vinculo  omnium  fidelium  corda  ligat.  Quod  significat  evange- 
lium,  accipiente  muliere  fermentum  et  abscondente  in  farinae  satis 
tribus,  donec  fermentetur  totum.  Muher  est  vir  apostolicus,  quasi 
ecclesia,  qui  suam  dilectionem  praebet  farinae,  id  est  clero  suo,  ut 
160  omnes  suo  exemplo  provocet  ad  veram  dilectionem.  *  95.  Quod 
pangit  luvencus  presbiter  dicens: 

Fermento  par  est  munus  caeleste  salubri, 
Quod  magna  condit  mulier  sub  mole  farinae. 
Illa  dehinc  modico  fermenti  mixta  calore 
Conducto,  unius  coalescit  corpore  massae. 

96.  Sive  isto  modo  vocetur  fermentum,  quod  agitur  in  sabbato 
memorato,  sive  alio  modo,  vestra  sagax  prudentia  poterit  indagare. 
Praesto  sum  ad  disquirendum,  si  iusseritis. 


11-13  Matth.,  13,  33 


1-3  Ibid.  XL,  p.  216  3-6  Epistula  25,  Ad  Decentium  Eugubinum  ep., 
c.  5,  8,  PL,  20,  pp.  556B-557A;  in  Collectione  Dionysiana,  Decreta  Innocentii 
pp.,  V,  PL,  67,  p.  240AB  6-9^^  Commentaria  in  evangelium,  Matthaei,  1.  IT, 
PL,  26,  p.  114B  15-20  Evangelica  historia,  1.  IT,  vers.  822-825,  PL,  19, 
p.  214A 


E  -  4  inj  uno  5  coniungi]  coniugi,  sed  corr.  5  coniugerentur  10  ca- 
ritatis  10  laeta,  sed  corr.  12  farina  17  pars  23  disquerendum,  sed 
corr.        23  iusseritis]  liic  finit  liber.  Amen  add. 


YI  -  Prologus  antipJionarii  a  se  compositi  (Prol.) 


Hittorpianus  5,  ut  eum  edidit  Melchior  Hittorp,  De  divinis 
catholicae  ecclesiae  officiis  ac  ministeriis^  1568,  pp.  263-264. 


YI  -  Prologus  antipJionarii  a  se  compositi  (ProL) 

*  Incipit  p.  263« 

Pkologus  de  ordine  antiphonarii 

1.  Cum  longo  tempore  taedio  affectus  essem  propter  antipho- 
narios  discordantes  inter  se  in  nostra  provincia,  moderni  enim  alio 
ordine  currebant  quam  vetusti,  et  quid  plus  retinendum  esset  ne- 
sciebam,  placuit  ei  qui  omnibus  tribuit  affluenter,  ab  hoc  scrupulo 
5  liberare  me.  Inventa  copia  antiphonariorum  in  monasterio  Corbiensi, 
id  est  tria  volumina  de  nocturnah  oflicio  et  quartum  quod  solummodo 
continebat  diurnale,  certavi  a  pelago  curiositatis  carbasa  tendere 
ad  portum  tranquillitatis.  2.  IS^am  quando  fui  missus  Komam  a  sancto 
et  christianissimo  imperatore  HLudovico  ad  sanctum  et  reverendis- 

10  simum  papam  Gregorium,  de  memoratis  voluminibus  retulit  mihi 
ita  idem  papa:  Antiphonarium  non  habeo  quem  possim  mittere  filio 
meo  domino  imperatori,  quoniam  hos  quos  habuimus,  Wala,  quando 
functus  est  huc  legatione  aliqua,  abduxit  eos  hinc  secum  in  Franciam. 
3.  Quae  memorata  volumina  contuli  cum  nostris  antiphonariis, 

15  invenique  ea  discrepare  a  nostris  non  solum  in  ordine,  verum  etiam 
in  verbis  et  multitudine  responsoriorum  et  antiphonarum,  quas  nos 
non  cantamus.  I^am  in  multis  rationabilius  statuta  reperi  nostra 
volumina,  quam  essent  illa.  4.  Mirabar  quomodo  factum  sit  quod 
mater  et  fiUa  tantum  a  se  discreparent.  Inveni  in  uno  volumine  me- 

21  moratorum  antiphonariorum  ex  his  quae  infra  continebantur,  esse 
illud  ordinatum  prisco  tempore  ab  Adriano  apostolico;  cognovi  no- 
stra  volumina  antiquiora  esse  aliquanto  tempore  volumine  illo  Eo- 
manae  urbis. 

5.  In  quibus  tamen  alicubi  cognovi  corrigi  posse  nostra  ab  illis 
25  et  in  aliquibus  nostra  esse  rationabilius  et  satius  statuta,  ut  praetuli. 
Arripui  medium  inter  utraque,  ut  a  nostris,  ubi  melius  erant  ordi- 
nata,  non  discederem,  et  ubi  paterant  corrigi  a  volam".aibu^  Urbls, 
non  neglegerem,  seu  in  ordine,  seu  in  verbis.  6.  Ubi  nostri  moderni 
cant  ores  rationabilius  *  authenticis  verbis  statuerunt  officia  sua,  p-  263^ 
30  dividendo  antiphonas  per  ferias,  necnon  et  responsorios,  et  in  festi- 
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vitatibus  sanctorum  antiphonas  distribuendo  singulis  vigiliis  suas, 
scripsi  primo  ordinem  romanum,  dein  nostrorum  cantorum.  Et  ubi 
talem  ordinem  reperi  deficere,  addidimus  illum  ex  utrisque  volu- 
minibus,  ut  se  demonstrabunt  feriae  et  ebdomadae  ante  nativitatem 
Domini  et  ebdomada  paschalis.  7.  Ubi  ordo  responsoriorum  et  anti- 
phonarum  in  perspectis  voluminibus  dissonare  videbatur  ab  ordine 
librorum  de  quibus  sumpta  sunt,  et  a  consonantia  quae  ratione  ad- 
stipulatur,  non  dubitavi  sequi  in  nostro  antiphonario  ea  potius  quae 
historiae  et  rationi  istius  vel  ilhus  festivitatis  visa  sunt  congruere. 

8.  Ubi  ordinabilius  visum  est  mihi  scriptum  haberi  in  antipho- 
nario  romano  quam  in  nostro,  ibi  scripsi  in  margine  E,  propter  no- 
men  urbis  Eomae;  et  ubi  in  nostro,  M,  propter  Metensem  civitatem; 
ubi  nostrum  ingenium  cogitavit  aliquid  posse  rationabihus  illis  or- 
dinare,  I  C,  propter  indulgentiam  et  caritatem.  9.  Idcirco  precor 
cantores  ut  non  prius  despiciant  nostra,  quam  discutiant  ea  iuxta 
ordinem  hbrorum  et  rotunditatem  rationis.  Et  si  invenerint  minus 
congruere  ea  ordini  hbrorum  et  rationi  alicui,  dent  indulgentiam  meae 
imperitiae;  sin  autem,  non  despiciant  edere  nostra  olera,  quae  rubra 
testa  ilhs  ministrat. 

10.  In  versibus,  quos  pene  mutatos  reperiet,  si  forte  quis  dignum 
duxerit  praesens  volumen  frequentare,  laboravit  et  sudavit  sacerdos 
Dei  Elisagarus,  adprime  eruditus,  et  studiosissimus  in  lectione  et 
divino  cultu,  necnon  et  inter  priores  primus  palatii  excellentissimi 
Hludovici  imperatoris.  Non  solum  ille,  sed  et  quoscumque  de  eru- 
ditis  ad  se  potuit  convocare,  in  praesenti  negotio  sudaverunt. 
11.  Quamvis  enucleatissime  mutati  versus  coniuncti  sint  responsoriis 
suis,  tamen  quos  aptos  reperi,  transcurrendo  in  prioribus  antipho- 
nariis,  non  dubitavi  inserere  in  nostro  antiphonario,  ut  inveni  in- 
sertos.  12.  i^otandum  est  necessarium  nobis  esse  ut  alteros  versus 
habeat  noster  antiphonarius  quam  romanus,  quoniam  altero  ordine 
264«  cantamus  nostros  responsorios  quam  Eomani.  *  Illi  a  capite  inci- 
piunt  responsorium,  finito  versu,  nos,  versum  finitum,  informamus 
in  responsorium  per  latera  eius,  ac  si  facimus  de  duobus  corporibus 
unum  corpus.  Ideo  necesse  est  ut  hos  versus  quaeramus,  quorum 
sensus  cum  mediis  responsoriorum  conveniat,  ut  fiat  unus  sensus  ex 
verbis  responsorii  et  verbis  versus.  13.  Hoc  prospexit  memoratus  vir 
et  gloriosus  presbyter  Ehsagarus;  qua  de  re  certavit  ut  ex  diversis 


20-25  Helisachar,  Epistula  ad  Nidibrium  Narbonensem  episcopum,  edit. 
E.  DuEMMLEE,  MGH,  Epistolae  karolini  aevi,  t.  III,  pp.  307-309 
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libris  congregaret  versus  convenientes  responsoriis,  quos  nos  et  alii 
multi  cupiunt  frequentare  in  nocturnali  officio. 

14.  In  omnibus  istis  assensus  me  adiuvat  summi  ac  sanctissimi 
apostolici  Gregorii,  qui  interrogationi  sancti  Augustini  satisfecit,  ut 

5  undecumque  vellet  coUigere  ecclesiastica  officia,  et  addere  seu  inse- 
rere  romano  ordini,  licenter  coUigeret  et  usui  suorum  tribueret. 
15.  Unde  scriptum  est  in  Historia  Anglorum,  Ubro  primo,  capite 
quinto:  « Interrogatio  Augustini:  Cum  una  sit  fides,  sunt  ecclesiarum 
diversae  consuetudines,  et  aUera  consuetudo  missarum  in  Eomana 

10  ecclesia,  atque  altera  in  GaUia  tenetur.  Eespondit  Gregorius  papa: 
Novit  fraternitas  tua  Eomanae  ecclesiae  consuetudinem,  in  qua  se 
meminit  nutritam;  sed  mihi  placet  ut,  sive  in  Eomana,  sive  in  Gal- 
liarum,  seu  in  qualibet  ecclesia  aUquid  invenisti,  quod  plus  omni- 
potenti  Deo  possit  placere,  soUicite  eUgas,  et  in  Anglorum  ecclesia, 

15  quae  adhuc  ad  fidem  nova  est,  institutione  praecipua,  quae  de  multis 
ecclesiis  coUigere  potuisti,  infundas;  non  enim  pro  locis  res,  sed  pro 
bonis  rebus  loca  amanda  sunt.  16.  Ex  singuUs  ergo  quibusque  ec- 
clesiis  quae  pia,  quae  religiosa,  quae  recta  sunt,  eUge,  et  haec,  quasi 
in  fasciculum  coUecta,  apud  Anglorum  mentes  in  consuetudinem 

20  depone  ».  Hucusque  beati  Gregorii. 

17.  In  muUis  locis  praenotavi  in  primo  ordine  nomina  responso- 
riorum  et  antiphonarum  iuxta  ordinem  antiphonarii  Urbis,  et  con- 
iunctim  in  secundo  iuxta  ordinem  nostrae  consuetudinis,  ut  utra- 
que  haberet  psaUa  prae  ocuUs,  et  iUud  caneret,  quod  iudicio  mentis 

25  potius  eUgeret.  18.  Notandum  est  volumen  quod  nos  vocamus  anti- 
phonarium,  tria  habere  nomina  apud  Eomanos:  quod  dicimus  gra- 
dale,  iUi  vocant  cantatorium;  qui  adhuc  iuxta  morem  antiquum  apud 
iUos  in  aUquibus  ecclesiis  in  uno  volumine  continetur.  Sequentem 
partem  dividunt  in  duobus  nominibus:  pars  quae  continet  respon- 

30  sorios,  vocatur  responsoriale,  et  pars  quae  continet  antiphonas,  vo- 

catur  *  antiphonarius.  Ego  secutus  sum  nostrum  usum  et  posui  P-  264/) 
mixtim  responsoria  et  antiphonas  secundum  ordinem  temporum, 
in  quibus  solemnitates  nostrae  celebrantur. 


3-6  Epistulae,  1.  XI,  epist.  64,  Ad  Augustinum  Anglorum  ep.,  PL,  77, 
p.  1187AB  7-20  Beda,  Historia  ecclesiastica,  1.  I,  c.  27,  PL  95,  58C-59A  (...in 
Galliarum  tenetur...) 
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Fragmenta: 

A)  In  Invectione  canonica  Martini  papae  in  Amalarium  offlciogra- 
pJium  (Inv.) 

0  —  Sangallensis  7  —  Sankt  Gallen,  Stiftsbibliothek,  c.  lat.  681, 
pp.  7-54. 

B)  E  Flori  Lugdunensis  OpuscuUs  adversus  Amularium,  I  et  II  (Op.  J, 

Op.  II) 

P  —  Parisiensis  22  —  Paris,  Bibliotheque  nationale,  c.  lat.  13371, 

ff.  22r-33v,  33^-57r 
M  —  Pelterianus  —  Ex  apographo  I.  Mabillon  apud  E.  Martene 

et  U.  DuRAND,  t.  IX,  pp.  641-649,  649-666;  PL,  119,  pp.  71- 

80,  80-94. 


VII  -  «Emholis  nieorum  opusculorum  »  {Efnb.) 

A)  In  Invectione  canonica  Martini  papae  in  Amalarium  officiogra- 
pJhum  (Inv.) 

<1.  Forte  quaerit  aliquis  quo  tempore  Martinus  papa  floruerit. 
Tnvenitur  autem  in  chronicis  Bedae  presbyteri  floruisse  temporlbus 
Constantini  filii  Constantini,  qui  deceptus  est  a  Paulo,  qui  exposuit 
typum  adversus  catliolicam  fidem,  nec  unam  sed  duas  voiuntates 
aut  operationes  in  Christo  diffiniens  esse  confitendas,  quasi  nihil 
velle  vel  operari  credendus  sit  Christus.  Unde  Martinus  papa  con- 
gregata  Romae  synodo  cv  episcoporum  dampnavit  sub  anathe- 
mate  praefatos  Cyrum,  Sergium,  Pirrum  et  Paulum  haereticos,  com- 
ponens  et  istum  libellum  adversus  quendam  Amalarium  falsum 
doctorem.  2.  Et  post  haec  missus  ab  imperatore  Theodorus  exar- 
chus  tulit  Martinum  papam  de  ecclesia  constantiniana  perduxitque 
Constantinopolim.  Qui  post  haec  relegatus  Cersonam  ibidem  vitam 
finivit  multis  in  eodem  loco  virtutum  signis  usque  hodie  refulgens. 
Facta  est  autem  synodus  praefata  anno  nono  imperii  Constantini 
mense  octobrio  indictione  octava.  Constantinus  autem  post  pluri- 
mas  et  inauditas  depraedationes  jjrovinciis  factas  occisus  in  balneo 
periit  indictione  xn.ma,  Anno  Domini  654. 

Invectio  canonica  Martini  papae  in  Amalarium  officiogra- 

PHUM.) 

1.  Discipuh  veritatis  interrogaverunt  Dominum,  ipsam  videlicet 
incommutabilem  veritatem,  dicentes  per  unum:  Bomine,  si  pauci 
sunt  qui  salvantur^.  Ille  respondit  omnibus  subdendo:  Contendite  in- 
trare  per  angustam  portam.  Quae  sententia  per  alium  evangehstam 
plenius  explicatur,  qui  dicit:  Intrate  per  angustam  portam^  quia  lata 
porta  et  spatiosa  via  est  quae  ducit  ad  perditionem  et  fnulti  sunt  qui 
intrant  per  eam.  Quafn  angusta  porta  et  arta  via  quae  ducit  ad  vitam  et 
pauci  sunt  qui  inveniunt  eam.  Ista  paucitas  signatur  in  alio  loco,  ubi 
dicitur:  Wolite  timere  pusillus  grex,  quia  complacuit  patri  vestro  dare 


21-22  Luc,  13,  23  22-23  Luc,  13,  24  24-28  Matih.,  7,  3-14  29-p.368, 
1  LuG.,  12,  32 
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vobis  regnnm.  2.  Dicat  nunc  ipsa  paucitas  salvatorum,  pusillus  grex, 
heredes  regni:  Deducant  oculi  mei  lacrimas  per  diem  et  noctem  et  non 
taceantj  quoniam  contriticne  magna  contrita  est  virgo  ftlia  populi  mei 
plaga  pessima  vehementer.  Si  egressus  fuero  ad  agros,  ecce  occisi  gladio, 
et  si  introiero  in  civitatem,  ecce  attenuati  fame.  Et  qnod  peius  est,  no-  5 
biles  eius  interierunt  f ame  et  multitudo  eius  siti  exaruit,  non  f ame 
paniSj  nec  siti  aquae,  sed  sicut  propheta  dicit:  Audiendi  verhum  Dei, 

3.  Neque  hoc  dico,  ut  bonos  nunc  superesse  episcopos  diffitear, 
sed  quia  quanto  meliores  tanto  pauciores,  et  quanto  neglegentiores 
tanto  plures.  Scio  et  nunc  esse  aliquos  bonae  voluntatis,  sanae  fidei  lo 
et  clarae  scientiae,  sed  non  esse  illis  liberam  facultatem  ad  defen- 
dendum  iudicium  et  ad  dandam  sententiam,  quae  magis  ab  ilhs 
quaeruntur,  qui  nec  volunt  nec  valent  dicere  cum  doctore  gentium: 
Non  quaero  quae  vestra  sunt,  sed  vos  ipsos  quaero,  et  iterum:  Non 
quaero  datum  sed  requiro  fructum  ahundantem^  sed  e  contrario,  etsi  i-^ 
verbis  non  audent  dicere,  rebus  tamen  non  tacent,  dicendo:  Non 
vos  ipsos  quaero,  sed  ea  quae  vestra  sunt.  Propter  quod  etiam  ipse 
Dominus  compellitur  dicere:  Fopulum  meum  exactores  sui  spolia- 
verunt. 

4.  lam  dudum  erectum   est  tabernaculum  foederis,  dispositae  20 
excubiae  sacerdotales,  compositae  ministrationes  levitarum,  distri- 
butae  ad  custodiam  terrae  tribus  per  quatuor  plagas  mundi,  ordi- 
natae  promotiones  castrorum,  sed  iam  cessavit  et  sollicitudo  guber- 
nationis,  ut  eiciantur  de  castris  leprosi  et  fluxum  seminis  sustinen- 
tes,  et  vasa  quae  non  habuerint  opercula  et  ligaturas  in  loco  ubi  mor-  25 
tuus  fuerit  homo,  aut  frangantur,  aut  radantur.  5.  Quae  ab  aposto- 
lorum  temporibus  diligenter  sunt  custodita  et  tenta  usque  ad  pro- 
pinqua  tempora,  quando   cessante  pia  sollicitudine  succrescere  et 
multiplicari  coeperunt  neglegentiae  et  desidiae  et  laudatur  peccator 
in  desideriis  animae  suae  et  iniquus  benedicitur,  et  iam.  vix  invenitur  so 
qui  expavescat  illud  quod  scriptum  est:  Ignis  devorabit  tahernacula 
eorum  qui  munera  libenter  accipiunt,  et  iterum:  Munera  de  sinu  im. 
pius  accipit,  ut  pervertat  semitas  iudicii. 

6.  Et  quis  est  iam  qui  eoccutiat  manus  suas  ab  omni  munere,  ab 
omni  utique,  sicut  beatus  Gregorius  exponit,  quia  est  munus  a  manu, 


2-5  /er.,  14,  17-18  (...lacrimam  per  noctem  et  diem...)  7  Am.,  8,  11 
14  II  Cor.,  12,  14  14-15  PML,  4,  17  18-3  9  Is.,  3.  12  20-26  Niim.,  1-4; 
5,  1-4;  19,  15  29-30  Ps.  9,  24  31-32  lob.,  15,  34  32-33  Prov.,  17,  23 
34  Is.,  33,  15  —  35-p.  369,  1  XIj  homAliae  in  evangelia,  hom.  5,  4,  PL,  76, 
p.  1092A 
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munus  a  lingua,  munus  ab  obsequio,  quae  plus  valent  apud  aliquos 
quam  timor  Dei,  quam  amor  innocentiae  et  iustitiae.  O  crudelis  be- 
stia,  cupiditas  caeca  et  surda,  quae  sublevari  facis  inimicos  veritatis 
et  opprimi  amatores.  O  mens  famula  avaritiae,  cur  saevis  contra 
innocentes,  ut  iustifices  impium  pro  muneribus  et  iustitiam  iusti 
auferas  ab  eo?  7.  Vere,  quia  non  intellegis  quid  sit:  Misericordimn 
volo  et  non  sacrificium.  Quod  si  scires,  numquam  condemnares  inno- 
centes,  numquam  praeponeres  tenebras  luci,  et  amaritudinem  dul- 
cedini.  Domine  omnipotens,  qui  solus  es,  cuius  natura  bonitas,  cuius 
opus  misericordia,  cuius  voluntas  potentia,  quid  facies  domui  tuae, 
quam  decet  sanctitudo  in  sempiternum?  8.  De  qua  per  quendam  sa- 
pientem  dicitur:  Dixisti  aedificare ,  templum  in  monte  sancto  tuo  et  in 
civitate  hahitationis  tuae  altare  simAlitudinem  casae  sanctae,,  quam 
praeparasti  ab  initio,  et  tecum  sapientia  tua,  quae  novit  opera  tua,  quae 
et  affuit  tunc  cum  orbem  terrarum  facereSj  et  per  vas  electionis,  ma- 
gistrum  videlicet  geiitium,  dicitur  ita:  Capitulum  autem,  super  ea 
quae  dicuntur:  Talem  Jiabemus  pontificem  qui  consedit  in  dextera  sedis 
magnitudinis  in  caelis^  sanctortmi  minister  et  tabernaculi  veri,  quod 
fixit  Deus  et  non  homo. 

9.  Gonsurge,  consurge,  induere  fortitudine,  bracMum-  Do^nini^  con- 
surge^  sicut  in  diebus  antiquis  in  generationibus  saeculorum.  Nunquid 
non  tu  percussisti  superbum^  vulnerasti  draconem^.  Exsurge  et  nunc 
in  ira  tua  et  exaltare  in  finibus  inimicorum  tuorum.  Succurre  domui 
tuae,  munda  eam  ab  immunditiis  leprarum.  Eice  lapides  leprosos 
de  parietibus  eius,  proiciantur  foras  in  locum  inmundum,  sicut  per 
legem  iussisti.  Subroga  in  aedificio  lapides  mundos,  suscita  pastores 
in  domo  tua,  quales  docuisti  per  beatum  Paulum  apostolum  esse 
debere,  qui  ait:  Oportet  episcopufn  sine  crimine  esse^  sicut  Dei  dispen- 
satorem  et  post  aliqua:  Continentem,  arnplectentem  eum  qui  secundum 
doctrinam  est,  fidelem  serfnonem,,  ut  potens  sit  exhortari  in  doctrina 
sana,  et  eos  qui  contradicunt,  arguere.  10.  Perpendite  soUicite,  fideles 
filii  veritatis,  id  est  sani  in  fide,  quid  sit  quod  dicitur  per  apostolum, 
ut  potens  sit  exhortari  in  doctrina  sana,  et  fugite  doctrinam  infirmam 


6-7  MattJi.,  12,  7  12-15  Sap.,  9,  8-9  (Dixisti  me  aedificare...  similitu- 
dinem  tabernaculi  sancti  tui,  quod...)  16-19  Hehr.,  8,  1-2  20-21  Js.,  51,  9 
22-23  Ps.  7,  7  (Exurge,  Domine,  in  ira...  inimicorum  meorum)  26  Lev.,  13-14 
28-3]  Tii.,  1,  7-9 


9-11  Cfr.  Leo  Magnus,  ^ermo  XXJI,  In  nativitate  Domini  II,  1,  PL,  54, 
p.  194A 
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et  corruptam,  et  audite  cum  timore  et  amore  Dominum  monentem 
per  Moysen  et  dicentem:  Cave  ne  incurras  plagam  leprae,  sed  facies 
omnia,  quaecumque  dixerint  tibi  sacerdotes  levitici  generis.  Qui  utique, 
si  non  de  lepra  mentis  sed  corporis  loqueretur,  medicis  potius  peritis 
mandaret  oboedire,  quam  sacerdotibus  levitici  generis.  11.  Propter 
quod  et  in  alio  loco  dicit  apostolus:  Doctrinis  variis  et  peregrinis  nolite 
ahduci.  Optimum  est  enim  gratia  stahilire  cor.  Audiamus  etenim,  quid 
ipsis  doctoribus  iubeat,  dicens:  In  omnihus  te  ipsum  praehe  exem- 
plum  honorum  operum^  in  doctrina,  in  integritate,  in  gravitate,  verhum 
sanum,  inrepreJiensihile. 

12.  Nempe  iste  adversus  quem  agimus,  debuerat  sollicite  et 
oboedienter  audire  Dominum  monentem  Ezechielem  prophetam  et 
dicentem:  Fili  Jiominis,  speculatorem  dedi  te  domui  Israel.  Audiens 
ergo  ex  ore  meo  sermonem  annuntiahis  eis  ex  m.e.  ^on  ex  te  inquit, 
sed  ex  me  et  ex  ore  meo,  id  est  quem  me  docente  didiceris,  non  quem 
proprio  corde  finxeris,  sicut  et  magister  gentium  de  ipso  dicit:  Fgo 
enim  accepi  a  Bomino  quod  et  tradidi  vohis.  J^eque  enim  doctor  ali- 
quid  debet  tradere  auditoribus ,  nisi  quod  a  Domino  accipit.  Qui  au- 
tem  de  suo  tradit,  mendax  est,  quoniam  ex  propriis  loquitur,  et  non 
solum  mendax,  sed  et  adulter.  13.  De  quabbus  loquitur  apostolus 
isdem  dicens:  Non  enim  sumus  sicut  plurimi  adulterantes  verhum  Dei, 
sed  ex  sinceritate  sicut  ex  Deo  coram  Deo^  in  Christo  loquimur.  Et  post 
aliqua:  Ideo,  inquit,  Jiahentes  hanc  ministrationem  iuxta  quod  miseri- 
cordiam  consecuti  sumus,  non  deficimus  sed  ahdicamus  occulta  dede- 
coris,  non  amhulantes  in  astutia,  neque  adulterantes  verhum  Dei,  sed 
in  manifestatione  veritatis,  commendantes  nosmet  ipsos  ad  omnem 
conscientiam  Jiominum  coram  Deo.  14.  Item  beatus  doctor  gentium: 
Haec  doce  et  exJiortare.  8i  quis  aliter  docet  et  non  adquiescit  sanis  ser- 
monihus  Domini  nostri  lesu  Christi  et  ei  quae  secundum  pietatem  est 
doctrinae,  superhus  est,  nihil  faciens,  sed  languens  circa  quaestiones  et 
pugnas  verhorum,  ex  quihus  oriuntur  invidiae,  contentiones,  hlasphe- 
miae,  suspiciones  mMae,  conflictationes  Jiominum  mente  corruptorum 
et  qui  veritate  privati  sunt,  existimantium  quaestum  esse  pietatem. 
15.  Item  idem  magister  gentium:  Haec  proponens  fratrihus  honus  eris 
minister  Christi  lesu,  enutritus  verha  fidei  et  honae  doctrinae,  quam 


2-3  Deut.,  24,  8  (Observa  diligenter  ne  incurras...  facies  omnia  quaecum- 
que  docuerint  te  sacerdotes...)      Q-lHehr.l3,9      8-10  Tif.,  2,  7-8  13-14^^., 

3,  17;  33,  7        16-17  I  Cor.,  II,  23        21-22  II  Cor.,  2,  17        23-27  IlOor., 

4,  1-2         28-33  I  Tim.,  6,  3-5  (...niliil  sciens...)         34-p.  371,  2  I  Tim.,  4,  6-7 
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assecutus  es.  Ineptas  autem  et  aniles  fahulas  devita.  Exerce  te  ipsum 
ad  pietatem.  Ineptae,  id  est  non  aptae,  fabulae  sunt  quae  non  aedi- 
ficant  auditores.  Anus  autem  dicuntur  vetulae  feminae  de  quibus 
hodieque  vulgo  dicitur  quod  habent  usum  supervacua  quaeque  et 
nuUa  ratione  fulta  referre.  Si  ergo  et  ista  devitanda  sunt,  quanto 
magis  illa  quae  nitorem  et  sinceritatem  fidei  aut  maculant  aut  ob- 
fuscant. 

16.  Propter  quod  necesse  est  sine  cessatione  exercitio  pietatis 
inservire  omni  qui  cottidie  studet  perficere.  De  qua  pietate  saepe 
dictus  magister  gentium  dilectum  discipulum  Timotheum  instruit 
dicens:  Haee  tihi  scriho  sperans  me  venire  ad  te  cito.  Si  autem  tardavero, 
ut  scias  quomodo  te  oporteat  in  domo  Dei  conversari,  quae  est  ecclesia, 
Dei  vivi,  columna  et  ftrmamentum  veritatis.  Et  manifeste  magnum  est 
pietatis  sacramentum^  quod  manifestatum  est  in  carne^  iustiftcatum  est 
in  spiritu.  Apparuit  angeliSj  praedicatum  est  gentibus,  creditum  est  in 
mundo^  assufnptum  est  in  gloria.  17.  Haec  est  summa  pietas  ad  quam 
nos  exerceri  praecipit,  quae  mentes  fideles  praeparat  in  habitacu- 
lum  Dei,  et  facit  gloriosam  ecclesiam  non  habere  maculam  aut  ru- 
gam,  quam  dicit  columnam  esse  et  firmamentum  veritatis.  Propter 
quod  attente  notare  debetis,  vos  qui  fideles  estis  in  Deo,  per  hoc  pie- 
tatis  sacramentum,  quam  virifiter  resistere  debeatis  mendaciis  et 
mendacibus;  quoniam  secundum  loannem  apostolum  omne  menda- 
cium  ex  veritate  non  est  sed  ex  illo  omnino  est  de  quo  Dominus  lo- 
quitur  in  evangelio:  Gum  loquitur  mendacium,  ex  propriis  loquitur, 
quia  mendax  est  et  pater  eius,  id  est  mendacii,  haud  dubium  quin 
diabolus. 

18.  Descripto  autem  in  brevi  apostolus  pietatis  sacramento, 
statim  de  corruptis  et  corruptoribus  pietatis  subiungit:  Spiritus  au- 
tem  manifeste  dicit:  quia  in  novissimis  temporibus  discedent  quidam  a 
ftde  attendentes  spiritibus  erroris  et  doctrinis  daemoniorum  in  Jiypocrisi 
loquentium  mendacium  et  cauteriatam  Jiabentium  suam  conscientiam . 
Cauteriatam  conscientiam  dicit  adustam  ignitis  diabolis  sagittis, 
contrariis  yidehcet  medicinaUbus  cauteriis;  de  qua  medicina  com- 
mendat  apostolus,  ut  industrie  agat  fidelis  discipulus,  dicens  ei:  Sicut 
rogavi  te  ut  remaneres  Ephesi,  cum  irem  in  Macedoniam,  et  denuntia- 
res  quibusdam,  ne  aliter  docerentj  neque  intenderent  fabulis  et  genea- 
logiis  interminatis j  quae  quaestiones  praestant  magis  quam  aediftcatio- 


11-16  I  Tim.,  3,  14-16  24-25  lo.,  8,  44  28-31  T  Tim.,  4,  1-2 
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nem  Dei^  quae  est  in  fide.  Finis  autem  praecepti  est  caritas  de  corde 
puro  et  conscientia  hona  et  fide  non  ficta.  A  quibus  quidam  aberrantes 
conversi  sunt  in  vaniloquium,  volentes  esse  legis  doctores,  non  intelle- 
gentes  neque  quae  loquuntur  neque  de  quibus  affirmant.  19.  Et  in  alio 
loco:  Formam  habe,  ait,  sanorum  verborum^  quae  a  me  audisti  in  fide 
et  dilectione  in  Christo  lesu.  Et  hic  notandum  et  quod  apostolus 
formam  docet  habendam  sanorum  verborum,  non  infirmorum  aut 
corruptorum  vel  mendacium.  Quae  qui  habet  non  est  sanus  in  fide, 
nec  stat,  sed  iacet  infirmus  fide  communicando  infidelibus. 

20.  Iterum  autem  magister  gentium  sano  discipuio  suo  Tito 
praecipit:  Cretenses  se^nper  mendaces;  malae  bestiae,  ventres  pigri. 
Testimonium  Jioc  verum-  est;  quarn  ob  causam  increpa  illos  dure,  ut 
sani  sint  in  fide^  non  intendentes  iudaicis  fabulis  et  mandatis  Jiominum 
aversantium  se  a  veritate.  Et  post  pauca:  Tu  autem  loquere  quae  decet 
sanam  doctrinam:  senes  ut  sobrii  -sint,  pudici,  prudentes,  sani  in  fide. 
21.  Item  Timotheo:  Testificor  coram  Deo  et  Christo  lesu,  qui  iudica- 
turus  est  vivos  ac  mortuos,  et  adventum  ipsius  et  regnum  eius.  Praedica 
verbum^  insta  opportune  inportune,  argue,  obsecra,  increpa  in  omni  pa- 
tientia  et  doctrina.  Frit  enim  tempus  cum  sanam,  doctrinam  non  sustine- 
bunt,  sed  ad  sua  desideria  coacervabunt  sibi  magistros  prurientes  auribus 
et  a  veritate  quidem  auditum.  avertent,  ad  fabulas  autem  convertentur.  Et 
iterum  ad  eundem:  Haec  conmone  testificans  coram  Deo.  Noli  verbis 
contendere  in  nihil  utile,  nisi  ad  subversionem  audientium.  Sollicite 
cura  te  ipsum  probabilem  exhibere  Deo,  operarium  inconfusibilem, 
recte  tractantem  verbum  veritatis,  profana  autem  et  inaniloquia  devita. 
Multum  enim.  proficiunt  ad  impietatem  et  sermo  eorum,  ut  cancer  serpit. 
Et  hic  notandum  valde  est,  quod  profana  et  inaniloquia  non  me- 
diocriter  sed  multum  proficiant  ad  impietatem.  22.  Et  iterum:  0  Ti- 
mothee,  depositum,  custodi  devitans  profanas  vocum  novitates  et  opposi- 
tiones  falsi  nominis  scientiae,  quam  quidam  promittentes  circa  fidem 
exciderunt.  Et  hic  notandum  quod  amatores  vocum  novitatum  iu- 
venilia  desideria  sectentur.  Item  ad  Corinthios:  Obsecro  autem.  vos 
fratres  per  nomen  Domini  nostri  lesu  Christi  ut  idipsum  dicatis  omnes 
et  non  sint  in  vobis  scismata.  Sitis  autem  perfecti  in  eodem  sensu,  in 
eoAem.  scientia.  23.  Item  ad  Ephesios:  Obsecro  itaque  vos  ego  vinctus 
in  Domino  ut  digne  ambuletis  vocatione  qua  vocati  estis,  cum  omni  hu- 


15-16  II  Tim,.,   1,   1.3  11-14  Tit.,   l,   12-14  14-15  Tif.,  2,  1-2 
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militate  et  mansuetudine,  cum  patientia,  supportantes  invicem  in  cari- 
tate;  solliciti  servare  unitatem  spiritus  in  vinculo  paciSj  unum  corpus 
et  unus  spiritus,  sicut  vocati  estis  in  una  spe  vocationis  vestrae,  unus 
dominus,  una  fides,  unum  baptisma,  unus  Deus  et  pater  omnium,  qui 
super  omnes  et  per  omnia  et  in  omnihus  nobis.  24.  Et  iterum:  lam  no7i 
simus  parvuli  fluctuantes  et  circumferamur  omni  vento  doctrinae  in 
nequitia  Jiominum,  in  astutia  ad  circumventionem  erroris,  veritatem 
autem  facientes  in  caritate  crescamus  in  illo  per  omnia,  qui  est  caput 
Christus.  Et  iterum:  State  ergo  succincti  lumbos  vestros  in  veritate, 
induti  lorica  iustitiae  et  calciati  pedes  in  praeparatione  evangelii  pacis. 
In  omnibus  sumentes  scutum  fidei,  in  quo  possitis  omnia  tela  nequissimi 
ignea  extinguere,  et  galeam  salutis  assumite  et  gladium  spiritus,  quod 
est  verbum  Dei.  25.  Iterum  ad  Philippenses:  Implete  gaudium  meum 
ut  idem  sapiatis,  eandem  caritatem  habentes,  unanimes,  idipsum  sen- 
tientes,  nihil  per  contentionem  neque  per  inanem  gloriarn.  Et  iterum: 
De  cetero,  fratres,  quaecumque  [sunt  vera,  quaecumque  pudica,  quae- 
Gumque]  iusta,  quaecumque  sancta,  quaecumque  amabilia,  quaecum- 
que  bonae  famae,  si  qua  virtus,  si  qua  laus  disciplinae,  haec  cogitate; 
quae  et  didicistis  et  accepistis  et  audistis  et  vidistis  in  me,  haec  agite 
£t  Deus  pacis  erit  vobiscum.  Omni  studio  colligendum,  quia  quae- 
cumque  vera  non  sunt,  neque  pudica  esse  possunt,  et  quaecumque 
haec  non  sunt,  neque  iusta,  neque  sancta,  sed  neque  amabilia,  neque 
bonae  famae,  ac  per  hoc,  neque  cogitanda,  neque  tenenda,  neque 
discenda,  neque  audienda,  et  in  eo  qui  talibus  delectatur,  Deus  pacis 
habitare  non  potest.  Item  ad  Colosenses:  Ne^no  ergo  vos  iudicet  in 
cibo,  aut  in  potu,  aut  in  parte  diei  festi,  aut  neomeniae,  aut  sabbatorum, 
quae  sunt  umbra  futurormn;  corpus  autem  Christi. 

26.  Pensate,  discipuli  veritatis,  quid  intersit  inter  umbram  et 
corpus.  Omnis  namque  umbra  ex  corpore  redditur  et  secundum  li- 
niamenta  corporis  efficitur  figura  umbrae,  ita  ut  frequenter  contin- 
gat  in  sola  umbra  cognoscere  cuius  animantis  sit,  et  cum  cognosci- 
tur  quod  hominis  sit,  plerumque  contingit  ut  cognoscantur  etiam 
cuius  hominis.  27.  Yerbi  gratia,  si  homo  sedens  teneat  dorsum  ad 
solem  aut  contra  quodlibet  lumen,  et  veniat  a  tergo  homo  et  cogno- 
scat  illum  in  sola  umbra  venientem;  cum  autem  iam  praesens  illi 
fuerit,  non  necesse  habet  umbram  aspicere,  sed  ipsam  veritatem 
corporis  cuius  erat  umbra.  Sic  omnia  quae  multifarie  et  multis  mo- 
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dis  dicta  sunt  antiquis  prophetis  de  gestis  redemptoris  nostri;  ve- 
niente  corpore,  adimpletione  videlicet  veritatis,  cessaverunt  umbrae 
et  solum  corpus  ammiratur  et  praedicatur,  id  est  ipsa  veritas  gesto- 
rum.  Nam  qui  iam  corpus  tenet  et  adhuc  opinatitias  umbras  requi- 
rit  in  ipso  corpore,  stultum  se  esse  demonstrat  et  confusione  dignum.  5 
28.  Frequenter  itaque  apostolus  ammonet  in  fide  standum,  dicens: 
State  in  fide,  viriliter  agite.  Et  iterum:  Nune  vivimus,  si  vos  statis  in 
Deo,  et  laudat  eos  quibus  dicit:  Nam  fide  stetistis.  Stare  nanque  sa- 
narum  mentium  est,  iacere  autem  infirmarum.  Nos  ergo  intellega- 
mus  eum  ex  verbis  Domini:  Qui  a  semet  ipso  loquitur  et  gloriam  pro-  10 
priam  quaerit,  a  semet  ipso  etiam  venire  et  non  esse  missum  a  Deo. 
Quod  si  esset,  gloriam  mittentis  quaereret,  non  propriam.  Conse- 
quens  igitur  est,  ut  qui  non  est  missus,  a  semet  ipso  veniat,  a  semet 
ipso  loquatur,  et  gloriam  propriam  quaerat. 

29.  Quoniam  antichristus  est,  id  est  contrarius  illi  qui  dicit  de  is 
se:  Et  me  scitis  et  unde  sim  scitis,  et  a  me  ipso  non  veni,  sed  verus  qui 
misit  me,  quem  vos  nescitis.  Ego  scio  eum,  quia  ab  ipso  sum  et  ipse  me 
misit.  De  illis  autem  qui  a  semet  ipsis  veniunt  dicit:  Omnes  quotquot 
venerunt,  fures  sunt  et  latrones^  utique  a  semet  ipsis,  non  qui  missi 
sunt.  Et:  Fur  non  venit,  nisi  ut  furetur,  et  mactet,  et  perdat.  30.  Omnis  20 
autem  homo  qui  talibus  favet,  qui  talem  defendit  et  laudat,  non  est 
cum  Domino  sed  contra  Dominum,  quia  non  colligit  cum  eo,  sed 
dispergit  ab  illo.  Qui  Jiabet  aures  audiendi  audiat,  quoniam  talis  non 
solum  mactatus  sed  et  mactans  est,  sicut  ille  qui  profana  et  inanilo- 
quia  non  devitat,  sed  amat  seminare  ad  corruptionem  mentium  quas 
aptas  invenerit  ad  incrementum  impietatis,  in  quibus  sermo  eius  ut 
cancer  serpere  possit  ad  nutriandam  infidelitatem. 

31.  SciRE,  inquit,  debetis  corpus  Christi  triforme  vel  tri- 

PERTITITM  ESSE.  Et  PROPTEEEA  IN  SACHIFICIO  ALTAEIS  PAETEM  SANCTI- 
FICATI  PANIS  IN   CALICEM  MITTIMUS,   PAETEM  IN  PATENA  CONFEIN-  30 
GIMUS,  PAETEM  IN  ALTAEI  EELINQUIMUS.  IlLUD  ENIM  QUOD  IN  CALI- 
CEM  MITTITUE  CORPUS  ChEISTI  EST,  QUOD  DE  MARIA  STJSCEPIT.  QuOD 

iN  patena  confeingitur  nos  sumus,  qui  et  sumimus.  Quod  in 

ALTAEI  RELINQUITUE  DEFUNCTORUM  EST,  QUI  lAM  A  SAECULO  EXCES- 

SERUNT.  32.  Haec  est  sapientia  terrena,  animalis,  diabolica,  extol-  ^5 
lens  se  contra  scientiam  Dei,  evertens  sinceritatem  fidei  et  subver- 
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tens  tramitem  veritatis  in  hominibus  mente  corruptis,  qui  sunt  in- 
docti  et  instabiles  ad  suam  ipsorum  perditionem.  33.  Dic,  rogo,  si 
omnes  secundum  sanam  doctrinam  unum  Christi  corpus  sumus,  do- 
cente  nos  beato  Paulo  apostolo,  qui  ait:  Panis  quem  frangimus,  nonne 
participatio  corporis  Domini  est^  Quoniam  unus  panis,  unum  corpus 
multi  sumuSj  omnes  qui  de  uno  pane  caelesti  participamus,  et  sensu 
cathohco  inter  sacra  missarum  soUempnia  edocti  sumus  dicere  Deo: 
«  Quos  uno  pane  caelesti  satiasti,  tua  facias  pietate  concordes  »,  ut 
multa  membra  per  diversitatem  donorum,  quae  operatur  unus  atque 
idem  spiritus^  dividens  singuhs,  prout  vult,  unum  sint  corpus  per 
concordiam  et  consonantiam  virtutum,  ubi  sunt  istae  m  formae 
quas  praedicas,  cum  in  scissuris  Deus  non  habitet,  unde  tria  corpora 
quae  doces,  quibus  non  solum  pluralitatem  sed  et  ordinem  tribuis 
dicendo:  primum,  secundum  et  tertium'? 

34.  Non  sic  ipse  panis  caelestis  docet,  cum  dicit:  Operamini  non 
cibum  qui  perit,  sed  qui  permanet  in  vitam  aeternam,  quem  fiUus  Jio- 
minis  dahit  vohis.  Hunc  enim  pater  signavit  Deus.  Et  iterum:  Non 
Moyses  dedit  vohis  panem  de  caelo  sed  pater  meus  dat  vohis  de  caelo 
verum.  Panis  enim  Dei  est  qui  descendit  de  caelo  et  dat  vitam  mundo. 
35.  Et  iterum:  Ego  sum  panis  vivus,  qui  de  caelo  descendi.  iSi  quis 
manducaverit  ex  lioc  pane  vivet  in  aeternum.  Et  panis  quem  ego  daho, 
caro  mea  est  pro  mundi  vita.  Et  iterum:  Caro  enim  mea  vere  est  cihus 
et  sanguis  meus  vere  est  potus.  Qui  manducat  carnem  meam'  et  hihit 
sanguinem  meum,  in  me  manet  et  ego  in  illo.  Sicut  misit  me  vivens 
pater,  et  ego  vivo  propter  patrem,  et  qui  manducat  me  et  ipse  vivit  propter 
me.  Ecce  in  his  testimoniis  veritatis  nulla  sonat  triformitas,  nuUa 
tripertitio,  sicut  sator  falsitatis  astruit,  sed  vera  unitas  unius  veri 
panis  dantis  vitam  mundo. 

36.  Sed  videamus  iterum  quomodo  in  cena  ultima  sacramentum 
sui  corporis  commendet  suis  discipuhs  Dominus.  Dicit  itaque  Ma- 
theus:  Cenantihus  illis  accepit  lesus  panem  et  henedixit  ac  fregit  dedit- 
que  discipulis  suis  et  ait:  Accipite,  et  comediteJioc  est  corpus  meum.  Et 
accipiens  calicem  gratias  egit  et  dedit  illis  dicens:  Bihite  ex  hoc  omnes, 
hic  est  enim  sanguis  meus  novi  testamenti,  qui  pro  multis  effundetur  in 

4-6  T  Cor.,  10,  16-17  15-17  lo.,  6,  27  17-19  lo.,  6,  32-33  20-22  lo., 
6,  51  22-26  lo.,  6,  56-57  (...vivet  propter  me)  31-p.  376,  1  Matth., 
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remissionefn  peccatorum.  37.  Marcus  paene  similiter.  Lucas  quoque 
ita:  JEt  accepto  pane,  gratias  egit  et  fregit  et  dedit  eis  dicens:  Hoc  est  cor- 
pus  meum,  quod  pro  vobis  datur:  Jiocfacite  in  meam  commemorationem  . 
Similiter  et  calicem  postquam  cenavit  dicens:  Hic  est  calix  novum  te- 
stamentum  in  meo  sanguine,  qui  pro  vohis  fundetur.  38.  Beatus  quoque 
Paulus  ita:  Hgo  enim  accepi  a  Domino  quod  et  tradidi  vobis,  quoniam 
Dominus  noster  lesus  CJiristus  in  qua  nocte  tradebatur,  accepit  panem 
et  gratias  agens  fregit,  et  dixit:  Hoc  est  corpus  fneum  quod  pro  vobis  tra- 
detur.  Hoc  facite  in  meam  commemorationem.  Similiter  et  calicem 
postquam  cenavit  dicens:  Hic  calix  novum  testamentum  est  in  meo  san- 
guine.  Hoc  facite  quotiescumque  bibetis  in  meam  commemorationem. 
Quotiescumque  enim  manducabitis  panem  Jiunc  et  calicem  bibetis,  mor- 
tem  Domini  annuntiatis,  donec  veniat. 

39.  Ecce  et  hic  consonat  quod  pars  sanctificati  panis,  quae  in 
patena  confringitur,  non  Amalarius  sit  et  socii  eius,  qui  et  sumunt, 
ut  ipse  dicit,  sed  ipse  panis  Christus,  qui  de  caelo  descendit  dare  vi- 
tam  mundo.  Perpende  quia  Dominus  benedixit  et  fregit  et  fractum 
discipulis  panem  porrexit,  et,  licet  fractus  sit  panis,  unus  tamen 
permanet,  et  singulari  numero  panis  dicitur,  non  diversae  partes, 
sed  unum  corpus  fideliter  sumentibus  aeternam  vitam  conferens. 

40.  Sic  enim  intellexerunt  clarissimi  doctores  ecclesiae,  ex  qui- 
bus  unus  egregius  martyr  et  doctor  Cyprianus  sic  dicit:  « Panis  vitae 
Christus  est  et  panis  hic  omnium  non  est,  sed  noster  est.  Et  quo- 
modo  dicimus:  Pater  noster,  quia  intellegentium  et  credentium  pa- 
ter  estj  sic  et  panem  nostrum  vocamus,  quia  Christus  eorum  qui 
corpus  eius  contingimus,  panis  est.  Hunc  autem  panem  dari  nobis 
cottidie  postulamus,  ne  qui  in  Christo  sumus  et  eucharistiam  eius 
cottidie  ad  cibum  salutis  accipimus,  intercedente  aliquo  graviore 
delicto,  dum  abstinentes  et  non  communicantes  a  caelesti  pane  pro- 
hibemur,  a  Christi  corpore  separemur  ».  41.  Beatus  etiam  Iheroni- 
mus  sic  dicit:  «  Vis  accipere  Domini  cibosf  Yis  comedere  ipsum  do- 
minum  tuum  et  salvatorem?  Audi  quid  dicat:  Dilata  os  tuum  et  im- 
plebo  illud.  Dilatate  ora  vestra,  ipse  est  et  dominus  et  panis  ». 
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42.  Beatus  quoque  Augustinus  similiter:  « Qualem,  inquit,  vo- 
cem_  Domini  audistis  invitantis  nos?  Quis  invitavit?  Quos  invitavit 
et  quid  praeparavitf  Invitavit  dominus  servos  et  praeparavit  eis 
cibum,  se  ipsum.  Quis  audeat  manducare  dominum  suum!  Et  tamen 
ait:  Qui  mandueat  me^  vivit  propter  me.  Quando  Christus  manduca- 
tur,  vita  manducatur,  nec  occiditur  ut  manducetur,  sed  mortuos 
vivificat;  quando  manducatur,  reficit,  sed  non  deficit.  43.  Non  ergo 
timeamus,  fratres,  manducare  istum  panem,  ne  forte  finiamus  illum, 
et  postea  quod  manducemus,  non  inveniamus.  Manducetur  Chri- 
stus,  vivit  manducatus,  quia  resurrexit  occisus.  I^ec  quando  man- 
ducamus,  partes  de  illo  faciamus;  et  quidem  in  sacramento  sic  fit. 
Et  norunt  fideles  quemadmodum  manducent  carnem  Christi:  unus- 
quisque  accipit  partem  suam,  unde  et  ipsa  gratia  partes  vocantur. 
Per  partes  manducatur  in  sacramento,  et  manet  integer  totus  in 
caelo,  totus  in  corde  tuo  ». 

44.  Ecce  quid  dicunt  tres  testes  legitimi  catholicae  veritatis, 
quos  tota  ecclesia  Christi  sequitur,  et  nos  cum  illa,  quia  in  illa  nec 
dissonamus  ab  illa.  Praedictus  autem  doctor  falsitatis,  qui  dicit: 
pars  quae  in  patena  confringitur,  nos  sumus,  qui  et  sumimus,  nescio 
qui  sint  illius  socii,  unum  tamen  scio,  quia  nec  sibi  nec  aliis  dare  vi- 
tam  possunt.  Certe  qui  semet  ipsum  credit  se  manducare,  vivat 
propter  se,  si  potest,  quod  utique  non  potest,  nam  propter  Christum 
non  vivet  qui  dicit:  Qui  ynandueat  me  et  ipse.vivit  propter  me.  45.  Di- 
cit  etiam  de  tertia  parte  sui  panis  quam  in  altari  relinquit,  quod  de- 
functorum  sit  qui  iam  de  saeculo  excesserunt.  Dic,  rogo,  quomodo 
est  defunctorum?  Numquid  ipsi  eam  manducant?  Si  tu  qui  in  pa- 
tena  confringeris  et  sumis,  propterea  te  dicis  esse  eandem  partem 
quia  comedis,  illa  tertia  pars  secundum  te  in  altari  relicta,  quomodo 
est  defunctorum,  si  non  ab  iihs  sumitur"? 

46.  ^sTos  igitur,  qui  a  catholico  sensu  nullatenus  volumus  disso- 
nare,  dicimus  nos  in  apostolis  manducasse  istum  panem  verum  cae- 


5  lo.,  6,  57  (...et  ipse  vivet  propter...)        23  lo.,  6,  58  (...  vivet...) 

1-15  <(  Ex  sermone  de  verbis  evangelicis  >),  apud  Fioium  Lugdunensem^ 
ExposiUo  in  epistulas  beati  PauU,  Expositio  in  epistolam  I  ad  Corinthios,  c.  10  , 
vers.  16,  PL,  119,  p.  335D;  cfr.  Venerabilis  Bedae  opera  omnia,  ed.  Basileas  156  3, 
t.  Yl  Operum  venerabilis  Bedae  in  divi  Pauli  scripta,  p.  479,  ubi  locus  ipse  prae- 
betur.  De  illa  cullectione  dictorum  Augustinianorum  in  epistulas  s.  Pauli,  quae 
Flori  est,  non  Bedae,  vide  A.  Wilmart,  La  collection  de  Bede  le  venerable  sur 
Vapotre,  in  Bevue  Ben(:dictine,  38  (1926),  pp.  16-52 
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lestem,  etiam  ante  passionem  eius,  « pridie  quam  pateretur  »,  et  ex 
illa  nocte  ac  deinceps,  omnes  qui  veraciter  dicunt,  aut  dixerunt: 
Panem  nostrum  cottidianum  da  nobis  hodie,  sancti  videlicet  quorum 
est  panis  quem  petunt,  et  quorum  est  pater  a  quo  petunt.  47.  Sic 
est  panis  defunctorum,  sicut  angelorum,  viventium  autem  sic  est, 
sicut  norunt  fideles  pie  sumentes,  qui  didicerunt  vel  discunt  ab  apo- 
stolo  dicente:  Quoniam  non  posuit  nos  Beus  in  iram,  sed  in  adquisi- 
tionem  salutis,  per  Bominum,  nostrum  lesum,  CJiristum,  qui  mortuus 
est  pro  nohis  ut,  sive  vigilemus  sive  dormiamus^  simul  cum  illo  viva- 
mus.  Aperte  igitur  hic  demonstrat  apostolus  quod  membra  Christi, 
sive  vigilent,  id  est  in  corpore  adhuc  vivant,  sive  dormiant  morte 
corporis,  simul  cum  illo  vivant.  Ubi  ergo  erunt  formae  tuae'?  48.  Nam 
et  verba  Domini  orantis  post  cenam,  « pridie  quam  pateretur  »,  hoc 
idem  demonstrant,  cum  dicit:  Non  pro  Ms  rogo  tantum,  sed  et  pro  eis 
qui  credituri  sunt  per  verhum  eorum,  'in  me,  ut  omnes  unum,  sint^  sicut 
iu^  Pater,  in  me  et  ego  in  te,  ut  et  ipsi  in  nohis  unum  sint.  Et  post  pauca: 
M  ego  claritatem  quam  dedisti  miJii  dedi  eis,  ut  sint  unum^  sicut  et  nos 
unum  sum,us,  ego  in  eis  et  tu  in  me,  ut  sint  consummati  in  unum  . 

49.  Deinde  subinfert  doctor  falsitatis  dicens:  Panis  autem  est 
Christus,  sanguis  anima,  ut  sit  totus  Christus.  Haec  eius  verba 
sunt,  licet  numero  pauca,  sensu  tamen  pravo  et  haeretico  multum 
gravida.  Sed  nos  audiamus  evangehstam  quid  dicat:  Ait  enim:  Po- 
stea  sciens  lesus  quia  iam  omnia  consummata  sunt,  ut  consummaretur 
scriptura,  dicit:  Sitio.  Vas  ergo  positum  erat  aceto  plenum.  Illi  autem 
spongiam  plenam  aceto  hysopo  circumponentes  ohtulerunt  ori  eius. 
Cum  ergo  accepisset  lesus  acetum,  dixit:  Consummatum  est,  et  incli- 
nato  capite  tradidit  spiritum.  Et  post  pauca:  Ad  lesum  autem  cum 
venissent,  ut  viderunt  iam  mortuum,  no7i  fregerunt  eius  crura,  sed  unus 
militum  lancea  latus  eius  aperuit  et  continuo  exiit  sanguis  et  aqua. 
M  qui  vidit  testimonium  perhihuit  et  verum  est  testimonium  eius.  M 
ille  scit  quia  vera  dicit,  ut  et  vos  credatis.  50.  Dic,  stultissima  perver- 
sitas,  quae  asseris  sanguinem  esse  animam  Christi,  quare  non  con- 
sideras  verba  evangehi  tam  dihgenter  scripta?  Ecce  audis  venisse 
milites  ad  Dominum  lesum,  ut  frangerent  eius  crura,  sed  videntes 
eum  iam  mortuum,  non  fregerunt  crura;  tamen,  lancea  latere  eius 
aperto,  exivit  sanguis  et  aqua. 

3Luc.,U,3  1 -10  I  Thess.,  5,  9-10  14-16  lo.,  17,  20-21  17-18  Zo., 
17,  22-23       22-27  lo.,  19,  28-30       27-31  lo.,  19,  33-35 
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51.  Quomodo  ergo  erat  mortuus,  cum  adhuc  in  eo  sanguis  ma- 
neret,  si  secundum  te  sanguis  anima  est?  Aut  quem  spiritum  tradi- 
dit  inclinato  capite,  ut  moreretur,  si  animam  non  tradidit?  Nam  hoc 
est  spiritum  tradere  quod  ponere  animam.  Quid  unquam  infidelius 
dici  potuit,  [quam]  spiritum  esse  sanguinem?  Isrempe  quod  iste  evan- 
gelista  dicit:  Tradidit  spiritmn,  alius  dicit:  Emisit  spirituyn^  alii  duo: 
Exspiravit.  Unde  aperte  datur  intellegi,  quia  spiritum  nominant 
animam,  quam  nemo  tulit  ab  illo,  sed  ipse  eam,  cum  voluit,  posuit. 

52.  Aut  si  tu  solita  perversitate  dicis  esse  alium  spiritum  quem 
tradidit  vel  emisit,  ut  moreretur,  et  aliam  animam  quae  de  latere 
iam  mortui  exivit  in  specie  sanguinis,  compellendus  es  ut  dicas  quid 
sit  etiam  aqua.  Quia  apostolus  ait  de  Domino:  Hic  est  qui  venit  per 
aquam  et  sanguinem  lesus  Christus.  Non  in  aqua  solum^  sed  in  aqua 
et  sanguine.  I^empe  multum  graviter  commendat  evangelista  hoc 
miraculum,  quod  de  aperto  latere  mortui  exivit  sanguis  purus  et 
aqua  pura.  l^on  dicit  cucurrit  aut  fluxit,  tanquam  per  plagam  vul- 
neris,  sed  exivit,  tamquam  per  ostium  apertum.  53.  Aut  forte  adhuc 
perversius  putas,  sicut  Moyses  de  animabus  pecorum  dicit,  quod 
anima  omnis  animantis  in  sanguine  sit,  ita  et  de  Domino  dicendum, 
Certe  haec  aqua  et  hic  sanguis  sacramenta  sunt  ecclesiae  ablutionis 
et  sanctificationis.  Et  propterea  fidei  commendat  ea  evangelista  di- 
cendo:  Et  ille  scit  quia  vera  dicit,  ut  et  vos  credatis. 

Dicturus  es  de  hoc  sanguine  quod  ipsa  sit  anima,  an  non'?  Sed 
non  te  permittit  evangelista  et  apostolus  qui  dicit:  Et  spiritus  est 
qui  testificatur  quoniaf)i  CJiristus  est  veritas.  Quia  tres  sunt  qui  testi- 
monium  dant:  spiritus^  aqua,  et  sanguis,  et  tres  unum  sunt.  54.  Quid 
facies  cum  fueris  compulsus  ut  exponas  quomodo  est  potus  noster 
anima  Christi.  Ipse  enim  dicit:  Caro  mea  vere  est  cibus  et  sanguis 
meus  vere  est  potus^  et:  Qui  manducat  meam  carnem  et  bibit  sangui- 
nem  meum.  Dic,  rogo,  quomodo  bibitur  anima  Christi,  ut  potus  sit, 
si  sanguis  anima  est?  55.  Dominus  post  cenam  tradens  calicem  di- 
scipulis  praecepit  eis  dicens:  « Hic  est  calix  [sanguinis  mei],  novi  et 
aeterni  testamenti,  mysterium  fidei,  qui  pro  vobis  et  pro  multis 
effundetur  in  remissionem  peccatorum ».  Quomodo  effunditur  et 


6-7  Jo.,  19,  30;  Matth.,  17,  50;  Marc,  15,  37  et  Luc,  23,  46  12-14  I  lo., 
6,  6  18-19  Lev.,  17,  11.  14  21-22  lo.,  19,  35  24-26  I  lo.,  5,  6-7 
28-30  lo.,  6,  56-57 
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quomodo  bibitur?  Funditur  in  morte,  non  post  mortem,  bibitur  in 
sacramento.  E^otissimum  est  fidelibus  quod  apostolus  dicit:  Quo- 
tiescumque  enim  manducahitis  panem  Jiunc  et  ealicem  bibetis,  mortem 
Domini  anmmtiatis ,  donec  veniat.  56.  Si  in  perceptione  sacramento- 
rum  corporis  videlicet  et  sanguinis  Domini  mortem  eius  annuntia- 
mus,  donec  veniat  ad  iudicandos  vivos  et  mortuos,  expone  quomodo 
hic  sanguis  anima  eius  sit.  Quod  si  ostenderis,  ostendendum,  sicut 
supra  diximus,  tibi  erit  quid  etiam  aqua  sit,  quae  de  Domini  latere 
exivit.  57.  E^os  vero  sicut  aliud  dicimus  sanguinem  esse,  et  aliud 
aquam,  ita  et  animam  aliud,  quam  substantialiter  verbum  caro 
factum  sibi  coniunxit  in  unitate  personae  suae.  ^sTeque  recipimus 
sanguinem  esse  animam.  Anima  enim  in  corpore  latet,  non  corpus 
in  anima.  Propter  quod  convenit  tibi  pensare  quam  stultissime  di- 
xeris  partem  panis  quam  in  calicem  mittimus,  corpus  esse  Domini, 
et  vinum  aqua  mixtum,  quod  calix  continet,  animam  infusam  cor- 
pori,  quod  nulli  potest  veri  simile  videri. 

58.  Dicit  itaque  assertor  falsitatis:  Sanguis  anima  est,  ut  sit 
TOTUS  Christus.  Hic  sensus  non  est  unius  haeresis,  sed  plurimarum. 
Si  totum  Christum  corpus  et  animam  dicis,  liquido  patet  quod  divi- 
nitatem  Christo  non  tribuas.  Catholicae  namque  veritatis  magistri 
confitentur  Christum  in  singulis,  Christum  in  omnibus,  Christum 
fuisse  sepultum  in  corpore,  Christum  descendisse  ad  infernum  in 
anima,  Christum  permansisse  inpassibilem  in  divinitate,  licet  Chri- 
stus  Deus  passus  sit  in  corpore  et  anima,  59.  lam  supra  diximus 
animam  hominis  Christi  substantialiter  fuisse  unitam  divinitati 
Christi,  et  hoc  esse  fideliter  verbum  carnem  factum  habitare  in  no- 
bis,  hoc  est  in  homine  assumpto  ex  nobis,  et  in  Christo  homine  inha- 
bitare  omnem  plenitudinem  divinitatis  corporaliter,  id  est  veraci- 
ter  et  substantialiter.  ]S[am  totum  Christum  dicere  corpus  et  sangui- 
nem,  quem  tu  animam  interpretaris,  non  solum  Hebionitarum  est 
haereticorum,  sed  et  eorum  qui  Paulum  Samosathenum  secuti  sunt, 
et  eorum  qui  Fotinum  et  eorum  qui  Theodorum,  pessimorum  haere- 
ticorum,  et  eorum  qui  E^estorium,  etiam  et  alios. 

60.  Deinde  dicit  improbus  doctor:  Sed  et  illud  praecipue  vos 
NOSSE  OPORTET,  ct  exscquitur  quaedam  vana  et  inepta,  quae  nec 
cognitione  sunt  necessaria,  nec  auditu  digna,  eo  quod  sint  falsa. 
Deinde  adiungit,  et  dicit:  Et  prima  eius  pars  pro  electis,  penul- 
TiMA  PRO  PECCATORiBus  DiciTUR,  hoc  est  in  actione  quam  ille  ora- 


2-4  I  Cor.,  11,  26 
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tionem  canonicam  nominat.  Quae  verba  pelagianum  sensum  red- 
dunt,  et  omnium  haereticorum  qui  impeccantiam  praedicare  conati 
sunt.  Quibus  subiungit  more  suo  aliqua  inepta  et  vana. 

61.  Deinde  adiungit  de  sacris  officiis,  et  dicit  per  invitato- 
5  RiuM  AD  ECCLESiAM  iNViTARi,  quasi  alibi  haud  aliter  cantetur,  nisi 
in  ecclesia  congregatis  officialibus  et  audientibus.  Quibus  verbis 
subiungit  quaedam  ridicula   et   omni   despectione   digna,  dicens: 

DUODENOS  PSALMOS  CANTARI  IN  MINISTERIO  AARON  SACERDOTIS, 
QUI,   INGRESSURUS   SANCTA    SANCTORUM   AD   SACRIFICIA  OFFERENDA, 

10  DUODECIM  LAPIDES  DUODENIS  NOMINIBUS  FILIORUM  ISRAHEL  SCUL- 
PTOS  GESTABAT  IN  PECTORE.  UndE  AD  IPSOS  DUODECIM  PATRIARCHAS 
ET  CETEROS  USQUE  AD  DAVID  XII  PSALMI  PERTINENT,  PRIMO  LOCO 
AD  NOCTURNAS  DIE  DOMINICO  DECANTATI;  TRESQUE  QUI  SECUNDO 
LOCO  CANTANTUR,  AD  EOS  PERTINENT  QUI  EXTITERUNT  A  DAVID  US- 

15  QUE  AD  Christum;  TRES  ITERUM  QUI  SECUNTUR  TERTIO  LOCO,  DE- 
PUTANTUR  APOSTOLIS  ET  CETERIS  CHRISTIANIS  AB  ADVENTU  ChRISTI 
USQUE  AD  FINEM  MUNDI.  UnDE  PRIMO  XH  SINE  ANTIPHONIS,  SE- 
CUNDO  TRES  CUM  ANTIPHONIS,  TERTIO  ITERUM  tres  cum  alleluia 
CANTANTUR,  PROPTER  GLORIAM  NOVI  TESTAMENTI.  62.    Dic,  improvidc 

20  praesumptor,  quomodo  cantantur  nunc  xn  psalmi  in  ministerio 
Aaron  sacerdotis,  aut  quomodo  pertinent  ad  xn  patriarchas  et 
ceteros  usque  ad  David,  aut  quae  est  series  vel  ordo,  ut,  quia  ad  illos 
pertinent,  propterea  cantentur  sine  antiphonis?  Quae  iterum  ratio 
exigit  ut  tres  psalmi,  quos  dicis  pertinere  ad  eos  qui  fuerunt  a  David 

15  usque  ad  Christum,  cum  antiphonis  cantentur?  Yel  quod  privile- 
gium  est  apostolorum  et  ceterorum  christianorum,  ut  tu  dicis,  ut 
illi  in  qui  ad  eos  pertinent,  cum  alleluia  cantentur? 

63.  In  eo  autem  quod  dicis  ingressurum  Aaron  in  sancta  sancto- 
rum  ad  sacrificia  offerenda,  nimiam  tuam  imperitiam  demonstras, 

30  quia  nescis  in  sancta  sanctorum,  id  est  in  oraculo,  numquam  sacri- 
ficia  solere  offerri.  Sic  enim  Dominus  Moysi  praecepit  dicens:  Non 
offeretis  super  eo  thimiama  compositionis  alterius  nec  oblationem.  et 
victimam^  nec  libamina  libabitis  et  deprecabitur  Aaron  super  cornua 
eius  semel  per  annum,  in  sanguine,  quod  oblatum  est  pro  peccato^  et 

35  placebit  super  eo  in  generationibus  vestris-,  sanctum  sanctorum  erit  Bo- 
mino.  64.  De  quo  oraculo  apostolus  dicit:  Post  velamentum.  autem 
secundum  tabernaculum,  quod  dicitur  sancta  sanctorum,  in  quod  introi- 


31-36  Et.,  30,  10        36-P.382,  2  Tlebr,,  9,  3.  7 
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bat  sacerdos  semel  in  anno,  non  sine  sanguine  quem  offerret  pro  sua  et 
populi  ignorantia. 

65.  Et  quia  ad  omnes  ineptias  istas  respondere  nausia  est,  hoc 
tantum  audiant  amatores  veritatis,  quia,  si  sciret  iste  importunus 
doctor  qualis  fuit  usus  ecclesiasticus  in  cantandis  psalmis ,  ymnis  et 
canticis  spiritalibus  apud  antiquos,  nunquam  forsitan  in  doctrina 
sua  imitaretur  stridores  ranarum  et  cicadarum  et  tinnitulos  musca- 
rum  et  scinifarum.  66.  Fuit  igitur  mos  apud  antiquos,  postquam 
omnes  gentes,  tribus  ac  linguae  Christo  lesu  Domino  nostro  servire 
coeperunt,  ut  de  omnibus  regnis  et  regionibus  concurrerent  turmae 
clericorum,  agmina  quoque  monachorum  et  turbae  innumerae  po- 
pulorum  ad  sepulchrum  Domini  in  Iherusalem,  et  ad  locum  nativi- 
tatis  eius  Bethlehem,  et  incessanter  die  et  nocte  fieret  cantus  psal- 
morum  et  ymnorum.  67.  Fiebat  hoc  etiam  et  in  ahis  locis  Deo  dica- 
tis  ut  per  totam  noctem  sibi  succederent  vicissitudines  psallentium 
et  generaliter  per  omnes  pene  ecclesias,  aut  in  una  nocte  aut  in  nocte 
et  die,  compleretur  volumen  psalmorum  exceptis  ceteris  lectionibus. 
Sed  postquam  tepiditas  et  neglegentiae  coeperunt  succrescere,  con- 
stituerunt  plerique  ut  per  septimanae  circulum  compleretur;  tamen 
aliter  et  aliter  distribuentes  numeros  et  ordines  psalmorum.  68.  l^ec 
fuit  uUa  regio,  quae  uno  tenore  fuisset  contenta.  Sicut  nunc  etiam 
aliter  agit  Eomana  ecclesia,  aliter  Aquileiensis  atque  aliter  Eaven- 
nensis,  aliter  Mediolanensis  sic  et  per  Graecorum  regiones  et  Afri- 
canas.  Quae  utique  propter  hoc  quod  sonant,  cantantur. 

69.  lam  vero  quod  de  vespertino  officio  dicit,  sibi  v  psalmos 
VINDICARE,  non  solum  inutiliter  sed  et  vitiose  dicit.  ^Tam,  etsi  quini 
sunt  psalmi  per  singulos  dies  vespertini,  non  sunt  tantum  v,  sed 
XXXV.  Sed  prudens  homo  consideret  per  totum  orbem  terrarum 
ecclesiam  Dei  diffusam,  et  inveniet  non  omnes  regiones  et  regna  et 
ecclesias  quinos  psalmos  in  vespertinis  olficiis  cantare,  sed  diversis 
locis  diverso  numero,  ahbi  ternos,  ab  aliquibus  quaternos,  sic  aut 
senos  aut  septenos  aut  octonos  atque  denos  vel  etiam  duodenos. 
Cum  haec  ita  sint,  quid  aedificationis  habet  de  quinis  inaniter  lo- 
qui?  70.  Et  dicit  ipsos  v  psalmos  significare  quinque  virgines 

IN  FINE  MUNDI  CUM  LAMPADIBUS    AD  NUPTIAS   INTRATURAS.  Quare 

non  considerat  quomodo  evangelium  loquitur  de  ipsis  virginibus'? 
Dicit  enim:  Simile  est  regnum  caelorum  X  virginibus.  Quando  dicit 


37  MattJi.,  25,  1 
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simile,  utique  similitudo  est,  id  est  parabola.  Et  non  erunt  tantum 
V  virgines,  sed  milia  milium  virginum. 

71.  Deinde  adiungit  adhuc  dicendo:  Haec  volo  ut  studiose 
DISCATIS.  Haec  vobis  praesentes  archidiagoni  et  chorepiscopi 

5  DILIGENTIUS    COMMENDJENT,    UT   MIHI   EA    CERTO    DIE    BENE  DICERE 
POSSITIS,  ET  IPSI  DE  TALIBUS   SUFFICIENTER  SITIS  IMBUTI.  Certe  Uul- 

lum  imbutum  reddis,  sed  omnes  qui  te  audiunt,  inflatos  inanitate 
ventorum,  et  opples  mentes  miserorum,  ne  capere  possint  res  ne- 
cessarias,  occupati  verbis  noxiis.  Vas  electionis  beatus  Paulus  loqui- 
10  tur  Timotheo  discipulo  exhortans  vivide  ad  eruditionem  doctrinae 
et  dicit:  Attende  tibi  et  doctrinae^  insta  in  illis.  Hoc  enim  faciens,  et  te 
ipsum  salvum  facis^  et  eos  qui  te  audiunt.  Tu  e  contrario  et  te  ipsum 
saucias,  et  eos  qui  te  audiunt,  sic  imgnMido,  .quasi  aerem  verherans, 

72.  Dicis,  ut  liereticus,  regnum  Christi  inchoasse,  ac  per  hoc 

15  REGNUM  EIUS   NON  ESSE  REGNUM   SEMPITERNUM,   ut   Catholica  fidcS 

credit^  ut  psalmista  testatur:  Regnum  tuum,  Bomine,  regnum  omnium 
saeculorum.  Dicis  etiam,  ut  haereticus,  totum  Christum  esse  cor- 
pus  et  animam,  quam  tu  sanguinem  exponis  et  separas  eum  a  di- 
vinitate  sua,  ut,  quem  de  Spiritu  Sancto  et  virgine  Maria  catholici 
20  natum  confitentur,  non  ipsum  fatearis  «  ex  Patre  natum  ante  omnia 
saecula  ».  Dicis  quoque  calicem  esse  sepulchrum  et,  cum  sangui- 
nem  asseras  esse  animam,  fatearis  ergo  in  corpore  et  anima  iacuisse 
eum  in  sepulchro. 

73.  Dicis  etiam,  ut  paganus,  propter  tempora,  id  est  dies  et 
v>5  HORAS,  CANTARi  PSALMOS  ET  CLAUSULAS,  contra  illud  sacrac  scrip- 

turae:  Septies  in  die  laudem  dixi  tihi.  Dicis  etiam  quattuor  ieiunia 
iN  ANNO  FiERi  PROPTER  im  HUMORES  coRPORis,  cum  e  contrario 
omnes  christiani  credant  pro  animae  purgatione  fieri  debere.  Simi- 
liter  dicis,  ut  paganus,  in  ipsis  ieiuniis  iin  feria  duas  lectiones 

30  FIERI  PROPTER  DUO  LUMINARIA,  QUAE  TU  NOMINAS  PhEBUM  ET  PhE- 
BEM  SOROREM.   Et  HUIUSMODI  MULTA  ALIA. 

74.  Simili  errore  et  confusione,  quod  numquam  dictum  est,  dicis: 
Haesitandum  utrum  corpus  Christi  de  altare  sumptum  in  cor- 
PORE  nostro  maneat  usque  in  diem  sepulturae,  an  recipiatur 


11-12  l  Tim.,  4,  16  13  /  Cor.,  9,  26  16-17  Ps.  144,  13  26  Ps. 
118,  164 
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INVISIBILITER  IN  CAELUM,  AN  QUANDO  VENAM  INCIDIMUS  CUM  SAN- 
GUINE  PROFLUAT,  AN  CUM  CETERIS  QUAE  OS  INTRANT,  IN  SECESSUM 

LABATUK.  Dic,  detestabilis  error,  non  audisti  Dominum  de  se  dixisse: 
Caro  mea  vere  est  cibus  et  sanguis  meus  vere  est  potus^.  Si  vere,  utique 
et  incorruptibiliter.  Non  enim  est  cibus  ventris  sed  mentis,  fide  ap- 
petendus,  non  gula.  75.  Non  audisti  beatum  Petrum  apostolum  di- 
xisse  credentibus:  Non  corruptibilibus  argento  vel  auro  redempti  estis 
de  vana  vestra  conversatione  paternae  traditionis,  sed  pretioso  san- 
guine  quasi  agni  immaculati  et  incontaminati  CJiristi.  Infelix  nimis 
et  fetidissima  illa  cqnscientia,  quae  talibus  cogitationibus  tam  pu- 
tidissimae  doctrinae  est  sordida  et  immunda.  Tibi  contigit  quod 
Iliezechieli  prophetae  dictum  est,  ut  de  diversis  frugibus  pararet 
sibi  panem,  et  stercore  quod  egreditur  de  homine,  operiret  illum. 
Sed  ille  dolens  et  clamans  avertit  a  se  talem  impuritatem;  tu  autem 
quia  non  doles,  relictus  es  thesaurizans  tibi  iram  in  die  irae. 

76.  Dicis  etiam,  in  doctrina  daemoniorum,  ostendi  per  divinas 
HiSTOiiiAS  David  ardentem  fuisse  in  marte.  Vcre  hoc  nuUus  di- 
cere  potuit,  nisi  repletus  daemone.  Abigail  autem,  prudens  femina, 
non  hoc  tribuit  marti,  sed  omnipotenti,  dicens:  Praelia  Bomini,  do- 
mine^  tu  praeliaris.  77.  Et  ipse  David  a  Domino  se  doctum  ad  prae- 
liandum  confitetur  dicens:  Quoniam,  quis  deus  praeter  Bominum  aut 
quis  deus  praeter  Dominum  nostrum'^.  Et  post  pauca:  Qui  docet  m,anus 
meas  ad  praelium  et  posuisti  ut  arcum  aereum  bracMa  m.ea.  Et  iterum_ 
post  aliqua:  Et  praecinxisti  me  virtute  ad  bellum  et  supplantasti  in- 
surgentes  in  me  subter  me.  Et  in  alio  psalmo:  Benedictus  Bominus 
Beus  meus  qui  docet  manus  meas  ad  praelium  et  digitos  meos  ad  bel- 
lum.  Haec  marti  tribuere  nec  ipse  diabolus  ausus  est  unquam,  quem 
etiam  gentilis  poeta  impium  nominat  dicens: 

Saevit  toto  Mars  impius  orbe. 

Be  profanis  et  inaniloquiis. 

78.  Beatus  Hilarius:  «  Quae  enim  libro  lcgis  Eon  continentur, 
ea  nec  nosse  debemus  ». 


4  Jo.,  10,  17  7-9  1  Pf^ir.,  1,  18-19  11-13  JF^.,  4,  9-12  19-20  IJ?€^., 
25-28  21-22  Ps.  17,  32  22-23  P-9.  17,  35  24-25  Ps.  17,  40  25-27  Ps. 
143,  1 


29  Vergilius,  Georgiea  1.  I,  511  31-32  Traciaius  in  ffMJrr.nm  CXJiXll, 
6,  PL,  9,  p.  749A 
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Beatus  Iheronimus:  «  Sicut  ad  proprias  iniurias  patientes  esse 
deb(^.mus,  ita  si  aliquem  viderimus  in  iniuriam  Dei  ore  sacrilego  bla- 
sphemantem,  illi  tenere  patientiam  non  debemus,  sed  resistere  sa- 
crilegOj  et  os  blasphemum  veritatis  responsione  dampnare,  recordan- 
tes  Finees  sanctam  iracundiam,  austeritatem  Heliae,  zelum  Simonis 
Cananei,  Petri  severitatem  Ananiam  et  Saphiram  trucidantis,  Pau- 
lique  constantiam,  qui  EHmam  magum  viis  Domini  resistentem  ae- 
terna  caecitate  damnavit.  i^on  enim  est  crudehtas  pro  Deo  pietas  ». 

79.  « Prudens  lector  debet  esse  sicut  probatus  nummularius,  ut 
si  quis  nummus  adulter  est,  et  figuram  Caesaris  non  habet,  nec  si- 
gnatur  moneta  publica,  reprobetur;  qui  autem  Christi  faciem  claro 
praefert  lumine,  in  cordis  marsupio  recondatur  ». 

80.  Beati  Augustini:  « Attendamus  apostolum  cum  ingenti 
cura  veritatis  commendandae  dicere:  Si  autem  Christus  non  resur- 
rexit,  inanis  est  praedicatio  nostra,  inanis  est  et  fides  vestra.  Invenimur 
autem  et  falsi  testes  Bei,  quoniam  testimonium  diximus  adversus  Beum 
quod  sucitaverit  Christum^  quem  non  sucitavit.  Si  quis  huic  diceret: 
Quid  in  hoc  mendacio  perhorrescis,  cum  id  dixeris  quod  etiam  si 
falsum  sit,  ad  laudem  Dei  maxime  pertinet?  I^onne  huius  detesta- 
retur  insaniam,  et  quibus  posset  verbis  et  significationibus  in  lucem 
penetralia  sui  cordis  aperiret,  clamans  non  minore  vel  etiam  fortasse 
maiore  scelere  in  Deo  laudari  falsitatem,  quam  veritatem  vitupe- 
rari »?  81.  Absit  a  doctrina  ecclesiastica  officiosum  mendacium  et 
dispensatio  quaedam  velut  honeste  mentiendi.  ^STeque  enim  ob  hoc 
fit  ut  mendacium  non  sit  mendacium.  Cum  magna  sit  quaestio,  sit 
necne  aliquando  mentiri  viri  boni,  immo  veri  christiani,  qualibus 
dictum  est:  Sit  in  ore  vestro:  est^  est,  non,  non,  et  quicumque  cum 
fide  aiunt:  Ferdes  omnes^  qui  locuntur  mendacium. 

82.  Omnem  scripturam  quae  ecclesiastico  canoni  non  convenit 
neque  consentit,  non  solum  non  suscipimus,  verum  etiam  veluti 
ahenam  a  fidei  veritate  dampnamus,  peregrinis  atque  ignotis  de 
scripturarum  continentia  fabulis  non  facile  commodamus  assensum. 
]!!^"eque  cito  nova  doctrina  aurium  nostrarum  intrat  cavernas,  quia 


4-8  Num.,  25,  7-13;  III  Beg.,  18,  40;  Luc,  6,  15;  Aet.,  1,  13;  5,  1-11;  13, 
8-11        14-17  I  Gor.,  15,  14-15        27  Luc,  5,  12        28  Ps.  5,  7 


1-8  Cfr.  HiERONYMUS,  Epistula  109,  Ad  Biparium  presbyterum,  3,  PL,  22, 
p.  908  13-23  Epistula  28,  Ad  Hieronymum,  4,  PL,  33,  p.  113  23-28  Cfr. 
AuGUSTiNus,  Epistula  82,  Ad  Hieronymum,  21,  PL,  33,  p.  285 
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legimus:  Virginem  ne  inspexeris,  ne  forte  SGandalizet  te.  83.  Nos  au- 
tem  hanc  virginem  novam  aliquam  et  rudem  vel  secretam  suspica- 
mur  esse  doctrinam,  quae  ob  hoc  inspici  prohibetur,  ne  hominum  cor 
aut  commutet  ab  specie  veritatis,  aut  sermonum  pulchritudine  et 
suavitate  decipiat.  Yirgo  est  illa  doctrina,  quae  nulli  viro  ecclesia- 
stico  cognita  est,  sed  inter  mulieres  semper  adolevit,  id  est  eas  ani- 
mas  quae,  semper  discentes,  omni  spiritui  deceptionis  credula  se 
facilitate  commiscent,  non  curae  habentes,  unde  concipiant,  cum 
Dominus  in  lege  mandaverit  ut  nemo  nisi  de  tribu  sua  viro  in  co- 
niugio  copuletur,  id  est  illi  Mei  quae  ex  patrum  semine,  hoc  est  doc- 
trina,  descendit,  et  Habrahae,  qui  primus  in  praeputio  credidit, 
prosapia  nobihtatur,  et  genere  virgo  est  illa  doctrina  quae  tantum 
in  secreto  sibi  placet,  et  in  publicum  erubescit  exire.  Hanc  talem 
non  solum  fugimus,  verum  etiam  condemnamus,  stultum  ducentes 
hoc  credere,  quod  aut  ipsi  non  possumus  defenderCy  aut  ad  aures 
publicas  non  debeat  pervenire. 

84.  EX  SYNODO  EOMANAE  URBIS  SUB  PAPA  MARTINO.  «  Caput  XX* 

Si  quis  secundum  sceleratos,  haereticos,  quocumque  modo  aut  verbo, 
vel  tempore  aut  loco,  terminos  transmutans  illicite  quos  posuerunt 
firmius  sancti  catholicae  ecclesiae  patres,  et  sanctae  universales  v 
synodi,  novitates  temere  adinvenire  (!),  et  fidei  alterius  expositiones, 
aut  typos  vel  leges,  aut  definitiones,  aut  hbellos,  aut  relationes,  aut 
epistulas,  aut  conscripta,  aut  subiectiones,  aut  testimonia  falsa, 
aut  synodos,  aut  actus  monumentorum,  aut  ordinationes  vacuas  et 
ecclesiasticae  regulae  incognitas,  aut  loci  servaturas  incongruas, 
et  sine  regula,  et  compendiose  <diceret>,  <et>  si  quid  aliud  impiis- 
simis  haereticis  consuetum  est  agere,  pro  diabolica  operatione  tor- 
tuose  et  callide  agit  contra  pias  orthodoxorum  catholicae  ecclesiae, 
id  est  paternas  eius  et  synodales  praedicationes,  ad  peremptionem 
sanctae  clarissimae  in  Dominum  nostrum  lesum  Christum  confes- 
sionis,  et  usque  in  finem  sine  paenitentia  permanet,  haec  impie  agens, 
huiusmodi  in  saecula  saeculorum  sit  condempnatus,  et  dicat  omnis 
populus:  fiat,  fiat. 


I  EccU.,  9,  5       8-10  Num.,  36,  6-10       32-33  Cfr.  luditTi,  13,  26;  15,  12 


17-p.  387,  23  Concilium  Lateranense  Romanum  a.  649,  Canon  XX,  Har- 
DOUIN,  t.  III,  pp.  925B-928A;  Mansi,  t.  X,  pp.  1159D-1162D 


G  -  17  xx]  XXI  21  adinvenire]  exquirere  {modo  infinitivol),  at  graece, 
eiTivoei,  Hardouin,  pp.  925-926C;  Mansi,  pp.  1 159-1 160E  21  expositionis, 
sed  corr.  26  et  compendiose  -  si  quid]  et  compendiose,  si  quid;  Koi  «TrXws, 
eWnrep,  Hardouin,  pp.  925-926D;  Mans/,  pp.   1 161-1 162A 
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85.  His  itaque  a  nobis  pie  definitis,  et  communi  enucleatione  se- 
cundum  Domini  praeceptum  zizania  quidem  et  omnes  facientes 
scandala,  cum  paleato  eorum  et  haeretico  intellectu,  igni  canonicae 
sententiae  ex  apostolica  auctoritate  proicientes,  triticum  autem  or- 
thodoxae  et  inmaculatae  nostrae  christianorum  fidei  in  horreum,  id 
est  catholicam  ecclesiam,  per  ventilabrum  paternae  doctrinae  com- 
munione  congregantes,  victrices  ei  cum  propheta  Sophonia  cante- 
mus  ymnos:  Ave  nimis,  o  filia  Sion;  praedica,  filia  Iherusalem,  lae- 
tare,  exulta  ex  toto  corde  tuo,  filia  Iherusalem.  Ahstulit  a  te  Dominus 
iniquitates  adversariorum  tuorum,  Uberavit  te  de  manu  inimicorum. 
Dominus  in  medio  tui,  non  videhis  mala  ultra,  omni  explosa  novitate 
haeretica,  et  omni  confirmata  in  te  orthodoxa  fide,  in  possessionem 
vitae  aeternae.  Per  ipsum  Christum  Deum  salvatorem  animarum 
nostrarum,  cui  gloria  et  honor,  veneratio  et  imperium  cum  Patre  et 
Spiritu  Sancto,  nunc  et  semper,  et  in  saecula  saeculorum.  Amen. 

86.  Martinus,  gratia  Dei  episcopus  sanctae  Dei  ecclesiae  catho- 
licae  et  apostoHcae  urbis  Romae,  statuens  quae  superius  scripta  sunt 
cum  praesenie  sancta  synodo,  et  confirmatione  orthodoxae  fidei 
sanctorum  patrum  et  universalium  quinque  synodorum,  et  condem- 
pnatione  omnium  qui  ab  iis  anathematizati  sunt  haereticorum,  et 
omnem  eorum  impiam  haeresim  (!),  atque  nunc  puUulantium  hae- 
reticorum  ad  eversionem  fidei,  id  est  Theodori  quondam  episcopi 
Pharanitani.  Reliqua  desunt. 


8-11  t^oph.,  3,  14-15  secundum  versionem  antiquam;  cfr.  Sabatier,  Bi- 
hliortim  sacrorum  latinae  versiones  antiquae,  t.  II,  pars  II,  p.  976 


0-6  communione]  firmius;  dacfyaXMs,  Hardouin,  pp.  925-926DE;  Mansi, 
pp.  1161-]  162B  18  et  confirmatione]  -rrpbs  ^e^aicoaiv,  Hardouin,  p.  926E; 
Mansi,  p.  1161D  19  et  condempnatione]  et  commendatione  G  Ka\  KaTdKpia-iv, 
Hardoutn,  p.  926E;  Mansi,  p.  1161D  20-21  et  omnem  eorum  impiam  hae- 
resim]  /cai  Trda-ris  avrwv  rfjs  dcre^ovs  aipeaecos.  H^RDOUIN,  p.  927A;  ManSI,  p.  1161D 
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VII.  «  EmboUs  meorum  opusGulorum  »  (Emb.) 

B)  E  Flori  Lugdunensis  Opusculis  adversus  Amalarium  I  et  II  (Op. 
J,  Op.  II) 

Ex  Opusculo  I  (PL,  119,  p.  74B-76C;  MGH,  Epistolae  lcarolini  aevi, 
t.  III,  pp.  269-271). 

1.  Docet  praeceptor  ipse  egregius,  scilicet  Amalarius,  ita:  corpus 
Christi  esse  triforme  et  tripertitum;  tria  esse  Christi  corpora,  primum 
quod  ipse  suscepit,  secundum  in  nobis,  qui  super  terram  ambulamus, 
tertium  in  illis  qui  sepulti  iacent.  Asserit  in  mysterio  sacrificii  hac 
de  causa  tres  debere  fieri  partes,  unam  calicis  pro  Christo,  alteram 
in  patena  pro  vivis,  tertiam  in  altari  pro  mortuis.  Dicit  panem  il- 
lum  esse  carnem  Christi,  sanguinem  animam,  ut  sit  totus  Christus. 
2.  Hesitandum  dicit  utrum  corpus  Christi  de  alta,ri  sumptum  in 
corpore  nostro  maneat  usque  in  diem  sepulturae,  an  recipiatur  in- 
visibiliter  in  caelum,  an  quando  venam  incidimus,  cum  sanguine 
profluat,  an  cum  ceteris  quae  in  os  intrant,  in  secessum  labatur.  Epi- 
stola  eius  est  in  suo  Officiali  libro  ad  iuvenem  nescio  quem  episco- 
pum  scripta,  quae  hoc  continet.  Ubi  etiam  de  sputis  et  flegmatibus 
spurcissime  disputat  et,  cum  sit  tam  sordidae  mentis  putidaeque 
doctrinae,  se  spiritalem  iactat,  qui  omnia  diiudicet,  et  alios  carnales 
et  animales  vocat.  3.  Calicem  Domini  vocat  sepulchrum,  presbiterum 
loseph  ab  Arimathia,  archidiaconum  Mcodemum,  tanquam  sepul- 
tores  Christi,  diaconos,  retro  acclines,  apostolos,  se  in  passione  Do- 
mini  velut  contrahentes  et  occultare  volentes,  subdiaconos,  ad  fa- 
ciem  erectos,  mulieres  libere  astantes.  Aliam  partem  mysticae  ora- 
tionis,  qua  corpus  Domini  consecratur,  Christo  tribuit  oranti  in 
monte  Oliveti,  aliam  in  cruce  pendenti,  et,  post  nescio  quas  fatuas 
divisiones,  aliam  morienti.  Cum  vero  presbyter  incHnatur,  hoc  esse: 
Et  inclinato  capite  tradidit  spiritum.  4.  Quattuor  in  anno  legitima 
ieiunia  ad  quattuor  humores  refert,  quibus  corpus  vegetatur  huma- 
num  et  pro  his  fieri  asserit  in  eisdem  ieiuniis.  Duas  lectiones  quarta 
feria  ad  missam  legi  propter  duo  sidera  ipso  die  condita,  ut  paganis 


24  Jo.,  19,  30 


11-16  Epistula  VI,  Ad  Gmdardum,  15;  1-13 
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eius  verbis  utar,  Phebum  et  sororem  eius  Phebam.  Nam  et  san- 
ctum  David  semper  in  Domino  fortem  et  belUcosum,  more  ethnico 
arsisse  dicit  in  marte,  quem  daemonem  esse  pessimum  incentorem 
tumultuum  atque  bellorum  proclamat  etiam  poeta  gentilis  dicens: 

Saevit  toto  Mars  impius  orbe. 

5.  In  evangelio  maioris  laetaniae  per  panem  intellegit  fruges  ter- 
rae,  in  pisce  genita  ex  aquis,  in  ovo  animalia  quae  ex  utroque  sexu 
gignuntur  in  terris,  talemque  fantasiam  sensus  sui  evangelico  prae- 
f erens  sensui,  asserit  pro  talium  rerum  conservatione  tunc  a  fideli- 
bus  celebrari  laetanias.  I^am  et  messes  tunc  in  profectum  sunt,  in- 
quit,  et  pisces  tunc  veniunt,  et  puUi  campos  tundunt.  6.  Addit  in- 
super  et  quasdam  significationes  monstruosas  et  instar  a,ntipodarum 
capite  deorsum  pedibus  sursum  versis,  ita  ut  in  his  praecedat  res 
ipsa  et  sequatur  figura,  cum  e  contrario  umbrae  legis  iuxta  aposto- 
lum  res  designent  futurorum  bonorum.  Cum  ab  altari  sumitur  evan- 
gelium,  ipsum  altare  significat  Hierusalem,  unde  evangelium  processit. 
Locus  altaris  locum  illum  significat  ubi  lacob  dormiens  angelos  vidit. 
Romanus  pontifex,  cum  sabbato  ante  palmas  elemosinam  dat,  mu- 
lierem  significat  quae  Dominum  unxit.  7.  lam  de  sacerdotum  et  mi- 
nistrorum  sacris  vestibus,  de  vasis  divini  ministerii,  de  cantorum 
tabulis,  de  signis  aereis,  de  ipsis  etiam  indumentorum  et  calciamen- 
torum  fimbriis,  coloribus,  speciebus,  de  officiis  quoque  sacris,  et  psal- 
morum  distributionibus,  quam  inepta  et  fatua  et  omni  risu  digna 
confingit,  quasi  ei  soh  licuerit  post  legem  et  prophetas,  post  evan- 
gelia  et  apostolos,  res  typicas  et  mysticas  in  ecclesia  statuere,  ita  ut 
mysteriorum  eius  praevaricator  habeatur  qui,  usu  et  consuetudine 
simphci,  aliud  quid  celebrare  praesumpserit.  8.  Dicit  se  in  talium 
fantasiarum  adinventionibus  sancti  Augustini  auctoritatem  sequi, 
eo  quod  obscura  quaeque  et  ambigua  tamdiu  ille  tractari  iubeat  at- 
que  versari,  donec  ad  dilectionem  Dei  vel  proximi  intellegentia  per- 
ducatur;  in  quibus  duobus  mandatis  tota  lex  pendet  et  prophetae... 

Libellum  romani  ordinis  tantae  auctoritatis  habet,  ut  eum  pene 
ad  verbum  nitatur  exponere;  et  tamen  statim,  sibi  ipse  contrarius. 


14-15  Uehr.  10,  1        17  Gen.,  23,  12        31  3Iatth.,  22,  40 


5  Vergilius,  Georgica,  1.  I,  511  6  Gapitulare,  A,  102  {Liic,  11,  5-13) 
18-19  Sacram.  gregor.,  72,  p.  42  29-31  Cfr.  De  doctrina  christiana,  1.  III,  c.  15, 
23,  PL,  34,  74 
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asserit  hunc  Eomano  archidiacono,  cuius  traditionibus  gloriatur, 
ignotum... 

9.  ISTam  quotiens  de  his  arguitur  vel  monetur,  nequaquam,  ut 
piorum  moris  est,  libenter  et  humiliter  adquiescit,  sed  tunc,  iactan- 
tius  et  insolentius  cornua  erigens,  multiplicat  vesaniam  suam,  sic 
sentire  clamans  omnem  Germaniam,  sic  totam  Italiam,  sic  ipsam 
Romam;  se  fuisse  Constantinopoli,  se  apud  Histriam  sive  Lucaniam, 
et  idcirco  in  talibus  singularis  auctoritatis  existere.  ^^'ec  ei  sat  est 
quod  ipse  tantis  implicatur  erroribus  atque  fantasiis,  nisi  et  totum 
pene  orbem  sui  complicem  infamet.  Persistit  namque  sub  multorum 
pontificum  ficta  auctoritate  suum  de  sacrosanctae  eucharistiae  di- 
visione  ineptissimum,  immo  blasphemum  confirmare  sensum. 

Ex  Opusculo  II  (PL,  119,  p.  81A-C;  MGH,  Concilia  aevi  lcarolini, 
t.  I,  p.  779): 

1.  Asserit  itaque  doctor  praefatus  inter  alia  corpus  Christi  tri- 
forme  et  tripertitum  esse,  immo  tria  esse  Christi  corpora:  corpus 
Christi  quod  in  sacramento  a  fidelibus  sumitur,  vel  in  caelum  invi- 
sibihter  recipi,  vel  in  corporibus  sumentium  manere  usque  in  diem 
sepulturae,  vel  ex  incisione  venarum  cum  sanguine  fluere,  vel  in 
secessum  labi  opinatur.  2.  Diaconos,  altari  cum  assistunt  inclines, 
asserit  significare  apostolos  in  passione  Domini  metuentes  atque 
latitantes;  subdiaconos  mulieres  cruci  intrepide  assistentes;  presby- 
terum  loseph  ab  Arimathia;  archidiaconum  Nicodemum;  calicem 
sepulchrum;  oblationem  dominici  corporis  dicit  crucifixionem;  Hgnum 
ipsum  designare  dicit  doctores;  lignum  unde  pendet,  crucem;  funem 
quo  attrahitur,  fidem;  tintinnabulum  quo  resonat,  linguam;  manum 
trahentis,  cum  levatur,  vitam  contemplativam;  cum  deponitur,  acti- 
vam.  3.  Exorcismos  catecuminorum  ad  spiritalem  emundationis 
efiectum  simpliciter  depromendos,  ad  quinque  sensus  corporeos 
nimia  carnalitate  convertit.  Hisdem  ipsis,  sicut  aures  et  nares,  ita 
et  oculos  tangendos  melius  iudicat.  Antiphonarium  lohannis  Apo- 
calypsi  comparat.  4.  Atque  has  omnes  et  innumerabiles  alias  nenias 
per  sanctum  dicit  Spiritum  revelari  sibi,  usurpans  testimonium  Pe- 
tri  apostoli  dicentis:  Won  enim  voluntate  humana  allata  est  aliquando 
prophetia,  sed,  Spiritu  Sancto  inspirati,  locuti  sunt  sancti  Bei  homines. 
Bx  quo  manifeste  et  se  prophetam  et  doctrinam  vanissimam  et  risu 
dignam,  heu!  miserabiliter  deceptus,  vult  credi  prophetiam. 

32-33  II  Petr.,  1,  21 
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